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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2006/202466]N. 2006 — 3169
5 AUGUSTUS 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 10 november 1978 tot erkenning van een
vakorganisatie van werkgevers als representatief voor het Paritair
Comité voor het beheer van gebouwen en voor de dienstboden (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 3, eerste lid, 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 1978 tot erkenning
van een vakorganisatie van werkgevers als representatief voor het
Paritair Comité voor het beheer van gebouwen en voor de dienstboden;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 10 novem-

ber 1978 tot erkenning van een vakorganisatie van werkgevers als
representatief voor het Paritair Comité voor het beheer van gebouwen
en voor de dienstboden, wordt de benaming ″Nationaal Eigenaars
Syndicaat″ vervangen door ″Algemeen Eigenaars en Mede-
eigenaarssyndicaat″.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 5 augustus 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 10 november 1978, Belgisch Staatsblad van

9 december 1978.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID, ARBEID
EN SOCIAAL OVERLEG EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22798]N. 2006 — 3170

20 JULI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van
27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, inzonderheid op artikel 2, § 1, 1°;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, inzonderheid op artikel 3 zoals laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 18 maart 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 maart 2005;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2006/202466]F. 2006 — 3169
5 AOUT 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 novem-

bre 1978 déclarant représentative une organisation professionnelle
d’employeurs pour la Commission paritaire pour la gestion
d’immeubles et les travailleurs domestiques (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 3, premier
alinéa, 3;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 1978 déclarant représentative
une organisation professionnelle d’employeurs pour la Commission
paritaire pour la gestion d’immeubles et les travailleurs domestiques;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :
Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 10 novembre 1978

déclarant représentative une organisation professionnelle d’employeurs
pour la Commission paritaire pour la gestion d’immeubles et les
travailleurs domestiques, la dénomination ″Syndicat national des
propriétaires″ est remplacée par ″Syndicat national des Propriétaires
et Copropriétaires″.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 août 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 10 novembre 1978, Moniteur belge du 9 décem-

bre 1978.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTA-
TION SOCIALE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE
SOCIALE

[C − 2006/22798]F. 2006 — 3170

20 JUILLET 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 novem-
bre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, notamment l’article 2,
§ 1er, 1°;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs; notamment l’article 3 tel que modifié
pour la dernière fois par l’arrêté royal du 18 mars 2003;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 mars 2005;
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Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 2 juni 2005;

Gelet op het advies van de Nationale Arbeidsraad nr. 1545 van
31 januari 2006;

Gelet op het advies nr. 40.610/1 van de Raad van State, gegeven op
29 juni 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en van Onze
Minister van Werk en op het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 28 november 1969
tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders zoals laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 18 maart 2003, wordt aangevuld als volgt :

« 10° de personen die, in de zin van artikel 16 van het decreet van
7 mei 2004 houdende oprichting van een Vlaams fonds voor de sociale
integratie van personen met een handicap, arbeid verrichten als
persoonlijke assistent ten voordele van een familielid dat tot de
tweede graad verwant is of van een persoon die deel uitmaakt van hun
gezin en geniet van een persoonlijke-assistentiebudget, evenals de
personen die houder zijn van het persoonlijke-assistentiebudget die
hen bezoldigen. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2005.

Art. 3. Onze Minister bevoegd voor Sociale Zaken en Onze Minister
bevoegd voor Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg zijn, ieder
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 juli 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22831]N. 2006 — 3171

5 AUGUSTUS 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van artikel 53,
negende lid, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 53, § 1, negende lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van
artikel 53, negende lid, van de wet betreffende de verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, inzonderheid op artikel 6, tweede lid, 9° hersteld bij het
koninklijk besluit van 25 april 2004;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 25 juli 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
31 augustus 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
20 maart 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 2 juin 2005;

Vu l’avis du Conseil National du Travail n° 1545 émis en date du
31 janvier 2006;

Vu l’avis n° 40.610/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 juin 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat ;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de Notre
Ministre de l’Emploi et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en
exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décem-
bre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs tel que modifié
pour la dernière fois par l’arrêté royal du 18 mars 2003, est complété
comme suit :

« 10° aux personnes qui, au sens de l’article 16 du décret du
7 mai 2004 portant création d’un Fonds flamand pour l’intégration
sociale des personnes handicapées, exécutent un travail en tant
qu’assistant personnel au profit d’un membre de leur famille jusqu’au
deuxième degré de parenté ou d’une personne faisant partie de leur
ménage bénéficiant d’un budget d’assistance personnelle ainsi qu’aux
personnes titulaires du budget d’assistance personnelle qui les rému-
nèrent. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2005.

Art. 3. Notre Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
et Notre Ministre qui a l’Emploi, le Travail et la Concertation sociale
dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 juillet 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22831]F. 2006 — 3171

5 AOUT 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 octo-
bre 1986 portant exécution de l’article 53, alinéa 9, de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée
le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 53, § 1er,
alinéa 9;

Vu l’arrêté royal du 10 octobre 1986, portant exécution de l’article 53,
alinéa 9, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 6,
deuxième alinéa, 9°, rétabli par l’arrêté royal du 25 avril 2004;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
25 juillet 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 août 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 mars 2006;
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Gelet op het advies nr. 40.365/1 van de Raad van State, gegeven op
23 mei 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 6, tweede lid, 9°, van het koninklijk besluit van
10 oktober 1986 tot uitvoering van artikel 53, negende lid, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, hersteld bij het koninklijk
besluit van 25 april 2004, wordt vervangen als volgt :

« 9° aan de rechthebbenden die voldoen aan de medisch-sociale
voorwaarden om recht te geven op de verhoogde kinderbijslag
overeenkomstig artikel 47 van de gecoördineerde wetten betreffende de
kinderbijslag voor loonarbeiders of overeenkomstig artikel 20 van het
koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling van de gezins-
bijslagen ten voordele van de zelfstandigen en van de personen die te
hunnen laste zijn. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2003.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 augustus 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22830]N. 2006 — 3172

5 AUGUSTUS 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 32, eerste lid, 13 °, vervangen en gewijzigd bij
de wet van 25 januari 1999 en tweede lid, vervangen bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid op
artikel 128ter, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 29 decem-
ber 1997;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 25 juli 2005;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
31 augustus 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
20 maart 2006;

Gelet op het advies nr. 40.411/1 van de Raad van State, gegeven op
23 mei 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Vu l’avis n° 40.365/1 du Conseil d’Etat, donné le 23 mai 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 6, alinéa 2, 9°, de l’arrêté royal du 10 octo-
bre 1986 portant exécution de l’article 53, alinéa 9, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, rétabli par l’arrêté royal du 25 avril 2004, est remplacé
par la disposition suivante :

« 9° à des bénéficiaires qui remplissent les conditions médico-sociales
pour obtenir le droit aux allocations familiales majorées conformément
à l’article 47 des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés ou conformément à l’article 20 de l’arrêté
royal du 8 avril 1976 établissant le régime des prestations familiales en
faveur des travailleurs indépendants et les personnes qui sont à leur
charge. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1 mai 2003.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 août 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22830]F. 2006 — 3172

5 AOUT 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 3 juillet 1996
portant exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 32,
alinéa 1er, 13 °, remplacé et modifié par la loi du 25 janvier 1999 , et
alinéa 2, remplacé par l’arrêté royal du 25 avril 1997;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, notamment l’article 128ter, inséré par l’arrêté royal du
29 décembre 1997;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
25 juillet 2005;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 31 août 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 mars 2006;

Vu l’avis n° 40.411/1 du Conseil d’Etat, donné le 23 mai 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;
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Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het artikel 128ter, van het koninklijk besluit van
3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
29 december 1997, wordt de bepaling van het laatste lid, laatste streepje
vervangen als volgt :

« — ofwel, de leeftijd van 15 jaar hebben bereikt, en die op grond van
een lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid van ten minste 66 %, de
medische voorwaarden vervullen om het recht te openen op kinderbij-
slag waarvan het bedrag is verhoogd overeenkomstig artikel 47 van de
gecoördineerde wetten betreffende de kinderbijslagen voor loonarbei-
ders. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2003.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 augustus 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[S − C − 2006/09597]N. 2006 — 3173

13 JULI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 26 april 1999 tot vaststelling van het presentiegeld toe
te kennen aan de voorzitter, de ondervoorzitters en de leden van de
Commissie voor hulp aan slachtoffers van opzettelijke geweld-
daden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 1 augustus 1985 houdende fiscale en andere
bepalingen, inzonderheid op artikel 30, § 4, en op artikel 34sexies;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 april 1999 tot vaststelling van
het presentiegeld toe te kennen aan de voorzitter, de ondervoorzitters
en de leden van de Commissie voor hulp aan slachtoffers van
opzettelijke gewelddaden;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 juni 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
14 oktober 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 24 januari 2006;

Gelet op het advies van de Raad van State nr. 40.421/2, gegeven op
7 juni 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het opschrift van het koninklijk besluit van 26 april 1999
tot vaststelling van het presentiegeld toe te kennen aan de voorzitter, de
ondervoorzitters en de leden van de Commissie voor hulp aan
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden, worden de woorden « voor
hulp aan slachtoffers van opzettelijke gewelddaden » vervangen door
de woorden « voor financiële hulp aan slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan de occasionele redders ».

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 128ter, de l’arrêté royal du 3 juillet 1996
portant exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, inséré par l’arrêté
royal du 29 décembre 1997, la disposition du dernier alinéa, dernier
tiret, est remplacée comme suit :

« — soit ont atteint l’âge de 15 ans et, qui, en raison d’une incapacité
physique ou mentale d’au moins 66 % satisfont aux conditions
médicales pour ouvrir le droit aux allocations familiales dont le
montant est majoré conformément à l’article 47 des lois coordonnées
relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2003.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 août 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[S − C − 2006/09597]F. 2006 — 3173

13 JUILLET 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 avril 1999
déterminant le montant des jetons de présence alloués au prési-
dent, aux vice-présidents et aux membres de la Commission pour
l’aide aux victimes d’actes intentionnels de violence

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 1er août 1985 portant des mesures fiscales et autres, en
particulier les articles 30, § 4 et 34sexies;

Vu l’arrêté royal du 26 avril 1999 déterminant le montant des jetons
de présence alloués au président, aux vice-présidents et aux membres
de la Commission pour l’aide aux victimes d’actes intentionnels de
violence;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 juin 2005,

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 14 octobre 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
24 janvier 2006;

Vu l’avis n°40.421/2 du Conseil d’Etat rendu le 7 juin 2006 en
application de l’article 84, § 1 alinéa 1 er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté royal du 26 avril 1999 déter-
minant le montant des jetons de présence alloués au président, aux
vice-présidents et aux membres de la Commission pour l’aide aux
victimes d’actes intentionnels de violence, les mots « aide aux victimes
d’actes intentionnels de violence » sont remplacés par les mots « aide
financière aux victimes d’actes intentionnels de violence et aux
sauveteurs occasionnels ».
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Art. 2. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden het eerste en het
tweede lid vervangen als volgt :

« Artikel 1. Het presentiegeld toe te kennen per gepresteerd half uur
rechtszitting is vastgesteld als volgt :

Voorzitter : 12,50 EUR;

Ondervoorzitters : 11 EUR;

Leden : 9,50 EUR. »

Art. 3. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« De mobiliteitsregeling die geldt voor de wedden van het personeel
van de federale overheidsdiensten is eveneens van toepassing op de
presentiegelden bedoeld in artikel 1 Zij worden gekoppeld aan de
spilindex 138,01. »

Art. 4. Dit besluit zal in werking treden op de eerste dag van de
maand na die waarin ze in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Art. 5. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 13 juli 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11350]N. 2006 — 3174
25 JULI 2006. — Ministerieel besluit houdende het uit de handel

nemen en het verbod van het op de markt brengen van het
kinderpark Galvanochroom 22751 met als producent Marlina

De Minister van Consumentenzaken,

Gelet op de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van
producten en diensten, inzonderheid op artikelen 2 en 4, gewijzigd bij
de wetten van 4 april 2001 en 18 december 2002;

Overwegende dat bij een onderzoek van het park Galvanochroom
door een onafhankelijk laboratorium non-conformiteiten werden vast-
gesteld ten opzichte van de norm NBN- EN 12227;

Overwegende dat deze non-conformiteiten van die aard zijn dat het
park niet het veiligheidsniveau haalt dat door de norm wordt opgelegd;

Overwegende dat dit park bijgevolg niet in overeenstemming is met
de algemene veiligheidsverplichting en dient beschouwd te worden als
een gevaarlijk product;

Overwegende dat, overeenkomstig artikel 6 van de wet van
9 februari 1994 betreffende de veiligheid van producten en diensten,
Marlina, de producent van dit product, bij aangetekend schrijven in
kennis gesteld werd van de non-conformiteiten van zijn product op
21 oktober 2005;

Overwegende dat deze brief als raadpleging geldt in de zin van
artikel 4, § 2, van de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid
van producten en diensten;

Overwegende dat de producent failliet is en aan dit schrijven geen
gevolg heeft gegeven en de vaststellingen van het onafhankelijk
laboratorium niet heeft weerlegd;

Overwegende dat het dus, in het belang van de veiligheid van de
consument, noodzakelijk is de gebruikers van dit product te informeren
over de gevaren die aan het gebruik ervan verbonden zijn,

Besluit :

Artikel 1. Het op de markt brengen van het kinderpark Galvanoch-
room 22751 met als producent Marlina wordt verboden.

Art. 2. Het in artikel 1 vermelde product moet worden uit de handel
genomen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 25 juli 2006.

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

Art. 2. A l’article 1er du même arrêté, les premier et deuxième
alinéas sont remplacés comme suit :

« Article 1er. Est alloué, par demi-heure prestée d’audience, un jeton
de présence dont le montant est fixé comme suit :

Président : 12,50 euros,

Vice-présidents : 11 euros,

Membres : 9,50 euros. »

Art. 3. L’article 2 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Le régime de mobilité applicable aux traitements du personnel des
services publics fédéraux, s’applique également à ces jetons de présence
prévus à l’article 1er. Ils sont liés à l’indice pivot 138,01. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre de la Justice est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 juillet 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11350]F. 2006 — 3174
25 JUILLET 2006. — Arrêté ministériel portant retrait et interdiction

de la mise sur le marché du parc pour enfant Galvanochroom 22751
avec Marlina comme producteur

La Ministre de la Protection de la Consommation,

Vu la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits et des
services, notamment les articles 2 et 4, modifiée par les lois des
4 avril 2001 et 18 décembre 2002;

Considérant que lors d’une inspection sur le parc Galvanchroom, des
non-conformités par rapport à la norme NBN- EN 12227 ont été
constatées par un laboratoire indépendant;

Considérant que ces non-conformités sont de nature telle que le parc
n’atteint pas le niveau de sécurité imposé par la norme;

Considérant que par conséquent, ce parc ne répond pas à l’obligation
générale de sécurité et doit être considéré comme un produit dange-
reux;

Considérant que, conformément à l’article 6 de la loi du 9 février 1994
relative à la sécurité des produits et des services, Marlina, le producteur
de ce produit, a été informé par lettre recommandée, des non-
conformités de son produit le 21 octobre 2005;

Considérant que cette lettre tient lieu de consultation au sens de
l’article 4, § 2, de la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des
produits et des services;

Considérant que le producteur a fait faillite, qu’il n’a pas donné suite
à ce courrier et qu’il n’a pas réfuté les constatations du laboratoire
indépendant;

Considérant qu’il est donc nécessaire, dans l’intérêt de la sécurité du
consommateur, d’informer les utilisateurs de ce produit des dangers
liés à son utilisation,

Arrête :

Article 1er. La mise sur le marché du parc pour enfant Galvano-
chroom 22751 avec Marlina comme producteur est interdite.

Art. 2. Le produit visé à l’article 1er doit être retiré du marché.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 25 juillet 2006.

Mme F. VAN DEN BOSSCHE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2006/36254]N. 2006 — 3175

30 JUNI 2006. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
26 mei 2000 ter uitvoering van sommige artikelen van het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming
van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door
meststoffen, inzonderheid op artikel 7, gewijzigd bij de decreten van 25 juni 1992, 20 december 1995, 11 mei 1999,
8 december 2000 en 28 maart 2003;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 mei 2000 ter uitvoering van sommige artikelen van het
decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen,
gewijzigd bij de besluiten van 14 december 2001 en 17 februari 2006;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 15 juni 2006;

Gelet op het advies van de Stuurgroep Vlaamse Mestproblematiek, gegeven op 12 juni 2006;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de omstandigheid dat de mestproblematiek in
Vlaanderen ernstig is, mede gelet op de veroordeling van België door het Europees Hof op 22 september 2005 omwille
van het niet volledig omzetten van de Nitraatrichtlijn en het feit dat het nieuwe actieprogramma ter implementatie van
de nitraatrichtlijn dat nog in onderhandeling is met de Europese Commissie in werking moet treden ten laatste op
1 januari 2007. Overwegende dat bij controles op mesttransporten door de federale politie bleek dat ongeveer 40 % van
de gecontroleerde mesttransporten niet conform de regelgeving gebeurde. Het is noodzakelijk om op zo kort mogelijke
termijn maatregelen te nemen om de sector van de mesttransporten beter te controleren. De transportsector dient
minstens over een half jaar te beschikken om in overleg met de mestbank de GPS-systemen in het voertuigen te
installeren en te testen zodat de effectieve controle van de mesttransporten kan gebeuren bij de piekperiode van de
mesttransporten in het voorjaar 2007, dat het daarom aangewezen is dat het besluit ten laatste op 1 augustus in werking
treedt;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 20 juni 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 mei 2000 ter uitvoering van sommige
artikelen van het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door
meststoffen, worden een punt 7°, een punt 8°, een punt 9°, een punt 10° en een punt 11° toegevoegd, die luiden als
volgt :

« 7° AGR-GPS systeem : geheel van onder meer AGR-GPS apparatuur, software, processen en protocols die
gebruikt worden om de nodige gegevens aangaande mesttransporten vanaf het transportmiddel via de GPS-
dienstverlener ter beschikking te stellen van de Mestbank;

8° AGR-GPS apparatuur : geheel van apparaten, sensoren en instrumenten aanwezig op de transportmiddelen dat
gegevens aangaande mesttransporten registreert en doorstuurt;

9° AGR-GPS apparaat : het apparaat dat vast aanwezig is op het transportmiddel en dat op een automatische en
voorgeprogrammeerde wijze de gegevens aangaande mesttransporten registreert en doorstuurt naar een GPS-
dienstverlener;

10° GPS-dienstverlener : aanbieder van diensten, onafhankelijk van de erkende mestvoerder, die via een online
verbinding gegevens van de AGR-GPS apparatuur ontvangt en doorstuurt naar de Mestbank;

11° AGR-GPS : Automatische Gegevens Registratie-Global Position System. »

Art. 2. In artikel 19 van hetzelfde besluit, worden in punt 4° de woorden « schorsing of intrekking van de
erkenning of verlaging van klasse, noch een » geschrapt.

Art. 3. In artikel 20 van hetzelfde besluit, wordt een § 2bis ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2bis. Om erkend te worden in klasse C dient de mestvoerder voor elk transportmiddel dat hij inzet voor het
vervoer van dierlijke mest of andere meststoffen te beschikken over AGR-GPS apparatuur, die deel uitmaakt van een
operationeel AGR-GPS systeem. De signalen uitgestuurd door de AGR-GPS apparatuur moeten via een computerser-
ver, beheerd door een GPS-dienstverlener, rechtstreeks en onmiddellijk verstuurd worden naar de Mestbank.
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De Mestbank kan de aanvrager van de erkenning verzoeken een testbericht te sturen om de operationaliteit van
het AGR-GPS systeem na te gaan.

De minister bepaalt de nadere regels omtrent het AGR-GPS systeem, onder meer aangaande de specificaties
hiervan. »

Art. 4. In artikel 21 van hetzelfde besluit wordt een § 4bis ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 4bis. Bij de aanvraag tot erkenning als mestvoerder klasse C, dient de aanvrager volgende gegevens over te
maken aan de Mestbank :

1° het merk, het type en het versienummer van elk AGR-GPS apparaat waarover de aanvrager beschikt;

2° voor elk AGR-GPS apparaat de nummerplaat van het transportmiddel waarop het desbetreffende AGR-GPS
apparaat geïnstalleerd is;

3° de naam en het adres van de GPS-dienstverlener waarop een beroep zal worden gedaan om de nodige gegevens
aangaande de mesttransporten, die verstuurd worden vanuit de transportmiddelen, te ontvangen en door te sturen
naar de Mestbank. »

Art. 5. In artikel 23 van hetzelfde besluit wordt een § 2bis ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2bis. Erkende mestvoerders klasse C verbinden er zich toe om bij elk transport van meststoffen gebruik te
maken van het AGR-GPS systeem.

De minister bepaalt de nadere regels omtrent het gebruik van het AGR-GPS systeem. »

Art. 6. In artikel 24 van hetzelfde besluit wordt een § 2bis ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2bis. De Mestbank kan de erkenning weigeren indien de aanvrager in de twaalf maanden voorafgaand aan de
datum van indiening van de erkenningsaanvraag een schorsing of intrekking van de erkenning of verlaging van klasse
heeft opgelopen. »

Art. 7. In artikel 27 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° een § 1bis wordt ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 1bis. De Mestbank geeft aan de erkende mestvoerder klasse C een AGR-nummer af voor elk AGR-GPS apparaat
waarover de erkende mestvoerder klasse C beschikt. Dit AGR-nummer dient op een goed zichtbare plaats op het
AGR-GPS apparaat te worden aangebracht. Indien er niet voldoende ruimte is op het AGR-GPS apparaat om het
AGR-nummer aan te brengen, mag het AGR-nummer ook op een goed zichtbare plaats in de directe nabijheid van het
AGR-GPS apparaat worden aangebracht. »;

2° § 2 wordt vervangen door wat volgt :

« § 2. De aard, de afmetingen en het uitzicht van het kenteken of van de kentekens, evenals van het AGR-nummer,
worden vastgesteld door de minister. »

Art. 8. Aan artikel 28 van hetzelfde besluit wordt een § 4 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 4. Elke mestvoerder die op 1 augustus 2006 erkend is als mestvoerder klasse C, dient vóór 1 november 2006 de
gegevens als vermeld in artikel 21, § 4bis, per aangetekende brief aan de Mestbank mee te delen.

De Mestbank schorst de erkenning van een mestvoerder klasse C die deze gegevens niet tijdig of niet volledig
overgemaakt heeft of waarvan blijkt dat hij niet voldoet aan de voorwaarden vermeld in artikel 20, § 2bis. Wanneer de
erkende mestvoerder het bewijs levert dat hij voldaan heeft aan de voorwaarden vermeld in artikel 20, § 2bis, wordt
de schorsing van de erkenning opgeheven.

Wanneer na onderzoek door de Mestbank blijkt dat niet alle transportmiddelen vermeld in de erkenningsbeslissing
voldoen aan de voorwaarden vermeld in artikel 20, § 2bis, kan de Mestbank de erkenning van de mestvoerder klasse C
beperken tot die transportmiddelen die wel voldoen aan deze voorwaarden. »

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 augustus 2006.

Art. 10. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Leefmilieu, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 30 juni 2006.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Y. LETERME

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
K. PEETERS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2006/36254]F. 2006 — 3175

30 JUIN 2006. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mai 2000
portant exécution de certains articles du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement
contre la pollution due aux engrais

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais,
notamment l’article 7, modifié par les décrets des 25 juin 1992, 20 décembre 1995, 11 mai 1999, 8 décembre 2000 et
28 mars 2003;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mai 2000 portant exécution de certains articles du décret du
23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais, modifié par les arrêtés du
Gouvernement flamand des 14 décembre 2001 et 17 février 2006;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 15 juin 2006;

Vu l’avis du Comité directeur pour la problématique flamande des engrais, donné le 12 juin 2006;

Vu l’urgence motivée par le fait que la problématique des engrais en Flandre est grave, corroborée par le fait que
la Belgique a été condamnée par la Cour européenne le 22 septembre 2005 pour la transposition incomplète de la
directive sur les nitrates et le fait que le nouveau programme d’action en vue de l’exécution de cette directive qui est
encore au stade des négociations avec la Commission européenne, doit entrer en vigueur le 1er janvier 2007.
Considérant qu’il ressort des contrôles des transports d’engrais par la police fédérale, qu’environ 40 % des transports
contrôlés ne sont pas conformes à la réglementation. Il est donc nécessaire de prendre des mesures dans le plus bref
délai pour optimiser le contrôle des transports d’engrais. Le secteur des transports doit pouvoir disposer au moins
d’une demi-année pour installer et tester les systèmes GPS dans les véhicules, en concertation avec la ″Mestbank″, de
sorte que le contrôle effectif des transports d’engrais puisse se réaliser durant la période de pointe des transports au
printemps 2007, qu’il est dès lors indiqué que l’arrêté entre en vigueur au plus tard le 1eraoût;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 20 juin 2006, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mai 2000 portant exécution de certains
articles du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais, sont
ajoutés un point 7°, un point 8°, un point 9°, un point 10° et un point 11°, rédigés comme suit :

« 7° système AGR-GPS : l’ensemble constitué entre autres par l’appareillage AGR-GPS, le logiciel, les processus et
le protocole utilisés pour mettre à disposition de la ″Mestbank″ via le prestataire de services GPS, les données
nécessaires sur les transports d’engrais à partir du moyen de transport;

8° appareillage AGR-GPS : l’ensemble d’appareils, senseurs et instruments installés dans les moyens de transport
qui enregistre et transmet des données sur les transports d’engrais;

9° appareil AGR-GPS : l’appareil installé dans le moyen de transport et qui enregistre et transmet de manière
automatique et préprogrammée des données sur les transports d’engrais à un prestataire de services GPS;

10° prestataire de services GPS : fournisseur de services, indépendant du transporteur d’engrais agréé, qui reçoit
et transmet par une liaison on line des données émises par l’appareillage AGR-GPS et les transmet à la ″Mestbank″;

11° AGR-GPS : Enregistrement automatique de Données-Global Position System. »

Art. 2. Dans l’article 19, point 4° du même arrêté, les mots ″aucune suspension ou retrait de l’agrément ou
déclassement, ni″ sont supprimés.

Art. 3. Dans l’article 20 du même arrêté, il est inséré un § 2bis, rédigé comme suit :

« § 2bis. Pour être agréé dans la classe C, le transporteur d’engrais doit disposer d’un appareillage AGR-GPS qui
fait partie d’un système AGR-GPS opérationnel pour chaque moyen de transport qu’il utilise pour le transport
d’effluents d’élevage ou d’autres engrais. Les signaux émis par l’appareillage AGR-GPS doivent être transmis
directement et immédiatement à la ″Mestbank″ via un serveur d’ordinateur géré par un prestataire de services GPS.
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La ″Mestbank″ peut inviter le demandeur de l’agrément à transmettre un message test pour vérifier
l’opérationnalité du système AGR-GPS.

Le Ministre arrête les modalités du système AGR-GPS, notamment en ce qui concerne ses spécifications. »

Art. 4. Dans l’article 21 du même arrêté, il est inséré un § 4bis, rédigé comme suit :

« § 4bis. La demande d’agrément comme transporteur d’engrais de la classe C adressée à la ″Mestbank″ doit
contenir les données suivantes :

1° la marque, le type et le numéro de version de chaque appareil AGR-GPS dont le demandeur dispose :

2° pour chaque appareil AGR-GPS, la plaque minéralogique du moyen de transport dans lequel l’appareil
AGR-GPS en question est installé;

3° le nom et l’adresse du prestataire de services GPS auquel il fera appel pour recevoir et transmettre à la
″Mestbank″ les données nécessaires sur les transports d’engrais émises à partir de ces derniers. »

Art. 5. Dans l’article 23 du même arrêté, il est inséré un § 2bis, rédigé comme suit :

« § 2bis. Les transporteurs d’engrais agréés de la classe C s’engagent à utiliser le système AGR-GPS lors de chaque
transport d’engrais.

Le Ministre arrête les modalités d’utilisation du système AGR-GPS. »

Art. 6. Dans l’article 24 du même arrêté, il est inséré un § 2bis, rédigé comme suit :

« § 2bis. La ″Mestbank″ peut refuser l’agrément si le demandeur a encouru une suspension ou un retrait de
l’agrément ou un déclassement dans les douze mois précédant la date de présentation de la demande d’agrément. »

Art. 7. A l’article 27 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° il est ajouté un § 1bis, rédigé comme suit :

« § 1bis. La ″Mestbank″ délivre au transporteur agréé de la classe C un numéro AGR pour tout appareil AGR-GPS
dont le transporteur agréé de la classe C dispose. Ce numéro AGR doit être apposé à un endroit bien visible sur
l’appareil AGR-GPS. Faute de place suffisante pour apposer le numéro AGR sur l’appareil AGR-GPS, ce numéro peut
également être apposé à un endroit bien visible dans la proximité immédiate de l’appareil AGR-GPS. »

2° Le § 2 est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. La nature, les dimensions et l’aspect du ou des signes distinctifs, ainsi que le numéro AGR, sont fixés par le
Ministre. »

Art. 8. A l’article 28 du même arrêté, il est ajouté un § 4, rédigé comme suit :

« § 4. Tout transporteur d’engrais qui est agréé comme transporteur d’engrais de la classe C le 1er août 2006, doit
communiquer par lettre recommandée à la ″Mestbank″ avant le 1er novembre 2006, les renseignements visés à
l’article 21, § 4bis.

La ″Mestbank″ suspend l’agrément d’un transporteur de la classe C qui n’a pas communiqué à temps ou de
manière incomplète les renseignements ou qui ne répond pas aux conditions visées à l’article 20, § 2bis. Lorsque le
transporteur fournit la preuve qu’il répond aux conditions visées à l’article 20, § 2bis, la suspension de l’agrément est
levée.

S’il apparaît, après enquête par la ″Mestbank″, que parmi les moyens de transport cités dans la décision d’agrément
certains ne répondent pas aux conditions visées à l’article 20, § 2bis, la ″Mestbank″ peut limiter l’agrément du
transporteur d’engrais de la classe C aux moyens de transport qui remplissent les conditions. »

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er août 2006.

Art. 10. Le Ministre flamand qui a l’Environnement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 30 juin 2006.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Y. LETERME

Le Ministre flamand des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
K. PEETERS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2006/29100]F. 2006 — 3176

2 JUIN 2006. — Décret relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs
des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent décret il faut entendre par :

— Puériculteur : le puériculteur visé à l’article 8;

— Puériculteur : ACS/APE : le puériculteur exerçant ses fonctions dans le cadre du décret du 12 mai 2004;

— Puériculteur contractuel : le puériculteur effectuant un remplacement dans le cadre des articles 24, 34, 44;

— Commissions :

– Dans l’enseignement organisé par la Communauté française : la commission zonale d’affectation visée à
l’article 14quater de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant,
du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire,
spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements
et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements;

– Dans l’enseignement subventionné : la commission zonale de gestion des emplois créée par les articles 6 et 10 du
décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement organisé ou
subventionné par la Communauté française.

— Commission interzonale : la commission interzonale d’affectation visée à l’article 14ter de l’arrêté royal du
22 mars 1969 précité;

— Zone :

– Dans l’enseignement organisé par la Communauté française : chaque zone visée à l’article 14bis de l’arrêté royal
du 22 mars 1969 précité;

– Dans l’enseignement officiel et libre subventionné à caractère confessionnel : chaque zone visée à l’article 1er de
l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 juillet 2002 déterminant pour l’enseignement
fondamental les zones en application de l’article 13 du décret du 14 mars 1995 relatif à la promotion d’une école de la
réussite dans l’enseignement fondamental;

– Dans l’enseignement libre subventionné de caractère non confessionnel : la zone visée à l’article 10, alinéa 3 du
décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement organisé ou
subventionné par la Communauté française.

— Emploi vacant : Par « emploi vacant », il y a lieu d’entendre tout poste créé conformément au titre II ou libéré
par un puériculteur nommé ou engagé à titre définitif suite à la cessation définitive de ses fonctions conformément aux
articles 18, 28, 38 du présent décret;

— Décret du 12 mai 2004 : le décret fixant les droits et les obligations des puériculteurs et portant diverses
dispositions relatives à la valorisation des jours prestés par le personnel non statutaire de la Communauté française;

— Président : le Président de la Commission zonale d’affectation ou de la Commission zonale de gestion des
emplois concernée.

Art. 2. L’emploi dans le présent décret des noms masculins pour les différents titres et fonctions est épicène en vue
d’assurer la lisibilité du texte nonobstant les dispositions du décret du 21 juin 1993 relatif à la féminisation des noms
de métiers, fonction, grade ou titre.

Art. 3. Le présent décret s’applique à l’enseignement maternel ordinaire organisé ou subventionné par la
Communauté française.

TITRE II. — Du cadre des puériculteurs de l’enseignement préscolaire ordinaire

CHAPITRE Ier. — De la création du cadre

Art. 4. Afin de permettre la création d’un cadre statutaire pour les puériculteurs de l’enseignement maternel
ordinaire, le Gouvernement alloue au moins les moyens suivants :

— Pour l’année civile 2006 : 411.000 S;

— Pour l’année civile 2007 : 2.395.200 S;

— Pour l’année civile 2008 : 2.567.200 S;

— Pour l’année civile 2009 : 3.015.200 S;

— Pour l’année civile 2010 : 3.569.600 S.

Art. 5. Le Gouvernement fixe chaque année, au plus tard pour le 31 mars, dans les limites budgétaires fixées à
l’article 4, le nombre de postes de puériculteurs de l’enseignement préscolaire ordinaire.

Art. 6. Le nombre de postes de puériculteurs visés à l’article 5 est réparti par le Gouvernement entre les réseaux,
et, pour ce qui concerne l’enseignement libre subventionné entre les caractères, et entre les zones, proportionnellement
au nombre d’élèves régulièrement inscrits dans l’enseignement maternel ordinaire au 30 septembre de l’année qui
précède celle pour laquelle les postes sont attribués.
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CHAPITRE II. — Règles d’attribution des postes aux écoles

Art. 7. Les postes prévus par le Chapitre Ier du présent titre et par le Chapitre III du Titre Ier du décret du
12 mai 2004, sont attribués conformément aux dispositions des articles 22 à 27 de ce dernier.

TITRE III. — Statut des puériculteurs de l’enseignement maternel ordinaire.

Art. 8. Le présent titre s’applique aux puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire
organisés et subventionnés par la Communauté française visés par le Titre II.

CHAPITRE Ier. — De la fonction et des titres

Art. 9. La fonction de puériculteur visée au présent titre est la fonction visée à l’article 8, a), 1° de l’Arrêté de
l’Exécutif de la Communauté française du 2 octobre 1968 déterminant et classant les fonctions des membres du
personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, du personnel
psychologique et du personnel social des établissements d’enseignement préscolaire, primaire, spécialisé, moyen,
technique, artistique, de promotion sociale et supérieur non universitaire de la Communauté française et les fonctions
des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements.

Art. 10. Les titres requis pour la fonction de recrutement de puériculteurs sont ceux visés à l’article 15 de Arrêté
de l’Exécutif de la Communauté française du 22 avril 1969 fixant les titres requis des membres du personnel directeur
et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, du personnel psychologique, du
personnel social des établissements d’enseignement préscolaire, primaire, spécial, moyen, technique, artistique, de
promotion sociale et supérieur non universitaire de la Communauté française et des internats dépendant de ces
établissements.

CHAPITRE II. — Des devoirs et des incompatibilités

Art. 11. Sont applicables aux puériculteurs exerçant leurs fonctions au sein de l’enseignement organisé par la
Communauté française, les articles 5 à 13 et 57 à 63 de l’Arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 12. Est applicable aux puériculteurs exerçant leurs fonctions au sein de l’enseignement officiel subventionné,
le chapitre II du Décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné.

Art. 13. Est applicable aux puériculteurs exerçant leurs fonctions au sein de l’enseignement libre subventionné, le
chapitre II du décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel subsidiés de l’enseignement libre
subventionné.

CHAPITRE III. — Du recrutement

Section Ire. — Généralités

Art. 14. Les fonctions de recrutement peuvent être exercées par des puériculteurs engagés à titre contractuel ou
nommés ou engagés à titre définitif ou à titre provisoire.

Section II. — Dans l’Enseignement organisé par la Communauté française

Sous-section Ire. — De la Nomination

Art. 15. Nul ne peut être nommé à titre définitif s’il ne remplit pas les conditions suivantes :

1° Etre belge ou ressortissant d’un autre Etat membre des Communautés européennes, sauf dérogation accordée
par le Gouvernement;

2° Etre d’une conduite irréprochable;

3° Jouir des droits civils et politiques;

4° Avoir satisfait aux lois sur la milice;

5° Satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

6° Etre porteur d’un titre visé à l’article 10 du présent décret;

7° Etre le mieux classé conformément à l’article 17 du présent décret.

8° Ne pas avoir fait l’objet d’un rapport défavorable visé par l’article 32 du décret du 12 mai 2004 précité portant
sur une période d’au moins 6 mois, au cours des deux années précédant la nomination.

Art. 16. Il est procédé aux nominations à titre définitif des puériculteurs ACS/APE après que les opérations de
réaffectation et, s’il échet, de changement d’affectation aient été réalisées.

Art. 17. § 1er. Lorsqu’un ou plusieurs emploi(s) est/sont créé(s) au sein d’une zone en vertu des dispositions
prévues par le Titre II, la nomination est proposée par priorité au(x) puériculteur(s) de la zone qui est/sont le mieux
classé(s) dans le classement prévu à l’article 28, § 1er du décret du 12 mai 2004.

La proposition de nomination à titre définitif dont le modèle est établi par le Gouvernement, est notifiée au(x)
puériculteur(s) qui arrive(nt) en ordre utile conformément à l’alinéa 1er, par lettre recommandée avec accusé de
réception portant ses effets trois jours ouvrables après la date de son expédition.

Cette proposition reprend la liste des établissements de la zone où la nomination à titre définitif peut être accordée.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Gouvernement de son acceptation ou
de son refus d’une nomination à titre définitif.

En cas d’acceptation, il précise l’ordre des établissements dans lesquels il souhaite être nommé.

Lorsqu’un emploi vacant est sollicité par plusieurs candidats, il est attribué au candidat le mieux classé dans le
respect de l’article 28, § 1er du décret du 12 mai 2004.

§ 2. Lorsque un puériculteur notifie son refus d’être nommé à titre définitif ou ne réagit pas dans le délai imparti,
le Gouvernement, propose, selon les mêmes modalités que celles visées au § 1 la nomination à titre définitif au
puériculteur de la même zone qui est le suivant dans le classement et remplissant les conditions fixées à l’article 15.

§ 3. Les puériculteurs sont nommés par le Gouvernement et affectés auprès de l’un des établissements visés au
§ 1er de l’alinéa 3, le 1er septembre, et ce, avant toute désignation en qualité de puériculteur ACS/ APE.
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Art. 18. § 1er. Lorsqu’un emploi devient vacant en raison de la cessation définitive de fonction d’un puériculteur
nommé à titre définitif, le chef d’établissement le notifie immédiatement au Gouvernement.

La proposition de nomination à titre définitif dont le modèle est établi par le Gouvernement, est notifiée au
puériculteur engagé en qualité de puériculteur ACS/APE, dans un établissement de la zone qui est le mieux classé
conformément à l’article 17, § 1er, alinéa 1er.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Gouvernement de son acceptation ou
de son refus d’une nomination à titre définitif.

§ 2. Lorsqu’un puériculteur notifie son refus d’être nommé à titre définitif ou ne réagit pas dans le délai imparti,
le Gouvernement propose la nomination à titre définitif au puériculteur ACS/APE qui est le suivant dans le classement
et remplissant les conditions requises selon les mêmes modalités que celles visées au § 1er.

§ 3. Le puériculteur est nommé par le Gouvernement le 1er jour du mois qui suit celui au cours duquel il a notifié
son acceptation conformément au § 1er.

Il est affecté auprès de l’établissement où il exerçait ses fonctions en qualité de puériculteur ACS /APE dans le
respect du décret du 12 mai 2004 à la veille de la nomination.

Le puériculteur nommé à titre définitif qui a cessé d’exercer définitivement ses fonctions est remplacé par un
puériculteur ACS/APE jusqu’au terme de l’année scolaire en cours.

Art. 19. Le puériculteur en congé de maternité, qui fait l’objet d’un écartement en vertu de l’article 42, § 1er, 3° de
la loi du 16 mars 1971 sur le travail, malade ou en incapacité de travail causée par un accident du travail, un accident
survenu sur le chemin du travail ou une maladie professionnelle qui répond aux conditions visées à l’article 15, peut
être nommé à titre définitif.

Art. 20. L’arrêté de nomination est publié par extrait au Moniteur Belge.

Art. 21. Les puériculteurs nommés à titre définitif prêtent serment lors de leur entrée en fonction dans
l’enseignement organisé par la Communauté française.

Sous-section II. — Du changement d’affectation

Art. 22. § 1er. Tout puériculteur nommé à titre définitif peut, à sa demande, obtenir un changement d’affectation
dans un autre établissement de la même zone ou d’une autre zone qui bénéficie d’un poste de puériculteur dans le
respect de la procédure visée à l’article 7, lorsqu’un poste est créé en vertu du titre Ier.

§ 2. Le puériculteur qui souhaite obtenir un changement d’affectation dans un autre établissement de la même
zone introduit, par pli recommandé, une demande motivée par des circonstances exceptionnelles auprès du
Gouvernement dans le courant du mois de janvier. Cette demande précise les établissements dans lesquels il souhaite
obtenir un changement d’affectation.

Il en adresse copie au Président de la Commission zonale d’affectation dans le même délai.

Le Gouvernement n’accorde le changement d’affectation que moyennant avis favorable de la Commission précitée.

Les avis des Commissions concernant les changements d’affectation sont transmis au Gouvernement, par les
Commissions, en même temps que les propositions visées à l’article 26 du décret du 12 mai 2004.

Ce changement d’affectation produit ses effets le 1er septembre suivant.

§ 3. Le puériculteur qui souhaite obtenir un changement d’affectation dans une autre zone, introduit, par pli
recommandé, une demande motivée par des circonstances exceptionnelles auprès du Gouvernement dans le courant
du mois de janvier. Cette demande précise les établissements dans lesquels il souhaite obtenir un changement
d’affectation.

Il en adresse copie au Président de la Commission interzonale d’affectation dans le même délai.

Le Gouvernement n’accorde le changement d’affectation que moyennant avis favorable de la Commission précitée.

La Commission précitée se réunit, le cas échéant, sur l’initiative de son Président, dès la procédure visée à
l’article 26 du décret du 12 mai 2004 terminée.

Ce changement d’affectation produit ses effets le 1er septembre suivant.

Sous-section III. — De la Réaffectation

Art. 23. Chaque année scolaire, lorsque l’établissement dans lequel le puériculteur est affecté n’obtient plus de
poste, dans le respect de la procédure visée à l’article 7 du présent décret, ce dernier doit être réaffecté par le
Gouvernement dans l’établissement scolaire qui a obtenu un poste dans le respect de la procédure visée à l’article 7 du
décret du 12 mai 2004 le plus proche de l’établissement dans lequel il était affecté l’année scolaire précédente ou le plus
proche de son domicile et qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur nommé à titre définitif.

Le Gouvernement en informe le puériculteur et l’invite à lui faire part de sa préférence dans un délai de 10 jours.
A défaut d’une réaction, dans le délai précité, le puériculteur est réputé ne pas avoir de préférence.

Sous-section IV. — Du remplacement

Art. 24. Toute absence du puériculteur nommé à titre définitif ou de son remplaçant d’une durée de 10 jours
ouvrables au moins peut donner lieu à remplacement.

Ce remplacement se fait par un puériculteur désigné dans le respect des règles fixées à l’article 28, § 1er du décret
du 12 mai 2004 si le puériculteur nommé à titre définitif ou son remplaçant doit être remplacé pour une période
ininterrompue d’au moins 15 semaines.

Cet engagement est régi par les dispositions de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.
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Section III. — Dans l’Enseignement officiel subventionné

Sous-section Ire. — De la nomination définitive ou provisoire

Art. 25. Nul ne peut être nommé à titre définitif ou à titre provisoire, par un Pouvoir organisateur, s’il ne remplit
pas les conditions suivantes :

1° Etre belge ou ressortissant d’un autre Etat membre des Communautés européennes, sauf dérogation accordée
par le Gouvernement;

2° Etre d’une conduite irréprochable;

3° Jouir des droits civils et politiques;

4° Avoir satisfait aux lois sur la milice;

5° Satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

6° Etre porteur d’un titre visé à l’article 10 du présent décret;

7° Etre le mieux classé conformément à l’article 27 du présent décret;

8° Ne pas avoir fait l’objet d’un rapport défavorable visé par l’article 32 du décret du 12 mai 2004 précité portant
sur une période d’au moins 6 mois, au cours des deux années précédant la nomination à titre provisoire ou à titre
définitif.

Art. 26. Il est procédé aux nominations à titre provisoire ou à titre définitif des puériculteurs ACS/APE après que
les opérations de réaffectation, et, s’il échet, de changement d’affectation et de mutation aient été réalisées.

Art. 27. § 1er. Lorsqu’un ou plusieurs emploi(s) est/sont créé(s), au sein d’une zone, en vertu des dispositions
prévues par le Titre II, la nomination est proposée, par priorité au(x) membre(s) du personnel de la zone qui est/sont
le mieux classé(s) dans le classement prévu à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 du décret du 12 mai 2004, selon un modèle
établi par la Gouvernement.

§ 2. Lorsque le(s) membre(s) du personnel qui est(sont) le mieux classé(s) dans le classement prévu à l’article 28,
§ 2 alinéas 3 à 5 du décret du 12 mai 2004 a(ont) acquis une ancienneté d’au moins 300 jours auprès du Pouvoir
organisateur de la zone auprès duquel il(s) exerçai(en)t ses (leurs) fonctions l’année scolaire précédente, qui a obtenu
un poste qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur nommé à titre définitif ou à titre provisoire, le Président en
informe ledit Pouvoir organisateur.

La proposition de nomination est notifiée par le Pouvoir organisateur au(x) puériculteur(s), par lettre
recommandée, avec accusé de réception, portant ses effets trois jours ouvrables après la date de son expédition.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Pouvoir organisateur de son acceptation
ou de son refus d’une nomination à titre définitif. Lorsque le puériculteur accepte la nomination à titre définitif, le
Pouvoir organisateur en informe le Président.

Lorsqu’un puériculteur notifie son refus d’être nommé à titre définitif ou ne réagit pas dans le délai imparti, le
Pouvoir organisateur en informe le Président.

En cas de refus de nomination, le Président informe le Pouvoir organisateur du puériculteur qui est le suivant dans
le classement prévu à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 du décret du 12 mai 2004 de la priorité de ce dernier à la nomination
et qui répond aux conditions prévues à l’article 25. Dans ce cas, la procédure des alinéas 2 à 5 s’applique.

§ 3. Lorsque le puériculteur qui est le mieux classé dans le classement prévu à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 du
décret du 12 mai 2004 ne peut se voir proposer une nomination auprès du pouvoir organisateur au sein duquel il a
acquis l’ancienneté requise conformément au § 2, le Président informe ledit puériculteur qu’il peut être nommé à titre
provisoire auprès :

— De ce Pouvoir organisateur s’il a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur nommé à titre
définitif ou à titre provisoire;

— A défaut, auprès d’un autre Pouvoir organisateur de la zone qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé
par un puériculteur nommé à titre définitif ou à titre provisoire.

Le Président communique les coordonnées de ce Pouvoir organisateur au puériculteur et en informe également le
Pouvoir organisateur.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Président de son acceptation ou de son
refus d’une nomination à titre provisoire Si le puériculteur ne réagit pas dans le délai imparti, il est réputé refuser la
nomination. Le Président informe le Pouvoir organisateur concerné de la décision du puériculteur.

En cas de refus, le Président informe le puériculteur qui est le suivant dans le classement prévu à l’article 28, § 2,
alinéas 2 à 5 du décret du 12 mai 2004 et qui répond aux conditions prévues à l’article 25 qu’il peut être nommé à titre
provisoire auprès d’un Pouvoir organisateur, qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur
nommé à titre définitif ou à titre provisoire. La procédure prévue aux alinéas 2 et 3 s’applique.

§ 4. Pour ce qui concerne le présent article, le puériculteur est nommé au 1er septembre et affecté auprès de l’un
des établissements scolaires de son Pouvoir organisateur qui a obtenu un poste, et ce avant toute désignation comme
puériculteur ACS/APE.

§ 5. La nomination provisoire visée au § 3 devient définitive lorsque le puériculteur en a fait la demande et a acquis
une ancienneté de 300 jours auprès du pouvoir organisateur au sein duquel il est nommé provisoirement.

Pour le calcul des 300 jours, sont seuls pris en considération les services effectifs rendus, en ce compris les vacances
annuelles, les congés prévus aux articles 5, 5bis et 7 de l’arrêté royal du 15 janvier 1974 pris en application de l’article 160
de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel
auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen,
technique, artistique et normal de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel
du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements, ainsi que les congés en vue de l’adoption et de
la tutelle officieuse et les congés de maternité prévus respectivement, au chapitre IIbis et au chapitre XIII du même arrêté
royal du 15 janvier 1974.
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Aussi longtemps que le puériculteur n’a pas acquis 300 jours d’ancienneté au service du pouvoir organisateur il
reste nommé provisoirement dans ce dernier, sauf :

— Demande contraire de commun accord;

— En cas de faute grave;

— Décision de la Commission zonale compétente saisie par le Pouvoir organisateur ou par le puériculteur, qui
motivent respectivement leur demande;

— Perte du poste de puériculteur par le Pouvoir organisateur.

Lorsqu’il est mis fin à la nomination provisoire dans les conditions de l’aliéna précédent, le puériculteur est nommé
provisoirement le 1er septembre qui suit auprès d’un autre Pouvoir organisateur, qui a obtenu un poste dans le respect
de la procédure visée à l’article 7 qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur nommé à titre définitif ou à titre
provisoire.

Le Président communique les coordonnées de ce Pouvoir organisateur au puériculteur et en informe également
ledit Pouvoir organisateur.

La nouvelle nomination à titre provisoire ne donne pas lieu à une interruption.

§ 6. Sans préjudice du § 5, alinéa 3, si pour ce qui concerne l’année scolaire qui suit la nomination à titre provisoire
du puériculteur auprès d’un Pouvoir organisateur :

— Soit le puériculteur n’a pas acquis les 300 jours visés à l’alinéa premier du paragraphe 5;

— Soit le puériculteur n’a pas fait la demande d’être nommé à titre définitif dans le pouvoir organisateur au sein
duquel il est nommé provisoirement;

— Soit le pouvoir organisateur au sein duquel il est nommé provisoirement n’obtient plus de poste de puériculteur
dans le respect de la procédure visée à l’article 7,

Et que le pouvoir organisateur au sein duquel le puériculteur a acquis la plus grande ancienneté avant sa
nomination obtient un poste de puériculteur dans le respect de la procédure visée à l’article 7, il peut demander à être
nommé à titre définitif dans ce dernier au 1er septembre de l’année considérée.

Art. 28. § 1er. Lorsqu’un emploi devient vacant en raison de la cessation définitive de fonction d’un puériculteur
nommé à titre définitif, le Pouvoir organisateur le notifie immédiatement au Président de la Commission zonale de
gestion des emplois dont relève son établissement.

La nomination est proposée, par priorité au puériculteur engagé en qualité de puériculteur ACS/APE qui est le
mieux classé dans le classement prévu à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 du décret du 12 mai 2004 et qui répond aux
conditions prévues à l’article 25, selon un modèle établi par la Gouvernement.

Le Président en informe le Pouvoir organisateur du puériculteur visé à l’alinéa précédent.

La proposition de nomination est notifiée par le Pouvoir organisateur au puériculteur, par lettre recommandée,
avec accusé de réception, portant ses effets trois jours ouvrables après la date de son expédition.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Pouvoir organisateur de son acceptation
ou de son refus d’une nomination à titre définitif.

Lorsque le puériculteur accepte la nomination à titre définitif, le Pouvoir organisateur en informe le Président.

Lorsqu’ un puériculteur notifie son refus d’être nommé à titre définitif ou ne réagit pas dans le délai imparti, le
Pouvoir organisateur en informe le Président.

En cas de refus de nomination, le Président informe le Pouvoir organisateur du puériculteur qui est
immédiatement le suivant dans le classement prévu à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 du décret du 12 mai 2004 et qui
répond aux conditions prévues à l’article 25 de la priorité de ce dernier à la nomination. La procédure prévue au présent
paragraphe s’applique.

§ 2. Pour ce qui concerne le présent article, le puériculteur est nommé le 1er jour du mois qui suit celui au cours
duquel il a notifié son acceptation conformément au § 1er et affecté auprès du Pouvoir organisateur au sein de
l’établissement auprès duquel il exerçait ses fonctions en qualité de puériculteur ACS / APE dans le respect du décret
du 12 mai 2004 à la veille de la nomination.

S’il s’agit d’un autre pouvoir organisateur que celui auprès duquel le puériculteur nommé à titre définitif a cessé
d’exercer définitivement ses fonctions, ce dernier est remplacé par un puériculteur ACS/APE jusqu’au terme de l’année
scolaire en cours.

Art. 29. Le puériculteur en congé de maternité, qui fait l’objet d’un écartement en vertu de l’article 42, § 1er, 3° de
la loi du 16 mars 1971 sur le travail, malade ou en incapacité de travail causée par un accident du travail, un accident
survenu sur le chemin du travail ou une maladie professionnelle qui répond aux conditions visées à l’article 25 peut
être nommé à titre définitif ou à titre provisoire.

Art. 30. Les puériculteurs nommés à titre définitif prêtent serment suivant les règles fixées par le Gouvernement
en exécution de l’article 28, 5°, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de
l’enseignement.

Sous-section II. — Du changement d’affectation et de la mutation

Art. 31. § 1er. Le Pouvoir organisateur peut, à la demande du puériculteur nommé à titre définitif accorder un
changement d’affectation auprès d’un de ses établissements ayant obtenu un poste pour autant qu’il ne soit pas déjà
occupé par un puériculteur nommé à titre définitif.

Les modalités de changements d’affectation sont, pour le surplus, fixées par les commissions paritaires locales.

Le passage d’un établissement à un autre doit se faire sans interruption.

Le changement d’affectation produit ses effets au 1er septembre de l’année pour laquelle l’attribution des postes
visée à l’article 7 trouve à s’appliquer, sauf si le changement d’affectation a lieu en raison de la cessation définitive de
fonction d’un puériculteur nommé à titre définitif.

§ 2.Lorsqu’ un puériculteur nommé à titre définitif souhaite obtenir une mutation auprès d’un autre Pouvoir
organisateur de la zone ou d’une autre zone, il doit en faire la demande par pli recommandé, auprès de ce dernier, qui
doit marquer son accord. Il en informe le(s) Président(s) de zone concerné(s).
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La mutation visée à l’alinéa 1er ne peut intervenir dans un Pouvoir organisateur d’une autre zone que si un emploi
est créé au sein de la zone concernée en vertu des dispositions prévues par le Titre II du présent décret, et pour autant
que le Pouvoir organisateur bénéficie d’un poste de puériculteur pour l’année scolaire suivante.

Cette mutation produit ses effets le 1er septembre suivant. Le Pouvoir organisateur qui a accepté la mutation doit
nommer à titre définitif le puériculteur à cette date. Le puériculteur doit démissionner à cette date dans le Pouvoir
organisateur qu’il quitte.

Cette mutation ne donne pas lieu à interruption.

Les modalités de mutation sont, pour le surplus, fixées par la commission paritaire locale constituée au sein du
Pouvoir organisateur qui accueille l’agent.

Sous-section III. — De la Réaffectation

Art. 32. Une fois les postes attribués conformément à la procédure visée à l’article 7, et, lorsque l’établissement
scolaire auprès duquel le puériculteur est nommé à titre définitif n’obtient plus de poste, le Pouvoir organisateur
réaffecte le puériculteur auprès de l’un de ses établissements scolaires de la zone qui a obtenu un poste qui n’est pas
déjà occupé par un puériculteur nommé à titre définitif ou provisoire.

Cette réaffectation produit ses effets au 1er septembre de l’année pour laquelle l’attribution des postes visée à
l’article 7 trouve à s’appliquer.

Art. 33. § 1er. Lorsque le Pouvoir organisateur auprès duquel le puériculteur nommé à titre définitif n’obtient plus
de poste, le puériculteur est réaffecté provisoirement par la Commission auprès d’un Pouvoir organisateur de la zone
qui a obtenu un poste dans le respect de la procédure visée à l’article 7 qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur
nommé à titre définitif ou provisoire. Lorsque lors de la réunion de la Commission aucun consensus n’est dégagé ou
si le quorum de présence requis n’est pas atteint, le Président de la Commission réaffecte le puériculteur.

Le Président de la Commission communique les coordonnées du Pouvoir organisateur au puériculteur et en
informe également ledit Pouvoir organisateur.

Cette réaffectation ne donne pas lieu à une interruption.

Elle produit ses effets au 1er septembre de l’année pour laquelle l’attribution des postes visée à l’article 7 trouve à
s’appliquer.

§ 2. Cette réaffectation devient définitive lorsque le puériculteur en a fait la demande et a acquis une ancienneté
de 300 jours auprès du Pouvoir organisateur au sein duquel il est réaffecté provisoirement.

Pour le calcul des 300 jours, sont seuls pris en considération les services effectifs rendus, en ce compris les vacances
annuelles, les congés prévus aux articles 5, 5bis et 7 de l’arrêté royal du 15 janvier 1974, ainsi que les congés en vue de
l’adoption et de la tutelle officieuse et les congés de maternité prévus respectivement, au chapitre IIbis et au chapitre
XIII du même arrêté royal du 15 janvier 1974.

Aussi longtemps que le puériculteur n’a pas acquis 300 jours d’ancienneté au service du Pouvoir organisateur la
réaffectation est reconduite, sauf :

— Demande contraire de commun accord;

— En cas de faute grave;

— Décision de la Commission zonale compétente saisie par le Pouvoir organisateur ou par le puériculteur, qui
motivent respectivement leur demande;

— Perte du poste de puériculteur par le Pouvoir organisateur.

Lorsqu’il est mis fin à la réaffectation provisoire dans les conditions de l’aliéna précédent, le puériculteur est
réaffecté provisoirement le 1er septembre qui suit auprès d’un autre Pouvoir organisateur, conformément au § 1er.

Toutefois, cette réaffectation est définitive lorsqu’elle intervient auprès d’un Pouvoir organisateur auprès duquel
le puériculteur a précédemment acquis l’ancienneté de 300 jours visée à l’alinéa 1er.

§ 3. Sans préjudice du § 2, alinéa 3, si pour ce concerne l’année scolaire qui suit la réaffectation provisoire du
puériculteur auprès d’un Pouvoir organisateur :

— Soit le puériculteur n’a pas acquis les 300 jours visés à l’alinéa premier;

— Soit le puériculteur n’a pas fait la demande d’être réaffecté définitivement dans le Pouvoir organisateur au sein
duquel il est réaffecté provisoirement;

— Soit le Pouvoir organisateur au sein duquel il est réaffecté provisoirement n’obtient plus de poste de
puériculteur.

Et que le Pouvoir organisateur au sein duquel le puériculteur était nommé à titre définitif avant sa réaffectation
provisoire, obtient un poste de puériculteur dans le respect de la procédure visée à l’article 7, il peut demander à être
réaffecté à titre définitif dans ce dernier au 1er septembre de l’année considérée.

Sous-section IV. — Du remplacement

Art. 34. Toute absence du puériculteur nommé à titre définitif ou à titre provisoire, ou de son remplaçant d’une
durée de 10 jours ouvrables au moins donne lieu à un remplacement par un puériculteur. Ce remplacement se fait par
un puériculteur désigné dans le respect des règles fixées à l’article 28, § 2, alinéa 3 du décret du 12 mai 2004 si le
puériculteur nommé à titre définitif ou son remplaçant doit être remplacé pour une période ininterrompue d’au moins
15 semaines.

Ce remplacement est régi par les dispositions de la loi du 3 juillet 1978 précitée.

Section IV. — Dans l’Enseignement libre subventionné

Sous-section Ire. — De l’engagement à titre définitif et à titre provisoire

Art. 35. Nul ne peut être engagé statutairement à titre définitif ou à titre provisoire, par un Pouvoir organisateur,
s’il ne remplit pas les conditions suivantes :

1° Etre belge ou ressortissant d’un autre Etat membre des Communautés européennes, sauf dérogation accordée
par le Gouvernement;

2° Etre d’une conduite irréprochable;

3° Jouir des droits civils et politiques;
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4° Avoir satisfait aux lois sur la milice;

5° Satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

6° Etre porteur d’un titre visé à l’article 10 du présent décret;

7° Etre le mieux classé conformément à l’article 37 du présent décret;

8° Ne pas avoir fait l’objet d’un rapport défavorable visé par l’article 32 du décret du 12 mai 2004 précité portant
sur une période d’au moins 6 mois, au cours des deux années précédant l’engagement statutaire à titre provisoire ou
à titre définitif.

Art. 36. Il est procédé aux engagements statutaires à titre provisoire ou à titre définitif des puériculteurs ACS/APE
après que les opérations de réaffectation, et, s’il échet, de changement d’affectation et de mutation aient été réalisées.

Art. 37. § 1er. Lorsqu’un ou plusieurs emploi(s) est/sont créé(s), au sein d’une zone, en vertu des dispositions
prévues par le Titre II, l’engagement statutaire est proposé, par priorité au(x) membre(s) du personnel de la zone qui
est/sont le mieux classé(s) dans le classement prévu à l’article 28, § 3, b du décret du 12 mai 2004, selon un modèle établi
par le Gouvernement.

§ 2. Lorsque le(s) membre(s) du personnel qui est/sont le mieux classé(s) dans le classement prévu à l’article 28,
§ 3, b du décret du 12 mai 2004 a (ont) acquis une ancienneté d’au moins 360 jours auprès du Pouvoir organisateur de
la zone auprès duquel il exerçait ses fonctions l’année scolaire précédente, qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà
occupé par un puériculteur engagé à titre définitif ou à titre provisoire, le Président en informe ledit Pouvoir
organisateur.

La proposition d’engagement à titre définitif est notifiée par le Pouvoir organisateur au puériculteur, par lettre
recommandée, avec accusé de réception, portant ses effets trois jours ouvrables après la date de son expédition.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Pouvoir organisateur de son acceptation
ou de son refus d’engagement à titre définitif.

Lorsque le puériculteur accepte l’engagement à titre définitif, le Pouvoir organisateur en informe le Président.

Lorsqu’un puériculteur notifie son refus d’être engagé à titre définitif ou ne réagit pas dans le délai imparti, le
Pouvoir organisateur en informe le Président.

En cas de refus d’engagement à titre définitif le Président informe le Pouvoir organisateur du puériculteur qui est
le suivant dans le classement prévu à l’article 28, § 3, b) du décret du 12 mai 2004 de la priorité de ce dernier à
l’engagement à titre définitif et qui répond aux conditions prévues à l’article 35. Dans ce cas, la procédure prévue au
présent paragraphe s’applique.

§ 3. Lorsque le puériculteur qui est le mieux classé dans le classement prévu à l’article 28, § 3, b) du décret du
12 mai 2004 et qui répond aux conditions prévues à l’article 35 ne peut se voir proposer un engagement à titre définitif
auprès du Pouvoir organisateur au sein duquel il a acquis l’ancienneté requise conformément au § 2, le Président
informe ledit puériculteur qu’il peut être engagé statutairement à titre provisoire auprès :

— De ce Pouvoir organisateur s’il a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur engagé à titre
définitif ou à titre provisoire;

— A défaut, auprès d’un autre Pouvoir organisateur de la zone qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé
par un puériculteur engagé à titre définitif ou à titre provisoire.

Le Président communique les coordonnées de ce Pouvoir organisateur au puériculteur et en informe également le
Pouvoir organisateur.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Président de son acceptation ou de son
refus d’engagement statutaire à titre provisoire. Si le puériculteur ne réagit pas dans le délai imparti, il est réputé refuser
l’engagement statutaire à titre provisoire. Le Président informe le Pouvoir organisateur concerné de la décision du
puériculteur.

En cas de refus, le Président informe le puériculteur qui est le suivant dans le classement prévu à l’article 28, § 3,
b) du décret du 12 mai 2004 et qui répond aux conditions prévues à l’article 35 qu’il peut bénéficier d’un engagement
statutaire à titre provisoire auprès d’un Pouvoir organisateur, qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un
puériculteur engagé à titre définitif ou provisoire. La procédure des alinéas 2 à 3 s’applique.

§ 4. Pour ce qui concerne le présent article, le puériculteur est engagé au 1er septembre et affecté auprès de l’un
des établissements scolaires de son Pouvoir organisateur qui a obtenu un poste, et ce avant toute désignation comme
puériculteur ACS/APE.

§ 5. L’engagement statutaire visé au § 3 devient un engagement à titre définitif lorsque le puériculteur en a fait la
demande et a acquis une ancienneté de 360 jours auprès du Pouvoir organisateur au sein duquel il est engagé
provisoirement.

Pour le calcul des 360 jours, sont seuls pris en considération les services effectifs rendus, en ce compris les vacances
annuelles, les congés prévus aux articles 5, 5bis et 7 de l’arrêté royal du 15 janvier 1974, ainsi que les congés en vue de
l’adoption et de la tutelle officieuse et les congés de maternité prévus respectivement, au chapitre IIbis et au
chapitre XIII du même arrêté royal du 15 janvier 1974.

Aussi longtemps que le puériculteur n’a pas acquis 360 jours d’ancienneté au service du Pouvoir organisateur son
engagement statutaire reste provisoire dans ce dernier, sauf :

— Demande contraire de commun accord;

— En cas de faute grave;

— Décision de la Commission zonale compétente saisie par le Pouvoir organisateur ou par le puériculteur, qui
motivent respectivement leur demande;

— Perte du poste de puériculteur par le Pouvoir organisateur.

Lorsqu’il est mis fin à l’engagement statutaire à titre provisoire dans les conditions de l’alinéa précédent, le
puériculteur bénéficie d’un engagement statutaire à titre provisoire le 1er septembre qui suit auprès d’un autre Pouvoir
organisateur, qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur engagé à titre définitif.

Le Président communique les coordonnées de ce Pouvoir organisateur au puériculteur et en informe également
ledit Pouvoir organisateur.

Le nouvel engagement statutaire à titre provisoire ne donne pas lieu à une interruption.
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§ 6. Sans préjudice du § 5, alinéa 3, si pour ce qui concerne l’année scolaire qui suit l’engagement statutaire à titre
provisoire du puériculteur auprès d’un Pouvoir organisateur :

— Soit le puériculteur n’a pas acquis les 360 jours visés à l’alinéa premier du paragraphe 5;

— Soit le puériculteur n’a pas fait la demande d’être engagé à titre définitif dans le Pouvoir organisateur au sein
duquel il est engagé statutairement à titre provisoire;

— Soit le Pouvoir organisateur au sein duquel il est engagé statutairement à titre provisoire n’obtient plus de poste
de puériculteur dans le respect de la procédure visée à l’article 7,

Et que le Pouvoir organisateur au sein duquel le puériculteur a acquis la plus grande ancienneté avant son
engagement statutaire obtient un poste de puériculteur dans le respect de la procédure visée à l’article 7, il peut
demander à être nommé à titre définitif dans ce dernier au 1er septembre de l’année considérée.

Art. 38. § 1. Lorsqu’un emploi devient vacant en raison de la cessation définitive de fonction d’un puériculteur
engagé à titre définitif, le Pouvoir organisateur le notifie immédiatement au Président de la Commission centrale de
gestion des emplois dont relève son établissement.

L’engagement à titre définitif est proposé, par priorité au puériculteur qui est le mieux classé dans le classement
prévu à l’article 28, § 3, b) du décret du 12 mai 2004 et qui répond aux conditions prévues à l’article 35, selon un modèle
établi par la Gouvernement.

Le Président en informe le Pouvoir organisateur du puériculteur visé à l’alinéa précédent.

La proposition d’engagement à titre définitif est notifiée par le Pouvoir organisateur au puériculteur, par lettre
recommandée, avec accusé de réception, portant ses effets trois jours ouvrables après la date de son expédition.

Le puériculteur dispose d’un délai de 10 jours ouvrables pour faire part au Pouvoir organisateur de son acceptation
ou de son refus d’un engagement à titre définitif.

Lorsque le Puériculteur accepte l’engagement à titre définitif, le Pouvoir organisateur en informe le Président.

Lorsqu’un puériculteur notifie son refus d’être engagé à titre définitif ou ne réagit pas dans le délai imparti, le
Pouvoir organisateur en informe le Président.

En cas de refus d’engagement à titre définitif, le Président informe le Pouvoir organisateur du puériculteur qui est
immédiatement le suivant dans le classement prévu à l’article 28, § 3, b) du décret du 12 mai 2004 et qui répond aux
conditions prévues à l’article 35 de la priorité de ce dernier à l’engagement à titre définitif. La procédure prévue aux
alinéas 3 à 6 s’applique.

§ 2. Le puériculteur est engagé à titre définitif le 1er jour du mois qui suit celui au cours duquel il a notifié son
acceptation conformément aux dispositions du § 1er et affecté auprès du Pouvoir organisateur au sein de l’établissement
auprès duquel il exerçait ses fonctions en qualité de puériculteur ACS/APE dans le respect du décret du 12 mai 2004
à la veille de l’engagement à titre définitif.

Si il s’agit d’un autre pouvoir organisateur que celui auprès duquel le puériculteur engagé à titre définitif a cessé
d’exercer définitivement ses fonctions, ce dernier est remplacé par un puériculteur ACS/APE jusqu’au terme de l’année
scolaire en cours.

Art. 39. Le puériculteur en congé de maternité, qui fait l’objet d’un écartement en vertu de l’article 42, § 1er, 3° de
la loi du 16 mars 1971 sur le travail, malade ou en incapacité de travail causée par un accident du travail, un accident
survenu sur le chemin du travail ou une maladie professionnelle qui répond aux conditions visées à l’article 35 peut
être engagé à titre définitif ou provisoire.

Art. 40. Les puériculteurs engagés à titre définitif prêtent serment suivant les règles fixées par le Gouvernement
en exécution de l’article 28, 5°, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de
l’enseignement.

Sous-section II. — Du changement d’affectation et de la mutation

Art. 41. § 1er. Le Pouvoir organisateur peut, à la demande du puériculteur engagé à titre définitif accorder un
changement d’affectation auprès d’un de ses établissements ayant obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un
puériculteur engagé à titre définitif.

Le passage d’un établissement à un autre doit se faire sans interruption.

Le changement d’affectation produit ses effets au 1er septembre de l’année pour laquelle l’attribution des postes
visée à l’article 7 trouve à s’appliquer.

§ 2. Lorsqu’un puériculteur engagé à titre définitif souhaite obtenir une mutation auprès d’un autre Pouvoir
organisateur de la zone ou d’une autre zone, il doit en faire la demande par pli recommandé, auprès de ce dernier, qui
doit marquer son accord. Il en informe le(s) Président(s) de zone concerné(s).

La mutation visée à l’alinéa 1er ne peut intervenir dans un Pouvoir organisateur d’une autre zone que si un emploi
est créé au sein de la zone concernée en vertu des dispositions prévues par le Titre II du présent décret, et pour autant
que le Pouvoir organisateur bénéficie d’un poste de puériculteur pour l’année scolaire suivante.

Cette mutation produit ses effets le 1er septembre suivant. Le Pouvoir organisateur qui a accepté la mutation doit
engager à titre définitif le puériculteur à cette date. Le puériculteur doit démissionner à cette date dans le Pouvoir
organisateur qu’il quitte.

Cette mutation ne donne pas lieu à interruption.

Sous-section III. — De la Réaffectation

Art. 42. Une fois les postes attribués conformément à la procédure visée à l’article 7, et, lorsque l’établissement
scolaire auprès duquel le puériculteur est engagé à titre définitif n’obtient plus de poste, le Pouvoir organisateur
réaffecte le puériculteur auprès de l’un de ses établissements scolaires de la zone qui a obtenu un poste qui n’est pas
déjà occupé par un puériculteur engagé à titre définitif ou provisoire.

Cette réaffectation produit ses effets au 1er septembre de l’année pour laquelle l’attribution des postes visée à
l’article 7 trouve à s’appliquer.
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Art. 43. § 1er. Lorsque le Pouvoir organisateur auprès duquel le puériculteur engagé à titre définitif n’obtient plus
de poste, le puériculteur est réaffecté à titre provisoire par la Commission auprès d’un Pouvoir organisateur de la zone
qui a obtenu un poste qui n’est pas déjà occupé par un puériculteur engagé à titre définitif ou provisoire. Lorsque lors
de la réunion de la Commission aucun consensus n’est dégagé ou si le quorum de présence requis n’est pas atteint, le
Président de la Commission réaffecte le puériculteur.

Le Président de la Commission communique les coordonnées du Pouvoir organisateur au puériculteur et en
informe également ledit Pouvoir organisateur.

Cette réaffectation ne donne pas lieu à une interruption.

Elle produit ses effets au 1er septembre de l’année pour laquelle l’attribution des postes visée à l’article 7 trouve à
s’appliquer.

§ 2. Cette réaffectation devient définitive lorsque le puériculteur en a fait la demande et a acquis une ancienneté
de 360 jours auprès du Pouvoir organisateur au sein duquel il est réaffecté provisoirement.

Pour le calcul des 360 jours, sont seuls pris en considération les services effectifs rendus, en ce compris les vacances
annuelles, les congés prévus aux articles 5, 5bis et 7 de l’arrêté royal du 15 janvier 1974, ainsi que les congés en vue de
l’adoption et de la tutelle officieuse et les congés de maternité prévus respectivement, au chapitre IIbis et au chapitre
XIII du même arrêté royal du 15 janvier 1974.

Aussi longtemps que le puériculteur n’a pas acquis 360 jours d’ancienneté au service du Pouvoir organisateur la
réaffectation est reconduite, sauf :

— Demande contraire de commun accord;

— En cas de faute grave;

— Décision de la Commission zonale compétente saisie par le Pouvoir organisateur ou par le puériculteur, qui
motivent respectivement leur demande;

— Perte du poste de puériculteur par le Pouvoir organisateur.

Lorsqu’il est mis fin à la réaffectation à titre provisoire dans les conditions de l’alinéa précédent le puériculteur est
réaffecté à titre provisoire le 1er septembre qui suit auprès d’un autre Pouvoir organisateur, conformément au § 1er.

Toutefois, cette réaffectation est définitive lorsqu’elle intervient auprès d’un pouvoir organisateur auprès duquel
le puériculteur a précédemment acquis l’ancienneté de 360 jours visée à l’alinéa 1er.

§ 3. Sans préjudice du § 2, alinéa 3, si pour ce concerne l’année scolaire qui suit la réaffectation provisoire du
puériculteur auprès d’un pouvoir organisateur :

— Soit le puériculteur n’a pas acquis les 360 jours visés à l’alinéa premier;

— Soit le puériculteur n’a pas fait la demande d’être réaffecté définitivement dans le Pouvoir organisateur au sein
duquel il est réaffecté provisoirement;

— Soit le Pouvoir organisateur au sein duquel il est réaffecté provisoirement n’obtient plus de poste,

Et que le Pouvoir organisateur au sein duquel le puériculteur était engagé à titre définitif avant sa réaffectation
provisoire, obtient un poste de puériculteur dans le respect de la procédure visée à l’article 7, il peut demander à être
réaffecté à titre définitif dans ce dernier au 1er septembre de l’année considérée.

Sous-section IV. — Du remplacement

Art. 44. Toute absence du puériculteur engagé à titre définitif ou à titre provisoire ou de son remplaçant d’une
durée de 10 jours ouvrables au moins donne lieu à un remplacement par un puériculteur. Ce remplacement se fait par
un puériculteur désigné dans le respect des règles fixées à l’article 28, § 3, b) du décret du 12 mai 2004. si le puériculteur
nommé à titre définitif ou son remplaçant doit être remplacé pour une période ininterrompue d’au moins 15 semaines.

Ce remplacement est régi par les dispositions de la loi du 3 juillet 1978 précitée.

CHAPITRE IV. — De l’horaire des puériculteurs

Art. 45. Les puériculteurs assurent 36 périodes de 50 minutes par semaine soit 1800 minutes.

Ces périodes comprennent :

— 1.400 minutes maximum en complémentarité aux instituteurs(trices) maternel(le)s durant les 28 périodes de
cours;

— 300 minutes avec les élèves, en dehors des périodes de cours, pour l’accueil, l’animation et la surveillance des
enfants ainsi que l’aide aux repas;

— 100 minutes, en dehors de la présence des élèves, pour la concertation avec les instituteurs, les parents et le
centre psycho-médicosocial.

CHAPITRE V. — Du signalement

Art. 46. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 66 à 75 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

CHAPITRE VI. — Des membres du personnel victimes d’actes de violence

Section Ire. — Disposition générale

Art. 47. § 1er. Pour l’application du présent chapitre, il faut entendre par acte de violence : toute atteinte physique
et/ou psychologique commise avec une intention malveillante, toute agression à caractère racial, religieux ou sexiste
contre un puériculteur ainsi que toute détérioration aux biens de celui-ci commise soit par un élève, soit par un tiers
sur instigation ou avec la complicité de celui-ci, soit par un membre de la famille de l’élève ou toute personne habitant
sous le même toit, dans le cadre du service du puériculteur ou en relation directe avec celui-ci, soit par toute autre
personne n’appartenant pas au personnel de l’établissement pour autant qu’il soit démontré par la victime que l’acte
de violence est en relation directe avec le service.

§ 2. On entend par « puériculteur victime d’un acte de violence », le puériculteur engagé à titre définitif ou à titre
provisoire reconnu victime d’un accident de travail résultant de l’acte défini au paragraphe 1er par le service du
Gouvernement visé à l’article 6 de l’arrêté royal du 24 janvier 1969 relatif à la réparation, en faveur des membres du
personnel du secteur public, des dommages résultant des accidents du travail et des accidents survenus sur le chemin
du travail.
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Les présentes dispositions ne s’appliquent que pour autant que la victime ait déposé plainte auprès des autorités
judiciaires.

Lorsque l’acte de violence a été commis à l’extérieur de l’établissement, la demande de priorité ne sera prise en
considération que pour autant que l’auteur de l’acte de violence ait pu être identifié.

Section II. — Communauté française

Art. 48. § 1er. Dans le cas où il n’a pas été mis en incapacité temporaire par le service de santé administratif et
sauf cas de force majeure dûment justifié, le puériculteur introduit sa demande à bénéficier du dispositif défini à
l’article 49 par recommandé avec accusé de réception dans un délai d’un mois à partir de la survenance des faits auprès
de la Direction générale de l’enseignement obligatoire, qui vérifie que les conditions du présent chapitre sont remplies.

Dans le même délai, il envoie également par recommandé avec accusé de réception une copie de cette demande
à son chef d’établissement.

Dans le cas où le puériculteur a été mis en incapacité temporaire par le service de santé administratif, il introduit
la demande visée à l’alinéa 1er dans un délai d’un mois à partir de la reprise de l’exercice de ses fonctions.

Une copie de la plainte visée à l’article 47 y est annexée, ainsi qu’une copie de la reconnaissance de l’accident de
travail par le service du Gouvernement visé à l’article 6 de l’arrêté royal du 24 janvier 1969 relatif à la réparation, en
faveur des membres du personnel du secteur public, des dommages résultant des accidents du travail et des accidents
survenus sur le chemin du travail.

§ 2. Dans les huit jours ouvrables qui suivent la réception de la demande visée au § 1er, la Direction générale de
l’Enseignement obligatoire rend un avis au Gouvernement. Une copie de cet avis est communiquée au chef
d’établissement ainsi qu’au membre du personnel concerné.

La décision d’octroi du dispositif visée au présent chapitre est prise par le Gouvernement dans les huit jours
ouvrables. Elle est notifiée immédiatement au chef d’établissement et au puériculteur concerné.

Art. 49. Le puériculteur peut solliciter un changement d’affectation de circonstance dans un autre établissement
de la même zone ou d’une autre zone pour autant qu’il respecte les conditions visées à l’article 48.

Cet établissement doit nécessairement bénéficier pour l’année scolaire en cours d’un poste de puériculteur octroyé
dans le respect de l’article 7.

La demande visée à l’article 48 indique dans quelle(s) zone(s) d’affectation le puériculteur demande à bénéficier
du changement d’affectation de circonstance ainsi que le(s) établissement(s) dans lesquels il souhaite être affecté.

La demande peut être introduite à tout moment de l’année; concomitamment, une copie de cette demande est
transmise au Président de la Commission zonale d’affectation concernée et, le cas échéant, au Président de la
Commission interzonale d’affectation.

La Commission zonale d’affectation concernée et, le cas échéant, la Commission interzonale d’affectation, propose
au Gouvernement les changements d’affectation de circonstance qu’elle juge les plus adéquats.

Le Gouvernement accorde au puériculteur victime d’actes de violence un changement d’affectation de circonstance
dans un emploi occupé par un puériculteur ACS/APE de la zone sollicitée.

Dans ce cas, le puériculteur ACS/APE occupé dans ledit poste est tenu de permuter s’il est désigné au sein de la
même zone.

L’alinéa précédent ne vaut que pour les changements d’affectation de circonstance qui interviennent avant le
15 mai de l’année scolaire en cours.

Le Gouvernement transmet au président de la Commission zonale d’affectation concernée copie de l’acte de
changement d’affectation de circonstance.

Dans l’hypothèse où le puériculteur nommé à titre définitif obtient un changement d’affectation de circonstance
dans un établissement relevant d’une autre zone que celle de l’établissement où il a été victime de l’acte de violence,
le Gouvernement transmet également copie de l’acte de changement d’affectation de circonstance au président de la
Commission interzonale d’affectation

Par dérogation à l’article 22, le puériculteur nommé à titre définitif victime d’un acte de violence peut, après le
31 janvier de l’année scolaire au cours de laquelle il a été victime, introduire une demande de changement d’affectation
pour l’année scolaire suivante ou modifier le choix d’établissements déjà exprimé à condition qu’il ait été reconnu
incapable de poursuivre sa fonction dans l’établissement dans lequel il a été victime d’un acte de violence par le service
externe de prévention et de protection au travail visé à l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif aux services externes pour
la prévention et la protection au travail. Néanmoins, cette demande n’est prise en considération que si elle parvient
avant le 15 mai au président de la Commission d’affectation zonale ou interzonale concernée.

Section III. — Officiel subventionné

Art. 50. § 1er. Le puériculteur qui n’a pas été mis en incapacité temporaire par le service de santé administratif
et sauf cas de force majeure dûment justifié, introduit sa demande de priorité par recommandé avec accusé de réception
dans un délai d’un mois à partir de la survenance des faits auprès de la Direction générale de l’Enseignement
obligatoire. Dans le même délai, il envoie également par recommandé avec accusé de réception copie de cette demande
à son pouvoir organisateur. La Direction générale de l’Enseignement obligatoire vérifie que les conditions d’application
du présent chapitre sont remplies, en s’entourant de tout complément d’information qu’elle juge utile.

Dans le cas où le puériculteur a été mis en incapacité temporaire par le service de santé administratif, il introduit
la demande visée à l’alinéa précédent dans un délai d’un mois à partir de la reprise de l’exercice de ses fonctions à la
Direction générale de l’Enseignement obligatoire. Dans le même délai, il envoie également par recommandé avec
accusé de réception copie de cette demande à son Pouvoir organisateur. La Direction générale de l’Enseignement
obligatoire, selon le cas, vérifie que les conditions d’application du présent décret sont remplies en s’entourant de tout
complément d’information qu’elle juge utile.

Une copie de la plainte visée à l’article 47 est annexée à la demande, de même qu’une copie de la reconnaissance
de l’accident de travail par le service du Gouvernement visé à l’article 6 de l’arrêté royal du 24 janvier 1969 relatif à la
réparation, en faveur des membres du personnel du secteur public, des dommages résultant des accidents du travail
et des accidents survenus sur le chemin du travail.

§ 2. Dans les huit jours ouvrables qui suivent la réception de la demande visée au § 1er, la Direction générale de
l’Enseignement obligatoire rend un avis au Gouvernement. Une copie de cet avis est communiquée au Pouvoir
organisateur ainsi qu’au puériculteur concerné.
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La décision d’octroi du dispositif visé par le présent chapitre est prise par le Gouvernement ou son délégué dans
les huit jours ouvrables. Elle est notifiée immédiatement au Pouvoir organisateur et au puériculteur concerné.

Art. 51. § 1er. Le puériculteur nommé à titre définitif peut solliciter dans les conditions visées au présent chapitre
un changement d’affectation dans un autre établissement relevant du même pouvoir organisateur.

La demande visée à l’article 50, § 1 indique dans quel(s) établissement(s) le puériculteur demande à bénéficier du
changement d’affectation de circonstance.

L’établissement sollicité doit nécessairement bénéficier d’un poste de puériculteur octroyé dans le respect de
l’article 7 du présent décret.

La demande précitée peut être introduite à tout moment de l’année; concomitamment, une copie de cette demande
est transmise au Président de la Commission zonale de gestion des emplois concernée et, dans le cas visé au § 2, au
Président de la Commissions centrale d’affectation.

Le Pouvoir organisateur accorde au puériculteur victime d’acte de violence un changement d’affectation de
circonstance dans un emploi occupé par un puériculteur ACS /APE dans un de ses établissements.

Dans ce cas, le puériculteur ACS/APE occupé dans ledit poste est tenu de permuter.

L’alinéa précédent ne vaut que pour les changements d’affectation de circonstance qui interviennent avant le
15 mai de l’année scolaire en cours

§ 2. A défaut d’avoir pu offrir au puériculteur définitif un changement d’affectation de circonstance conformément
au § 1, la Commission zonale de gestion des emplois ou, le cas échéant, la Commission centrale de gestion des emplois
accorde au puériculteur qui le sollicite ce changement d’affectation de circonstance dans un poste de puériculteur
occupé par ACS/APE relevant d’un autre Pouvoir organisateur.

L’alinéa précédent ne vaut que pour les changements d’affectation de circonstance qui interviennent avant le
15 mai de l’année scolaire en cours.

§ 3. L’année scolaire qui suit celle où le puériculteur a été victime d’un acte de violence, le Pouvoir organisateur
lui accorde un changement d’affectation par priorité à tout autre changement d’affectation, à toute désignation et à toute
nomination définitive d’un autre membre du personnel, dans tout emploi vacant de la même fonction à condition qu’il
ait été reconnu incapable de poursuivre sa (ses) fonction( s) dans l’établissement dans lequel il a été victime d’un acte
de violence par le service externe de prévention et de protection au travail visé à l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif
aux services externes pour la prévention et la protection au travail

Section IV. — Libre subventionné

Art. 52. § 1er. Le puériculteur qui n’a pas été mis en incapacité temporaire par le service de santé administratif
et sauf cas de force majeure dûment justifié, introduit sa demande de priorité par recommandé avec accusé de réception
dans un délai d’un mois à partir de la survenance des faits auprès de la Direction générale de l’Enseignement
obligatoire. Dans le même délai, il envoie également par recommandé avec accusé de réception copie de cette demande
à son Pouvoir organisateur. La Direction générale de l’Enseignement obligatoire vérifie que les conditions d’application
du présent décret sont remplies, en s’entourant de tout complément d’information qu’elle juge utile.

Dans le cas où le puériculteur a été mis en incapacité temporaire par le service de santé administratif, il introduit
la demande visée à l’alinéa précédent dans un délai d’un mois à partir de la reprise de l’exercice de ses fonctions à la
Direction générale de l’Enseignement obligatoire. Dans le même délai, il envoie également par recommandé avec
accusé de réception copie de cette demande à son Pouvoir organisateur. La Direction générale de l’Enseignement
obligatoire vérifie que les conditions d’application du présent chapitre sont remplies en s’entourant de tout complément
d’information qu’elle juge utile.

Une copie de la plainte visée à l’article 47 est annexée à la demande, de même qu’une copie de la reconnaissance
de l’accident de travail par le service du Gouvernement visé à l’article 6 de l’arrêté royal du 24 janvier 1969 relatif à la
réparation, en faveur des membres du personnel du secteur public, des dommages résultant des accidents du travail
et des accidents survenus sur le chemin du travail.

Le Pouvoir organisateur transmet copie de la demande au président concerné de la Commission zonale de gestion
des emplois ou le cas échéant, de la Commission centrale de gestion des emplois.

§ 2. Dans les huit jours ouvrables qui suivent la réception de la demande visée au § 1er, la Direction générale de
l’Enseignement obligatoire rend un avis au Gouvernement. Une copie de cet avis est communiquée au Pouvoir
organisateur ainsi qu’au puériculteur concerné.

La décision d’octroi de la priorité visée au présent article est prise par le Gouvernement ou son délégué dans les
huit jours ouvrables. Elle est notifiée immédiatement au Pouvoir organisateur et au puériculteur concerné.

§ 3. Le puériculteur engagé à titre définitif peut solliciter, dans les conditions visées au présent chapitre, un
changement d’affectation dans un autre établissement relevant du même Pouvoir organisateur.

La demande visée à l’article 50, § 1er indique dans quel(s) établissement(s) le puériculteur demande à bénéficier du
changement d’affectation de circonstance.

L’établissement sollicité doit nécessairement bénéficier d’un poste de puériculteur octroyé dans le respect de
l’article 7 du présent décret.

La demande précitée peut être introduite à tout moment de l’année; concomitamment, une copie de cette demande
est transmise au Président de la (des) Commission(s) zonale(s) de gestion des emplois concernée(s) et, dans le cas
échéant, au Président de la Commission centrale de gestion des emplois.

Le Pouvoir organisateur accorde au puériculteur victime d’acte de violence un changement d’affectation de
circonstance dans un emploi occupé par un puériculteur ACS /APE dans un de ses établissements.

Dans ce cas, le puériculteur ACS /APE occupé dans ledit poste est tenu de permuter.

Les alinéas précédents ne valent que pour les changements d’affectation de circonstance qui interviennent avant
le 15 mai de l’année scolaire en cours.

§ 4. A défaut d’avoir pu offrir au puériculteur définitif un changement d’affectation de circonstance conformément
au § 3, la Commission zonale de gestion des emplois ou, le cas échéant, la Commissions centrale de gestion des emplois
accorde au puériculteur qui le sollicite ce changement d’affectation de circonstance dans un poste de puériculteur
ACS/APE relevant d’un autre Pouvoir organisateur.

L’alinéa précédent ne vaut que pour les changements d’affectation de circonstance qui interviennent avant le
15 mai de l’année scolaire en cours.
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CHAPITRE VII. — Des positions administratives

Section Ire. — Disposition générale

Art. 53. Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, l’article 158 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, l’article 53 du décret du 6 juin 1994 précité.

Est applicable aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
libre subventionné, l’article 65 du décret du 1er février 1993 précité.

Section II. — De l’activité de service

Art. 54. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 159 et 160 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 55. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, les articles 54 à 55 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 56. Sont applicables aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, les articles 66 à 67 du décret du 1er février 1993 précité.

Section III. — De la non-activité

Art. 57. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 161 à 163 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 58. Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, l’article 56 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 59. Est applicable aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, l’article 68 du décret du 1er février 1993 précité.

Section IV. — De la disponibilité

Art. 60. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 164 à 166 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité, à l’exception du
littéra a) de l’article 164.

Art. 61. Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, l’article 57 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 62. Est applicable aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, l’article 69 du décret du 1er février 1993 précité.

Section V. — De la mise en disponibilité par retrait d’emploi dans l’intérêt du service
et dans l’intérêt de l’enseignement

Art. 63. Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, l’article 167quater de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 64. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, les articles 81 à 83 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 65. Est applicable aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, l’article 70 du décret du 1er février 1993 précité.

CHAPITRE VIII. — Du régime disciplinaire

Art. 66. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 122 à 134 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 67. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, les articles 64 à 74 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 68. Sont applicables aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, les articles 73 à 79 du décret du 1er février 1993 précité.

CHAPITRE IX. — Des Chambres de recours

Art. 69. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 136 à 157 de l’Arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 70. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, les articles 75 à 80 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 71. Sont applicables aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, les articles 80 à 86 du décret du 1er février 1993 précité.

CHAPITRE X. — De la suspension préventive : mesure administrative

Art. 72. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif exerçant leurs fonctions dans l’enseignement
organisé par la Communauté française, les articles 157bis à 157quinquies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité.

Art. 73. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, les articles 60 à 63 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 74. Sont applicables aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, les articles 87 à 90 du décret 1er février 1993 précité.
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CHAPITRE XI. — Des Commissions paritaires

Art. 75. Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, le Chapitre XII du Décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 76. Est applicable aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, le titre II du décret du 1er février 1993 précité.

CHAPITRE XII. — Inopposabilité des clauses contraires aux statuts

Art. 77. Est applicable aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement officiel subventionné, le Chapitre XIII du Décret du 6 juin 1994 précité. Est applicable aux puériculteurs
engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans l’enseignement libre subventionné, l’article 4 du
décret du 1er février 1993 précité.

CHAPITRE XIII. — Disponibilités pour convenances personnelles précédant la pension de retraite

Art. 78. Les dispositions de l’arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984 relatif aux charges, traitements, subventions-
traitements et congés pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux sont rendues
applicables aux puériculteurs nommés ou engagés à titre définitif ou provisoire.

CHAPITRE XIV. — De l’ancienneté de service

Art. 79. Pour l’application du présent décret, les services prestés en qualité de puériculteur ACS/APE et les
services prestés comme puériculteurs en vertu du présent décret sont pris en considération dans le calcul de
l’ancienneté de fonction et de l’ancienneté de service.

Pour le calcul des jours d’ancienneté de service, sont applicables :

— Les dispositions statutaires de chacun des réseaux relatives aux modalités de calcul de l’ancienneté de service
des membres du personnel temporaire pour les jours prestés en tant que puériculteur ACS/APE;

— Et les dispositions statutaires de chacun des réseaux relatives aux modalités de calcul de l’ancienneté de service
des membres du personnel définitif pour les jours prestés en tant que puériculteur nommé ou engagé à titre définitif
ou à titre provisoire.

CHAPITRE XV. — De la cessation définitive des fonctions et de la fin de contrat

Art. 80. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif et aux puériculteurs contractuels exerçant
leurs fonctions dans l’enseignement organisé par la Communauté française, les articles 168 à 169 de l’arrêté royal du
22 mars 1969 précité.

Art. 81. Sont applicables aux puériculteurs nommés à titre définitif ou provisoire et aux puériculteurs contractuels
exerçant leurs fonctions dans l’enseignement officiel subventionné, les articles 58 à 59 du décret du 6 juin 1994 précité.

Art. 82. Sont applicables aux puériculteurs engagés à titre définitif ou provisoire exerçant leurs fonctions dans
l’enseignement libre subventionné, les articles 71, 71bis et à 72 à 72ter du décret du 1er février 1993 précité.

Sont applicables aux puériculteurs contractuels exerçant leurs fonctions dans l’enseignement libre subventionné
visés à l’article 44, les articles 71, 71bis et 71ter à 71octies du décret du 1er février 1993 précité

CHAPITRE XVI. — De la Communication des listes

Art. 83. A défaut de la communication, pour le 1er mai au plus tard, par le Pouvoir organisateur de la liste des
puériculteurs visée à l’article 28, § 2, alinéa 1er, et de la liste visée à l’article 28, § 3, a) du décret du 12 mai 2004, le
Pouvoir organisateur perd le bénéfice de tout poste de puériculteur obtenu en vertu de l’article 27 du décret précité ou
de tout autre poste ACS, APE ou PTP obtenu dans le cadre de la procédure visée aux articles 28 à 34 du décret du
4 mai 2005 portant exécution du Protocole d’accord du 7 avril 2004 entre le Gouvernement de la Communauté française
et les organisations syndicales représentatives au sein du Comité de négociation de secteur IX et du Comité des services
publics provinciaux et locaux - section II, pour l’année scolaire considérée. A défaut d’avoir obtenu un tel poste pour
l’année scolaire considérée, il en perd le bénéfice pour l’année scolaire suivante.

TITRE IV. — Dispositions transitoires

Art. 84. Par dérogation à l’article 5, pour l’année scolaire 2006-2007, le nombre de postes de puériculteurs de
l’enseignement préscolaire ordinaire, est fixé par le Gouvernement au plus tard pour le 31 août 2006.

Par dérogation à l’article 83 du présent décret et à l’article 28, § 7, alinéa 2 du décret du 12 mai 2004, la
communication de la liste des puériculteurs visée à l’article 28, § 2, alinéa 1er, et de la liste visée à l’article 28, § 3, a) de
ce dernier décret doit intervenir, sous peine des sanctions prévues dans ces derniers, pour le 15 juin 2006 en vue des
opérations relatives à l’année scolaire 2006- 2007.

Art. 85. Pour l’année scolaire 2006-2007, le nombre de postes de psychomotriciens ACS/APE est fixé par le
Gouvernement au plus tard pour le 31 août 2006.

Art. 86. Les puériculteurs détenteurs d’un brevet d’aspirant( e) en nursing visé par l’arrêté royal du 24 février 1987
portant réglementation spéciale relative aux études d’aspirant(e) en nursing ou du certificat d’études de sixième année
secondaire de l’enseignement secondaire professionnel et du certificat de qualification de sixième année de
l’enseignement secondaire, subdivision spécialité monitrice pour collectivité d’enfants visés par l’arrêté royal du
29 juin 1984 relatif à l’organisation de l’enseignement secondaire, qui, à la veille de l’entrée en vigueur du présent
décret, ont été désignés comme puériculteurs ACS/ APE durant au moins 600 jours sont réputés remplir la condition
visée à l’article 10 du présent décret.

Les 600 jours se calculent conformément aux dispositions statutaires applicables dans chacun des réseaux relatives
aux modalités de calcul de l’ancienneté de service des membres du personnel temporaire.

Art. 87. Pour l’année scolaire 2006-2007, par dérogation à l’article 28, § 8, alinéa 1er du décret du 12 mai 2004, les
puériculteurs sont réputés avoir posé leur candidature en vue de faire valoir leur priorité en vertu des classements visés
dans cette disposition.
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TITRE V. — Dispositions modificatives

CHAPITRE Ier. — Modifications de l’Arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur et
enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseignement, gardien,
primaire, spécialisé, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendants de ces
établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements

Art. 88. L’alinéa 2 du § 1er de l’article 14ter de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du
personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements
d’enseignement, gardien, primaire, spécialisé, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des
internats dépendants de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la
surveillance de ces établissements est complété comme suit :

« 7° pour les missions visées par la sous section 1re de la section II du chapitre V du décret du 4 mai 2005 portant
exécution du Protocole d’accord du 7 avril 2004 entre le Gouvernement de la Communauté française et les
organisations syndicales représentatives au sein du Comité de négociation de secteur IX et du Comité des services
publics provinciaux et locaux - section II, pour ce qui concerne l’enseignement spécialisé

8° pour les missions visées par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des
établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».

Art. 89. Dans l’article 14quater du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement du 10 juin 1993; modifié par
l’arrêté du Gouvernement du 4 juillet 1994; par l’arrêté du Gouvernement du 9 janvier 1996; par l’arrêté du
Gouvernement du 12 janvier 1998; par l’arrêté du Gouvernement du 29 avril 1999; par le décret du 29 mars 2001; par
le décret du 20 décembre 2001; complété par le décret du 3 juillet 2003; par le décret du 17 décembre 2003; par les décrets
du 12 mai 2004; et par le décret du 4 mai 2005, le § 1erquater est remplacé comme suit :

« § 1erquater - La Commission zonale est compétente pour les missions visées par le décret du 12 mai 2004 fixant
les droits et obligations des puériculteurs et portant diverses dispositions relatives à la valorisation des jours prestés par
le personnel non statutaire de la Communauté française, ainsi que pour les missions visées par le décret du 4 mai 2005
portant exécution du Protocole d’accord du 7 avril 2004 entre le Gouvernement de la Communauté française et les
organisations syndicales représentatives au sein du Comité de négociation de Secteur IX et du Comité des Services
Publics provinciaux et locaux - Section II et par le décret 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des
puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté
française. »

CHAPITRE II. — Modifications de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 22 juin 1989 relatif au congé pour
prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles accordées au membre du personnel de
l’enseignement de la Communauté française, âgé de 50 ans ou qui a au moins 2 enfants à charge qui n’ont pas dépassé l’âge
de 14 ans et relatif à la mise en disponibilité pour convenances personnelles précédant la pension de retraite

Art. 90. L’article 1er de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 22 juin 1989 relatif au congé pour
prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles accordées au membre du personnel de
l’enseignement de la Communauté française, âgé de 50 ans ou qui a au moins 2 enfants à charge qui n’ont pas dépassé
l’âge de 14 ans et relatif à la mise en disponibilité pour convenances personnelles précédant la pension de retraite est
complété par un point 3. libellé comme suit :

« 3. aux puériculteurs visés par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des
établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».

CHAPITRE III. — Modifications de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 3 décembre 1992
relatif à l’interruption de la carrière professionnelle dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux

Art. 91. L’alinéa 1er de l’article 1er de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 3 décembre 1992 relatif
à l’interruption de la carrière professionnelle dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux modifié par le
décret du 12 mai 2004, est complété d’un point 13° libellé comme suit :

« 13° le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements
d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».

CHAPITRE IV. — Modifications de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 2 janvier 1992
relatif au congé parental et au congé pour des motifs impérieux d’ordre familial

accordés à certains membres du personnel des établissements d’enseignement de la Communauté

Art. 92. L’article 2 de l’Arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 2 janvier 1992 relatif au congé parental
et au congé pour des motifs impérieux d’ordre familial accordés à certains membres du personnel des établissements
d’enseignement de la Communauté est complété par un alinéa 2 libellé comme suit :

« Le présent arrêté s’applique également aux puériculteurs nommés ou engagés à titre définitif ou provisoire en
vertu du décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements
d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».

CHAPITRE V. — Modifications de l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 août 1995
réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une subvention-traitement d’attente

dans l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécial

Art. 93. Dans l’article 1er, 4° de l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 août 1995
réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une subvention-traitement
d’attente dans l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécial, le second tiret est
complété des termes suivants :

« à l’exception des puériculteurs de l’enseignement maternel ordinaire organisé ou subventionné par la
Communauté française »
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CHAPITRE VI. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française 28 août 1995
réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une subvention-traitement d’attente

dans l’enseignement préscolaire et primaire libre subventionné, ordinaire et spécial

Art. 94. Dans l’article 1er, 4° de l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 août 1995
réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une subvention-traitement
d’attente dans l’enseignement préscolaire et primaire libre subventionné, ordinaire et spécial, le second tiret est
complété des termes suivants :

« à l’exception des puériculteurs de l’enseignement maternel ordinaire organisé ou subventionné par la
Communauté française »

CHAPITRE VII. — Modifications au décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves
des chances égales d’émancipation sociale, notamment par la mise en oeuvre de discriminations positives

Art. 95. Dans l’article 18 du décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales
d’émancipation sociale, notamment par la mise en oeuvre de discriminations positives, est ajouté l’alinéa suivant :

« Le présent article s’applique aux changements d’affectations prévus par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre
organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et
subventionnés par la Communauté française »

CHAPITRE VIII. — Modifications du décret du 13 juillet 1998 portant organisation
de l’enseignement maternel et primaire ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement

Art. 96. Dans l’article 3ter du décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’enseignement maternel et primaire
ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement, inséré par le décret du 3 juillet 2003, modifié par le décret
du 12 mai 2004 et par le décret du 4 mai 2005 sont apportées les modifications suivantes :

1° Au § 2 :

a) Le point 2° est remplacé par la disposition suivante :

« 2° un nombre de postes qu’il fixe chaque année parmi les moyens disponibles destinés au niveau fondamental
dans le cadre des conventions prises en application de l’article 18 du décret de la Région wallonne du 25 avril 2002
relatif aux aides visant à favoriser l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs locaux, régionaux
et communautaires, par certains employeurs du secteur non marchand, de l’enseignement et de secteur marchand et
de l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles capitale du 28 novembre 2002 relatif au régime des contractuels
subventionnés ».

b) Le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° afin de permettre l’octroi des subventions pour l’achat de matériel destiné à la psychomotricité selon les
modalités prévues aux articles 16 à 19 du décret du 3 juillet 2003 organisant des activités de psychomotricité dans
l’enseignement maternel ordinaire :

- Pour l’année 2006 : 412.200 euros;

- Pour l’année 2007 : 598.800 euros;

- Pour l’année 2008 : 641.800 euros;

- Pour l’année 2009 : 753.800 euros;

- Pour l’année 2010 : 892.400 euros. »

2° Le § 4 est supprimé.

CHAPITRE IX. — Modifications du décret du 5 juillet 2000 fixant le régime des congés
et de disponibilité pour maladie ou infirmité de certains membres du personnel de l’enseignement

Art. 97. Dans le décret du 5 juillet 2000 fixant le régime des congés et de disponibilité pour maladie ou infirmité
de certains membres du personnel de l’enseignement sont apportées les modifications suivantes :

1° L’article 1er est complété par un 9° libellé comme suit :

« 9° le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements
d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».

2° Dans l’article 8, il est inséré un § 1erbis nouveau libellé comme suit :

« § 1erbis. Le puériculteur nommé ou engagé à titre définitif ou à titre provisoire en vertu du décret du 2 juin 2006
relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire
organisés et subventionnés par la Communauté française, bénéficie, à la date de sa nomination ou de son engagement
à titre définitif ou à titre provisoire, de 30 jours ouvrables de congés pour cause de maladie ou d’infirmité. »

CHAPITRE X. — Modifications du décret du 8 mai 2003 modifiant les dispositions applicables
en matière de congés et organisant la protection de la maternité

Art. 98. L’article 40 du décret du 8 mai 2003 modifiant les dispositions applicables en matière de congés et
organisant la protection de la maternité. est complété d’un alinéa 2 libellé comme suit :

« La présente section est également applicable aux membres du personnel féminin nommé ou engagé à titre
définitif ou temporaire dans le cadre du décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs
des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».

Art. 99. L’article 76 du même décret est complété d’un alinéa 2 libellé comme suit :

« La présente section est également applicable aux membres du personnel féminin nommé ou engagé à titre
définitif ou temporaire dans le cadre du décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs
des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française ».
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CHAPITRE XI. — Modifications du décret du 3 juillet 2003 organisant des activités de psychomotricité
dans l’enseignement maternel ordinaire

Art. 100. Au titre III du décret du 3 juillet 2003 organisant des activités de psychomotricité dans l’enseignement
maternel ordinaire, le chapitre I comprenant les articles 12 à 15 est supprimé.

CHAPITRE XII. — Modifications du décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie
et à certaines Commissions dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française

Art. 101. L’alinéa 2 de l’article 5 du décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines
Commissions dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, est complété comme suit :

« 3. pour les missions visées par la section II du chapitre V du décret du 4 mai 2005 portant exécution du Protocole
d’accord du 7 avril 2004 entre le Gouvernement de la Communauté française et les organisations syndicales
représentatives au sein du Comité de négociation de secteur IX et du Comité des services publics provinciaux et locaux
- section II, pour ce qui concerne l’enseignement spécialisé

4. pour les missions visées par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des
établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française »

Art. 102. A l’article 6 du même décret modifié par le décret du 12 mai 2004 et par le décret du 4 mai 2005, l’alinéa 2
est complété d’un point 7. libellé comme suit :

« 7. pour les missions visées par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs
des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française »

Art. 103. L’alinéa 2 de l’article 9 du décret précité est complété comme suit :

« 3. pour les missions visées par la section II du chapitre V du décret du 4 mai 2005 portant exécution du Protocole
d’accord du 7 avril 2004 entre le Gouvernement de la Communauté française et les organisations syndicales
représentatives au sein du Comité de négociation de secteur IX et du Comité des services publics provinciaux et locaux
- section II, pour ce qui concerne l’enseignement spécialisé;

4. pour les missions visées par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des
établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française »

Art. 104. A l’article 10 du décret précité modifié par le décret du 12 mai 2004 et par le décret du 4 mai 2005,
l’alinéa 4 est complété d’un point 7. libellé comme suit :

« 7. pour les missions visées par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs
des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française »

CHAPITRE XIII. — Modifications du décret du 12 mai 2004 fixant les droits et les obligations des puériculteurs
et portant diverses dispositions relatives à la valorisation des jours prestés par le personnel non statutaire

de la Communauté française

Art. 105. L’article 4 du décret du 12 mai 2004 fixant les droits et les obligations des puériculteurs et portant
diverses dispositions relatives à la valorisation des jours prestés par le personnel non statutaire de la Communauté
française est remplacé comme suit :

« Article 4. Parmi les emplois visés par le décret de la Région wallonne du 25 avril 2002, par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles- Capitale du 28 novembre 2002 et par le décret du 2 juin 2006 relatif au cadre
organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire organisés et
subventionnés par la Communauté française, le nombre d’emplois affectés au recrutement de puériculteurs doit être
supérieur ou égal au nombre d’emplois qui y ont été affectés lors de l’année scolaire 2003-2004 ».

Art. 106. L’article 6 du décret précité, est remplacé comme suit :

« Article 6. Pour l’application du présent décret, les puériculteurs doivent être porteurs de l’un des titres visés à
l’article 15 de l’arrêté de l’exécutif de la Communauté française du 22 avril 1969 fixant les titres requis des membres du
personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, du personnel
psychologique, du personnel social des établissements d’enseignement préscolaire, primaire, spécial, moyen,
technique, artistique, de promotion sociale et supérieur non universitaire de la Communauté française et des internats
dépendant de ces établissements »

Art. 107. Dans l’article 20, alinéa 2, 1er tiret du même décret, le nombre « 26 » est remplacé par le nombre « 28 ».

Art. 108. L’article 28, § 1er du décret précité, est complété comme suit :

« Pour l’application du présent paragraphe, sont également pris en considération :

— Les jours prestés dans le cadre d’engagements à titre contractuel en vertu de l’article 24 du décret du 2 juin 2006
relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire
organisés et subventionnés par la Communauté française;

— Les jours prestés en tant qu’agent PTP en qualité d’aide aux institutrices maternelles, porteur du titre visé à
l’article 6 du présent décret. »
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Art. 109. A l’alinéa 3 de l’article 28, § 2 du décret précité, les termes « auprès d’un des pouvoirs organisateurs de
la zone » sont remplacés par les termes « auprès des pouvoirs organisateurs de la zone ».

Art. 110. L’alinéa 1er du point b) de l’article 28, § 3, du décret précité, est remplacé comme suit : « Chaque
Commission établit une liste reprenant les puériculteurs qui comptent, au 30 avril de l’année scolaire en cours, 1 080
jours d’ancienneté auprès des Pouvoirs organisateurs de la zone. Les puériculteurs sont classés dans les groupes
suivants :

1° Groupe A : de 1 080 à 1 439 jours d’ancienneté;

2° Groupe B : de 1 440 à 1 799 jours d’ancienneté;

3° Groupe C : de 1 800 à 2 159 jours d’ancienneté. »

Art. 111. L’article 28, § 2 du même décret est complété comme suit :

« Pour l’application des alinéas 3 à 5 du présent paragraphe, sont également pris en considération :

— Les jours prestés dans le cadre d’engagements à titre contractuel en vertu de l’article 34 du décret du 2 juin 2006
relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire
organisés et subventionnés par la Communauté française;

— Les jours prestés en tant qu’agent PTP en qualité d’aide aux institutrices maternelles, porteur du titre visé à
l’article 6 du présent décret. »

Art. 112. A l’article 28 du décret précité, le § 3 est complété comme suit :

« Pour l’application du point b) du présent paragraphe, sont également pris en considération :

— Les jours prestés dans le cadre d’engagements à titre contractuel en vertu de l’article 44 du décret du 2 juin 2006
relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel ordinaire
organisés et subventionnés par la Communauté française;

— Les jours prestés en tant qu’agent PTP en qualité d’aide aux institutrices maternelles, porteur du titre visé à
l’article 6 du présent décret. »

Art. 113. Le § 7 de l’article 28 du décret précité est remplacé comme suit :

« § 7. Dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, le Pouvoir organisateur communique,
pour le 1er mai au plus tard, à la commission la liste des puériculteurs visée à l’article 28, § 2, alinéa 1er, en ce qui
concerne l’enseignement officiel subventionné, et la liste visée à l’article 28, § 3, a), en ce qui concerne l’enseignement
libre subventionné.

A défaut d’une telle communication dans le délai fixé à l’alinéa précédent le Pouvoir organisateur perd le bénéfice
de tout poste de puériculteur obtenu en vertu de l’article 27 du présent décret et/ou de tout autre poste ACS, APE ou
PTP obtenu dans le cadre de la procédure visée aux articles 28 à 34 du décret du 4 mai 2005 portant exécution du
Protocole d’accord du 7 avril 2004 entre le Gouvernement de la Communauté française et les organisations syndicales
représentatives au sein du Comité de négociation de secteur IX et du Comité des services publics provinciaux et locaux
- section II, pour l’année scolaire considérée. A défaut d’avoir obtenu un tel poste pour l’année scolaire considérée, il
en perd le bénéfice pour l’année scolaire suivante.

Le Gouvernement peut, le cas échéant, accorder un délai supplémentaire en vue de la communication desdites
listes. »

Art. 114. A l’article 28 du décret précité, sont ajoutés les paragraphes suivants :

« § 8. Dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, le puériculteur qui souhaite faire valoir
sa priorité en vertu de l’ancienneté visée à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 pour ce qui concerne l’enseignement officiel
subventionné et 28, § 3, b) pour ce qui concerne l’enseignement libre subventionné, doit poser sa candidature par lettre
recommandée auprès de son Pouvoir organisateur et auprès du Président de la Commission zonale compétente, pour
le 15 avril au plus tard.

Le Pouvoir organisateur informe le Président de la Commission de la désignation ou de l’engagement réalisé en
vertu du classement zonal visé respectivement à l’article 28, § 2, alinéas 3 à 5 et 28 § 3 b).

§ 9. Le puériculteur peut à sa demande être informé de son numéro d’ordre dans le classement prévu soit à l’article
28, § 1er pour ce qui concerne l’enseignement organisé par la Communauté française, soit à l’article 28, § 2, alinéas 3
à 5 pour ce qui concerne l’enseignement officiel subventionné et 28, § 3, b) pour ce qui concerne l’enseignement libre
subventionné.

§ 10. Pour l’application du présent Titre, l’ancienneté de service des puériculteurs se calcule conformément aux
dispositions statutaires applicables dans chaque réseau relatives aux modalités de calcul de l’ancienneté de service des
membres du personnel temporaire. ».

Art. 115. Un article 64bis du décret précité nouveau est inséré dans le même décret :

« Article 64bis. Les puériculteurs détenteurs d’un brevet d’aspirant( e) en nursing visé par l’arrêté royal du
24 février 1987 portant réglementation spéciale relative aux études d’aspirant(e) en nursing ou du certificat d’études de
sixième année secondaire de l’enseignement secondaire professionnel et du certificat de qualification de sixième année
de l’enseignement secondaire, subdivision spécialité monitrice pour collectivité d’enfants visés par l’arrêté royal du
29 juin 1984 relatif à l’organisation de l’enseignement secondaire, qui, à la veille de l’entrée en vigueur du décret du
2 juin 2006 relatif au cadre organique et au statut des puériculteurs des établissements d’enseignement maternel
ordinaire organisés et subventionnés par la Communauté française, ont été désignés comme puériculteurs ACS ou APE
durant au moins 600 jours sont réputés remplir la condition visée à l’article 6 du décret du 12 mai 2004. »
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Art. 116. Le présent décret entre en vigueur le 1er septembre 2006, à l’exception des articles 4, 6, 7, 89, 101 à 112
et 114 à 115 qui entrent en vigueur le 1er avril 2006 et des articles 8 à 10, 14, 15, 17, 19 à 21, 25, 27, 29 à 30, 35, 37, 39
à 40, 83, 84 et 86 qui entrent en vigueur le 1er juin 2006.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 2 juin 2006.

La Ministre-Présidente du Gouvernement de la Communauté française,
chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Mme M. ARENA

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget et des Finances,
M. DAERDEN

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,
C. EERDEKENS

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel et de la Jeunesse,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

Notes

(1) Session 2005-2006.
Documents du Conseil. — Projet de décret, n° 249-1. — Amendements de commission, n° 249-2. — Rapport,

n° 249-3. — Amendements de séance, n° 249-4
Compte-rendu intégral. — Discussion et adoption. Séance du mardi 30 mai 2006.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/29100]N. 2006 — 3176
2 JUNI 2006. — Decreet betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de

inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en
gesubsidieerd (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit decreet dient te worden verstaan onder :

- Kinderverzorger : de kinderverzorger bedoeld in artikel 8;

- Kinderverzorger : Geco/APE (Aide à la Promotion de l’Emploi - tegemoetkoming ter bevordering van de
tewerkstelling) : de kinderverzorger die zijn ambt in het kader van het decreet van 12 mei 2004 uitoefent;

- Contractuele verzorger : de kinderverzorger die een vervanging in het kader van de artikelen 24, 34, 44
waarneemt;

- Commissies :

- In het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs : de zonale affectatiecommissie bedoeld in
artikel 14quater van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het
bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der
inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie,
kunst- en normaalonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden
van het personeel van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen;

- In het gesubsidieerd onderwijs : de zonale commissie voor personeelsbeheer opgericht bij de artikelen 6 en 10 van
het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde en gesubsidieerde onderwijs;

— Interzonale commissie : de interzonale affectatiecommissie bedoeld in artikel 14ter van het voormelde koninklijk
besluit van 22 maart 1969;

— Zone :

- In het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs : elke zone bedoeld in artikel 14bis van het voormelde
koninklijk besluit van 22 maart 1969;

- In het gesubsidieerde officieel en vrij onderwijs met een confessioneel karakter : elk gebied bedoeld in artikel 1
van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juli 2002 waarbij de gebieden voor het
basisonderwijs bepaald worden bij toepassing van artikel 13 van het decreet van 14 maart 1995 tot bevordering van het
welslagen in de basisscholen;

- In het gesubsidieerd vrij onderwijs met een niet-confessioneel karakter : de zone bedoeld in artikel 10, derde lid
van het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het door de
Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs.
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- Vacante betrekking : onder « vacante betrekking », dient te worden verstaan, elke post die overeenkomstig titel
II wordt gecreëerd of die wordt vrijgemaakt door een kinderverzorger die in vast verband werd benoemd of
aangeworven ten gevolge van zijn definitieve ambtsneerlegging overeenkomstig de artikelen 18, 28, 38 van dit decreet;

- decreet van 12 mei 2004 : het decreet tot vaststelling van de rechten en plichten van de kinderverzorgers en
houdende diverse bepalingen betreffende de valorisatie van de dagen gepresteerd door het niet-statutair personeel van
de Franse Gemeenschap;

- voorzitter : de voorzitter van de zonale affectatiecommissie of van de betrokken zonale commissie voor
personeelsbeheer.

Art. 2. Het gebruik in dit decreet van de mannelijke namen voor de verschillende bekwaamheidsbewijzen en
ambten is gemeenslachtig met het oog op een betere leesbaarheid van de tekst niettegenstaande de bepalingen van het
decreet van 21 juni 1993 betreffende de vervrouwelijking van de namen van beroep, ambt, graad of titel.

Art. 3. Dit decreet is van toepassing op het gewoon kleuteronderwijs dat door de Franse Gemeenschap wordt
georganiseerd of gesubsidieerd.

TITEL II. — Personeelsformatie van de kinderverzorgers van het gewoon voorschools onderwijs

HOOFDSTUK I. — Oprichting van de personeelsformatie

Art. 4. Met het oog op de oprichting van een statutaire personeelsformatie voor de kinderverzorgers van het
gewoon kleuteronderwijs, kent de Regering ten minste de volgende middelen toe :

- Voor het burgerlijk jaar 2006 : 411.000 S;

- Voor het burgerlijk jaar 2007 : 2.395.200 S;

- Voor het burgerlijk jaar 2008 : 2.567.200 S;

- Voor het burgerlijk jaar 2009 : 3.015.200 S;

- Voor het burgerlijk jaar 2010 : 3.569.600 S.

Art. 5. De Regering stelt elk jaar, uiterlijk voor 31 maart, binnen de in artikel 4 vastgestelde begrotingsperken, het
aantal posten van kinderverzorgers van het gewoon voorschools onderwijs vast.

Art. 6. Het aantal posten van kinderverzorgers bedoeld in artikel 5 wordt door de Regering verdeeld over de
netten, en, voor het gesubsidieerd vrij onderwijs, over de gezindheden, en over de zones, in verhouding tot het aantal
leerlingen die regelmatig ingeschreven zijn op 30 september van het jaar voorafgaand aan het jaar waarvoor de posten
worden toegekend.

HOOFDSTUK II. — Regels voor de toekenning van de posten aan de scholen

Art. 7. De posten bedoeld bij hoofdstuk I van deze titel en bij hoofdstuk III van titel I van het decreet van
12 mei 2004 worden toegekend overeenkomstig de bepalingen van de artikelen 22 tot 27 van dat decreet.

TITEL III. — Statuut van de kinderverzorgers van het gewoon kleuteronderwijs

Art. 8. Deze titel is van toepassing op de kinderverzorgers van de door de Franse Gemeenschap georganiseerde
en gesubsidieerde inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die bedoeld zijn bij titel II.

HOOFDSTUK I. — Het ambt en de bekwaamheidsbewijzen

Art. 9. Het ambt van kinderverzorger bedoeld bij deze titel is het ambt bedoeld in artikel 8, a), 1° van het besluit
van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 2 oktober 1968 tot vaststelling en rangschikking van de ambten der
leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel,
van het psychologisch personeel, van het maatschappelijk personeel der inrichtingen voor voorschools, lager,
gespecialiseerd, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs voor sociale promotie en hoger onderwijs buiten de
universiteit van de Franse Gemeenschap en de ambten der personeelsleden van de inspectiedienst belast met het
toezicht op deze inrichtingen.

Art. 10. De bekwaamheidsbewijzen vereist voor het wervingsambt van kinderverzorger zijn deze die bepaald zijn
in artikel 15 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 22 april 1969 betreffende de
bekwaamheidsbewijzen vereist van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend
hulppersoneel, van het paramedisch personeel, van het psychologisch personeel, het sociaal personeel van de
inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs voor sociale
promotie en niet universitair hoger onderwijs van de Franse Gemeenschap alsmede van de internaten die van deze
inrichtingen afhangen.

HOOFDSTUK II. — Plichten en onverenigbaarheid

Art. 11. De artikelen 5 tot 13 en 57 tot 63 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk
op de kinderverzorgers die hun ambt binnen het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs uitoefenen.

Art. 12. Hoofdstuk II van het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde
personeelsleden van het officieel gesubsidieerd onderwijs is toepasselijk op de kinderverzorgers die hun ambt binnen
het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 13. Hoofdstuk II van het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde
personeelsleden van het gesubsidieerd vrij onderwijs is toepasselijk op de kinderverzorgers die hun ambt binnen het
gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.
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HOOFDSTUK III. — Werving

Afdeling I. — Algemeen

Art. 14. De wervingsambten kunnen worden uitgeoefend door kinderverzorgers die contractueel aangeworven
zijn of die in vast verband of voorlopig verband benoemd of aangeworven zijn.

Afdeling II. — In het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs

Onderafdeling I. — Benoeming

Art. 15. Niemand kan in vast verband worden benoemd indien hij niet voldoet aan de volgende voorwaarden :

1° Belg zijn of onderdaan van een andere lidstaat van de Europese gemeenschappen, behalve een door de Regering
te verlenen vrijstelling;

2° van onberispelijk gedrag zijn;

3° de burgerlijke en politieke rechten genieten;

4° aan de dienstplichtwetten voldaan hebben;

5° de wets- en verordeningsbepalingen betreffende de taalregeling in acht nemen;

6° houder zijn van één van de bekwaamheidsbewijzen bedoeld bij artikel 10 van dit decreet;

7° het best gerangschikt zijn overeenkomstig artikel 17 van dit decreet;

8° geen ongunstig verslag hebben gekregen bedoeld bij artikel 32 van het voormelde decreet van 12 mei 2004, over
een periode van ten minste 6 maanden, gedurende de twee jaren die aan de benoeming voorafgaan.

Art. 16. De kinderverzorgers Geco’s/ »APE » (Aide à la Promotion de l’Emploi - tegemoetkoming ter bevordering
van de tewerkstelling) worden in vast verband benoemd, nadat de beslissingen betreffende de reaffectatie en, in
voorkomend geval, de verandering van affectatie, zijn genomen.

Art. 17. § 1. Wanneer één of meer betrekking(en) binnen een zone gecreëerd wordt/worden krachtens de
bepalingen bedoeld bij titel II, wordt de benoeming bij voorrang voorgesteld aan de kinderverzorger(s) van de zone die
beter gerangschikt is/zijn in het klassement bepaald in artikel 28, § 1 van het decreet van 12 mei 2004.

Het voorstel tot benoeming in vast verband, waarvan het model door de Regering wordt vastgesteld, wordt
meegedeeld aan de kinderverzorgers(s) die batig gerangschikt is(zijn) overeenkomstig het eerste lid, bij een
aangetekend schrijven dat drie werkdagen na de datum van zijn verzending van kracht wordt.

Dat voorstel vermeldt de lijst van de inrichtingen van de zone waarin de benoeming in vast verband kan worden
verleend.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de Regering te laten weten of hij een
benoeming in vast verband aanvaardt of weigert.

Als hij die benoeming aanvaardt, bepaalt hij de volgorde van de inrichtingen waarin hij wenst te worden benoemd.

Wanneer verschillende kandidaten naar een vacante betrekking solliciteren, wordt deze toegekend aan de best
gerangschikte kandidaat met inachtneming van artikel 28, § 1 van het decreet van 12 mei 2004.

§ 2. Wanneer een kinderverzorger kennis geeft van zijn weigering om in vast verband te worden benoemd of
binnen de gestelde termijn niet reageert, stelt de Regering, volgens dezelfde nadere regels als deze die in § 1 bedoeld
zijn, de benoeming in vast verband voor aan de kinderverzorger van dezelfde zone die volgt in het klassement en die
voldoet aan de voorwaarden vastgesteld in artikel 15.

§ 3. De verzorgers worden door de Regering benoemd en geaffecteerd bij één van de inrichtingen bedoeld in § 1
van het derde lid, op 1 september, en dit, vóór elke aanstelling als kinderverzorger Geco/ »APE ».

Art. 18. § 1. Wanneer een betrekking vacant wordt ten gevolge van de definitieve ambtsneerlegging van een in
vast verband benoemde kinderverzorger, deelt het inrichtingshoofd dit onmiddellijk aan de Regering mee.

Het voorstel tot benoeming in vast verband waarvan het model door de Regering wordt vastgesteld, wordt
meegedeeld aan de kinderverzorger die als kinderverzorger Geco/ »APE » in een inrichting van de zone aangesteld is
en die het best gerangschikt is overeenkomstig artikel 17, § 1, eerste lid.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de Regering te laten weten of hij een
benoeming in vast verband aanvaardt of weigert.

§ 2. Wanneer een kinderverzorger kennis geeft van zijn weigering om in vast verband te worden benoemd of
binnen de gestelde termijn niet reageert, stelt de Regering, volgens dezelfde nadere regels als deze die in § 1 bedoeld
zijn, de benoeming in vast verband voor aan de kinderverzorger Geco/ »APE » van dezelfde zone die volgt in het
klassement en die voldoet aan de vereiste voorwaarden.

§ 3. De kinderverzorger wordt door de Regering benoemd op de eerste dag van de maand volgend op de maand
waarin hij zijn aanvaarding overeenkomstig § 1 heeft meegedeeld.

Hij wordt geaffecteerd bij de inrichting waar hij zijn ambt als kinderverzorger Geco/ »APE » vóór zijn benoeming
uitoefende met inachtneming van de bepalingen van het decreet van 12 mei 2004.

De in vast verband benoemde kinderverzorger die zijn ambt definitief heeft neergelegd wordt vervangen door een
kinderverzorger Geco/ »APE » tot het einde van het lopende schooljaar.

Art. 19. De kinderverzorger met moederschapsrust, die wordt verwijderd krachtens artikel 42, § 1, 3° van de
arbeidswet van 16 maart 1971, die ziek is of arbeidsongeschikt is als gevolg van een arbeidsongeval, een ongeval van
of naar het werk of een beroepsziekte, en die de voorwaarden bedoeld in artikel 15 vervult, kan in vast verband worden
benoemd.
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Art. 20. Het benoemingsbesluit wordt bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

Art. 21. De in vast verband benoemde kinderverzorgers leggen de eed af wanneer ze in dienst treden in het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs.

Onderafdeling II. — Verandering van affectatie

Art. 22. § 1. Iedere in vast verband benoemde kinderverzorger kan, op eigen verzoek, vragen om gereaffecteerd
te worden in een andere inrichting van dezelfde zone of van een andere zone die een post van kinderverzorger geniet
met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7, wanneer een post wordt gecreëerd krachtens titel I.

§ 2. De kinderverzorger die een verandering van affectatie in een andere inrichting van dezelfde zone wenst te
verkrijgen, dient, bij een aangetekend schrijven, een aanvraag in die door uitzonderlijke omstandigheden gemotiveerd
wordt bij de Regering in de loop van de maand januari. Die aanvraag bepaalt de inrichtingen waarin hij een nieuwe
affectatie wenst te verkrijgen.

Hij zendt er een afschrift van aan de voorzitter van de zonale affectatiecommissie binnen dezelfde termijn.

De Regering verleent de verandering van affectatie pas na gunstig advies van de voormelde commissie.

De adviezen van de commissies betreffende de veranderingen van affectatie worden door de commissies aan de
Regering samen met de voorstellen bedoeld in artikel 26 van het decreet van 12 mei 2004 overgezonden.

Die verandering van affectatie heeft uitwerking met ingang van de volgende eerste september.

§ 3. De kinderverzorger die een verandering van affectatie naar een andere zone wenst te verkrijgen, dient, bij
aangetekend schrijven, een aanvraag in die door uitzonderlijke omstandigheden wordt gemotiveerd bij de Regering in
de loop van de maand januari. Die aanvraag vermeldt de inrichtingen waarin hij een verandering van affectatie wenst
te verkrijgen.

Hij zendt er aan afschrift van aan de voorzitter van de interzonale affectatiecommisssie binnen dezelfde termijn
over.

De Regering verleent de verandering van affectatie pas na gunstig advies van de voormelde commissie.

De voormelde commissie vergadert, in voorkomend geval, op initiatief van haar voorzitter, zodra de procedure
bedoeld in artikel 26 van het decreet van 12 mei 2004 beëindigd is.

Die verandering van affectatie heeft uitwerking met ingang van de volgende eerste september.

Onderafdeling III. — Reaffectatie

Art. 23. Elk schooljaar, wanneer de inrichting waarin de kinderverzorger geaffecteerd is, geen post meer krijgt,
met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7 van dit decreet, moet die door de Regering gereaffecteerd
worden in de schoolinrichting die een post heeft verkregen met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7
van het decreet van 12 mei 2004 en die het dichtst bij de inrichting gelegen is waarin hij gedurende het vorige schooljaar
geaffecteerd was of het dichtst bij zijn woonplaats, en die niet reeds door een in vast verband benoemde
kinderverzorger bekleed wordt.

De Regering brengt er de kinderverzorger op de hoogte van en verzoekt hem om zijn voorkeur binnen een termijn
van tien dagen mee te delen. Als er geen reactie is binnen de gestelde termijn, wordt de kinderverzorger geacht geen
voorkeur te hebben.

Onderafdeling IV. — Vervanging

Art. 24. Elke afwezigheid van de in vast verband kinderverzorger of van zijn vervanger die ten minste
10 werkdagen duurt, kan aanleiding geven tot een vervanging.

Die vervanging geschiedt door een kinderverzorger aangewezen met inachtneming van de regels vastgesteld in
artikel 28, § 1 van het decreet van 12 mei 2004, indien de in vast verband benoemde kinderverzorger of diens vervanger
moet worden vervangen voor een ononderbroken periode van ten minste 15 weken.

Die werving wordt geregeld bij de bepalingen van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

Afdeling III. — In het gesubsidieerd officieel onderwijs

Onderafdeling I. — Benoeming in vast verband of in voorlopig verband

Art. 25. Niemand kan door een inrichtende macht in vast verband of voorlopig worden benoemd als hij niet
voldoet aan de volgende voorwaarden :

1° Belg zijn of onderdaan van een ander lidstaat van de Europese gemeenschappen, behalve een door de Regering
te verlenen vrijstelling;

2° van onberispelijk gedrag zijn;

3° de burgerlijke en politieke rechten genieten;

4° aan de dienstplichtwetten voldaan hebben;

5° de wets- en verordeningsbepalingen betreffende de taalregeling in acht nemen;

6° houder zijn van één van de bekwaamheidsbewijzen bedoeld bij artikel 10 van dit decreet;

7° het best gerangschikt zijn overeenkomstig artikel 17 van dit decreet;

8° geen ongunstig verslag hebben gekregen bedoeld bij artikel 32 van het voormelde decreet van 12 mei 2004, over
een periode van ten minste 6 maanden, gedurende de twee jaren die aan de voorlopige benoeming of de benoeming
in vast verband voorafgaan.

Art. 26. De kinderverzorgers Geco/ »APE » worden in voorlopig of in vast verband benoemd nadat de reaffectatie
of, in voorkomend geval, de verandering van affectatie en de mutatie zijn verricht.
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Art. 27. § 1. Wanneer één of meer betrekking(en) binnen een zone wordt(en) opgericht krachtens de bepalingen
bepaald in Titel II, wordt de benoeming bij voorrang voorgesteld aan het (de) personeelslid(leden) van de zone dat(die)
het best gerangschikt is/zijn in het klassement bepaald in artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden van het decreet van
12 mei 2004, volgens een door de Regering vast te stellen model.

§ 2. Wanneer het(de) personeelslid(den) dat (die) het best gerangschikt is (zijn) in het klassement bepaald in
artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden van het decreet van 12 mei 2004 een anciënniteit van ten minste 300 dagen hebben
verworven bij de inrichtende macht van de zone waarbij het (zij) zijn (hun) ambt in het vorige aar uitoefende(n), die
een post heeft gekregen die nog niet door een in vast verband of voorlopig verband benoemde kinderverzorger wordt
bekleed, brengt daar de voorzitter die inrichtende macht op de hoogte van.

Van het voorstel tot benoeming wordt door de inrichtende macht aan de kinderverzorger(s) kennis gegeven bij
aangetekend schrijven, met ontvangstbewijs, dat uitwerking heeft met ingang van drie werkdagen na de datum van
zijn verzending.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de inrichtende macht mee te delen of hij een
benoeming in vast verband aanvaardt of weigert.

Wanneer de kinderverzorger de benoeming in vast verband aanvaardt, brengt de inrichtende macht daar de
voorzitter op de hoogte van.

Wanneer een kinderverzorger kennis geeft van zijn weigering om in vast verband te worden benoemd of niet
binnen de gestelde termijn reageert, brengt de inrichtende macht daar de voorzitter op de hoogte van.

Wanneer de benoeming wordt geweigerd, brengt de voorzitter de inrichtende macht van de kinderverzorger die
de volgende is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden van het decreet van 12 mei 2004, en
die voldoet aan de voorwaarden bepaald in artikel 25, op de hoogte van de voorrang van deze voor de benoeming. In
dat geval is de procedure van de tweede tot vijfde leden van toepassing.

§ 3. Wanneer de kinderverzorger die het best gerangschikt is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 2, derde
tot vijfde leden van het decreet van 12 mei 2004 geen benoeming kan krijgen bij de inrichtende macht waarin hij de
overeenkomstig § 2 vereiste anciënniteit heeft verkregen, deelt de voorzitter die kinderverzorger mee dat hij voorlopig
kan worden benoemd bij :

- die inrichtende macht, als hij een post heeft gekregen die niet reeds bekleed wordt door een in vast verband of
voorlopig verband benoemde kinderverzorger;

- bij ontstentenis daarvan, bij een andere inrichtende macht van de zone die een post heeft gekregen die niet reeds
bekleed wordt door een in vast of voorlopig verband benoemde kinderverzorger.

De voorzitter deelt de gegevens betreffende die inrichtende macht aan de kinderverzorger mee en brengt daar de
inrichtende macht op de hoogte van.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de voorzitter te laten weten of hij een
voorlopige benoeming aanvaardt of weigert. Als de kinderverzorger niet binnen de gestelde termijn reageert, wordt hij
geacht de benoeming te weigeren. De voorzitter brengt de betrokken inrichtende macht op de hoogte van de beslissing
van de kinderverzorger.

In geval van weigering, deelt de voorzitter de kinderverzorger die de volgende is in het klassement bedoeld in
artikel 28, § 2, tweede tot vijfde leden van het decreet van 12 mei 2004 en die voldoet aan de voorwaarden bepaald in
artikel 25 mee dat hij voorlopig kan worden benoemd bij een inrichtende macht die een post heeft gekregen die niet
reeds bekleed wordt door een in vast verband of in voorlopig verband benoemde kinderverzorger. De procedure
bedoeld in de tweede tot vijfde leden is van toepassing.

§ 4. Voor wat dit artikel betreft, wordt de kinderverzorger op 1 september benoemd en geaffecteerd bij één van
de schoolinrichtingen van zijn inrichtende macht die een post heeft gekregen, vóór elke benoeming tot kinderverzorger
Geco/ »APE ».

§ 5. De in § 3 bedoelde voorlopige benoeming wordt definitief wanner de kinderverzorger dit heeft aangevraagd
en een anciënniteit van 300 dagen heeft verworven bij de inrichtende macht waarin hij voorlopig wordt benoemd.

Voor de berekening van de 300 dagen, worden enkel in aanmerking genomen : de werkelijk gepresteerde diensten,
met inbegrip van de jaarvakantie, de verlofdagen bepaald in de artikelen 5, 5bis en 7 van het koninklijk besluit van
15 januari 1974 genomen ter toepassing van artikel 160 van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van
het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het
paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch, kunst- en
normaalonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de
inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen, alsook de verloven met het oog op adoptie en
pleegvoogdij en de moederschapsrust, respectievelijk bepaald in hoofdstuk II bis en in hoofdstuk XIII van hetzelfde
koninklijk besluit van 15 januari 1974.

Zolang de kinderverzorger niet 300 dagen dienstanciënniteit heeft verworven in dienst van de inrichtende macht,
blijft hij voorlopig in deze benoemd, behalve :

- andersluidende aanvraag die in onderling overleg wordt ingediend;

- bij zware tekortkoming;

- beslissing van de bevoegde zonale commissie waarvoor de inrichtende macht of de kinderverzorger, die hun
aanvraag respectievelijk met redenen omkleden, de zaak hebben gebracht;

- verlies van de post van kinderverzorger door de inrichtende macht.

Wanneer een einde wordt gemaakt aan de voorlopige benoeming onder de voorwaarden van het vorige lid, wordt
de kinderverzorger voorlopig benoemd op de volgende eerste september bij een andere inrichtende macht, die met
inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7 een post heeft verkregen die niet reeds bekleed wordt door een in
vast verband of in voorlopig verband benoemde kinderverzorger.

De voorzitter deelt de gegevens betreffende die inrichtende macht aan de kinderverzorger mee, en brengt daar
eveneens die inrichtende macht op de hoogte van.

De nieuwe voorlopige benoeming geeft geen aanleiding tot een onderbreking.
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§ 6. Onverminderd § 5, derde lid, indien, voor het schooljaar volgend op de voorlopige benoeming van de
kinderverzorger bij een inrichtende macht :

- ofwel de kinderverzorger niet de 300 dagen bedoeld in het eerste lid van paragraaf 5 heeft verworven;

- ofwel de kinderverzorger geen aanvraag heeft ingediend om in vast verband te worden benoemd in de
inrichtende macht waarin hij in voorlopig verband benoemd is;

- ofwel de inrichtende macht waarin hij voorlopig benoemd is, geen post van kinderverzorger meer krijgt met
inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7,

en indien de inrichtende macht waarin de kinderverzorger de grootste anciënniteit vóór zijn benoeming heeft
verworven, een post van kinderverzorger krijgt met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7, kan hij
verzoeken om in deze in vast verband te worden benoemd op 1 september van het betrokken jaar.

Art. 28. § 1. Wanneer een betrekking vacant wordt ten gevolge van een definitieve ambtsneerlegging van een in
vast verband benoemde kinderverzorger, geeft de inrichtende macht daar onmiddellijk kennis van aan de voorzitter
van de zonale commissie voor personeelsbeheer waaronder haar inrichting ressorteert.

De benoeming wordt prioritair voorgesteld aan de kinderverzorger die aangeworven is als kinderverzorger
Geco/ »APE » en die het best gerangschikt is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden van het
decreet van 12 mei 2004 en die voldoet aan de voorwaarden bedoeld in artikel 25, volgens een door de Regering vast
te stellen model.

De voorzitter brengt daar de inrichtende macht van de kinderverzorger bedoeld in het vorige lid op de hoogte van.

Van het voorstel tot benoeming wordt door de inrichtende macht aan de kinderverzorger kennis gegeven bij
aangetekend schrijven met ontvangstbewijs, dat uitwerking heeft met ingang van drie werkdagen na de datum van de
verzending ervan.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de inrichtende macht mee te delen of hij een
benoeming in vast verband aanvaardt of weigert.

Wanneer de kinderverzorger de benoeming in vast verband aanvaardt, brengt de inrichtende macht daar de
voorzitter op de hoogte van.

Wanneer een kinderverzorger kennis geeft van zijn weigering om in vast verband te worden benoemd of niet
binnen de gestelde termijn reageert, brengt de inrichtende macht daar de voorzitter op de hoogte van.

Wanneer de benoeming wordt geweigerd, brengt de voorzitter de inrichtende macht van de kinderverzorger die
onmiddellijk de volgende is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden van het decreet van
12 mei 2004, en die voldoet aan de voorwaarden bepaald in artikel 25, op de hoogte van de voorrang van deze voor
de benoeming. In dat geval is de procedure bedoeld bij deze paragraaf van toepassing.

§ 2. Voor wat dit artikel betreft, wordt de kinderverzorger benoemd op de eerste dag van de maand die volgt op
die gedurende welke hij kennis heeft gegeven van zijn aanvaarding overeenkomstig § 1 en geaffecteerd bij de
inrichtende macht binnen de inrichting waar hij zijn ambt als kinderverzorger Geco/ »APE » vóór de benoeming
uitoefende met inachtneming van het decreet van 12 mei 2004.

Als het gaat om een andere inrichtende macht dan die waarbij de in vast verband benoemde kinderverzorger zijn
ambt definitief heeft neergelegd, dan wordt deze vervangen door een kinderverzorger Geco/ »APE » tot het einde van
het lopende schooljaar.

Art. 29. De kinderverzorger met moederschapsrust die wordt verwijderd krachtens artikel 42, § 1, 3° van de
arbeidswet van 16 maart 1971, die ziek is of arbeidsongeschikt is als gevolg van een arbeidsongeval, een ongeval van
of naar het werk of een beroepsziekte, en die de voorwaarden bedoeld in artikel 15 vervult, kan in vast verband of in
voorlopig verband worden benoemd.

Art. 30. De in vast verband benoemde kinderverzorgers leggen de eed af volgens door de Regering vast te leggen
regels krachtens artikel 28, 5°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving.

Onderafdeling II. — Verandering van affectatie en mutatie

Art. 31. § 1. De inrichtende macht kan, op aanvraag van de in vast verband benoemde kinderverzorger, een
verandering van affectatie verlenen bij één van haar inrichtingen die een post heeft verkregen, voor zover deze niet
reeds bekleed wordt door een in vast verband benoemde kinderverzorger.

De nadere regels voor de verandering van affectatie zijn, voor het overige, door de plaatselijke paritaire commissies
vastgesteld.

De overgang van een inrichting naar een andere moet zonder onderbreking geschieden.

De verandering van affectatie heeft uitwerking met ingang van 1 september van het jaar waarin de toekenning van
de posten bedoeld in artikel 7 van toepassing wordt, behalve als de verandering van affectatie het gevolg is van de
definitieve ambtsneerlegging van een in vast verband benoemde kinderverzorger.

§ 2. Wanneer een in vast verband benoemde kinderverzorger een mutatie wenst te verkrijgen bij een andere
inrichtende macht van de zone of van een andere zone, moet hij dit aanvragen bij aangetekend schrijven gericht aan
deze, die zijn toestemming moet verlenen. Hij brengt daar de voorzitter(s) van de betrokken zone op de hoogte van.

De mutatie bedoeld in het eerste lid kan slechts geschieden in een inrichtende macht van een andere zone als een
betrekking wordt gecreëerd binnen de betrokken zone krachtens de bepalingen bedoeld bij Titel II van dit decreet, en
voor zover de inrichtende macht een post van kinderverzorger voor het volgende schooljaar geniet.

Die mutatie heeft uitwerking op de volgende eerste september. De inrichtende macht die de mutatie heeft
aanvaard, moet de kinderverzorger op die datum in vast verband benoemen. De kinderverzorger moet op die datum
ontslag nemen in de inrichtende macht die hij verlaat.

Die mutatie geeft geen aanleiding tot onderbreking.

De nadere regels voor de mutatie worden, voor het overige, vastgelegd door de plaatselijke paritaire commissie die
opgericht is binnen de inrichtende macht die het personeelslid ontvangt.
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Onderafdeling III. — Reaffectatie

Art. 32. Nadat de posten overeenkomstig de procedure bedoeld in artikel 7 toegekend zijn, en, wanneer de
schoolinrichting waarbij de kinderverzorger in vast verband benoemd is, geen post meer verkrijgt, reaffecteert de
inrichtende macht de kinderverzorger bij één van haar schoolinrichtingen van de zone die een post heeft verkregen die
niet reeds bekleed wordt door een in vast verband of voorlopig verband benoemde kinderverzorger.

Die reaffectatie heeft uitwerking met ingang van 1 september van het jaar waarin de toekenning van de posten
bedoeld in artikel 7 van toepassing wordt.

Art. 33. § 1. Wanneer de inrichtende macht waarbij de kinderverzorger in vast verband benoemd is, geen post
meer verkrijgt, wordt de kinderverzorger door de commissie voorlopig gereaffecteerd bij een inrichtende macht van de
zone die met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7 een post heeft verkregen die niet reeds bekleed wordt
door een in vast verband of in voorlopig verband benoemde kinderverzorger. Wanneer geen consensus bij de
vergadering van de commissie wordt bereikt of indien het vereiste quorum niet wordt bereikt, reaffecteert de voorzitter
van de commissie de kinderverzorger.

De voorzitter van de commissie deelt de gegevens betreffende de inrichtende macht aan de kinderverzorger mee
en brengt daar eveneens die inrichtende macht op de hoogte van.

Die reaffectatie geeft geen aanleiding tot een onderbreking.

Ze heeft uitwerking met ingang van 1 september van het jaar waarin de toekenning van posten bedoeld in artikel 7
van toepassing wordt.

§ 2. Die reaffectatie wordt definitief wanneer de kinderverzorger dit heeft aangevraagd en een anciënniteit van
300 dagen heeft verworven bij de inrichtende macht waarin hij voorlopig gereaffecteerd is.

Voor de berekening van de 300 dagen, worden enkel in aanmerking genomen, de werkelijk gepresteerde diensten,
met inbegrip van de jaarvakantie, de verloven bepaald in de artikelen 5, 5bis en 7 van het koninklijk besluit van
15 januari 1974, alsook van de verloven met het oog op adoptie en pleegvoogdij en van de moederschapsrust die
respectievelijk bepaald zijn in hoofdstuk II bis en in hoofdstuk XIII van hetzelfde koninklijk besluit van 15 januari 1974.

Zolang de kinderverzorger niet 300 dagen anciënniteit in dienst van de inrichtende macht heeft verworven, wordt
de reaffectatie verlengd, behalve :

- andersluidende aanvraag die in onderling overleg wordt ingediend;

- bij zware tekortkoming;

- beslissing van de bevoegde zonale commissie waarvoor de inrichtende macht of de kinderverzorger, die hun
aanvraag respectievelijk met redenen omkleden, de zaak hebben gebracht;

- verlies van de post van kinderverzorger door de inrichtende macht.

Wanneer een einde wordt gemaakt aan de voorlopige reaffectatie onder de voorwaarden van het vorige lid, wordt
de kinderverzorger voorlopig gereaffecteerd op de volgende eerste september bij een andere inrichtende macht,
overeenkomstig het eerste lid.

Die reaffectatie is echter definitief wanneer ze geschiedt bij een inrichtende macht waarbij de kinderverzorger de
anciënniteit van 300 dagen bedoeld in het eerste lid vooraf heeft verworven.

§ 3. Onverminderd § 2, derde lid, indien, voor het schooljaar volgend op de voorlopige reaffectatie van de
kinderverzorger bij een inrichtende macht :

- ofwel de kinderverzorger niet de 300 dagen heeft verworven bedoeld in het eerste lid;

- ofwel de kinderverzorger geen aanvraag heeft ingediend om definitief te worden gereaffecteerd in de inrichtende
macht waarin hij voorlopig gereaffecteerd is;

- ofwel de inrichtende macht waarin hij voorlopig gereaffecteerd is, geen post van kinderverzorger meer krijgt,

en indien de inrichtende macht waarin de kinderverzorger vóór zijn benoeming in vast verband benoemd was, een
post van kinderverzorger krijgt met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7, kan hij verzoeken om in deze
in vast verband te worden gereaffecteerd op 1 september van het betrokken jaar.

Onderafdeling IV. — Vervanging

Art. 34. Elke afwezigheid van de in vast verband of voorlopig verband benoemde kinderverzorger, of diens
vervanger voor een periode van ten minste 10 werkdagen, geeft aanleiding tot een vervanging door een
kinderverzorger. De kinderverzorger wordt vervangen door een kinderverzorger die wordt aangewezen met
inachtneming van de regels vastgesteld in artikel 28, § 2, derde lid van het decreet van 12 mei 2004, indien de in vast
verband benoemde kinderverzorger of diens vervanger moet worden vervangen voor een ononderbroken periode van
ten minste 15 weken.

Die vervanging wordt geregeld bij de bepalingen van de voormelde wet van 3 juli 1978.

Afdeling IV. — In het gesubsidieerd vrij onderwijs

Onderafdeling I. — Werving in vast verband en in voorlopig verband

Art. 35. Niemand kan door een inrichtende macht in vast verband of in voorlopig verband statutair worden
geworven indien hij niet voldoet aan de volgende voorwaarden :

1° Belg zijn of onderdaan van een andere lidstaat van de Europese gemeenschappen, behalve een door de Regering
te verlenen vrijstelling;

2° van onberispelijk gedrag zijn;

3° de burgerlijke en politieke rechten genieten;

4° aan de dienstplichtwetten voldaan hebben;

5° de wets- en verordeningsbepalingen betreffende de taalregeling in acht nemen;
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6° houder zijn van één van de bekwaamheidsbewijzen bedoeld bij artikel 10 van dit decreet;

7° het best gerangschikt zijn overeenkomstig artikel 37 van dit decreet;

8° geen ongunstig verslag hebben gekregen bedoeld bij artikel 32 van het voormelde decreet van 12 mei 2004, over
een periode van ten minste 6 maanden, gedurende de twee jaren die aan de statutaire werving in voorlopig verband
of in vast verband voorafgaan.

Art. 36. De kinderverzorgers Geco’s/ »APE » (Aide à la Promotion de l’Emploi - tegemoetkoming ter bevordering
van de tewerkstelling) worden in voorlopig verband of in vast verband statutair geworven, nadat de beslissingen
betreffende de reaffectatie en, in voorkomend geval, de verandering van affectatie en de mutatie, zijn genomen.

Art. 37. § 1. Wanneer één of meer betrekking(en) binnen een zone wordt(en) opgericht krachtens de bepalingen
bedoeld in Titel II, wordt de statutaire werving bij voorrang voorgesteld aan het (de) personeelslid(leden) van de zone
dat(die) het best gerangschikt is/zijn in het klassement bepaald in artikel 28, § 3, b, van het decreet van 12 mei 2004,
volgens een door de Regering vast te stellen model.

§ 2. Wanneer het(de) personeelslid(den) dat (die) het best gerangschikt is (zijn) in het klassement bepaald in
artikel 28, § 3, b) van het decreet van 12 mei 2004 een anciënniteit van ten minste 360 dagen heeft(hebben) verworven
bij de inrichtende macht van de zone waarbij het (zij) zijn (hun) ambt in het vorige schooljaar uitoefende(n), die een
post heeft gekregen die niet reeds door een in vast verband of voorlopig verband geworven kinderverzorger wordt
bekleed, brengt daar de voorzitter die inrichtende macht op de hoogte van.

Van het voorstel tot werving in vast verband wordt door de inrichtende macht aan de kinderverzorger kennis
gegeven bij aangetekend schrijven, met ontvangstbewijs, dat uitwerking heeft met ingang van drie werkdagen na de
datum van zijn verzending.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de inrichtende macht mee te delen of hij een
werving in vast verband aanvaardt of weigert.

Wanneer de kinderverzorger de werving in vast verband aanvaardt, brengt de inrichtende macht daar de
voorzitter op de hoogte van.

Wanneer een kinderverzorger kennis geeft van zijn weigering om in vast verband te worden geworven of niet
binnen de gestelde termijn reageert, brengt de inrichtende macht daar de voorzitter op de hoogte van.

Wanneer de werving in vast verband wordt geweigerd, brengt de voorzitter de inrichtende macht van de
kinderverzorger die de volgende is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 3, b), van het decreet van 12 mei 2004, en
die voldoet aan de voorwaarden bepaald in artikel 35, op de hoogte van de voorrang van deze voor de werving in vast
verband. In dat geval is de procedure bedoeld in deze paragraaf van toepassing.

§ 3. Wanneer de kinderverzorger die het best gerangschikt is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 3, b) van
het decreet van 12 mei 2004 en die voldoet aan de in artikel 35 bepaalde voorwaarden geen werving in vast verband
kan krijgen bij de inrichtende macht waarin hij de overeenkomstig § 2 vereiste anciënniteit heeft verworven, deelt de
voorzitter die kinderverzorger mee dat hij in voorlopig verband statutair kan worden geworven bij :

- die inrichtende macht, als hij een post heeft gekregen die niet reeds bekleed wordt door een in vast verband of
voorlopig verband geworven kinderverzorger;

- bij ontstentenis daarvan, bij een andere inrichtende macht van de zone die een post heeft gekregen die niet reeds
bekleed wordt door een in vast of voorlopig verband geworven kinderverzorger.

De voorzitter deelt de gegevens betreffende die inrichtende macht aan de kinderverzorger mee en brengt daar de
inrichtende macht op de hoogte van.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de voorzitter te laten weten of hij een
statutaire werving in voorlopig verband aanvaardt of weigert. Als de kinderverzorger niet binnen de gestelde termijn
reageert, wordt hij geacht de statutaire werving in vast verband te weigeren. De voorzitter brengt de betrokken
inrichtende macht op de hoogte van de beslissing van de kinderverzorger.

In geval van weigering, deelt de voorzitter de kinderverzorger die de volgende is in het klassement bedoeld in
artikel 28, § 3, b) van het decreet van 12 mei 2004 en die voldoet aan de voorwaarden bepaald in artikel 35 mee dat hij
in voorlopig verband kan worden geworven bij een inrichtende macht die een post heeft gekregen die niet reeds
bekleed wordt door een in vast verband of in voorlopig verband geworven kinderverzorger. De procedure bedoeld in
de tweede tot vijfde leden is van toepassing.

§ 4. Voor wat dit artikel betreft, wordt de kinderverzorger op 1 september geworven en geaffecteerd bij één van
de schoolinrichtingen van zijn inrichtende macht die een post heeft gekregen, vóór elke aanwijzing als kinderverzorger
Geco/ »APE ».

§ 5. De in § 3 bedoelde statutaire werving wordt definitief wanneer de kinderverzorger dit heeft aangevraagd en
een anciënniteit van 360 dagen heeft verworven bij de inrichtende macht waarin hij voorlopig wordt benoemd.

Voor de berekening van de 360 dagen, worden enkel in aanmerking genomen : de werkelijk gepresteerde diensten,
met inbegrip van de jaarvakantie, de verlofdagen bepaald in de artikelen 5, 5bis en 7 van het koninklijk besluit van
15 januari 1974, alsook van de verloven met het oog op adoptie en pleegvoogdij en de moederschapsrust, respectievelijk bepaald in
hoofdstuk IIbis en in hoofdstuk XIII van hetzelfde koninklijk besluit van 15 januari 1974.

Zolang de kinderverzorger niet 360 dagen dienstanciënniteit heeft verworven in dienst van de inrichtende macht,
blijft zijn statutaire werving in deze voorlopig, behalve :

- andersluidende aanvraag die in onderling overleg wordt ingediend;

- bij zware tekortkoming;

- beslissing van de bevoegde zonale affectatiecommissie waarvoor de inrichtende macht of de kinderverzorger, die
hun aanvraag respectievelijk met redenen omkleden, de zaak hebben gebracht;

- verlies van de post van kinderverzorger door de inrichtende macht.

Wanneer een einde wordt gemaakt aan de statutaire werving in voorlopig verband onder de voorwaarden van het
vorige lid, geniet de kinderverzorger een statutaire werving in voorlopig verband op de volgende eerste september bij
een andere inrichtende macht, die een post heeft verkregen die niet reeds bekleed wordt door een in vast verband
geworven kinderverzorger.
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De voorzitter deelt de gegevens betreffende die inrichtende macht aan de kinderverzorger mee, en brengt daar
eveneens die inrichtende macht op de hoogte van.

De nieuwe statutaire werving in voorlopig verband geeft geen aanleiding tot een onderbreking.

§ 6. Onverminderd § 5, derde lid, indien, voor het schooljaar volgend op de statutaire werving in voorlopig
verband van de kinderverzorger bij een inrichtende macht :

- ofwel de kinderverzorger niet de 360 dagen heeft verworven bedoeld in het eerste lid van paragraaf 5;

- ofwel de kinderverzorger geen aanvraag heeft ingediend om in vast verband te worden geworven in de
inrichtende macht waarin hij in voorlopig verband statutair geworven is;

- ofwel de inrichtende macht waarin hij in voorlopig verband statutair geworven is, geen post van kinderverzorger
meer krijgt met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7,

en indien de inrichtende macht waarin de kinderverzorger de grootste anciënniteit vóór zijn statutaire werving
heeft verworven, een post van kinderverzorger krijgt met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7, kan hij
verzoeken om in deze in vast verband te worden benoemd op 1 september van het betrokken jaar.

Art. 38. § 1. Wanneer een betrekking vacant wordt ten gevolge van een definitieve ambtsneerlegging van een in
vast verband geworven kinderverzorger, geeft de inrichtende macht daar onmiddellijk kennis van aan de voorzitter
van de centrale commissie voor personeelsbeheer waaronder haar inrichting ressorteert.

De werving in vast verband wordt prioritair voorgesteld aan de kinderverzorger die het best gerangschikt is in het
klassement bedoeld in artikel 28, § 3, b) van het decreet van 12 mei 2004 en die voldoet aan de voorwaarden bedoeld
in artikel 35, volgens een door de Regering vast te stellen model.

De voorzitter brengt daar de inrichtende macht van de kinderverzorger bedoeld in het vorige lid op de hoogte van.

Van het voorstel tot werving in vast verband wordt door de inrichtende macht aan de kinderverzorger kennis
gegeven bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs, dat uitwerking heeft met ingang van drie werkdagen na de
datum van de verzending ervan.

De kinderverzorger beschikt over een termijn van 10 werkdagen om de inrichtende macht mee te delen of hij een
werving in vast verband aanvaardt of weigert.

Wanneer de kinderverzorger de werving in vast verband aanvaardt, brengt de inrichtende macht daar de
voorzitter op de hoogte van.

Wanneer een kinderverzorger kennis geeft van zijn weigering om in vast verband te worden geworven of niet
binnen de gestelde termijn reageert, brengt de inrichtende macht daar de voorzitter op de hoogte van.

Wanneer de werving in vast verband wordt geweigerd, brengt de voorzitter de inrichtende macht van de
kinderverzorger die onmiddellijk de volgende is in het klassement bedoeld in artikel 28, § 3, b) van het decreet van
12 mei 2004, en die voldoet aan de voorwaarden bepaald in artikel 35, op de hoogte van de voorrang van deze voor
de werving in vast verband. In dat geval is de procedure bedoeld bij de derde tot zesde leden van toepassing.

§ 2. De kinderverzorger wordt in vast verband geworven op de eerste dag van de maand die volgt op die
gedurende welke hij kennis heeft gegeven van zijn aanvaarding overeenkomstig de bepalingen van § 1 en geaffecteerd
bij de inrichtende macht binnen de inrichting waar hij zijn ambt als kinderverzorger Geco/ »APE » vóór de werving
in vast verband uitoefende met inachtneming van het decreet van 12 mei 2004.

Als het gaat om een andere inrichtende macht dan die waarbij de in vast verband geworven kinderverzorger zijn
ambt definitief heeft neergelegd, dan wordt deze vervangen door een kinderverzorger Geco/ »APE » tot het einde van
het lopende schooljaar.

Art. 39. De kinderverzorger met moederschapsrust, die wordt verwijderd krachtens artikel 42, § 1, 3° van de
arbeidswet van 16 maart 1971, die ziek of arbeidsongeschikt is als gevolg van een arbeidsongeval, een ongeval van of
naar het werk of een beroepsziekte, en die de voorwaarden bedoeld in artikel 35 vervult, kan in vast verband of in
voorlopig verband worden geworven.

Art. 40. De in vast verband geworven kinderverzorgers leggen de eed af volgens door de Regering vast te leggen
regels krachtens artikel 28, 5°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving.

Onderafdeling II. — Verandering van affectatie en mutatie

Art. 41. § 1. De inrichtende macht kan, op aanvraag van de in vast verband geworven kinderverzorger, een
verandering van affectatie verlenen bij één van haar inrichtingen die een post heeft verkregen, voor zover deze niet
reeds bekleed wordt door een in vast verband geworven kinderverzorger.

De overgang van een inrichting naar een andere moet zonder onderbreking geschieden.

De verandering van affectatie heeft uitwerking met ingang van 1 september van het jaar waarin de toekenning van
de posten bedoeld in artikel 7 van toepassing wordt.

§ 2. Wanneer een in vast verband geworven kinderverzorger een mutatie wenst te verkrijgen bij een andere
inrichtende macht van de zone of van een andere zone, moet hij dit aanvragen bij aangetekend schrijven gericht aan
deze, die zijn toestemming moet verlenen. Hij brengt daar de voorzitter(s) van de betrokken zone op de hoogte van.

De mutatie bedoeld in het eerste lid kan slechts geschieden in een inrichtende macht van een andere zone als een
betrekking wordt gecreëerd binnen de betrokken zone krachtens de bepalingen bedoeld bij Titel II van dit decreet, en
voor zover de inrichtende macht een post van kinderverzorger voor het volgende schooljaar geniet.

Die mutatie heeft uitwerking op de volgende eerste september. De inrichtende macht die de mutatie heeft
aanvaard, moet de kinderverzorger op die datum in vast verband werven. De kinderverzorger moet op die datum
ontslag nemen in de inrichtende macht die hij verlaat.

Die mutatie geeft geen aanleiding tot onderbreking.
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Onderafdeling III. — Reaffectatie

Art. 42. Nadat de posten overeenkomstig de procedure bedoeld in artikel 7 toegekend zijn, en, wanneer de
schoolinrichting waarbij de kinderverzorger in vast verband benoemd is, geen post meer verkrijgt, reaffecteert de
inrichtende macht de kinderverzorger bij één van haar schoolinrichtingen van de zone die een post heeft verkregen die
niet reeds bekleed wordt door een in vast verband of voorlopig verband geworven kinderverzorger.

Die reaffectatie heeft uitwerking met ingang van 1 september van het jaar waarin de toekenning van de posten
bedoeld in artikel 7 van toepassing wordt.

Art. 43. § 1. Wanneer de inrichtende macht waarbij de kinderverzorger in vast verband geworven is, geen post
meer verkrijgt, wordt de kinderverzorger door de commissie voorlopig gereaffecteerd bij een inrichtende macht van de
zone die een post heeft verkregen die niet reeds bekleed wordt door een in vast verband of in voorlopig verband
geworven kinderverzorger. Wanneer geen consensus bij de vergadering van de commissie wordt bereikt of indien het
vereiste quorum niet wordt bereikt, reaffecteert de voorzitter van de commissie de kinderverzorger.

De voorzitter van de commissie deelt de gegevens betreffende de inrichtende macht aan de kinderverzorger mee
en brengt daar eveneens die inrichtende macht op de hoogte van.

Die reaffectatie geeft geen aanleiding tot een onderbreking.

Ze heeft uitwerking met ingang van 1 september van het jaar waarin de toekenning van posten bedoeld in artikel
7 van toepassing wordt.

§ 2. Die reaffectatie wordt definitief wanneer de kinderverzorger dit heeft aangevraagd en een anciënniteit van
360 dagen heeft verworven bij de inrichtende macht waarin hij voorlopig gereaffecteerd is.

Voor de berekening van de 360 dagen, worden enkel in aanmerking genomen, de werkelijk gepresteerde diensten,
met inbegrip van de jaarvakantie, de verloven bepaald in de artikelen 5, 5bis en 7 van het koninklijk besluit van
15 januari 1974, alsook van de verloven met het oog op adoptie en pleegvoogdij en van de moederschapsrust die
respectievelijk bepaald zijn in hoofdstuk IIbis en in hoofdstuk XIII van hetzelfde koninklijk besluit van 15 januari 1974.

Zolang de kinderverzorger niet 360 dagen anciënniteit in dienst van de inrichtende macht heeft verworven, wordt
de reaffectatie verlengd, behalve :

- andersluidende aanvraag die in onderling overleg wordt ingediend;

- bij zware tekortkoming;

- beslissing van de bevoegde zonale commissie waarvoor de inrichtende macht of de kinderverzorger, die hun
aanvraag respectievelijk met redenen omkleden, de zaak hebben gebracht;

- verlies van de post van kinderverzorger door de inrichtende macht.

Wanneer een einde wordt gemaakt aan de voorlopige reaffectatie onder de voorwaarden van het vorige lid, wordt
de kinderverzorger voorlopig gereaffecteerd op de volgende eerste september bij een andere inrichtende macht,
overeenkomstig § 1.

Die reaffectatie is echter definitief wanneer ze geschiedt bij een inrichtende macht waarbij de kinderverzorger de
anciënniteit van 360 dagen bedoeld in het eerste lid vooraf heeft verworven.

§ 3. Onverminderd § 2, derde lid, indien, voor het schooljaar volgend op de voorlopige reaffectatie van de
kinderverzorger bij een inrichtende macht :

- ofwel de kinderverzorger niet de 360 dagen heeft verworven bedoeld in het eerste lid;

- ofwel de kinderverzorger geen aanvraag heeft ingediend om definitief te worden gereaffecteerd in de inrichtende
macht waarin hij voorlopig gereaffecteerd is;

- ofwel de inrichtende macht waarin hij voorlopig gereaffecteerd is, geen post van kinderverzorger meer krijgt,

en indien de inrichtende macht waarin de kinderverzorger vóór zijn voorlopige reaffectatie in vast verband
geworven was, een post van kinderverzorger krijgt met inachtneming van de procedure bedoeld in artikel 7, kan hij
verzoeken om in deze in vast verband te worden gereaffecteerd op 1 september van het betrokken jaar.

Onderafdeling IV. — Vervanging

Art. 44. Elke afwezigheid van de in vast verband of voorlopig verband geworven kinderverzorger, of diens
vervanger voor een periode van ten minste 10 werkdagen, geeft aanleiding tot een vervanging door een
kinderverzorger. De kinderverzorger wordt vervangen door een kinderverzorger die wordt aangewezen met
inachtneming van de regels vastgesteld in artikel 28, § 3, b) van het decreet van 12 mei 2004, indien de in vast verband
benoemde kinderverzorger of diens vervanger moet worden vervangen voor een ononderbroken periode van ten
minste 15 weken.

Die vervanging wordt geregeld bij de bepalingen van de voormelde wet van 3 juli 1978.

HOOFDSTUK IV. — Lesrooster van de kinderverzorgers

Art. 45. De kinderverzorgers zorgen voor 36 lestijden van 50 minuten per week, dit is 1800 minuten.

Die lestijden omvatten :

- hoogstens 1.400 minuten, ter aanvulling van de lestijden van de kleuteronderwijzers gedurende de 28 lestijden;

- 300 minuten met de leerlingen, buiten die lestijden, voor het onthaal, de animatie en het toezicht op de kinderen
alsook de hulpverlening bij de maaltijden;

- 100 minuten, buiten de aanwezigheid van de leerlingen, voor het overleg met de onderwijzers, de ouders en het
psycho-medisch-sociaal centrum.

HOOFDSTUK V. — Beoordeling

Art. 46. De artikelen 66 tot 75 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn van toepassing op de
in vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt uitoefenen in het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde onderwijs.
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HOOFDSTUK VI. — Personeelsleden die het slachtoffer van gewelddaden zijn

Afdeling I. — Algemene bepaling

Art. 47. § 1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk dient te worden verstaan onder gewelddaad, elke aanranding
van de lichamelijke en/of psychische integriteit begaan met een boosaardige bedoeling, elke agressie van raciale,
godsdienstige of seksistische aard tegen een kinderverzorger alsook elke beschadiging van de goederen van deze ofwel
door een leerling, ofwel door een derde op aansporing van of met de medeplichtigheid van deze, ofwel door een lid
van het gezin van de leerling of elke persoon die in hetzelfde huis woont, in het kader van de dienst van de
kinderverzorger of in rechtstreeks verband hiermee, ofwel door elke persoon die niet behoort tot het personeel van de
inrichting, voor zover het slachtoffer aantoont dat de gewelddaad in rechtsreeks verband met de dienst staat;

§ 2. Onder kinderverzorger die het slachtoffer is (geweest) van een gewelddaad wordt verstaan, de in vast verband
of voorlopig verband geworven kinderverzorger die erkend wordt als slachtoffer van een arbeidsongeval voort-
vloeiend uit de daad bepaald in het eerste lid door de dienst van de Regering bedoeld in artikel 6 van het koninklijk
besluit van 24 januari 1969 betreffende de schadevergoeding ten gunste van personeelsleden van de overheidssector,
voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en van het werk.

Deze bepalingen zijn alleen van toepassing voor zover het slachtoffer een klacht heeft ingediend bij de gerechtelijke
overheid.

Wanneer de gewelddaad is gepleegd buiten de inrichting, dan wordt de aanvraag om voorrang alleen in
aanmerking genomen voor zover de pleger van de gewelddaad kan worden geïdentificeerd.

Afdeling II. — Franse Gemeenschap

Art. 48. § 1. Indien de kinderverzorger niet tijdelijk ongeschikt werd verklaard door de administratieve
gezondheidsdienst, en, behoudens bij behoorlijk met redenen omklede overmacht, dient hij zijn aanvraag om het
voordeel van de bepaling van artikel 49 te kunnen genieten, in bij een ter post aangetekend schrijven met
ontvangstbewijs binnen een termijn van één maand te rekenen vanaf de dag waarop de feiten zich hebben voorgedaan,
bij de Algemene Directie Leerplichtonderwijs, die nagaat of aan de voorwaarden van dit hoofdstuk is voldaan.

Binnen dezelfde termijn zendt hij eveneens bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs een afschrift van die
aanvraag aan zijn inrichtingshoofd over.

Ingeval de kinderverzorger tijdelijk ongeschikt werd verklaard door de administratieve gezondheidsdienst, dient
hij zijn aanvraag bedoeld in het eerste lid in binnen een termijn van één maand vanaf de dag waarop hij zijn ambt weer
uitoefent.

Bij de aanvraag worden gevoegd, een afschrift van de klacht bedoeld in artikel 47 alsook een afschrift van de
erkenning van het arbeidsongeval door de dienst van de Regering bedoeld in artikel 6 van het voormelde koninklijk
besluit van 24 januari 1969 betreffende de schadevergoeding ten gunste van personeelsleden van de overheidssector,
voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en van het werk.

§ 2. Binnen de acht werkdagen die volgen op de ontvangst van de aanvraag bedoeld in § 1, brengt de Algemene
Directie Leerplichtonderwijs de Regering een advies uit. Er wordt een afschrift van dat advies meegedeeld aan het
inrichtingshoofd alsook aan het betrokken personeelslid.

De beslissing tot toekenning van het voordeel van de regeling bepaald in dit hoofdstuk, wordt door de Regering
genomen binnen de acht werkdagen. Er wordt daarvan onmiddellijk kennisgegeven aan het inrichtingshoofd alsook
aan de betrokken kinderverzorger.

Art. 49. De kinderverzorger kan een gelegenheidsverandering van affectatie aanvragen naar een andere inrichting
van dezelfde zone of van een andere zone, voor zover hij voldoet aan de voorwaarden bedoeld in artikel 48.

Die inrichting moet voor het lopende schooljaar kunnen beschikken over een post van kinderverzorger toegekend
met inachtneming van artikel 7.

De in artikel 48 bedoelde aanvraag vermeldt in welke affectatiezone(s) de kinderverzorger vraagt om de
gelegenheidsverandering van affectatie te kunnen genieten alsook de inrichting(en) waarin hij wenst te worden
geaffecteerd.

De aanvraag kan op elk ogenblik van het jaar worden ingediend; een afschrift van die aanvraag wordt gelijktijdig
aan de voorzitter van de betrokken zonale affectatiecommissie, en, in voorkomend geval, aan de voorzitter van de
interzonale affectatiecommissie overgezonden.

De betrokken zonale affectatiecommissie, en, in voorkomend geval, de interzonale affectatiecommissie, stelt de
Regering de gelegenheidsveranderingen van affectatie voor die ze als het meest gepast beschouwt.

De Regering kent de kinderverzorger die het slachtoffer is (geweest) van gewelddaden een gelegenheidsveran-
dering van affectatie toe in een betrekking bekleed door een kinderverzorger Geco/ »APE » van de betrokken zone.

In dat geval moet de kinderverzorger Geco/ »APE » die in die post geworven is, omwisselen, als hij binnen
dezelfde zone aangesteld is.

Het vorige lid geldt alleen voor de gelegenheidsveranderingen van affectatie die vóór 15 mei van het lopende
schooljaar plaatsvinden.

De Regering zendt de voorzitter van de betrokken zonale affectatiecommissie een afschrift van de gelegenheids-
veranderingen van affectatie over.

Indien de in vast verband benoemde kinderverzorger een gelegenheidsverandering van affectatie verkrijgt in een
inrichting die ressorteert onder een andere zone dan die van de inrichting waar hij het slachtoffer is geweest van de
gewelddaad, zendt de Regering eveneens een afschrift van de akte van gelegenheidsverandering van affectatie aan de
voorzitter van de interzonale affectatiecommissie over.

In afwijking van artikel 22, kan de in vast verband benoemde kinderverzorger die het slachtoffer is geweest van
een gewelddaad, na 31 januari van het schooljaar waarin hij het slachtoffer van een gewelddaad is geweest, een
aanvraag om verandering van affectatie indienen voor het volgende schooljaar of de reeds gedane keuze van
inrichtingen wijzigen op voorwaarde dat de externe dienst voor preventie en bescherming op het werk bedoeld in het
koninklijk besluit van 27 maart 1998 betreffende de externe diensten voor preventie en bescherming op het werk heeft
erkend dat hij niet in staat is zijn ambt opnieuw uit te oefenen in de inrichting waarin hij het slachtoffer is geweest van
een gewelddaad. Die aanvraag wordt niettemin pas in aanmerking genomen als ze vóór 15 mei aan de voorzitter van
de betrokken zonale of interzonale affectatiecommissie wordt gezonden.
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Afdeling III. — Gesubsidieerd officieel

Art. 50. § 1. Indien de kinderverzorger niet tijdelijk ongeschikt werd verklaard door de administratieve
gezondheidsdienst, en, behoudens bij behoorlijk met redenen omklede overmacht, dient hij zijn aanvraag om voorrang
in bij een aangetekend schrijven met ontvangstbewijs binnen een termijn van één maand te rekenen vanaf de dag
waarop de feiten zich hebben voorgedaan, bij de Algemene Directie Leerplichtonderwijs. Binnen dezelfde termijn zendt
hij eveneens bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs een afschrift van die aanvraag aan zijn inrichtende macht
over. De Algemene Directie Leerplichtonderwijs kijkt na of de voorwaarden voor de toepassing van dit decreet vervuld
zijn, en wint elke aanvullende informatie in die zij als nuttig acht.

Ingeval de kinderverzorger tijdelijk ongeschikt werd verklaard door de administratieve gezondheidsdienst, dient
hij de aanvraag bedoeld in het vorige lid in bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs binnen een termijn van één
maand vanaf de dag waarop hij zijn ambt weer uitoefent, bij de Algemene Directie Leerplichtonderwijs. Binnen
dezelfde termijn, zendt het eveneens bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs een afschrift van die aanvraag aan
zijn inrichtende macht over. De Algemene Directie Leerplichtonderwijs kijkt na, naar gelang van het geval, of de
voorwaarden voor de toepassing van dit decreet vervuld zijn, en wint elke aanvullende informatie in die zij als nuttig
acht.

Bij de aanvraag worden gevoegd, een afschrift van de klacht bedoeld in artikel 47 alsook een afschrift van de
erkenning van het arbeidsongeval door de dienst van de Regering bedoeld in artikel 6 van het voormelde koninklijk
besluit van 24 januari 1969 betreffende de schadevergoeding ten gunste van personeelsleden van de overheidssector,
voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en van het werk.

§ 2. Binnen de acht werkdagen die volgen op de ontvangst van de aanvraag bedoeld in § 1, brengt de Algemene
Directie Leerplichtonderwijs de Regering een advies uit. Er wordt een afschrift van dat advies meegedeeld aan de
inrichtende macht alsook aan de betrokken kinderverzorger.

De beslissing tot toekenning van het voordeel van de regeling bepaald in dit hoofdstuk, wordt door de Regering
genomen binnen de acht werkdagen. Er wordt daarvan onmiddellijk kennisgegeven aan de inrichtende macht alsook
aan de betrokken kinderverzorger.

Art. 51. § 1. Onder de in dit hoofdstuk bedoelde voorwaarden, kan de in vast verband benoemde kinderverzorger
een verandering van affectatie aanvragen naar een andere inrichting die onder dezelfde inrichtende macht ressorteert.

De in artikel 50, § 1 bedoelde aanvraag vermeldt in welke inrichting(en) de kinderverzorger vraagt om de
gelegenheidsverandering van affectatie te kunnen genieten.

Die gewenste inrichting moet kunnen beschikken over een post van kinderverzorger toegekend met inachtneming
van artikel 7 van dit decreet.

De aanvraag kan op elk ogenblik van het jaar worden ingediend; een afschrift van die aanvraag wordt gelijktijdig
aan de voorzitter van de betrokken zonale commissie voor personeelsbeheer, en, in voorkomend geval, aan de
voorzitter van de interzonale affectatiecommissie overgezonden.

De Regering kent de kinderverzorger die het slachtoffer is (geweest) van een gewelddaad een gelegenheidsver-
andering van affectatie toe in een betrekking bekleed door een kinderverzorger Geco/ »APE » in één van haar
inrichtingen.

In dat geval moet de kinderverzorger Geco/ »APE » die in die post tewerkgesteld is, omwisselen.

Het vorige lid geldt alleen voor de gelegenheidsveranderingen van affectatie die vóór 15 mei van het lopende
schooljaar plaatsvinden.

§ 2. Als de zonale commissie voor personeelsbeheer of, in voorkomend geval, de centrale commissie voor
personeelsbeheer de in vast verband benoemde kinderverzorger geen gelegenheidsverandering van affectatie heeft
kunnen bieden overeenkomstig § 1, kent ze aan de kinderverzorger die dit aanvraagt die gelegenheidsverandering van
affectatie toe in een betrekking van kinderverzorger die bekleed wordt door een kinderverzorger Geco/ »APE » en die
onder een andere inrichtende macht ressorteert.

Het vorige lid geldt alleen voor de gelegenheidsveranderingen van affectatie die voor 15 mei van het lopende
schooljaar geschieden.

§ 3. In het schooljaar dat volgt op het jaar waarin de kinderverzorger het slachtoffer is geweest van een
gewelddaad, kent de inrichtende macht hem een verandering van affectatie toe bij voorrang op elke verandering van
affectatie, op elke aanstelling en op elke vaste benoeming van een ander personeelslid, in elke vacante betrekking van
hetzelfde ambt, op voorwaarde dat de externe dienst voor preventie en bescherming op het werk bedoeld in het
koninklijk besluit van 27 maart 1998 betreffende de externe diensten voor preventie en bescherming op het werk heeft
erkend dat hij niet in staat is zijn ambt(en) opnieuw uit te oefenen in de inrichting waarin hij het slachtoffer is geweest
van een gewelddaad.

Afdeling IV. — Gesubsidieerd vrij

Art. 52. § 1. Indien de kinderverzorger niet tijdelijk ongeschikt werd verklaard door de administratieve
gezondheidsdienst, en, behoudens bij behoorlijk met redenen omklede overmacht, dient hij zijn aanvraag om voorrang
in bij een aangetekend schrijven met ontvangstbewijs binnen een termijn van één maand te rekenen vanaf de dag
waarop de feiten zich hebben voorgedaan, bij de Algemene Directie Leerplichtonderwijs. Binnen dezelfde termijn zendt
hij eveneens bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs een afschrift van die aanvraag aan zijn inrichtende macht
over. De Algemene Directie Leerplichtonderwijs kijkt na of de voorwaarden voor de toepassing van dit decreet vervuld
zijn, en wint elke aanvullende informatie in die zij als nuttig acht.

Ingeval de kinderverzorger tijdelijk ongeschikt werd verklaard door de administratieve gezondheidsdienst, dient
hij de aanvraag bedoeld in het vorige lid in bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs binnen een termijn van één
maand vanaf de dag waarop hij zijn ambt weer uitoefent, bij de Algemene Directie Leerplichtonderwijs. Binnen
dezelfde termijn, zendt hij eveneens bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs een afschrift van die aanvraag aan
zijn inrichtende macht over. De Algemene Directie Leerplichtonderwijs kijkt na, naar gelang van het geval, of de
voorwaarden voor de toepassing van dit hoofdstuk vervuld zijn, en wint elke aanvullende informatie in die zij als
nuttig acht.
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Bij de aanvraag worden gevoegd, een afschrift van de klacht bedoeld in artikel 47 alsook een afschrift van de
erkenning van het arbeidsongeval door de dienst van de Regering bedoeld in artikel 6 van het voormelde koninklijk
besluit van 24 januari 1969 betreffende de schadevergoeding ten gunste van personeelsleden van de overheidssector,
voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en van het werk.

De inrichtende macht zendt een afschrift van de aanvraag aan de betrokken voorzitter van de zonale commissie
voor personeelsbeheer, of, in voorkomend geval, van de centrale commissie voor personeelsbeheer, over.

§ 2. Binnen de acht werkdagen die volgen op de ontvangst van de aanvraag bedoeld in § 1, brengt de Algemene
Directie Leerplichtonderwijs de Regering een advies uit. Er wordt een afschrift van dat advies meegedeeld aan de
inrichtende macht alsook aan de betrokken kinderverzorger.

De beslissing tot toekenning van de voorrang bepaald in dit artikel, wordt door de Regering of haar afgevaardigde
genomen binnen de acht werkdagen. Er wordt daarvan onmiddellijk kennisgegeven aan de inrichtende macht alsook
aan de betrokken kinderverzorger.

§ 3. Onder de in dit hoofdstuk bedoelde voorwaarden, kan de in vast verband benoemde kinderverzorger een
verandering van affectatie aanvragen naar een andere inrichting die onder dezelfde inrichtende macht ressorteert.

De in artikel 50, § 1 bedoelde aanvraag vermeldt in welke inrichting(en) de kinderverzorger vraagt om de
gelegenheidsverandering van affectatie te kunnen genieten.

Die gewenste inrichting moet kunnen beschikken over een post van kinderverzorger toegekend met inachtneming
van artikel 7 van dit decreet.

De aanvraag kan op elk ogenblik van het jaar worden ingediend; een afschrift van die aanvraag wordt gelijktijdig
aan de voorzitter van de betrokken zonale commissie(s) voor personeelsbeheer, en, in voorkomend geval, aan de
voorzitter van de centrale commissie voor personeelsbeheer overgezonden.

De inrichtende macht kent de kinderverzorger die het slachtoffer is (geweest) van een gewelddaad een
gelegenheidsverandering van affectatie toe in een betrekking bekleed door een kinderverzorger Geco/ »APE » in één
van haar inrichtingen.

In dat geval moet de kinderverzorger Geco/ »APE » die in die post tewerkgesteld is, omwisselen.

De vorige leden gelden alleen voor de gelegenheidsveranderingen van affectatie die vóór 15 mei van het lopende
schooljaar plaatsvinden.

§ 4. Als de zonale commissie voor personeelsbeheer of, in voorkomend geval, de centrale commissie voor
personeelsbeheer de in vast verband benoemde kinderverzorger geen gelegenheidsverandering van affectatie heeft
kunnen bieden overeenkomstig § 3, kent ze aan de kinderverzorger die dit aanvraagt die gelegenheidsverandering van
affectatie toe in een betrekking van kinderverzorger die bekleed wordt door een kinderverzorger Geco/ »APE » en die
onder een andere inrichtende macht ressorteert.

Het vorige lid geldt alleen voor de gelegenheidsveranderingen van affectatie die voor 15 mei van het lopende
schooljaar geschieden.

HOOFDSTUK VII. — Administratieve standen

Afdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 53. Artikel 158 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 is toepasselijk op de in vast verband
benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs uitoefenen.

Artikel 53 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig verband
benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Artikel 65 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig verband
geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

Afdeling II. — Dienstactiviteit

Art. 54. De artikelen 159 en 160 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk op de in
vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs
uitoefenen.

Art. 55. De artikelen 54 tot 55 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 zijn toepasselijk op de in vast verband
of voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 56. De artikelen 66 tot 67 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 zijn toepasselijk op de in vast
verband of voorlopig verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

Afdeling III. — Non-activiteit

Art. 57. De artikelen 161 en 163 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk op de in
vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs
uitoefenen.

Art. 58. Artikel 56 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig
verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 59. Artikel 68 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig
verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

Afdeling IV. — Terbeschikkingstelling

Art. 60. De artikelen 164 tot 166 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969, met uitzondering van
letter a) van artikel 164, zijn toepasselijk op de in vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs uitoefenen.

Art. 61. Artikel 57 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig
verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.
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Art. 62. Artikel 69 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig
verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

Afdeling V. — Terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking in het belang van de dienst
en in het belang van het onderwijs

Art. 63. Artikel 167quater van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 is toepasselijk op de in vast
verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs
uitoefenen.

Art. 64. De artikelen 81 tot 83 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of
voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 65. Artikel 70 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig
verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK VIII. — Tuchtregeling

Art. 66. De artikelen 122 tot 134 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk op de
in vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
onderwijs uitoefenen.

Art. 67. De artikelen 64 tot 74 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 zijn toepasselijk op de in vast verband
of voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 68. De artikelen 73 tot 79 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 zijn toepasselijk op de in vast
verband of voorlopig verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK IX. — Raden van beroep

Art. 69. De artikelen 136 tot 157 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk op de
in vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
onderwijs uitoefenen.

Art. 70. De artikelen 75 tot 80 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of
voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 71. De artikelen 80 tot 86 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 zijn toepasselijk op de in vast
verband of voorlopig verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK X. — Preventieve schorsing : administratieve maatregel

Art. 72. De artikelen 157bis tot 157 quinquies van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk op
de in vast verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs
uitoefenen.

Art. 73. De artikelen 60 tot 63 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 zijn toepasselijk op de in vast verband
of voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 74. De artikelen 87 tot 90 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband
of voorlopig verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK XI. — Paritaire commissies

Art. 75. Hoofdstuk XII van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of
voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 76. Artikel 69 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig
verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK XII. — Bepalingen die strijdig zijn met de statuten kunnen niet worden tegengeworpen

Art. 77. Hoofdstuk XIII van het voormelde decreet van 6 juni 1994 is toepasselijk op de in vast verband of
voorlopig verband benoemde kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Artikel 4 van het voormelde decreet van 1 februari 1993 is toepasselijk op de in vast verband of voorlopig verband
geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK XIII. — Terbeschikkingstelling wegens persoonlijke aangelegenheden vóór de inrustestelling

Art. 78. De bepalingen van het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 betreffende de opdrachten, de wedden,
de weddetoelagen en de verloven voor verminderde prestaties in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra
worden toepasselijk gemaakt op de in vast verband of voorlopig verband benoemde of geworven kinderverzorgers.

HOOFDSTUK XIV. — Dienstanciënniteit

Art. 79. Voor de toepassing van dit decreet worden de diensten gepresteerd als kinderverzorger Geco/ »APE » en
de diensten gepresteerd als kinderverzorgers krachtens dit decreet in aanmerking genomen bij de berekening van de
ambtsanciënniteit en de dienstanciënniteit.

Voor de berekening van de dagen dienstanciënniteit zijn toepasselijk :

- de statutaire bepalingen van elk van de netten betreffende de nadere regels voor de berekening van de
dienstanciënniteit van de tijdelijke personeelsleden voor de dagen gepresteerd als kinderverzorger Geco/ »APE »;

- en de statutaire bepalingen van elk van de netten betreffende de nadere regels voor de berekening van de
dienstanciënniteit van de in vast verband benoemde personeelsleden voor de dagen gepresteerd als in vast verband of
voorlopig verband benoemde of geworven kinderverzorger.

HOOFDSTUK XV. — Definitieve ambtsneerlegging en einde van de overeenkomst

Art. 80. De artikelen 168 tot 169 van het voormelde koninklijk besluit van 22 maart 1969 zijn toepasselijk op de
in vast verband benoemde kinderverzorgers en op de contractuele kinderverzorgers die hun ambt in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde onderwijs uitoefenen.
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Art. 81. De artikelen 58 tot 59 van het voormelde decreet van 6 juni 1994 zijn toepasselijk op de in vast verband
of voorlopig verband benoemde kinderverzorgers en op de contractuele kinderverzorgers die hun ambt in het
gesubsidieerd officieel onderwijs uitoefenen.

Art. 82. De artikelen 71, 71bis en 72 tot 72ter van het voormelde decreet van 1 februari 1993 zijn toepasselijk op de
in vast verband of voorlopig verband geworven kinderverzorgers die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs
uitoefenen.

De artikelen 71, 71bis en 71ter tot octies van het voormelde decreet van 1 februari 1993 zijn toepasselijk op de
contractuele kinderverzorgers bedoeld in artikel 44 die hun ambt in het gesubsidieerd vrij onderwijs uitoefenen.

HOOFDSTUK XVI. — Mededeling van de lijsten

Art. 83. Als de inrichtende macht voor uiterlijk 1 mei niet de lijst van kinderverzorgers bedoeld in artikel 28, § 2,
eerste lid, en de lijst bedoeld in artikel 28, § 3, a) van het decreet van 12 mei 2004 heeft meegedeeld, verliest zij het
voordeel van elke post van kinderverzorger verkregen krachtens artikel 27 van het voormelde decreet of van elke
andere post Geco/ »APE » (tegemoetkoming ter bevordering van de werkgelegenheid (TBW) en PTP (professioneel
doorstromingsprogramma (PDP) verkregen in het kader van de procedure bedoeld in de artikelen 28 tot 34 van het
decreet van 4 mei 2005 houdende uitvoering van het Akkoordprotocol van 7 april 2004 tussen de Regering van de
Franse Gemeenschap en de representatieve vakverenigingen binnen het Onderhandelingscomité van Sector IX en van
het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - afdeling II, voor het betrokken schooljaar. Als zij die
post niet voor het betrokken schooljaar heeft verkregen, verliest zij het voordeel ervan voor het volgende schooljaar.

TITEL IV. — Overgangsbepalingen

Art. 84. In afwijking van artikel 5, voor het schooljaar 2006-2007, wordt het aantal posten van kinderverzorgers
van het gewoon voorschools onderwijs, door de Regering vastgesteld voor uiterlijk 31 augustus 2006.

In afwijking van artikel 83 van dit decreet en van artikel 28, § 7, tweede lid van het decreet van 12 mei 2004, moeten
de lijst van kinderverzorgers bedoeld in artikel 28, § 2, eerste lid, en de lijst bedoeld in artikel 28, § 3, a) van dat decreet,
geschieden, op straffe van sancties bepaald in die decreten, voor 15 juni 2006 worden meegedeeld, met het oog op de
acties in verband met het schooljaar 2006-2007.

Art. 85. Voor het schooljaar 2006-2007 wordt het aantal posten van therapeuten psychomotoriek Geco / »APE »
door de Regering uiterlijk voor 31 augustus 2006 vastgesteld.

Art. 86. De kinderverzorgers die houder zijn van een brevet van verpleegaspirant(e) bedoeld bij het koninklijk
besluit van 24 februari 1987 houdende bijzondere regeling betreffende de studies van verpleegaspiranten of van het
getuigschrift van het zesde jaar van het beroepssecundair onderwijs en van het kwalificatiegetuigschrift van het zesde
jaar van het secundair onderwijs, onderafdeling specialiteit « monitrice voor kindergemeenschappen » bedoeld bij het
koninklijk besluit van 29 juni 1984 betreffende de organisatie van het secundair onderwijs, en die, vlak vóór de
inwerkingtreding van dit decreet, als kinderverzorgers Geco’s/ »APE » werden aangesteld gedurende ten minste 600
dagen, worden geacht te voldoen aan de voorwaarde bedoeld in artikel 10 van dit decreet.

De 600 dagen worden berekend overeenkomstig de statutaire bepalingen die toepasselijk zijn in elk van de netten
betreffende de nadere regels voor de berekening van de dienstanciënniteit van de tijdelijke personeelsleden.

Art. 87. Voor het schooljaar 2006-2007, in afwijking van artikel 28, § 8, eerste lid van het decreet van 12 mei 2004,
worden de kinderverzorgers geacht zich kandidaat te hebben gesteld om hun voorrang te laten gelden krachtens de bij
die bepaling bedoelde klassementen.

TITEL V. — Wijzigingsbepalingen

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het
bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor
kleuter-, lager, gespecialiseerd, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs van de
Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het
toezicht op deze inrichtingen

Art. 88. Het tweede lid van § 1 van artikel 14 ter van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van
het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het
paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, gespecialiseerd, middelbaar, technisch onderwijs,
onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen
afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen wordt aangevuld
als volgt :

« 7° voor de opdrachten bedoeld bij onderafdeling 1 van afdeling II van hoofdstuk V van het decreet van
4 mei 2005 houdende uitvoering van het Akkoordprotocol van 7 april 2004 tussen de Regering van de Franse
Gemeenschap en de representatieve vakverenigingen binnen het Onderhandelingscomité van Sector IX en van het
Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - afdeling II, voor wat het gespecialiseerd onderwijs
betreft;

8° voor de opdrachten bedoeld bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van
de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd ».

Art. 89. In artikel 14quater van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Regering van 10 juni 1993,
gewijzigd bij het besluit van de Regering van 4 juli 1994, bij het besluit van de Regering van 9 januari 1996, bij het besluit
van de Regering van 12 januari 1998, bij het besluit van de Regering van 29 april 1999, bij het decreet van 29 maart 2001,
bij het decreet van 20 december 2001, gewijzigd bij het decreet van 3 juli 2003, bij het decreet van 17 december 2003,
bij de decreten van 12 mei 2004, en bij het decreet van 4 mei 2005, wordt § 1quater vervangen door wat volgt :

« § 1quater. De zonale commissie is bevoegd voor de opdrachten bedoeld bij het decreet van 12 mei 2004 tot
vaststelling van de rechten en plichten van de kinderverzorgers en houdende diverse bepalingen betreffende de
valorisatie van de dagen gepresteerd door het niet-statutair personeel van de Franse Gemeenschap, alsook voor de
opdrachten bedoeld bij het decreet van 4 mei 2005 houdende uitvoering van het Akkoordprotocol van 7 april 2004
tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de representatieve vakverenigingen binnen het Onderhandelings-
comité van Sector IX en van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - afdeling II en bij het
decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen
voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd. ».
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HOOFDSTUK II. — Wijziging van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 22 juni 1989 betreffende het
verlof voor verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheid, toegekend aan het personeelslid van het onderwijs van
de Franse Gemeenschap, dat 50 jaar is of ten minste twee kinderen heeft die niet ouder zijn dan 14 jaar, en betreffende de
terbeschikkingstelling wegens persoonlijke aangelegenheid vóór het rustpensioen

Art. 90. Artikel 1 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 22 juni 1989 betreffende het
verlof voor verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheid, toegekend aan het personeelslid van het
onderwijs van de Franse Gemeenschap, dat 50 jaar is of ten minste twee kinderen heeft die niet ouder zijn dan 14 jaar,
en betreffende de terbeschikkingstelling wegens persoonlijke aangelegenheid vóór het rustpensioen wordt aangevuld
met een punt 3, luidend als volgt :

« 3. op de kinderverzorgers bedoeld bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut
van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd. ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 3 december 1992
betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra

Art. 91. Het eerste lid van artikel 1 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van
3 december 1992 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale
centra, gewijzigd bij het decreet van 12 mei 2004, wordt aangevuld met een punt 13°, luidend als volgt :

« 13° het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de
inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd.

HOOFDSDTUK IV. — Wijziging van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 2 januari 1992
betreffende het ouderschapsverlof en het verlof om dwingende familiale redenen

toegestaan aan personeelsleden van de onderwijsinrichtingen van de Gemeenschap

Art. 92. Artikel 2 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 2 januari 1992 betreffende
het ouderschapsverlof en het verlof om dwingende familiale redenen toegestaan aan personeelsleden van de
onderwijsinrichtingen van de Gemeenschap wordt aangevuld met een tweede lid, luidend als volgt :

« Dit besluit is eveneens van toepassing op de kinderverzorgers die in vast verband of in voorlopig verband
benoemd of geworven worden krachtens het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut
van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd. ».

HOOFDSTUK V. — Wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot
regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de wachtweddetoe-
lage in het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd kleuter- en lager onderwijs

Art. 93. In artikel 1, 4° van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot
regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de wachtweddetoelage in
het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd kleuter- en lager onderwijs, wordt het tweede streepje aangevuld
met de volgende woorden :

« met uitzondering van de kinderverzorgers van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of
gesubsidieerde gewoon kleuteronderwijs. ».

HOOFDSTUK VI. — Wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 augustus 1995
tot regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de wachtweddetoelage

in het vrij gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd kleuter- en lager onderwijs

Art. 94. In artikel 1, 4° van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 augustus 199 tot
regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de wachtweddetoelage in
het vrij gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd kleuter- en lager onderwijs, wordt het tweede streepje aangevuld met
de volgende woorden :

« met uitzondering van de kinderverzorgers van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of
gesubsidieerde gewoon kleuteronderwijs. ».

HOOFDSTUK VII. — Wijziging van het decreet van 30 juni 1998
dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te geven,

inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie

Art. 95. In artikel 18 van het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale
emancipatie te geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie, wordt het
volgende lid toegevoegd :

« Dit artikel is van toepassing op de veranderingen van affectatie bepaald bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende
de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die
door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd. ».

HOOFDSTUK VIII. — Wijziging van het decreet van 13 juli 1998
betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving

Art. 96. In artikel 3ter van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs
en lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving, ingevoegd bij het decreet van 3 juli 2003, gewijzigd bij
het decreet van 12 mei 2004 en bij het decreet van 4 mei 2005, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In § 2 :

a) wordt 2° vervangen door de volgende bepaling :

« 2° een aantal posten dat hij elk jaar vaststelt onder de beschikbare middelen die bestemd zijn voor het
basisonderwijs in het kader van overeenkomsten genomen bij toepassing van artikel 18 van het decreet van het Waalse
Gewest van 25 april 2002 betreffende de tegemoetkomingen ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende
werkzoekenden door de plaatselijke, gewestelijke en gemeenschapsoverheden, door bepaalde werkgevers in de
niet-commerciële sector, het onderwijs en de commerciële sector, en van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 28 november 2002 betreffende het stelsel van de gesubsidieerde contractuelen.
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b) wordt 3° vervangen door de volgende bepaling :

« 3° met het oog op de toekenning van subsidies voor de aankoop van materieel bestemd voor de psychomotoriek
volgens de nadere regels bepaald in de artikelen 16 tot 19 van het decreet van 3 juli 2003 tot invoering van de
psychomotorische activiteiten in het gewoon kleuteronderwijs :

- voor het jaar 2006 : 412.200 euro;

- voor het jaar 2007 : 598.800 euro;

- voor het jaar 2008 : 641.800 euro;

- voor het jaar 2009 : 753.800 euro;

- voor het jaar 2010 : 892.400 euro. ».

2° § 4 wordt afgeschaft.

HOOFDSTUK IX. — Wijziging van het decreet van 5 juli 2000 houdende de regeling inzake verlof en disponibiliteit
wegens ziekte of invaliditeit van sommige personeelsleden uit het onderwijs

Art. 97. In het decreet van 5 juli 2000 houdende de regeling inzake verlof en disponibiliteit van sommige
personeelsleden uit het onderwijs worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° Artikel 1 wordt aangevuld met een 9°, luidend als volgt :

« 9° het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de
inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidi-
eerd. ».

2° In artikel 8, wordt een nieuwe § 1bis ingevoegd, luidend als volgt :

« § 1bis. De kinderverzorger die in vast verband of in voorlopig verband benoemd of geworven is krachtens het
decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen
voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd, geniet, op de
datum van zijn benoeming of van zijn werving in vast verband of in voorlopig verband, 30 werkdagen verlof wegens
ziekte of invaliditeit. ».

HOOFDSTUK X. — Wijziging van het decreet van 8 mei 2003 tot wijziging van de geldende bepalingen
inzake verlof en tot inrichting van de moederschapsbescherming

Art. 98. Artikel 40 van het decreet van 8 mei 2003 tot wijziging van de geldende bepalingen inzake verlof en tot
inrichting van de moederschapsbescherming, wordt aangevuld met een tweede lid, luidend als volgt :

« Deze afdeling is eveneens van toepassing op de vrouwelijke personeelsleden die in vast verband of in voorlopig
verband benoemd of geworven zijn in het kader van het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en
het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse
Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd. ».

Art. 99. Artikel 76 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een tweed lid, luidend als volgt :

« Deze afdeling is eveneens van toepassing op de vrouwelijke personeelsleden die in vast verband of in voorlopig
verband benoemd of geworven zijn in het kader van het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en
het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse
Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd. ».

HOOFDSTUK XI. — Wijziging van het decreet van 3 juli 2003 tot invoering van de psychomotorische activiteiten
in het gewoon kleuteronderwijs

Art. 100. In titel III van het decreet van 3 juli 2003 tot invoering van de psychomotorische activiteiten in het
gewoon kleuteronderwijs wordt hoofdstuk I, dat uit de artikelen 12 tot 15 bestaat, afgeschaft.

HOOFDSTUK XII. — Wijziging van het decreet van 12 mei 2004
betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het buitengewoon

of door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs

Art. 101. Het tweede lid van artikel 5 van het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste
en bepaalde Commissies in het buitengewoon of door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs, wordt
aangevuld als volgt :

« 3. voor de opdrachten bedoeld bij afdeling II van hoofdstuk V van het decreet van 4 mei 2005 houdende
uitvoering van het Akkoordprotocol van 7 april 2004 tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de
representatieve vakverenigingen binnen het Onderhandelingscomité van Sector IX en van het Comité voor de
provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - afdeling II, voor wat het gespecialiseerd onderwijs betreft.

4. voor de opdrachten bedoeld bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van
de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd. ».

Art. 102. In artikel 6 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 12 mei 2004 en bij het decreet van
4 mei 2005, wordt het tweede lid aangevuld met een punt 7., luidend als volgt :

« 7. de opdrachten bedoeld bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de
kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd. »
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Art. 103. Het tweede lid van artikel 9 van het voormelde decreet wordt aangevuld als volgt :

3. de opdrachten bedoeld bij afdeling II van hoofdstuk V van het decreet van 4 mei 2005 houdende uitvoering van
het Akkoordprotocol van 7 april 2004 tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de representatieve
vakverenigingen binnen het Onderhandelingscomité van Sector IX en van het Comité voor de provinciale en
plaatselijke overheidsdiensten - afdeling II, voor wat het gespecialiseerd onderwijs betreft;

4. de opdrachten bedoeld bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de
kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd.

Art. 104. In artikel 10 van het voormelde decreet, gewijzigd bij het decreet van 12 mei 2004 en bij het decreet van
4 mei 2005, wordt het vierde lid aangevuld met een punt 7., luidend als volgt :

« 7. de opdrachten bedoeld bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de
kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd. ».

HOOFDSTUK XIII. — Wijziging van het decreet van 12 mei 2004 tot vaststelling van de rechten en plichten
van de kinderverzorgers en houdende diverse bepalingen betreffende de valorisatie van de dagen gepresteerd

door het niet-statutair personeel van de Franse Gemeenschap

Art. 105. Artikel 4 van het decreet van 12 mei 2004 tot vaststelling van de rechten en plichten van de
kinderverzorgers en houdende diverse bepalingen betreffende de valorisatie van de dagen gepresteerd door het
niet-statutair personeel van de Franse Gemeenschap wordt vervangen als volgt :

« Artikel 4. Onder de betrekkingen bedoeld bij het decreet van het Waalse Gewest van 25 april 2002, bij het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 28 november 2002 en bij het decreet van 2 juni 2006 betreffende de
personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door
de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd, moet het aantal betrekkingen die bestemd zijn voor
de tewerkstelling van kinderverzorgers hoger zijn dan of gelijk zijn aan het aantal betrekkingen die daarvoor waren
bestemd gedurende het schooljaar 2003-1004. ».

Art. 106. Artikel 6 van het voormelde decreet wordt vervangen als volgt :

« Artikel 6. Voor de toepassing van dit decreet, moeten de kinderverzorgers houder zijn van één van de
bekwaamheidsbewijzen bedoeld in artikel 15 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van
22 april 1969 betreffende de bekwaamheidsbewijzen vereist van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel,
van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel, van het psychologisch personeel, het sociaal
personeel van de inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs
voor sociale promotie en niet universitair hoger onderwijs van de Franse Gemeenschap alsmede van de internaten die
van deze inrichtingen afhangen. ».

Art. 107. In artikel 20, tweede lid, eerste streepje van hetzelfde decreet, wordt het aantal « 26 » vervangen door het
aantal « 28 ».

Art. 108. Artikel 28, § 1 van het voormelde decreet, wordt aangevuld als volgt :

« Voor de toepassing van deze paragraaf, worden eveneens in aanmerking genomen :

- De dagen gepresteerd in het kader van contractuele tewerkstellingen krachtens artikel 24 van het decreet van
2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon
kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd;

- De dagen gepresteerd als personeelslid PTP (professioneel doorstromingsprogramma (PDP) in de hoedanigheid
van helpster kleuteronderwijzeressen, houder van het bekwaamheidsbewijs bedoeld in artikel 6 van dit decreet. »

Art. 109. In het derde lid van artikel 28, § 2 van het voormelde decreet, worden de woorden « bij een van de
inrichtende machten van de zone » vervangen door de woorden « bij de inrichtende machten van de zone ».

Art. 110. Het eerste lid van punt b) van artikel 28, § 3, van het voormelde decreet wordt vervangen als volgt :

« Iedere Commissie stelt een lijst op van kinderverzorgers, die op 30 april van het lopende schooljaar ten minste
1 080 dagen anciënniteit hebben bij een van de inrichtende machten van de zone. De kinderverzorgers worden
gerangschikt in de volgende groepen :

1. groep A : van 1 080 tot 1 439 dagen anciënniteit;

2. groep B : van 1 440 tot 1 799 dagen anciënniteit;

3. groep C : van 1 800 tot 2 159 dagen anciënniteit. ».

Art. 111. In artikel 28 van het voormelde decreet, wordt § 2 aangevuld als volgt :

« Voor de toepassing van de derde tot vijfde leden van deze paragraaf, worden eveneens in aanmerking genomen :

- De dagen gepresteerd in het kader van contractuele tewerkstellingen krachtens artikel 34 van het decreet van
2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon
kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd;

- De dagen gepresteerd als personeelslid PTP (professioneel doorstromingsprogramma (PDP) in de hoedanigheid
van helpster kleuteronderwijzeressen, houder van het bekwaamheidsbewijs bedoeld in artikel 6 van dit decreet. »

Art. 112. In artikel 28 van het voormelde decreet, wordt § 3 aangevuld als volgt :

« Voor de toepassing van punt b) van deze paragraaf, worden eveneens in aanmerking genomen :

- De dagen gepresteerd in het kader van contractuele tewerkstellingen krachtens artikel 44 van het decreet van
2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon
kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd en gesubsidieerd;

- De dagen gepresteerd als personeelslid PTP (professioneel doorstromingsprogramma (PDP) in de hoedanigheid
van helpster kleuteronderwijzeressen, houder van het bekwaamheidsbewijs bedoeld in artikel 6 van dit decreet. »
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Art. 113. Paragraaf 7 van artikel 28 van het voormelde decreet wordt vervangen als volgt :

« § 7. In het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs, deelt de inrichtende macht, voor uiterlijk
1 mei , de commissie de lijst van kinderverzorgers bedoeld in artikel 28, § 2, eerste lid, mee, wat het gesubsidieerd
officieel onderwijs betreft, en de lijst bedoeld in artikel 28, § 3, a), wat het gesubsidieerd vrij onderwijs betreft.

Als de inrichtende macht die mededeling niet binnen de in het vorige lid gestelde termijn heeft verricht, verliest
zij het voordeel van elke post van kinderverzorger verkregen krachtens artikel 27 van dit decreet en/of van elke andere
post Geco/ APE – (Aide à la Promotion de l’Emploi - tegemoetkoming ter bevordering van de tewerkstelling) of PTP
(professioneel doorstromingsprogramma (PDP) verkregen in het kader van de procedure bedoeld in de artikelen 28 tot
34 van het decreet van 4 mei 2005 houdende uitvoering van het Akkoordprotocol van 7 april 2004 tussen de Regering
van de Franse Gemeenschap en de representatieve vakverenigingen binnen het Onderhandelingscomité van Sector IX
en van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - afdeling II, voor het betrokken schooljaar. Als
zij die post niet voor het betrokken schooljaar heeft verkregen, verliest zij het voordeel voor het volgende schooljaar.

In voorkomend geval, kan de Regering een bijkomende termijn toekennen voor de mededeling van die lijsten. ».

Art. 114. In artikel 28 van het voormelde decreet worden de volgende paragrafen toegevoegd :

« § 8. In het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs, moet de kinderverzorger die zijn voorrang
wenst te laten gelden krachtens de anciënniteit bedoeld in artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden voor wat het
gesubsidieerd officieel onderwijs betreft, en 28, § 3, b) voor wat het gesubsidieerd vrij onderwijs betreft, zich bij
aangetekend schrijven kandidaat stellen bij zijn inrichtende macht en bij de voorzitter van de bevoegde zonale
commissie, voor uiterlijk 15 april.

De inrichtende macht brengt de voorzitter van de commissie op de hoogte van de aanstelling of de werving
uitgevoerd krachtens de zonale rangschikking bedoeld in respectievelijk artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden, en 28
§ 3 b).

§ 9. De kinderverzorger kan vragen om de mededeling te verkrijgen van zijn volgnummer in de rangschikking
bedoeld ofwel in artikel 28, § 1, voor wat het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs betreft, ofwel in
artikel 28, § 2, derde tot vijfde leden, voor wat het gesubsidieerd officieel onderwijs betreft, en 28, § 3, b) voor wat het
gesubsidieerd vrij onderwijs betreft.

§ 10. Voor de toepassing van deze titel, wordt de dienstanciënniteit van de kinderverzorgers berekend
overeenkomstig de statutaire bepalingen die van toepassing zijn in elk net en die betrekking hebben op de nadere regels
voor de berekening van de dienstanciënniteit van de tijdelijke personeelsleden. ».

Art. 115. In hetzelfde decreet wordt en artikel 64bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 64bis. De kinderverzorgers die houder zijn van een brevet van verpleegaspirant(e) bedoeld bij het
koninklijk besluit van 24 februari 1987 houdende bijzondere regeling betreffende de studies van verpleegaspiranten of
van het studiegetuigschrift van het zesde leerjaar van het beroepssecundair onderwijs en van het kwalificatiegetuig-
schrift van het zesde leerjaar van het secundair onderwijs, onderafdeling specialiteit « monitrice voor kindergemeen-
schappen » bedoeld bij het koninklijk besluit van 29 juni 1984 betreffende de organisatie van het secundair onderwijs,
die vóór de inwerkingtreding van het decreet van 2 juni 2006 betreffende de personeelsformatie en het statuut van de
kinderverzorgers van de inrichtingen voor gewoon kleuteronderwijs die door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd en gesubsidieerd, aangesteld waren als kinderverzorgers Geco/of « APE » gedurende ten minste 600
dagen, worden geacht aan de voorwaarde bedoeld in artikel 6 van het decreet van 12 mei 2004 te voldoen. ».

Art. 116. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2006, met uitzondering van de artikelen 4, 6, 7, 89, 101 tot
112 en 114 tot 115, die op 1 april 2006 in werking treden, en van de artikelen 8 tot 10, 14, 15, 17, 19 tot 21, 25, 27, 29 tot
30, 35, 37, 39 tot 40, 83, 84 en 86, die op 1 juni 2006 in werking treden.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 2 juni 2006.

De Minister-Presidente, Belast met het leerplichtonderwijs en het onderwijs voor sociale promotie,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M-D. SIMONET

De Vice-President, Minister van Begroting en Financiën,
M. DAERDEN

De Minister van Ambtenarenzaken en Sport,
C. EERDEKENS

De Minister van Cultuur, de Audiovisuele Sector en Jeugd,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

Nota’s

(1) Zitting 2005 – 2006.
Stukken van de Raad. — Ontwerp van decreet, nr. 249-1. — Commissieamendementen, nr. 249-2. — Verslag,

nr. 249-3. — Vergaderingsamendement, nr. 249-4.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van dinsdag 30 mei 2006.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202467]F. 2006 — 3177

2 JUIN 2006. — Décret relatif à l’évaluation externe des acquis des élèves de l’enseignement obligatoire
et au certificat d’études de base au terme de l’enseignement primaire

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret s’applique à l’enseignement fondamental et secondaire organisé ou subventionné
par la Communauté française.

Art. 2. Pour l’application du présent décret, on entend par :

1o « Evaluation externe », une évaluation dont la conception et la mise en œuvre sont confiées à des personnes
extérieures à l’équipe éducative d’un établissement scolaire;

2o « Commission de pilotage », la Commission de pilotage des enseignements organisés ou subventionnés
par la Communauté française, créée par le décret du 27 mars 2002 relatif au pilotage du système éducatif de
la Communauté française.

Art. 3. L’emploi dans le présent décret des noms masculins pour les différentes fonctions est épicène en vue
d’assurer la lisibilité du texte nonobstant les dispositions du décret du 21 juin 1993 relatif à la féminisation des noms
de métier.

TITRE II. — De l’évaluation externe non certificative

CHAPITRE Ier. — Définition et objectifs

Art. 4. Une évaluation externe non certificative concerne soit les élèves de l’ensemble des établissements scolaires,
soit un échantillon représentatif des élèves de la Communauté française.

Les établissements scolaires sont tenus de soumettre leurs élèves aux évaluations externes non certificatives qui les
concernent.

Les établissements d’enseignement qui, conformément au décret du 17 juillet 2002, bénéficient d’une dérogation
aux socles de compétences ont la latitude de ne pas participer aux évaluations externes non certificatives.
Le Gouvernement fixe les modalités selon lesquelles les établissements d’enseignement concernés font part de leur
participation ou non aux évaluations externes non certificatives.

Art. 5. Les évaluations externes non certificatives portent sur la maîtrise de compétences définies dans les socles
de compétences et les compétences et savoirs visés aux articles 16, 25 et 35 du décret du 24 juillet 1997 définissant les
missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les structures
propres à les atteindre.

Art. 6. Les évaluations externes non certificatives informent sur le niveau d’avancement des élèves, en
poursuivant au moins un des objectifs suivants :

1o Permettre à chaque équipe pédagogique d’apprécier l’efficacité de son action en établissant l’état des acquis de
ses élèves par rapport aux compétences attendues et en situant les résultats de ses élèves par rapport aux résultats
globaux des élèves de la Communauté française;

2o Permettre d’apprécier également l’efficacité de cette action au niveau de chaque zone;

3o Informer les autorités et l’ensemble des acteurs sur les acquis des élèves d’une année d’étude ou d’un âge donné
fréquentant l’ensemble des établissements d’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française;

4o Informer les autorités et l’ensemble des acteurs sur l’évolution des acquis de cohortes d’élèves à différents
moments du cursus scolaire.

Art. 7. Sans préjudice des dispositions définies à l’article 17, § 1er, alinéa 5, les résultats des élèves et des
établissements scolaires aux évaluations externes non certificatives sont maintenus anonymes sauf pour l’établissement
scolaire concerné, les services d’inspection et les services d’animation pédagogique propres à chaque réseau, et ce sans
préjudice des dispositions prévues à l’article 18, § 2 ci-dessous.

Il est interdit d’en faire état, notamment à des fins de publicité ou de concurrence entre établissements scolaires.

Les résultats obtenus à l’évaluation externe non certificative ne peuvent permettre aucun classement des élèves ou
des établissements scolaires.

Les inspecteurs, les membres du personnel et les pouvoirs organisateurs des établissements scolaires qui ont
connaissance des résultats obtenus à l’évaluation externe non certificative sont tenus à cet égard par le secret
professionnel. En cas d’infraction, l’article 458 du Code pénal s’applique.

Le non respect de l’interdiction de divulgation constitue une pratique déloyale au sens de l’article 41, alinéa 2 de
la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement.

CHAPITRE II. — Organisation

Art. 8. § 1er. En ce qui concerne le continuum pédagogique défini à l’article 13 du décret du 24 juillet 1997
définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les
structures propres à les atteindre, les évaluations externes non certificatives sont organisées selon le cycle triennal
suivant.

La première année du cycle, il est organisé une évaluation externe non certificative portant sur la maîtrise de la
lecture et de la production d’écrits pour l’ensemble des élèves de deuxième et de cinquième années de l’enseignement
primaire et de deuxième année de l’enseignement secondaire.

La deuxième année du cycle, il est organisé une évaluation externe non certificative portant sur la maîtrise des
outils mathématiques de base pour l’ensemble des élèves de deuxième et de cinquième années de l’enseignement
primaire et de deuxième année de l’enseignement secondaire.
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La troisième année du cycle, il est organisé une évaluation externe non certificative portant sur la maîtrise de
certains des domaines définis à l’article 16, § 3, alinéa 2 du décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires
de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre pour
l’ensemble des élèves de deuxième et de cinquième années de l’enseignement primaire et de deuxième année de
l’enseignement secondaire. Dans ce cadre, une attention particulière sera accordée à l’éducation par la technologie et
à l’éducation scientifique ainsi qu’à la structuration du temps et de l’espace et à l’éveil puis à l’initiation à l’histoire et
à la géographie.

Le Gouvernement définit les degrés de maturité ainsi que les formes de l’enseignement spécialisé concernés par
les évaluations externes non certificatives visées aux alinéas précédents.

A travers les évaluations externes non certificatives définies aux alinéas ci-dessus, il sera veillé à apprécier
l’évolution de la maîtrise des mêmes compétences aux divers moments de la scolarité visés.

Sur la base d’un avis rendu par la Commission de Pilotage, le Gouvernement peut décider d’organiser une ou
plusieurs évaluations externes non certificatives supplémentaires.

§ 2. En ce qui concerne les humanités générales et technologiques définies à l’article 24 du décret du 24 juillet 1997
définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les
structures propres à les atteindre et les humanités professionnelles et techniques définies à l’article 34 du même décret,
tous les trois ans, sur proposition de la Commission de Pilotage, le Gouvernement arrête un plan triennal d’évaluations
externes non certificatives qui présente le calendrier de l’ensemble des évaluations externes non certificatives
organisées à ce niveau en distinguant,

— Les évaluations externes non certificatives qui portent sur l’ensemble des établissements scolaires et celles qui
portent sur un échantillon représentatif;

— Les domaines de compétences visés ainsi que les années d’études ou les classes d’âge concernées;

— S’il échet, les types et les formes d’enseignement spécialisé visés.

Le plan triennal des évaluations externes non certificatives respecte les axes prioritaires suivants :

— Chaque année est organisée au moins une épreuve d’évaluation externe non certificative;

— Une épreuve d’évaluation externe portant sur la maîtrise de la lecture est organisée au moins une fois durant
le cycle triennal au bénéfice de l’ensemble des élèves de cinquième année de l’enseignement secondaire;

— Le plan triennal des évaluations externes non certificatives veille à évaluer, chez l’ensemble des élèves d’une
même année d’études, l’évolution de la maîtrise des compétences déjà évaluées à travers les évaluations externes non
certificatives définies au § 1er ci-dessus.

§ 3. En ce qui concerne les langues modernes, les évaluations externes non certificatives sont organisées selon les
modalités suivantes.

Les évaluations externes non certificatives portant sur la maîtrise de la première langue moderne étudiée sont
organisées selon le cycle triennal suivant.

La première année du cycle, il est organisé une évaluation externe non certificative pour l’ensemble des élèves de
sixième année de l’enseignement primaire.

La deuxième année du cycle, il est organisé une évaluation externe non certificative pour l’ensemble des élèves de
deuxième année de l’enseignement secondaire.

La troisième année du cycle, il est organisé une évaluation externe non certificative pour l’ensemble des élèves de
cinquième année de l’enseignement secondaire.

Sur la base d’un avis rendu par la Commission de Pilotage, le Gouvernement peut décider d’organiser une ou
plusieurs évaluations externes non certificatives supplémentaires portant sur la maîtrise de la deuxième et, le cas
échéant, de la troisième langue moderne étudiée.

§ 4. Les évaluations externes non certificatives définies aux § 1er, 2 et 3 ci-dessus sont soumises aux élèves entre
la rentrée consécutive aux vacances d’hiver et le 31 mai de la même année scolaire.

Chacune des évaluations évoquées à l’alinéa précédent est soumise à la même date à l’ensemble des élèves
concernés.

Art. 9. § 1er. Pour la conception de chaque évaluation externe non certificative, il est créé un groupe de travail
composé de la manière suivante :

— Le président de la Commission de pilotage ou son délégué, qui assure la présidence du groupe de travail;

— Une équipe de recherche universitaire ou inter-universitaire;

— Quatre membres des services d’inspection désignés par le Gouvernement sur proposition de l’Administrateur
général de l’Enseignement et de la Recherche scientifique;

— Six enseignants assurant tout ou partie de leur charge dans l’année d’étude concernée par l’évaluation, désignés
par le Gouvernement sur proposition, en ce qui concerne l’enseignement subventionné, des organes de représentation
et de coordination des pouvoirs organisateurs et après accord de leur pouvoir organisateur.

En ce qui concerne l’enseignement primaire, le groupe de travail comprendra trois enseignants exerçant tout ou
partie de leur charge dans l’enseignement officiel subventionné, deux enseignants exerçant tout ou partie de leur charge
dans l’enseignement libre et un enseignant exerçant tout ou partie de sa charge dans l’enseignement organisé
par la Communauté française.

En ce qui concerne l’enseignement secondaire, le groupe de travail comprendra un ou deux enseignant(s) exerçant
tout ou partie de leur charge dans l’enseignement officiel subventionné, trois enseignants exerçant tout ou partie de leur
charge dans l’enseignement libre et deux ou un enseignant(s) exerçant tout ou partie de leur charge dans
l’enseignement organisé par la Communauté française.

Le secrétariat du groupe de travail est assuré par un agent de l’administration générale de l’Enseignement et de
la Recherche scientifique.

§ 2. Lorsqu’ils participent aux réunions du groupe de travail, les enseignants sont considérés comme étant en
activité de service et bénéficient du remboursement de leurs frais de déplacement et de séjour dans les mêmes
conditions que les agents de rang 12 des services du Gouvernement de la Communauté française.
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Art. 10. Chaque groupe de travail, pour ce qui concerne l’évaluation externe non certificative dont il est en charge,
remplit les missions suivantes :

— Elaboration de l’épreuve permettant l’évaluation externe non certificative;

— Conception de l’information relative à l’épreuve précitée;

— Définition des consignes de passation et de correction de l’épreuve;

— Production d’un questionnaire socioculturel destiné à l’élève et d’un questionnaire relatif aux pratiques
pédagogiques destiné à l’enseignant.

Art. 11. Les membres des groupes de travail et les équipes de recherche universitaire sont tenus par le respect le
plus strict de la confidentialité quant au contenu des épreuves permettant les évaluations externes non certificatives.

Art. 12. L’administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique est chargée de l’organisation
des épreuves.

Art. 13. Le respect des consignes et des modalités de passation est placé sous la responsabilité du directeur de
l’établissement scolaire.

Le respect des consignes et des modalités de correction est placé sous la responsabilité de chaque inspecteur pour
les établissements au sein desquels il exerce ses missions.

Dans ce cadre, il veille à organiser une répartition des protocoles complétés par les élèves de telle façon qu’un
enseignant n’ait pas à corriger les protocoles complétés par les élèves dont il a la charge, ni, sauf situation
exceptionnelle, ceux complétés par les élèves fréquentant un établissement au sein duquel il exerce sa fonction.

Tous les enseignants concernés procèdent aux corrections des évaluations externes non certificatives.

Les corrections sont organisées dans le cadre de la formation en cours de carrière durant le temps scolaire.

Lorsqu’ils participent aux corrections, les enseignants sont considérés comme étant en activité de service.

Art. 14. Le groupe de travail est chargé de l’analyse et de la présentation des résultats de l’évaluation externe non
certificative dont il a été chargé.

Cette présentation doit permettre d’apprécier tant le niveau de maîtrise de l’ensemble des compétences évaluées
que celui de chacune d’entre elles, en prenant non seulement en considération le niveau moyen mais aussi la dispersion
des résultats entre élèves et entre établissements scolaires.

Cette présentation doit également permettre d’apprécier le niveau de maîtrise atteint par les élèves en tenant
compte des spécificités des publics scolaires.

Cette présentation doit permettre que soit rendue possible la disposition définie à l’article 17, § 1er, alinéa 5.

Cette présentation ne doit en aucun cas permettre l’identification des élèves ou des établissements scolaires.

Art. 15. Les résultats et l’analyse des évaluations externes non certificatives sont remis par les Présidents des
groupes de travail au Président de la Commission de pilotage.

CHAPITRE III. — Exploitation des résultats

Art. 16. Le rapport et l’analyse des évaluations externes non certificatives sont remis par le Président de la
Commission de pilotage au Gouvernement.

Sur la base des résultats de chaque évaluation externe non certificative, la Commission de pilotage adresse au
Gouvernement un avis reprenant, le cas échéant, les recommandations susceptibles d’améliorer ces résultats.

Art. 17. § 1er. Outre les résultats relatifs à l’ensemble de ses élèves ainsi qu’à chacun d’entre eux, chaque pouvoir
organisateur et chaque établissement scolaire disposent des résultats globalisés de l’ensemble des élèves de la
Communauté française qui lui sont communiqués, sous la présentation visée à l’article 14, par l’administration générale
de l’Enseignement et de la Recherche scientifique.

Les membres du personnel et les pouvoirs organisateurs des établissements scolaires qui ont connaissance des
résultats obtenus à l’évaluation externe non certificative sont tenus à cet égard par le secret professionnel. En cas
d’infraction, l’article 458 du Code pénal s’applique.

La communication des résultats de l’évaluation externe non certificative est suivie de propositions qui peuvent
prendre la forme d’outils pédagogiques visant à répondre aux difficultés décelées.

Chaque chef d’établissement, dans l’enseignement organisé par la Communauté française, et chaque pouvoir
organisateur, dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, veille à ce qu’il soit procédé à un travail
d’analyse et d’exploitation des résultats avec, le cas échéant, l’aide des services pédagogiques de l’enseignement
organisé par la Communauté française ou des organes de représentation ou de coordination des pouvoirs
organisateurs, selon le cas. L’exploitation des résultats consiste notamment dans la construction et la mise en œuvre de
stratégies pédagogiques ou organisationnelles susceptibles d’améliorer ces résultats.

Chaque chef d’établissement, dans l’enseignement organisé par la Communauté française, et chaque pouvoir
organisateur, dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, veille à ce que chaque parent ou
personne investie de l’autorité parentale ait accès aux résultats de l’enfant dont il a la charge par rapport aux résultats
globalisés de l’ensemble des élèves de la Communauté française.

§ 2. Les résultats rendus anonymes sont également établis au niveau de l’ensemble des établissements d’une même
zone et transmis aux conseils de zone.

Art. 18. § 1er. Chaque établissement met les résultats de ses élèves à disposition des services d’inspection et
d’animation pédagogique afin que ceux-ci, outre les résultats globalisés de l’ensemble des élèves de la Communauté
française, disposent de l’ensemble des résultats des élèves de chaque établissement scolaire au sein desquels ils exercent
leurs missions.

Les inspecteurs et les animateurs pédagogiques qui ont connaissance des résultats obtenus à l’évaluation externe
non certificative sont tenus à cet égard par le secret professionnel. En cas d’infraction, l’article 458 du Code pénal
s’applique.

Les services d’inspection et les animateurs pédagogiques veillent à intégrer ces résultats aux apports de leurs
propres investigations dans le cadre de leurs missions respectives d’évaluation du niveau des études et d’animation
pédagogique. Ils apportent leur appui aux établissements scolaires dans l’analyse et l’exploitation des résultats.
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§ 2. En ce qui concerne la transmission des résultats des élèves des établissements scolaires considérés un par un,
la transmission au service d’animation pédagogique adéquat ne concerne que les établissements relevant, soit de
l’enseignement organisé par la Communauté française, soit d’un pouvoir organisateur affilié à un organe de
représentation et de coordination. Dans ce dernier cas, la transmission est subordonnée à l’accord donné par le pouvoir
organisateur. Le Gouvernement définit les modalités selon lesquelles le pouvoir organisateur fait part de cet accord.

TITRE III. — De l’octroi du certificat d’études de base au terme de l’enseignement primaire

Art. 19. Dans l’enseignement primaire, le certificat d’études de base est délivré sur la base d’une épreuve externe
commune organisée au terme de celui-ci.

Art. 20. Tous les élèves inscrits en sixième primaire de l’enseignement ordinaire sont soumis à l’épreuve externe
commune octroyant le certificat d’études de base.

Cette épreuve est également accessible aux élèves de l’enseignement primaire spécialisé ainsi que, sur la demande
des parents ou de la personne investie de l’autorité parentale, à tout mineur soumis à l’obligation scolaire et âgé d’au
moins 11 ans au 1er septembre de l’année scolaire en cours et qui n’est pas inscrit en sixième primaire.

Les inscriptions visées à l’alinéa précédent sont adressées à l’Administrateur général de l’administration générale
de l’Enseignement et de la Recherche scientifique, pour le 30 avril de l’année scolaire en cours.

Le Gouvernement définit les modalités selon lesquelles les inscriptions sont introduites.

Art. 21. L’épreuve externe commune porte sur la maîtrise de compétences attendues à l’issue de la deuxième
étape de l’enseignement obligatoire telles que définies dans le décret du 19 juillet 2001 portant confirmation des socles
de compétences visés à l’article 16 du décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement
fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre.

Elle comprend nécessairement des questions relatives au français, à la formation mathématique, à l’éveil-initiation
scientifique ainsi qu’à l’éveil-formation historique et géographique comprenant la formation à la vie sociale et
économique.

Pour les établissements d’enseignement qui bénéficient, conformément au décret du 17 juillet 2002, d’une
dérogation aux socles de compétences, une adaptation de l’épreuve externe commune est apportée par les services
d’Inspection. Cette adaptation porte sur les éventuelles questions qui ne correspondraient pas aux socles de
compétences propres aux établissements d’enseignement concernés. L’adaptation constitue en la production d’une ou
de mêmes questions de même niveau.

Art. 22. § 1er. Pour l’élaboration de l’épreuve externe commune, il est créé pour trois ans au plus, un groupe de
travail composé de la manière suivante :

— L’Inspecteur général de la Communauté française pour l’enseignement fondamental subventionné, qui préside;

— Un représentant de l’administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique;

— Six membres des services d’inspection en charge du niveau primaire ordinaire, désignés par le Gouvernement
sur proposition de l’Administrateur général de l’Enseignement et de la Recherche scientifique, dont l’inspecteur
coordonnateur de l’enseignement fondamental ordinaire organisé par la Communauté française qui assure la
vice-présidence du groupe de travail;

— Six instituteurs assurant tout ou partie de leur charge en 5e ou en 6e primaire, désignés par le Gouvernement
sur proposition, en ce qui concerne l’enseignement subventionné, des organes de représentation et de coordination des
pouvoirs organisateurs et après accord de leur pouvoir organisateur.

Le groupe de travail comprendra trois enseignants exerçant tout ou partie de leur charge dans l’enseignement
officiel subventionné, deux enseignants exerçant tout ou partie de leur charge dans l’enseignement libre et un
enseignant exerçant tout ou partie de sa charge dans l’enseignement organisé par la Communauté française.

Le Gouvernement peut charger une équipe universitaire d’apporter un appui au groupe de travail.

§ 2. Lorsqu’ils participent aux réunions du groupe de travail, les instituteurs sont considérés comme étant en
activité de service et bénéficient du remboursement de leurs frais de déplacement et de séjour dans les mêmes
conditions que les agents de rang 12 des services du Gouvernement de la Communauté française.

Art. 23. Le groupe de travail remplit les missions suivantes :

— Conception de l’épreuve externe commune;

— Elaboration des consignes de passation, de correction et de réussite de l’épreuve.

Dans la présentation de l’épreuve externe commune, le groupe de travail veille à prendre en compte les situations
particulières rencontrées par les élèves atteints de déficiences sensorielles et/ou motrices.

Art. 24. Les membres du groupe de travail et, s’il échet, l’équipe de recherche universitaire sont tenus par le
respect le plus strict de la confidentialité en ce qui concerne le contenu de l’épreuve externe commune.

Art. 25. § 1er. Le Gouvernement arrête les modalités d’inscription, de passation et de correction de l’épreuve
externe commune.

§ 2. Les modalités de passation sont communes à tous les établissements scolaires. Elles sont toutefois adaptées aux
situations particulières rencontrées par les élèves atteints de déficiences sensorielles et/ou motrices.

Le respect des consignes et des modalités de passation est placé sous la responsabilité du directeur de
l’établissement scolaire.

§ 3. Les modalités de correction sont définies de manière à garantir l’impartialité et la confidentialité.

Le respect des consignes et des modalités de correction est placé sous la responsabilité de chaque inspecteur de
l’enseignement primaire pour les établissements au sein desquels il exerce ses missions.

Art. 26. § 1er. Au plus tard deux semaines avant le début de l’épreuve externe commune, chaque inspecteur
constitue un jury compétent pour décider de la réussite à l’épreuve externe commune pour l’ensemble des élèves
fréquentant les établissements scolaires au sein desquels il exerce ses missions ainsi que pour les élèves visés à
l’article 20 alinéa 2 qui soit fréquentent un établissement d’enseignement spécialisé sis sur le même territoire que les
écoles d’enseignement ordinaire au sein desquelles cet inspecteur exerce ses missions, soit sont domiciliés sur ce même
territoire et ne fréquentent ni une école d’enseignement spécialisé, ni une classe de sixième primaire d’enseignement
ordinaire.
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Le jury est constitué de :

— L’inspecteur, qui préside;

— Quatre directeurs;

— Quatre instituteurs assurant tout ou partie de leur charge en 5ème ou 6ème primaire;

— Deux enseignants exerçant tout ou partie de leur charge au 1er degré de l’enseignement secondaire dans une des
disciplines définies à l’article 21, alinéa 2. Ces enseignants sont désignés selon les modalités définies par
le Gouvernement.

§ 2. Si le nombre d’élèves inscrits à l’épreuve commune est supérieur à 250, un jury supplémentaire peut être
constitué, et ainsi de suite par tranche de 250 inscrits.

Pour chaque jury supplémentaire, l’inspecteur peut déléguer sa présidence à un directeur d’école qu’il désigne.

Dans ce cas, il veille à ce que le directeur d’école désigné ne soit pas celui d’un des établissements scolaires dont
les élèves sont concernés par le travail du jury supplémentaire visé à l’alinéa précédent.

§ 3. Lors de la constitution du jury, l’inspecteur veille à assurer une représentation équilibrée des différents réseaux
d’enseignement et à privilégier une composition qui garantit l’objectivité des décisions.

§ 4. Lorsqu’ils participent aux réunions du jury, les directeurs et les enseignants sont considérés comme étant en
activité de service.

§ 5. Les décisions du jury sont prises à la majorité des voix. En cas de parité, la voix du président est prépondérante.

Le procès-verbal des décisions du jury, revêtu de la signature du président et des membres du jury, est transmis
par l’inspecteur à l’Administration générale de l’Enseignement et la Recherche scientifique.

§ 6. Lorsqu’ils participent aux réunions du groupe de travail, les enseignants sont considérés comme étant en
activité de service et bénéficient du remboursement de leurs frais de déplacement et de séjour dans les mêmes
conditions que les agents de rang 12 des services du Gouvernement de la Communauté française

Art. 27. Les résultats obtenus à l’épreuve externe commune ne peuvent permettre aucun classement des élèves ou
des établissements scolaires. Il est interdit d’en faire état, notamment à des fins de publicité ou de concurrence entre
établissements.

Les membres du personnel et les pouvoirs organisateurs des établissements scolaires qui ont connaissance des
résultats obtenus à l’épreuve externe commune sont tenus à cet égard par le secret professionnel. En cas d’infraction,
l’article 458 du Code Pénal s’applique.

Le non respect de l’interdiction de divulgation constitue une pratique déloyale au sens de l’article 41, alinéa 2 de
la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement.

Art. 28. § 1er. Le jury, constitué au sein de chaque établissement scolaire conformément au § 2, délivre le certificat
d’études de base à tout élève qui a réussi l’épreuve commune.

§ 2. Le jury visé au § 1er est présidé par le chef d’établissement et composé des instituteurs exerçant tout ou partie
de leur charge en 5e et 6e primaires.

Le jury comprend au moins trois personnes, le président compris.

Dans les établissements scolaires qui, en raison du nombre peu élevé d’élèves inscrits, n’atteignent pas ce
minimum, le directeur peut faire appel à des instituteurs maîtres d’adaptation, à des maîtres d’éducation physique ou
à des maîtres de seconde langue afin d’atteindre le nombre requis.

Le cas échéant, il peut être fait appel à des enseignants extérieurs à l’établissement scolaire, exerçant tout ou partie
de leur charge en 5e ou 6e année primaire et appartenant au même pouvoir organisateur ou, à défaut, à un autre
pouvoir organisateur.

§ 3. Dans les établissements d’enseignement spécialisé dont des élèves ont participé à l’épreuve externe commune,
c’est le conseil de classe tel que défini à l’article 4, § 1er, 10° du décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement
spécialisé qui exerce les missions dévolues au jury visé à l’article 1er ci-dessus.

§ 4. Sans préjudice de la disposition définie au § 3 ci-dessus, c’est le jury visé à l’article 26 qui délivre le certificat
d’études de base à un mineur ayant satisfait à l’épreuve externe commune à laquelle il a participé sur la base de la
disposition définie à l’article 20 alinéa 2.

Art. 29. § 1er. Le jury visé à l’article 28 peut accorder le certificat d’études de base à l’élève inscrit en sixième année
primaire qui n’a pas satisfait ou qui n’a pas pu participer en tout ou en partie à l’épreuve externe commune.

§ 2. Le jury fonde sa décision sur un dossier comportant la copie des bulletins des deux dernières années de la
scolarité primaire de l’élève, tels qu’ils ont été communiqués aux parents ainsi qu’un rapport circonstancié de
l’instituteur avec son avis favorable ou défavorable quant à l’attribution du certificat d’études de base à l’élève
concerné.

Lorsqu’un élève fréquente l’enseignement primaire organisé ou subventionné par la Communauté française
depuis moins de deux années scolaires, la copie des bulletins d’une seule année scolaire peut suffire.

Le jury fait porter au dossier tout autre élément qu’il estime utile.

§ 3. La direction de l’école tient à la disposition de l’inspecteur de l’enseignement primaire tous les documents
relatifs à la décision d’octroi du certificat d’études de base selon les modalités définies dans le présent article.
L’inspecteur du niveau primaire peut consulter lesdits documents au sein de l’école.

Art. 30. Le Gouvernement arrête le modèle du certificat d’études de base.

Art. 31. § 1er. Il est créé un Conseil de recours contre les décisions de refus d’octroi du certificat d’études de base
au terme de l’enseignement primaire.

§ 2. Le Conseil de recours comprend l’Inspecteur général de la Communauté française pour l’enseignement
fondamental subventionné ou son délégué, sept membres effectifs et sept membres suppléants désignés par le
Gouvernement sur proposition de la Commission de pilotage et un président.

Le Gouvernement désigne le président parmi les fonctionnaires généraux ou les inspecteurs généraux en activité
de service ou admis à la retraite au cours des cinq dernières années.
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Les membres désignés sur proposition de la Commission de pilotage sont obligatoirement des directeurs
d’établissement d’enseignement primaire ou fondamental en fonction ou n’étant plus en fonction depuis moins de
cinq ans.

Lorsqu’elle formule les propositions visées à l’alinéa 1er, la Commission de pilotage veille à assurer une
représentation équilibrée des différents réseaux d’enseignement.

§ 3. Le Conseil de recours prend sa décision à la majorité des deux tiers. Si cette majorité n’est pas atteinte,
le recours est rejeté.

Si cette majorité est atteinte, l’élève obtient le certificat d’études de base selon le modèle visé à l’article 29.

Le Gouvernement arrête les autres modalités de fonctionnement du Conseil de recours.

§ 4. Lorsque le recours concerne un élève fréquentant ou ayant fréquenté l’établissement d’enseignement dirigé ou
ayant été dirigé par un membre effectif du Conseil de recours, ce dernier est remplacé par son suppléant qui statue sur
le cas.

§ 5. Les mandats des membres du Conseil de recours sont d’une durée de cinq ans, renouvelable, sauf pour les
directeurs d’établissement sortis de charge depuis plus de cinq ans.

Leur exercice est gratuit.

Art. 32. § 1er. Les parents de l’élève auquel l’octroi du certificat d’études de base au terme de l’enseignement
primaire a été refusé, ou la personne investie de l’autorité parentale à son égard, peuvent introduire dans un délai de
dix jours ouvrables suivant la notification du refus d’octroi du certificat d’études de base un recours contre ce refus
devant le Conseil de recours visé à l’article 31.

L’introduction éventuelle du recours est précédée d’un entretien avec la direction de l’école ou l’instituteur titulaire
de la classe fréquentée par l’élève afin que soient expliquées aux parents ou à la personne investie de l’autorité
parentale les raisons pour lesquelles le certificat d’études de base n’a pu être octroyé à leur enfant.

Le recours comprend une motivation précise. Y est jointe toute pièce que le requérant juge de nature à éclairer le
Conseil de recours.

§ 2. Le recours est adressé par lettre recommandée à l’Administrateur général de l’Enseignement et de la Recherche
Scientifique qui le transmet immédiatement au président du Conseil de recours.

Copie du recours est adressée, le même jour, par le président du Conseil de recours à l’inspecteur et au directeur
de l’établissement scolaire fréquenté par l’élève.

L’inspecteur et le directeur de l’établissement scolaire peuvent adresser au président du Conseil de recours tout
document de nature à éclairer ledit Conseil.

Le Conseil de recours enjoint à l’inspecteur et au directeur de l’établissement scolaire de produire à son intention
tout document qu’il juge utile à sa prise de décision, notamment les protocoles de l’élève concerné à l’épreuve externe
commune. Il peut entendre toute personne qu’il juge utile. Il peut se faire assister par des experts qu’il choisit.

Art. 33. Les décisions du Conseil de recours se fondent sur la correspondance entre les compétences acquises par
l’élève et les compétences qu’il doit normalement acquérir au terme de la deuxième étape de l’enseignement obligatoire
telles que définies dans le décret du 19 juillet 2001 portant confirmation des socles de compétences visés à l’article 16
du décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement
secondaire et organisant les structures propres à les atteindre.

Art. 34. Sur proposition de la Commission de pilotage, le Gouvernement peut requérir le prélèvement d’un
échantillon représentatif de copies corrigées, rendues anonymes, de l’épreuve externe commune afin d’apprécier de
façon globale les acquis des élèves au terme de l’enseignement primaire.

Art. 35. Il est attribué un montant annuel minimum de S 300.000 à l’élaboration et à l’organisation des évaluations
externes.

Le budget alloué à l’organisation de l’épreuve externe commune est compris dans le montant visé à
l’alinéa premier.

Art. 36. Au terme de l’année scolaire 2007-2008, le Gouvernement procède à une évaluation du dispositif d’octroi
du certificat d’étude de base selon des modalités qu’il définit.

TITRE IV. — Dispositions transitoires, modificatives et finales

Art. 37. § 1er. A titre transitoire, pour les années scolaires 2006-2007 et 2007-2008 seulement, et nonobstant les
articles 20 à 26, les établissements d’enseignement primaire ordinaire et spécialisé qui le souhaitent peuvent délivrer le
certificat d’études de base en respectant la procédure décrite aux §§ 2 à 5 du présent article.

La faculté visée à l’alinéa précédent n’est pas d’application en ce qui concerne l’élève fréquentant l’enseignement
primaire organisé ou subventionné par la Communauté française depuis moins d’une année scolaire.

§ 2. Avant le 9 juin de l’année concernée, le directeur de l’établissement scolaire établit une liste des élèves inscrits
en 6ème année primaire et constitue la commission visée au § 3.

La liste comprend le nom, prénom, lieu et date de naissance de chaque candidat à la certification ainsi que son
adresse et celle des personnes investies de l’autorité parentale ou qui assument la garde en droit ou en fait du mineur.

§ 3. Par établissement scolaire, il est créé une commission présidée par le directeur et composée des instituteurs
exerçant tout ou partie de leur charge en 5e ou 6e primaires.

La commission comprend au moins trois personnes, le président compris.

Dans les établissements scolaires qui, en raison du nombre peu élevé d’élèves inscrits, n’atteignent pas ce
minimum, le directeur peut faire appel à des instituteurs titulaires d’autres classes, à des instituteurs maîtres
d’adaptation, à des maîtres d’éducation physique ou à des maîtres de seconde langue afin d’atteindre le nombre requis.

Le cas échéant, il peut être fait appel à des enseignants extérieurs à l’établissement scolaire, exerçant tout ou partie
de leur charge en 5e ou 6e primaire et appartenant au même pouvoir organisateur ou, à défaut, à un autre pouvoir
organisateur.
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§ 4. Entre le 9 juin et le 25 juin de l’année concernée, la commission prépare un dossier par élève comportant la
copie des bulletins des deux dernières années de sa scolarité primaire, tels qu’ils ont été communiqués aux parents ainsi
qu’un rapport circonstancié de l’instituteur avec son avis favorable ou défavorable quant à l’attribution du certificat
d’études de base à l’élève concerné.

En outre, la commission recueille un exemplaire des épreuves ayant servi aux évaluations dont il a été tenu compte
pour l’élaboration des bulletins évoqués au premier alinéa.

Lorsqu’un élève fréquente l’enseignement primaire organisé ou subventionné par la Communauté française
depuis moins de deux années scolaires, la copie des bulletins d’une seule année scolaire peut suffire.

§ 5. Après le 25 juin et avant la fin de l’année scolaire, la commission statue sur l’attribution du certificat d’études
de base, au vu du dossier visé au § 4 et en conformité avec les socles de compétences tels qu’ils sont déterminés par
le décret du 19 juillet 2001 portant confirmation des socles de compétences visés à l’article 16 du décret du 24 juillet 1997
définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les
structures propres à les atteindre.

La décision est prise à la majorité des voix. En cas de parité, la voix du président est prépondérante.

Tout élève retenu obtient le certificat d’études de base, dont le modèle est arrêté par le Gouvernement.

Le procès-verbal des décisions de la commission est consigné dans un registre ad hoc et porte la signature du
directeur de l’établissement scolaire et des membres de la commission. La liste des élèves ayant obtenu le certificat
d’études de base est jointe au procès-verbal.

Le registre et les dossiers des élèves sont conservés dans les archives de l’école durant dix ans. La liste décrite à
l’alinéa 2 est conservée durant vingt ans.

Art. 38. § 1er. Les articles 1er; 2, § 1er, alinéa 1er, 1o et 3o, alinéas 2 et 4; 3, §§ 1er et 2; 4 à 22 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 3 mai 1999 déterminant la forme et les règles de délivrance du certificat
d’études de base sont abrogés.

§ 2. L’article 3, point 7 du décret du 27 mars 2002 relatif au pilotage du système éducatif de la Communauté
française est abrogé.

Art. 39. Le présent décret entre en vigueur le 1er septembre 2006 à l’exception de l’article 8, § 2, qui entre en
vigueur le 1er septembre 2008 et de l’article 8, § 3, qui entre en vigueur le 1er septembre 2009.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 2 juin 2006.

La Ministre-Présidente du Gouvernement de la Communauté française,
chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Mme M. ARENA

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique
et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget et des Finances,
M. DAERDEN

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,
Cl. EERDEKENS

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel et de la Jeunesse,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

Note

Session 2005-2006.
Documents du Conseil. Projet de décret no 251-1. Amendements de commission, no 251-2. Rapport, no 251-3.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du mardi 30 mai 2006.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202467]N. 2006 — 3177
2 JUNI 2006. — Decreet betreffende de externe evaluatie van de verworven kennis van leerlingen

van het leerplichtonderwijs en het getuigschrift van basisonderwijs na het lager onderwijs

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet is van toepassing op het basis- en secundair onderwijs dat georganiseerd of gesubsidieerd
wordt door de Franse Gemeenschap.

Art. 2. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :

1o « Externe evaluatie » : evaluatie waarbij het concept en de uitvoering worden toevertrouwd aan mensen die
geen deel uitmaken van het onderwijsteam van een schoolinrichting;

2o « Sturingscommissie » : de Sturingscommissie van het door de Franse Gemeenschap ingerichte of
gesubsidieerde onderwijs, opgericht door het decreet van 27 maart 2002 betreffende de sturing van het onderwijssys-
teem van de Franse Gemeenschap.
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Art. 3. Het gebruik in dit decreet van mannelijke namen voor de verschillende ambten geldt voor beide geslachten
en is bedoeld om de leesbaarheid van de tekst te verhogen, niettegenstaande de bepalingen van het decreet
van 21 juni 1993 betreffende de vervrouwelijking van beroepsnamen.

TITEL II. — De externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift

HOOFDSTUK I. — Definitie en doelstellingen

Art. 4. De externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift, betreft ofwel de leerlingen van het
geheel van de schoolinrichtingen, ofwel een representatieve steekproef van de leerlingen van de Franse Gemeenschap.

De schoolinrichtingen worden ertoe gehouden hun leerlingen te onderwerpen aan de externe evaluaties die niet
bekrachtigd worden met een getuigschrift en die hen betreffen.

De schoolinrichtingen die, overeenkomstig het decreet van 17 juli 2002, in aanmerking komen voor een afwijking
van de basisvaardigheden, hebben de vrije hand om niet deel te nemen aan de externe evaluaties die niet bekrachtigd
worden met een getuigschrift. De Regering bepaalt de nadere regels volgens dewelke de betrokken schoolinrichtingen
laten weten of ze al dan niet deelnemen aan de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift.

Art. 5. De externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, hebben betrekking op de
beheersing van de vaardigheden bepaald in de basisvaardigheden en bekwaamheden en kennis bedoeld in de
artikelen 16, 25 en 35 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van
het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren.

Art. 6. De externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, geven informatie over het
bevorderingsniveau van de leerlingen waarbij minstens één van de volgende doelstellingen wordt nagestreefd :

1o het mogelijk maken voor elke pedagogische ploeg om de doeltreffendheid van haar actie te waarderen door de
verworven kennis van haar leerlingen vast te stellen ten aanzien van de verwachte bekwaamheden en door de
resultaten van haar leerlingen te situeren ten aanzien van de globale resultaten van de leerlingen van de Franse
Gemeenschap;

2o het mogelijk maken om ook de doeltreffendheid van deze actie te waarderen op het gebied van elke zone;

3o de overheden en het geheel van de actoren in te lichten over de verworven kennis van de leerlingen van een
studiejaar of van een bepaalde leeftijd die naar het geheel van de door de Franse Gemeenschap georganiseerde of
gesubsidieerde onderwijsinrichtingen gaan;

4o de overheden en het geheel van de actoren in te lichten over de evolutie van de verworven kennis van een groep
leerlingen op verschillende ogenblikken van het studieprogramma.

Art. 7. Onverminderd de bepalingen bedoeld in artikel 17, § 1, vijfde lid, worden de resultaten van de leerlingen
en van de schoolinrichtingen voor de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, anoniem
gehouden behalve voor de betrokken schoolinrichting, de inspectiediensten en de diensten pedagogische animatie die
eigen zijn aan elk net en dit, onverminderd de hierna vermelde bepalingen bedoeld in artikel 18, § 2.

Het is verboden dit te vermelden, inzonderheid voor doeleinden inzake reclame of concurrentie tussen
schoolinrichtingen.

De resultaten behaald bij de externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift, mogen geen
aanleiding geven tot de rangschikking van leerlingen of schoolinrichtingen.

De inspecteurs, de personeelsleden en de inrichtende machten van schoolinrichtingen die de resultaten kennen van
de externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift, zijn daartoe gehouden tot het beroepsgeheim. Bij
overtreding wordt artikel 458 van het Strafwetboek van toepassing.

De niet-naleving van het verbod op openbaarmaking is een oneerlijke praktijk in de zin van artikel 41, tweede lid,
van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving.

HOOFDSTUK II. — Organisatie

Art. 8. § 1. Wat betreft het pedagogisch continuüm bepaald in artikel 13 van het decreet van 24 juli 1997 dat de
prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het
mogelijk maken ze uit te voeren, worden de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift,
georganiseerd volgens de volgende driejaarlijkse cyclus.

Tijdens het eerste jaar van de cyclus wordt een externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift,
georganiseerd, die betrekking heeft op de beheersing van het lezen en het produceren van geschreven stukken voor het
geheel van de leerlingen van het tweede jaar en het vijfde jaar van het lager onderwijs en van het tweede jaar van het
secundair onderwijs.

Tijdens het tweede jaar van de cyclus wordt een externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift,
georganiseerd, die betrekking heeft op de beheersing van wiskundige basishulpmiddelen voor het geheel van de
leerlingen van het tweede jaar en het vijfde jaar van het lager onderwijs en van het tweede jaar van het secundair
onderwijs.

Tijdens het derde jaar van de cyclus wordt een externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift
georganiseerd, die betrekking heeft op de beheersing van sommige domeinen bepaald in artikel 16, § 3, tweede lid van
het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en
de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren voor het geheel van de leerlingen van het tweede jaar
en het vijfde jaar van het lager onderwijs en het tweede jaar van het secundair onderwijs. In dit kader zal een bijzondere
aandacht geschonken worden aan de opvoeding door technologie en aan de wetenschappelijke opvoeding alsook aan
de structuur van tijd en ruimte en de eerste kennismaking met de interesse, daarna aan de initiatie tot geschiedenis en
aardrijkskunde.

De Regering bepaalt de maturiteitsgraden alsook de vormen van het gespecialiseerd onderwijs die betrokken zijn
bij de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift zoals bedoeld in de vorige leden.

Door de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, zoals bedoeld in de bovenvermelde
leden, zal ervoor gezorgd worden dat de evolutie van de beheersing van dezelfde bekwaamheden op de bedoelde
diverse ogenblikken van de schooljaren beoordeeld wordt.

Op basis van een advies uitgebracht door de Sturingscommissie kan de Regering beslissen om één of meer
bijkomende externe evaluaties te organiseren die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift.
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§ 2. Wat betreft de algemene en technologische humaniora bepaald in artikel 24 van het decreet van 24 juli 1997
dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die
het mogelijk maken ze uit te voeren en de beroeps- en technische humaniora bepaald in artikel 34 van hetzelfde decreet,
stelt de Regering, om de drie jaar, op voorstel van de Sturingscommissie, een driejarenplan vast met betrekking tot de
externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift. Dit plan stelt het kalender voor van het geheel
van de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift en die op dat gebied georganiseerd worden
en maakt een onderscheid tussen :

— de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, die betrekking hebben op het geheel
van de schoolinrichtingen en deze die betrekking hebben op een representatieve steekproef;

— de bedoelde domeinen van bekwaamheden alsook de betrokken studiejaren of leeftijdscategorieën;

— in voorkomend geval de bedoelde types en vormen van gespecialiseerd onderwijs.

Het driejarenplan van de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, houdt rekening met
de volgende prioritaire assen :

— elk jaar wordt minstens één proef van externe evaluatie georganiseerd die niet bekrachtigd wordt met een
getuigschrift;

— een proef van externe evaluatie die betrekking heeft op de beheersing van het lezen wordt minstens één keer
tijdens de driejaarlijkse cyclus georganiseerd voor het geheel van de leerlingen van het vijfde jaar van het secundair
onderwijs;

— het driejarenplan van de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift, heeft ten doel bij
alle leerlingen van eenzelfde studiejaar de evolutie te evalueren van de beheersing van de bekwaamheden die al
geëvalueerd werden door de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift zoals bepaald in
bovenvermeld § 1.

§ 3. Wat betreft de moderne talen worden de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift,
volgens de volgende nadere regels georganiseerd.

De externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift en die betrekking hebben op de
beheersing van de eerste gestudeerde moderne taal, worden volgens de volgende driejaarlijkse cyclus georganiseerd.

Tijdens het eerste cyclusjaar wordt een externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift
georganiseerd voor het geheel van de leerlingen van het zesde jaar van het lager onderwijs.

Tijdens het tweede cyclusjaar wordt een externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift
georganiseerd voor het geheel van de leerlingen van het tweede jaar van het secundair onderwijs.

Tijdens het derde cyclusjaar wordt een externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift
georganiseerd voor het geheel van de leerlingen van het vijfde jaar van het secundair onderwijs.

Op basis van een advies uitgebracht door de Sturingscommissie kan de Regering beslissen om één of meer
bijkomende externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift te organiseren, die betrekking hebben
op de beheersing van de tweede taal en, in voorkomend geval, de derde gestudeerde moderne taal.

§ 4. De externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift zoals bepaald in bovenvermelde §§ 1,
2 en 3, worden voorgelegd aan de leerlingen tussen het opeenvolgende cursusjaar van de wintervakantie en 31 mei van
hetzelfde schooljaar.

Elke evaluatie bedoeld in het vorige lid wordt op dezelfde datum voorgelegd aan het geheel van de betrokken
leerlingen.

Art. 9. § 1. Voor de opvatting van elke externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift, wordt
een werkgroep opgericht die als volgt wordt samengesteld :

— de Voorzitter van de Sturingscommissie of zijn afgevaardigde, die het voorzitterschap van de werkgroep
waarneemt;

— een universitair of interuniversitair onderzoeksteam;

— vier leden van de inspectiediensten aangewezen door de Regering op voorstel van de administrateur-generaal
van het Onderwijs en het Wetenschappelijk Onderzoek;

— zes leerkrachten die zorgen voor hun volledige of gedeeltelijke opdracht tijdens het studiejaar waarop de
evaluatie betrekking heeft, aangewezen door de Regering op voorstel, wat betreft het gesubsidieerd onderwijs, van de
vertegenwoordigings-en coördinatieorganen van de inrichtende machten en na toestemming van hun inrichtende
macht.

Wat betreft het lager onderwijs zal de werkgroep samengesteld zijn uit drie leerkrachten die voor hun volledige
of gedeeltelijke opdracht in het gesubsidieerd officieel onderwijs zorgen, twee leerkrachten die voor hun volledige of
gedeeltelijke opdracht in het vrij onderwijs zorgen en een leerkracht die voor zijn volledige of gedeeltelijke opdracht
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs zorgt.

Wat betreft het secundair onderwijs zal de werkgroep samengesteld zijn uit één of twee leraar(en) die voor een
volledige of gedeeltelijke opdracht in het gesubsidieerd officieel onderwijs zorgt(en), drie leraren die voor hun volledige
of gedeeltelijke opdracht in het vrij onderwijs zorgen en één of twee leeraar(en) die voor een volledige of gedeeltelijke
opdracht in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs zorgt(en).

Het secretariaat van de werkgroep wordt waargenomen door een ambtenaar van het algemeen bestuur Onderwijs
en Wetenschappelijk Onderzoek.

§ 2. Wanneer de leerkrachten aan vergaderingen van de werkgroep deelnemen, worden ze beschouwd als in
dienstactiviteit te zijn en komen ze in aanmerking voor de terugbetaling van hun verplaatsings- en verblijfkosten onder
dezelfde voorwaarden als de ambtenaren van rang 12 van de diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap.

Art. 10. Elke werkgroep, wat betreft de externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift
waarmee hij belast is, heeft als volgende opdrachten :

— de organisatie van de proef met het oog op de externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een
getuigschrift;

— de conceptie van de informatie betreffende de voormelde proef;
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— de omschrijving van de instructies voor het afnemen en verbeteren van de proef;

— de productie van een sociaal-cultureel vraagstuk bestemd voor de leerling en van een vraagstuk betreffende de
pedagogische praktijken bestemd voor de leerkracht.

Art. 11. De leden van de werkgroepen en de universitaire onderzoeksteams zijn tot de strikste vertrouwelijkheid
gehouden wat betreft de inhoud van de proeven van de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een
getuigschrift.

Art. 12. Het algemeen bestuur Onderzoek en Wetenschappelijk Onderzoek wordt belast met de organisatie van
de proeven.

Art. 13. De naleving van de instructies en de nadere regels betreffende het afnemen behoort tot de
verantwoordelijkheid van de directeur van de schoolinrichting.

De naleving van de instructies en de nadere regels betreffende de verbetering behoort tot de verantwoordelijkheid
van elke inspecteur voor de inrichtingen waarin hij zijn opdrachten uitvoert.

In dit kader zorgt hij ervoor een verdeling van de protocollen te organiseren die aangevuld worden door de
leerlingen zodat een leerkracht de door de leerlingen aangevulde protocollen niet moet verbeteren waarvoor hij een
opdracht heeft, noch, behoudens uitzonderlijke toestand, deze aangevuld door de leerlingen die in een inrichting gaan
waarin hij zijn ambt uitoefent.

Alle betrokken leerkrachten verbeteren de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift.

De verbeteringen worden gemaakt in het kader van de opleiding tijdens de loopbaan gedurende de schooltijd.

Wanneer de leerkrachten aan de verbeteringen deelnemen, worden ze beschouwd als in dienstactiviteit te zijn.

Art. 14. De werkgroep heeft als opdracht de resultaten te analyseren en voor te stellen van de externe evaluatie
die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift waarmee hij belast werd.

Deze voorstelling moet het mogelijk maken om zowel het niveau van beheersing van het geheel van de
geëvalueerde bekwaamheden te beoordelen als het niveau van beheersing van elke bekwaamheid, waarbij niet alleen
het gemiddelde niveau maar ook de verspreiding van de resultaten onder de leerlingen en de schoolinrichtingen in
aanmerking worden genomen.

Met deze voorstelling kan het beheersingsniveau dat door de leerlingen wordt bereikt, beoordeeld worden door
rekening te houden met de eigenaardigheden van de schoolpublieken.

Met deze voorstelling moet de bepaling bedoeld in artikel 17, § 1, vijfde lid mogelijk worden.

Deze voorstelling mag in geen enkel geval de identificatie van de leerlingen of van de schoolinrichtingen toelaten.

Art. 15. De resultaten en de analyse van de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift,
worden door de Voorzitters van de werkgroepen aan de Voorzitter van de Sturingscommissie gestuurd.

HOOFDSTUK III. — Verwerk van resultaten

Art. 16. Het verslag en de analyse van de externe evaluaties die niet bekrachtigd worden met een getuigschrift,
worden door de Voorzitter van de Sturingscommissie aan de Regering gestuurd.

Op basis van de resultaten van elke externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift, brengt de
Sturingscommissie de Regering een advies uit met, in voorkomend geval, de aanbevelingen die deze resultaten zouden
kunnen verbeteren.

Art. 17. § 1. Naast de resultaten van het geheel van zijn leerlingen alsook die van elk onder hen, beschikken iedere
inrichtende macht en elke schoolinrichting over de globale resultaten van al de leerlingen van de Franse Gemeenschap
die haar worden meegedeeld, onder de voorstelling bedoeld in artikel 14 door het Algemeen Bestuur Onderwijs en
Wetenschappelijk Onderzoek.

De personeelsleden en de inrichtende machten van schoolinrichtingen die de resultaten van de externe evaluatie
die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift kennen, zijn daartoe tot beroepsgeheim gehouden. Bij overtreding
wordt artikel 458 van het Strafwetboek van toepassing.

De mededeling van de resultaten van de externe evaluatie die niet bekrachtigd wordt met een getuigschrift, wordt
gevolgd door voorstellen in de vorm van pedagogische hulpmiddelen die ten doel hebben aan de ontdekte
moeilijkheden te beantwoorden.

Elk inrichtingshoofd in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs en elke inrichtende macht in
het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs zorgen ervoor dat de resultaten geanalyseerd en verwerkt
worden met, in voorkomend geval, de hulp van de pedagogische diensten van het onderwijs georganiseerd door de
Franse Gemeenschap of van de vertegenwoordigings-en coördinatieorganen van de inrichtende machten naargelang
het geval. Het verwerken van de resultaten bestaat inzonderheid in het ontwikkelen en de invoering van pedagogische
of organisatorische strategieën die deze resultaten zouden kunnen verbeteren.

Elk inrichtingshoofd in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs en elke inrichtende macht in
het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs zorgen ervoor dat elke ouder of persoon die het ouderlijk
gezag uitoefent toegang hebben tot de resultaten van het kind waarvoor hij de opdracht heeft in vergelijking met de
globale resultaten van het geheel van de leerlingen van de Franse Gemeenschap.

§ 2. De anonieme resultaten worden ook opgemaakt op het gebied van alle inrichtingen van eenzelfde zone en aan
de Zoneraden verstuurd.

Art. 18. § 1. Elke inrichting stelt de resultaten van haar leerlingen ter beschikking van de inspectiediensten en
diensten voor pedagogische animatie zodat deze, naast de globale resultaten van het geheel van de leerlingen van de
Franse Gemeenschap, over het geheel van de resultaten van de leerlingen beschikken van elke schoolinrichting waarin
ze hun opdrachten uitoefenen.

De inspecteurs en pedagogische animatoren die de resultaten kennen van de externe evaluatie die niet bekrachtigd
wordt met een getuigschrift, zijn daartoe tot het beroepsgeheim gehouden. Bij overtreding wordt artikel 458 van het
Strafwetboek van toepassing.

De inspectiediensten en de pedagogische animatoren zorgen ervoor dat deze resultaten geïntegreerd worden in de
inbrengen van hun eigen onderzoeken in het kader van hun respectievelijke opdrachten van evaluatie betreffende het
studieniveau en het niveau van de pedagogische animatie. Ze verlenen hulp aan schoolinrichtingen voor de analyse en
het verwerken van resultaten.
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§ 2. Wat betreft de mededeling van de resultaten van de leerlingen van schoolinrichtingen die één per één
beschouwd worden, heeft de mededeling aan de juiste dienst voor pedagogische animatie slechts betrekking op de
inrichtingen die behoren ofwel tot het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, ofwel tot een
inrichtende macht aangesloten bij een vertegenwoordigins- en coördinatieorgaan. In dit geval wordt de mededeling
onderworpen aan de toestemming van de inrichtende macht. De Regering bepaalt de nadere regels volgens dewelke
de inrichtende macht deze toestemming meedeelt.

TITEL III. — De toekenning van het getuigschrift van basisonderwijs na het lager onderwijs

Art. 19. In het lager onderwijs wordt het Getuigschrift van basisonderwijs uitgereikt op basis van een
gezamenlijke externe proef die na het bovenvermelde onderwijs wordt georganiseerd.

Art. 20. Alle leerlingen die in het zesde jaar lager onderwijs van het gewoon onderwijs ingeschreven zijn, moeten
aan een gezamenlijke externe proef deelnemen waarbij het getuigschrift van basisonderwijs uitgereikt wordt.

Deze proef is ook toegankelijk voor de leerlingen van het gespecialiseerd lager onderwijs alsook, op aanvraag van
de ouders of van de persoon die het ouderlijk gezag uitoefent, voor elke minderjarige die onderworpen is aan de
leerplicht en die minstens 11 jaar oud is op 1 september van het lopende schooljaar en die niet in het zesde jaar van het
lager onderwijs ingeschreven is.

De inschrijvingen bedoeld in het vorige lid worden voor 30 april van het lopende schooljaar gericht tot de
Administrateur-generaal van het algemeen bestuur Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek.

De Regering bepaalt de nadere regels volgens dewelke de inschrijvingen ingediend worden.

Art. 21. De gezamenlijke externe proef heeft betrekking op de beheersing van de bekwaamheden verwacht na de
tweede stap van het leerplichtonderwijs zoals bepaald in het decreet van 19 juli 2001 tot bekrachtiging van de
eindtermen zoals bedoeld in artikel 16 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het
basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren.

Deze proef bestaat noodzakelijk uit de vragen betreffende het Frans, de wiskundige opleiding, de opwekking -
initiatie wetenschappen alsook de opwekking - opleiding geschiedenis en aardrijkskunde met de opleiding voor het
sociaal-economische leven.

Voor de onderwijsinrichtingen die overeenkomstig het decreet van 17 juli 2002 een afwijking genieten van de
basisvaardigheden, wordt een aanpassing van de gezamenlijke externe proef door de inspectiediensten aangebracht.
Deze aanpassing betreft de eventuele vragen die niet met de basisvaardigheden zouden overeenstemmen, eigen aan de
betrokken onderwijsinrichtingen. De aanpassing heeft betrekking op het opstellen van één of dezelfde vragen van
hetzelfde niveau.

Art. 22. § 1. Voor de organisatie van de gezamenlijke externe proef wordt hoogstens voor drie jaar een werkgroep
opgericht die als volgt wordt samengesteld :

— de inspecteur-generaal van de Franse Gemeenschap voor het gesubsidieerd basisonderwijs die het
voorzitterschap waarneemt;

— een vertegenwoordiger van het algemeen bestuur Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek;

— zes leden van de inspectiediensten belast met het gewoon lager niveau, aangewezen door de Regering op
voorstel van de administrateur-generaal van het Onderwijs en het Wetenschappelijk Onderzoek waarvan de
inspecteur-coördinator van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde gewoon basisonderwijs die het
vice-voorzitterschap van de werkgroep waarneemt;

— zes onderwijzers die hun volledige of gedeeltelijke opdracht van het vijfde jaar of het zesde jaar van het lager
onderwijs uitoefenen, aangewezen door de Regering op voorstel, wat betreft het gesubsidieerd onderwijs, van de
vertegenwoordigins- en coördinatieorganen van de inrichtende machten en na toestemming van hun inrichtende
macht.

De werkgroep zal bestaan uit drie leerkrachten die hun volledige of gedeeltelijke opdracht in het gesubsidieerd
officieel onderwijs uitoefenen, twee leerkrachten die hun volledige of gedeeltelijke opdracht in het vrij onderwijs
uitoefenen en een leerkracht die zijn volledige of gedeeltelijke opdracht in het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde onderwijs uitoefent.

De Regering kan een universitair team opdragen hulp te verlenen aan de werkgroep.

§ 2. Wanneer de onderwijzers aan de vergaderingen van de werkgroep deelnemen, worden ze beschouwd als in
dienstactiviteit te zijn en komen ze in aanmerking voor de terugbetaling van hun verplaatsings- en verblijfkosten onder
dezelfde voorwaarden als de ambtenaren van rang 12 van de diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap.

Art. 23. De werkgroep vervult de volgende opdrachten :

— de gezamenlijke externe proef bedenken;

— de instructies betreffende de proef opstellen met betrekking tot de deelname, de verbetering en het slagen.

In de voorstelling van de gezamenlijke externe proef zorgt de werkgroep ervoor dat er rekening wordt gehouden
met de bijzondere toestanden van de leerlingen met sensoriële en/of motorische stoornissen.

Art. 24. De leden van de werkgroep en, in voorkomend geval, het universitair onderzoeksteam zijn gehouden tot
de strikste vertrouwelijkheid wat betreft de inhoud van de gezamenlijke externe proef.

Art. 25. § 1. De Regering bepaalt de nadere regels voor de inschrijving, de deelname en de verbetering van de
gezamenlijke externe proef.

§ 2. De nadere regels voor de deelname zijn gemeen aan alle schoolinrichtingen. Nochtans worden ze aangepast
aan de bijzondere toestanden van de leerlingen met sensoriële en/of motorische stoornissen.

De controle op de naleving van de instructies en de nadere regels voor de deelname behoort tot de
verantwoordelijkheid van de directeur van de schoolinrichting.

§ 3. De nadere regels voor de verbetering worden bepaald om de onpartijdigheid en de vertrouwelijkheid te
waarborgen.

De controle op de naleving van de instructies en de nadere regels voor verbetering behoort tot de
verantwoordelijkheid van elke inspecteur van het lager onderwijs voor de inrichtingen waarin hij zijn opdrachten
uitoefent.
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Art. 26. § 1. Hoogstens twee weken vóór het begin van de gezamenlijke externe proef stelt elke inspecteur de
bevoegde examencommissie samen om te beslissen over het slagen voor de gezamenlijke externe proef voor het geheel
van de leerlingen die naar de schoolinrichtingen gaan waarin hij zijn opdrachten uitoefent alsook voor de leerlingen
bedoeld in artikel 20, tweede lid, die ofwel naar een gespecialiseerde schoolinrichting gaan gelegen op hetzelfde
grondgebied als de scholen voor gewoon onderwijs waarin deze inspecteur zijn opdrachten uitoefent, ofwel die hun
woonplaats hebben op ditzelfde grondgebied en die niet naar een school van gespecialiseerd onderwijs gaan, noch naar
een zesde jaar van het gewoon onderwijs.

De examencommissie is samengesteld uit :

— de inspecteur die het voorzitterschap waarneemt;

— vier directeurs;

— vier onderwijzers die hun volledige of gedeeltelijke opdracht in het vijfde of het zesde jaar van het lager
onderwijs uitoefenen;

— twee onderwijzers die hun volledige of gedeeltelijke opdracht in de eerste graad van het secundair onderwijs
uitoefent in één van de vakken bedoeld in artikel 21, tweede lid. Deze onderwijzers worden aangewezen volgens de
door de Regering nader te bepalen regels.

§ 2. Indien het aantal leerlingen die ingeschreven zijn voor de gezamenlijke proef hoger is dan 250, kan een
bijkomende examencommissie worden samengesteld, enzovoort per schijf van 250 ingeschreven leerlingen.

Voor elke bijkomende examencommissie kan de inspecteur zijn voorzitterschap delegeren aan een schooldirecteur
die hij aanwijst.

In dit geval zorgt zij ervoor dat de aangewezen schooldirecteur niet degene is van één van de schoolinrichtingen
waarvan de leerlingen betrokken zijn bij de werkzaamheden van de bijkomende examencommissie bedoeld in het
vorige lid.

§ 3. Bij de samenstelling van de examencommissie zorgt de inspecteur voor een evenwichtige vertegenwoordiging
van de verschillende onderwijsnetten en voor een samenstelling die de objectiviteit van de beslissingen garandeert.

§ 4. Wanneer de directeurs en de leerkrachten aan de vergaderingen van de examencommissie deelnemen, worden
ze als in dienstactiviteit beschouwd.

§ 5. De beslissingen van de examencommissie worden bij meerderheid van stemmen genomen. Bij staking van
stemmen is de stem van de voorzitter beslissend.

De notulen van de beslissingen van de examencommissie, met de ondertekening van de voorzitter en van de leden
van de examencommissie worden door de inspecteur aan het algemeen bestuur Onderwijs en Wetenschappelijk
Onderzoek gestuurd.

§ 6. Wanneer de leerkrachten aan de vergaderingen van de werkgroep deelnemen, worden ze als in dienstactiviteit
beschouwd en komen ze in aanmerking voor de terugbetaling van hun verplaatsings- en verblijfkosten onder dezelfde
voorwaarden als de ambtenaren van rang 12 van de diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap.

Art. 27. De resultaten van de gezamenlijke externe proef kunnen geen aanleiding geven tot de rangschikking van
de leerlingen of schoolinrichtingen. Het is verboden dit te vermelden, inzonderheid om redenen van reclame of
concurrentie tussen inrichtingen.

De personeelsleden en de inrichtende machten van schoolinrichtingen die de resultaten kennen van de
gezamenlijke externe proef, zijn daartoe tot het beroepsgeheim gehouden. Bij overtreding wordt artikel 458 van het
Strafwetboek van toepassing.

De niet-naleving van het verbod op openbaarmaking is een oneerlijke praktijk in de zin van artikel 41, tweede lid,
van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving.

Art. 28. § 1. De examencommissie die binnen elke schoolinrichting wordt samengesteld overeenkomstig § 2, reikt
het Getuigschrift van Basisonderwijs uit aan elke leerling die geslaagd is voor de gezamenlijke proef.

§ 2. De examencommissie bedoeld in § 1 wordt voorgezeten door het inrichtingshoofd en wordt samengesteld uit
de onderwijzers die hun volledige of gedeeltelijke opdracht in het vijfde of het zesde jaar van het lager onderwijs
uitoefenen.

De examencommissie bestaat uit minstens drie personen, de voorzitter inbegrepen.

In de schoolinrichtingen die, wegens het klein aantal ingeschreven leerlingen, dat minimum niet bereiken, kan de
directeur een beroep doen op de onderwijzers meesters inzake adaptatie, meesters lichamelijke opvoeding of op
meesters tweede taal om het vereiste aantal te bereiken.

In voorkomend geval kan ze een beroep doen op onderwijzers van buiten de schoolinrichting die hun volledige
of gedeeltelijke opdracht in het vijfde of het zesde jaar van het lager onderwijs uitoefenen en die tot dezelfde
inrichtende macht behoren of, bij gebreke daarvan, tot een andere inrichtende macht.

§ 3. In de inrichtingen van gespecialiseerd onderwijs waarvan de leerlingen aan de gezamenlijke externe proef
hebben deelgenomen, is het de klassenraad zoals bepaald in artikel 4, § 1, 10o van het decreet van 3 maart 2004
houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs die de opdrachten uitoefent die toevertrouwd worden aan de
examencommissie bedoeld in het bovenvermelde artikel 1.

§ 4. Onverminderd de bepaling bedoeld in bovenvermelde § 3 is het de examencommissie bedoeld in artikel 26 die
het Getuigschrift van Basisonderwijs aan een minderjarige uitreikt die geslaagd is voor een gezamenlijke externe proef
waaraan hij deelgenomen heeft krachtens de bepaling bedoeld in artikel 20, tweede lid.

Art. 29. § 1. De examencommissie bedoeld in artikel 28 kan een Getuigschrift van Basisonderwijs uitreiken aan de
leerling die ingeschreven is in het zesde jaar van het lager onderwijs die niet geslaagd is of niet heeft kunnen deelnemen
aan het geheel of een gedeelte van de gezamenlijke externe proef.

§ 2. De examencommissie baseert haar beslissing op een dossier met een afschrift van de schoolresultaten van de
leerling van de twee laatste jaren van het lager onderwijs zoals ze meegedeeld werden aan de ouders alsook met een
uitvoerig rapport van de onderwijzer met zijn gunstig of ongunstig advies over de uitreiking van het getuigschrift van
basisonderwijs aan de betrokken leerling.

Wanneer een leerling sinds minder dan twee schooljaren het door de Franse Gemeenschap georganiseerd of
gesubsidieerd lager onderwijs volgt, kan een afschrift van de schoolresultaten van één schooljaar volstaan.

De examencommissie voegt bij het dossier elk ander element dat ze nodig acht.
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§ 3. De directie van de school houdt ter beschikking van de inspecteur van het lager onderwijs alle documenten
betreffende de beslissing over de uitreiking van het Getuigschrift van Basisonderwijs volgens de nadere regels bepaald
in dit artikel. De inspecteur van het lager onderwijs kan de bovenvermelde documenten binnen de school raadplegen.

Art. 30. De Regering bepaalt het model van het Getuigschrift van Basisonderwijs.

Art. 31. § 1. Er wordt een Raad van beroep opgericht tegen de beslissingen tot weigering van de uitreiking van
het Getuigschrift van Basisonderwijs na het lager onderwijs.

§ 2. De Raad van beroep bestaat uit de inspecteur-generaal van de Franse Gemeenschap voor het gesubsidieerd
basisonderwijs of zijn afgevaardigde, zeven werkende leden en zeven plaatsvervangende leden aangewezen door de
Regering op voorstel van de Sturingscommissie en een voorzitter.

De Regering stelt de Voorzitter aan onder de ambtenaren-generaal of de inspecteurs-generaal in dienstactiviteit of
in ruste gesteld tijdens de vijf laatste jaren.

De leden aangesteld op voorstel van de Sturingscommissie zijn noodzakelijkerwijs directeurs van inrichtingen
voor lager of basisonderwijs die in dienstactiviteit zijn of die niet meer in dienstactiviteit zijn sinds minder dan vijf jaar.

Wanneer de Sturingscommissie de voorstellen bedoeld in het eerste lid formuleert, zorgt ze voor een evenwichtige
vertegenwoordiging van de verschillende onderwijsnetten.

§ 3. De Raad van beroep neemt zijn beslissing bij een tweederde meerderheid. Wanneer deze meerderheid niet
wordt bereikt, wordt het beroep verworpen.

Wanneer deze meerderheid bereikt wordt, behaalt de leerling het Getuigschrift van Basisonderwijs volgens het
model bedoeld in artikel 29.

De Regering bepaalt de andere nadere regels voor de werking van de Raad van beroep.

§ 4. Wanneer het beroep betrekking heeft op een leerling die naar een onderwijsinrichting gaat of is gegaan die
geleid wordt of werd door een werkend lid van de Raad van beroep, wordt deze laatste vervangen door zijn
plaatsvervanger die beslist over het geval.

§ 5. De mandaten van de leden van de Raad van beroep duren vijf jaar en zijn hernieuwbaar behalve voor de
directeurs van inrichtingen die sinds meer dan vijf jaar geen opdracht uitoefenen.

De uitoefening van het mandaat is gratis.

Art. 32. § 1. De ouders van de leerling waarvoor de uitreiking van het Getuigschrift van Basisonderwijs na het
lager onderwijs werd geweigerd, of de persoon die het ouderlijk gezag uitoefent, kunnen binnen een termijn van tien
werkdagen volgend op de mededeling van de weigering van de uitreiking van het Getuigschrift van Basisonderwijs,
een beroep instellen tegen deze weigering vóór de raad van beroep bedoeld in artikel 31.

De eventuele beroepsinstelling wordt voorafgegaan door een onderhoud met de directie van de school of de
onderwijzer-titularis van de klasse gevolgd per leerling zodat uitleg wordt gegeven aan de ouders of aan de persoon
die het ouderlijk gezag uitoefent over de redenen waarom het Getuigschrift van Basisonderwijs aan hun kind niet heeft
kunnen worden uitgereikt.

Het beroep omvat een nauwkeurige motivering. Wordt bijgevoegd elk stuk dat de verwerende partij nodig acht
om de Raad van beroep in te lichten.

§ 2. Het beroep wordt ingesteld bij aangetekende brief aan de administrateur-generaal van het bestuur Onderwijs
en Wetenschappelijk Onderzoek die het onmiddellijk stuurt aan de voorzitter van de Raad van beroep.

De Voorzitter van de Raad van beroep stuurt dezelfde dag een afschrift van het beroep aan de inspecteur en de
directeur van de schoolinrichting van de leerling.

De inspecteur en de directeur van de schoolinrichting kunnen de Voorzitter van de Raad van beroep elk document
sturen om de bovenvermelde raad in te lichten.

De Raad van beroep gelast de inspecteur en de directeur van de schoolinrichting hem elk document voor te leggen
dat hij nuttig acht bij het nemen van een beslissing, inzonderheid de protocollen van de betrokken leerling van de
gezamenlijke externe proef. Hij kan elke persoon verhoren die hij nuttig acht. Hij kan zich laten bijstaan door
deskundigen die hij kiest.

Art. 33. De beslissingen van de Raad van beroep baseren zich op de overeenstemming met de door de leerling
verworven bekwaamheden en de bekwaamheden die hij normaal gezien moet verwerven na de tweede stap van het
leerplichtonderwijs zoals bedoeld in het decreet van 19 juli 2001 tot bekrachtiging van de eindtermen zoals bedoeld in
artikel 16 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren.

Art. 34. Op voorstel van de Sturingscommissie kan de Regering een representatieve steekproef van de verbeterde
afschriften van de gezamenlijke externe proef aanvragen die anoniem worden gehouden om de verworven kennis van
de leerlingen na het lager onderwijs globaal te beoordelen.

Art. 35. Er wordt een minimum jaarlijks bedrag van 300.000 euro toegekend aan de ontwikkeling en de
organisatie van externe evaluaties.

De begroting die toegekend wordt aan de organisatie van de gezamenlijke externe proef is inbegrepen in het
bedrag bedoeld in het eerste lid.

Art. 36. Na het schooljaar 2007-2008 zal de Regering overgaan naar een evaluatie van het stelstel voor de
uitreiking van het Getuigschrift van Basisonderwijs volgens de nadere regels die ze bepaalt.

TITEL IV. — Overgangs-, wijzigings- en slotbepalingen

Art. 37. § 1. Tijdelijk voor de schooljaren 2006-2007 en 2007-2008 alleen en niettegenstaande de artikelen 20 tot 26,
kunnen de inrichtingen voor gewoon en gespecialiseerd lager onderwijs die dit wensen, het Getuigschrift van
Basisonderwijs uitreiken met inachtneming van de procedure beschreven in de §§ 2 tot 5 van dit artikel.

De mogelijkheid bedoeld in het vorige lid is niet van toepassing wat betreft de leerling die minder dan een
schooljaar het door de Franse Gemeenschap georganiseerd of gesubsidieerd lager onderwijs volgt.

§ 2. Vóór 9 juni van het betrokken jaar stelt de directeur van de schoolinrichting een lijst vast van de leerlingen
ingeschreven in het zesde jaar van het lager onderwijs en stelt de commissie bedoeld in § 3 samen.
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De lijst bevat de naam, de voornaam, de geboorteplaats en geboortedatum van elke kandidaat voor het
getuigschrift alsook zijn adres en dat van de personen die het ouderlijk gezag uitoefenen of die de minderjarige in
rechte en in feite onder hun bewaring hebben.

§ 3. Per schoolinrichting wordt een commissie opgericht. Deze commissie wordt voorgezeten door de directeur en
is samengesteld uit de onderwijzers die hun volledige of gedeeltelijke opdracht in het vijfde of zesde jaar van het lager
onderwijs uitoefenen.

De commissie bestaat uit minstens drie personen, de voorzitter inbegrepen.

In de schoolinrichtingen die, wegens het klein aantal ingeschreven leerlingen, het vereiste minimum niet bereiken,
kan de directeur een beroep doen op onderwijzers van andere klassen, onderwijzers meesters inzake adaptatie,
meesters lichamelijke opvoeding of op meesters tweede taal om het vereiste aantal te bereiken.

In voorkomend geval kan een beroep worden gedaan op onderwijzers buiten de schoolinrichting die hun volledige
of gedeeltelijke opdracht in het vijfde of zesde jaar van het lager onderwijs uitoefenen en die tot dezelfde inrichtende
macht of, bij gebreke daarvan, aan een andere inrichtende macht behoren.

§ 4. Tussen 9 juni en 25 juni van het betrokken jaar maakt de commissie een dossier per leerling op met een afschrift
van de schoolresultaten van de twee laatste jaren van het lager onderwijs, zoals ze meegedeeld werden aan de ouders
alsook met een uitvoerig rapport van de onderwijzer met zijn gunstig of ongunstig advies over de uitreiking van het
getuigschrift van basisonderwijs aan de betrokken leerling.

Bovendien krijgt de commissie een exemplaar van de proeven die voor de evaluatie gediend hebben en waarmee
rekening wordt gehouden voor het opstellen van de schoolresultaten bedoeld in het eerste lid.

Wanneer een leerling sedert minder dan twee schooljaren het door de Franse Gemeenschap georganiseerd of
gesubsidieerd lager onderwijs volgt, kan een afschrift van de schoolresultaten van één enkel schooljaar volstaan.

§ 5. Na 25 juni en vóór het einde van het schooljaar beslist de commissie over de uitreiking van het Getuigschrift
van Basisonderwijs gelet op het dossier bedoeld in § 4 en overeenkomstig de basisvaardigheden zoals bepaald in het
decreet van 19 juli 2001 tot bekrachtiging van de eindtermen zoals bedoeld in artikel 16 van het decreet van 24 juli 1997
dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die
het mogelijk maken ze uit te voeren.

De beslissing wordt genomen bij meerderheid van stemmen. Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter
beslissend.

Het Getuigschrift van Basisonderwijs waarvan het model door de Regering wordt vastgesteld, wordt uitgereikt
aan elke leerling die geslaagd is.

De notulen van de beslissingen van de commissie worden opgenomen in een ad hoc register en draagt de
ondertekening van de directeur van de schoolinrichting en van de leden van de commissie. De lijst van de leerlingen
die het getuigschrift van basisonderwijs hebben behaald, wordt bij de notulen gevoegd.

Het register en de dossiers van de leerlingen worden gedurende tien jaar in het archief van de school bewaard.
De lijst beschreven in het tweede lid wordt gedurende twintig jaar bewaard.

Art. 38. § 1. De artikelen 1; 2, § 1, eerste lid, 1o en 3o, tweede en vierde leden; 3, §§ 1 en 2; 4 tot 22 van het besluit
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 mei 1999 tot vaststelling van de vorm en de regels voor de
uitreiking van het getuigschrift van basisonderwijs worden opgeheven.

§ 2. Artikel 3, punt 7 van het decreet van 27 maart 2002 betreffende de sturing van het onderwijssysteem van de
Franse Gemeenschap wordt opgeheven.

Art. 39. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2006 met uitzondering van artikel 8, § 2, dat in werking
treedt op 1 september 2008, en van artikel 8, § 3, dat in werking treedt op 1 september 2009.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 2 juni 2006.

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor sociale promotie,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek
en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President en Minister van Begroting en Financiën,
M. DAERDEN

De Minister van Ambtenarenzaken en Sport,
Cl. EERDEKENS

De Minister van Cultuur, de Audiovisuele sector en Jeugd,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

Nota

Zitting 2005-2006.
Stukken van de Raad. Ontwerp van decreet, nr. 251-1. Commissieamendementen, nr. 251-2. Verslag nr. 251-3.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van dinsdag 30 mei 2006.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/202773]F. 2006 — 3178
19 JUILLET 2006. — Décret modifiant le Livre V de la première partie du Code de la démocratie locale

et de la décentralisation et le Livre Ier de la troisième partie de ce même Code

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. Les articles 1er à 34 du décret du 5 décembre 1996 relatif aux intercommunales wallonnes insérés

dans le Livre V de la première partie du Code de la démocratie locale et de la décentralisation ainsi que les
articles L1511-1 à L1551-3 et le titre du Livre V sont remplacés par les dispositions suivantes :

« LIVRE V. — De la coopération entre communes

TITRE Ier. — Dispositions générales

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Art. L1511-1. Le présent Livre s’applique aux coopérations entre communes dont le ressort géographique ne

dépasse pas les limites de la Région wallonne.

CHAPITRE II. — Les modes de coopération

Section Ire. — Les conventions entre communes

Art. L1512-1. Les communes peuvent conclure entre elles des conventions, relatives à des objets d’intérêt
communal.

Section 2. — Les associations de projet

Art. L1512-2. Plusieurs communes peuvent créer une structure de coopération dotée de la personnalité juridique
pour assurer la planification, la mise en œuvre et le contrôle d’un projet d’intérêt communal.

Toute personne de droit public et de droit privé peut y participer aux conditions définies dans les statuts.

Section III. — Les associations intercommunales

Art. L1512-3. Plusieurs communes peuvent, dans les conditions prévues par le présent Livre, former des
associations ayant des objets déterminés d’intérêt communal.

Ces associations sont dénommées ci-après intercommunales.
Art. L1512-4. Toute autre personne de droit public et privé peut également faire partie des intercommunales.
Sans préjudice des affiliations existantes, toute participation de la Région wallonne dans une intercommunale est

autorisée et fixée par décret.
Art. L1512-5. Les intercommunales peuvent prendre des participations au capital de toute société lorsqu’elles sont

de nature à concourir à la réalisation de leur objet social.
Toute prise de participation au capital d’une société est décidée par le conseil d’administration; un rapport

spécifique sur ces décisions est présenté à l’assemblée générale, conformément à l’article L1523-13, § 3.
Toutefois, lorsque la prise de participation dans une société est au moins équivalente à un dixième du capital de

celle-ci ou équivalente à au moins un cinquième des fonds propres de l’intercommunale, la prise de participation est
décidée par l’assemblée générale, à la majorité simple des voix présentes, en ce compris la majorité simple des voix
exprimées par les délégués des associés communaux.

Section IV. — Dispositions communes

Art. L1512-6. § 1er. Quel que soit leur objet, les associations de projet et les intercommunales exercent des missions
de service public et à ce titre sont des personnes morales de droit public.

Elles n’ont pas un caractère commercial.
Le caractère public des associations de projet et des intercommunales est prédominant dans leurs rapports avec

leurs associés, leurs agents et tout tiers ainsi que dans toute communication interne ou externe.
§ 2. En tant que telles, les associations de projet et les intercommunales peuvent poursuivre en leur nom des

expropriations pour cause d’utilité publique, contracter des emprunts, accepter des libéralités et recevoir des
subventions des pouvoirs publics.

Tout apport et toute acquisition doivent être affectés à la réalisation de l’objet social de l’association de projet ou
de l’intercommunale.

§ 3. Dans tous les actes, factures, annonces, publications et autres pièces émanant des associations de projet ou
intercommunales, doit figurer la dénomination sociale précédée ou suivie immédiatement, et de façon lisible, du mot
″association de projet″ ou ″intercommunale″.

Dans tous ces cas, les associations de projet ou les intercommunales utiliseront leur propre dénomination et,
éventuellement, leur sigle.

TITRE II. — Modalités de fonctionnement

CHAPITRE Ier. — Les conventions entre communes
Art. L1521-1. La convention conclue entre communes comprend au moins les dispositions relatives à la durée et

à son éventuelle reconduction, à la possibilité de résiliation, à l’éventuel apport des communes participantes et aux
modalités de gestion de ces apports, à l’organisation interne, aux droits et devoirs mutuels et aux répercussions
financières, à l’information des communes, à l’évaluation annuelle par les conseils communaux, à l’établissement des
mouvements financiers, à l’affectation du résultat, au contrôle financier et à la répartition des actifs éventuels au terme
de la convention.

Art. L1521-2. La convention peut stipuler que l’une des communes, partie à la convention, sera désignée comme
gestionnaire.
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La commune gestionnaire peut, pour mettre en œuvre cette convention, employer les membres de son personnel
et/ou recourir au personnel des autres communes parties à la convention, et ce, en application des conditions qui y sont
définies.

Art. L1521-3. S’il échet, un comité de gestion de la convention composé d’au moins un représentant par commune,
désigné parmi les membres des conseils ou collèges communaux à la proportionnelle de l’ensemble des communes
parties à la convention, est chargé de se concerter sur les modalités de mise en œuvre de la convention.

Le comité de gestion émet au besoin des avis à l’intention de la commune gestionnaire, établit les mouvements
financiers résultant de la convention et les soumet pour information aux conseils des communes parties à la convention.

Le mandat au sein du comité de gestion est exercé à titre gratuit.

CHAPITRE II. — Les associations de projet
Art. L1522-1. § 1er. L’association de projet est constituée pour une période maximale de six ans par décision des

conseils communaux intéressés.
Aucun retrait n’est possible avant le terme fixé à la constitution de l’association de projet.
Elle est reconductible pour une période ne dépassant pas six ans, sans cependant que cette décision de

reconduction ne puisse prendre effet lors d’une législature communale postérieure.
Au terme de l’association, celle-ci est mise en liquidation. La destination des biens acquis sur la base d’un arrêté

d’expropriation devra être maintenue à des fins d’utilité publique.
§ 2. Les statuts comprennent au moins :
1. son nom;
2. son objet;
3. son siège social;
4. sa durée;
5. la désignation précise des associés, de leurs apports éventuels, de leurs autres engagements;
6. la composition et les pouvoirs du comité de gestion de l’association, les modalités de prises de décision,

les modes de désignation et de révocation de ses membres ainsi que la possibilité pour ceux-ci de donner procuration
à un autre membre du comité de gestion de l’association;

7. l’affectation des bénéfices éventuels et les modalités de prise en charge annuellement des déficits éventuels de
l’association de projet par les associés;

8. le mode de liquidation, le mode de désignation des liquidateurs et la détermination de leurs pouvoirs,
la destination des biens et le sort du personnel en cas de dissolution.

A la constitution de l’association de projet, un plan financier est adressé à chacun des associés.
Art. L1522-2. Toute association de projet est constituée par acte authentique passé devant le bourgmestre de la

commune du siège de celle-ci, ou devant notaire en présence des représentants des autres communes associées
mandatés à cette fin.

Sans préjudice des dispositions légales relatives à l’apport d’immeubles, l’acte entre en vigueur à la date de sa
signature.

L’acte constitutif comprend les statuts.
Il sera publié intégralement dans les annexes au Moniteur belge dans les trente jours de la constitution et il sera

déposé simultanément au siège de l’association où il pourra être consulté par tous.
Art. L1522-3. Les propositions de modifications statutaires exigent la majorité des deux tiers des membres du

comité de gestion de l’association présents ou représentés en ce compris la majorité des deux tiers des voix des
membres du comité de gestion de l’association représentant les communes associées.

Ces modifications doivent être adoptées par les associés dans les conditions requises pour l’acte constitutif.
Art. L1522-4. § 1er. L’association de projet dispose uniquement d’un comité de gestion dont les représentants des

communes associées et, s’il échet, des provinces associées sont désignés respectivement à la proportionnelle de
l’ensemble des conseils communaux des communes associées et, s’il échet, de l’ensemble des conseils provinciaux des
provinces associées, conformément aux articles 167 et 168 du Code électoral. Pour le calcul de cette proportionnelle, il
sera tenu compte des déclarations individuelles facultatives d’apparentement ou de regroupement.

Il n’est pas tenu compte pour le calcul de cette proportionnelle du ou desdits groupes politiques qui ne
respecteraient pas les principes démocratiques énoncés, notamment, par la Convention de sauvegarde des droits de
l’homme et des libertés fondamentales, par les protocoles additionnels à cette convention en vigueur en Belgique, par
la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés par le racisme et la xénophobie et par la loi
du 23 mars 1995 tendant à réprimer la négation, la minimisation, la justification ou l’approbation du génocide commis
par le régime national-socialiste pendant la Seconde Guerre mondiale ou toute autre forme de génocide et de ceux qui
étaient administrateurs d’une association au moment des faits à la suite desquels elle a été condamnée pour l’une des
infractions prévues par la loi du 30 juillet 1981 ou la loi du 23 mars 1995.

Aux fonctions de membres du comité de gestion réservées aux communes et, s’il échet, aux provinces associées,
ne peuvent être nommés que des membres des conseils ou collèges communaux et, s’il échet, des conseils ou collèges
provinciaux.

Le présent paragraphe est applicable mutatis mutandis aux membres du comité de gestion représentant
les C.P.A.S. associés.

§ 2. Il est dérogé à la règle prévue au § 1er du présent article, pour la désignation d’un membre du comité de gestion
représentant les communes associées et, s’il échet, les provinces associées, si tous les membres sont du même sexe.

Dans ce cas, un membre supplémentaire est nommé sur proposition de l’ensemble des communes associées.
Le membre ainsi nommé a, dans tous les cas, voix délibérative au comité de gestion de l’association.
§ 3. Chaque associé désigne directement son ou ses représentants au comité de gestion de l’association.
Le nombre minimal de membres du comité de gestion représentant l’ensemble des communes associées ne peut

être inférieur à quatre.
Le nombre maximal de membres du comité de gestion est fixé à quinze.
§ 4. La présidence du comité de gestion de l’association revient de droit à un de ses membres ayant la qualité d’élu

communal. Les communes disposent toujours de la majorité des voix.
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§ 5. Le comité de gestion est compétent en matière de personnel. Le personnel de l’association de projet est soumis
au régime contractuel. Il peut également être mis à disposition pour la durée de l’association de projet, par une
commune associée.

§ 6. Le contrôle de la situation financière est confié à un réviseur nommé par le comité de gestion parmi les
membres de l’Institut des réviseurs d’entreprises.

Le comité de gestion de l’association établit les comptes annuels et les soumet, en même temps que son rapport
d’activité et le rapport du réviseur, à l’approbation des associés; la procédure d’approbation est définie statutairement.

L’approbation définitive est acquise dès qu’une majorité des associés s’est prononcée favorablement et a donné
décharge au comité de gestion de l’association et au réviseur.

Art. L1522-5. § 1er. Les réunions du comité de gestion de l’association ne sont pas publiques.
Les procès-verbaux détaillés, complétés par le rapport sur le vote des membres individuels et par tous les

documents auxquels les procès-verbaux renvoient, peuvent être consultés par les conseillers communaux au secrétariat
des communes associées, et le cas échéant, par les conseillers provinciaux des provinces associées au greffe de la
province, sans préjudice des dispositions décrétales en matière de publicité de l’administration.

§ 2. Le comité de gestion de l’association établit un règlement d’ordre intérieur qui comprend au minimum les
dispositions reprises à l’article L1523-14, 9o.

Art. L1522-6. Sauf dans le cas de majorités qualifiées, les décisions sont prises à la majorité simple, celle-ci devant
être atteinte tant au sein du comité de gestion de l’association dans son ensemble que dans le groupe des membres du
comité de gestion de l’association nommés par les communes.

Art. L1522-7. Il n’y a aucune obligation quant à la constitution d’un capital social.
Lorsque cette obligation est prévue par les statuts, le capital fixe doit être libéré en numéraire par les participants

à la constitution de l’association.
La participation globale des autres associés que communaux, personnes de droit privé ou de droit public, ne peut

être supérieure à 49 % du capital social total.
Il est représenté par des parts dont la valeur et les droits sont définis statutairement.
Les apports immatériels à titre de représentation des biens non appréciables selon des critères économiques et les

apports en nature sont appréciés sur la base d’un rapport de réviseur d’entreprises et représentés par des parts dont
la valeur et les droits sont définis statutairement.

Les associés peuvent être rémunérés uniquement pour leur apport et ne sont responsables qu’à concurrence
de celui-ci.

Un registre est annexé aux statuts, mentionnant chacun des associés et indiquant pour chacun d’eux les parts qui
lui sont attribuées.

Art. L1522-8. La comptabilité est tenue conformément à la législation relative à la comptabilité des entreprises.
Les règles applicables à la publicité des comptes des entreprises sont également applicables.

CHAPITRE III. — Les intercommunales

Section Ire. — Les statuts

Art. L1523-1. Les intercommunales adoptent la forme juridique soit de la société anonyme, soit de la société
coopérative à responsabilité limitée, soit de l’association sans but lucratif.

Les lois relatives aux sociétés commerciales et aux associations sans but lucratif sont, selon le cas, applicables aux
intercommunales pour autant que les statuts n’y dérogent pas en raison de la nature spéciale de l’association.

En aucun cas, les intercommunales qui ont pris la forme d’associations sans but lucratif ne peuvent se livrer à des
opérations industrielles et commerciales, ni chercher à procurer un gain matériel à leurs membres.

Le personnel de l’intercommunale est soumis à un régime statutaire et/ou contractuel. Le personnel de
l’intercommunale est désigné sur la base d’un profil de fonction déterminé par le conseil d’administration et d’un appel
à candidatures.

Art. L1523-2. Les statuts de l’intercommunale reprennent au moins, outre les mentions particulières prescrites par
le Code des sociétés et la législation applicable aux asbl, les dispositions suivantes :

1. sa dénomination;
2. son objet ou ses objets;
3. le ou les secteurs d’activité;
4. sa forme juridique;
5. son siège social;
6. sa durée;
7. la désignation précise des associés, de leurs apports, de leurs cotisations et de leurs autres engagements;
8. la composition et les pouvoirs des organes de gestion de l’intercommunale, les modes de désignation et de

révocation de leurs membres ainsi que la possibilité pour ceux-ci, à l’exception des délégués aux assemblées générales,
de donner procuration à un autre membre du même organe qui sera désigné au sein de la catégorie à laquelle
appartient le mandant;

9. le mode de communication aux associés des comptes annuels, du rapport du collège des contrôleurs aux
comptes visé à l’article L1523-24, du rapport spécifique relatif aux prises de participation, du rapport de gestion de
l’intercommunale, du plan stratégique ainsi que de tous autres documents destinés à l’assemblée générale;

10. l’affectation des bénéfices;
11. la prise en charge du déficit par les associés dès que l’actif net est réduit à un montant inférieur aux trois quarts

du capital social;
12. les modalités de gestion de la trésorerie;
13. les modalités de retrait d’un associé;
14. le mode de liquidation, le mode de désignation des liquidateurs et la détermination de leurs pouvoirs et, sans

préjudice de l’article L1523-22, la destination des biens et le sort du personnel en cas de dissolution;
15. le principe de la double signature pour les engagements de l’intercommunale, sauf délégation spéciale du

conseil d’administration.
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A la constitution de l’intercommunale, un plan financier dans lequel est justifié le montant du capital social est
adressé à chacun des associés fondateurs et est tenu au siège social de l’intercommunale.

Art. L1523-3. Le siège social de l’intercommunale est établi dans une des communes associées, dans les locaux
appartenant à l’intercommunale ou à une des personnes de droit public associées.

Art. L1523-4. La durée de l’intercommunale ne peut excéder trente années.

Toutefois, l’intercommunale peut être prorogée d’un ou plusieurs termes dont chacun ne peut dépasser trente ans.

Toute prorogation doit être décidée par l’assemblée générale au moins un an avant l’échéance du terme statutaire
en cours.

La prorogation est acquise pour autant que les conseils communaux et, s’il échet, les conseils provinciaux
concernés aient été appelés à en délibérer et pour autant que cette demande de prorogation recueille la majorité requise
pour l’adoption des modifications statutaires.

Aucun associé ne peut cependant être tenu au-delà du terme fixé avant que n’intervienne la prorogation.

L’intercommunale ne peut prendre d’engagements pour un terme excédant sa durée qui rendrait plus difficile
ou onéreux l’exercice par un associé du droit de ne pas participer à la prorogation.

Les associés ne sont pas solidaires. Ils sont tenus des engagements sociaux à concurrence du montant de leurs
souscriptions.

Art. L1523-5. Les statuts peuvent prévoir la possibilité pour une commune de se retirer avant le terme de
l’intercommunale.

En tout état de cause, tout associé peut se retirer dans les cas suivants :

1o après quinze ans à compter, selon le cas, du début du terme statutaire en cours ou de son affiliation, moyennant
l’accord des deux tiers des voix exprimées par les autres associés, pour autant que les votes positifs émis comprennent
la majorité des voix exprimées par les représentants des communes associées et sous réserve de l’obligation pour celui
qui se retire de réparer le dommage évalué à dire d’experts, que son retrait cause à l’intercommunale et aux autres
associés;

2o si un même objet d’intérêt communal au sens de l’article L1512-1 est confié dans une même commune à
plusieurs intercommunales, régies ou organismes d’intérêt public, la commune peut décider de le confier pour
l’ensemble de son territoire à une seule intercommunale, une seule régie ou à un seul organisme régional d’intérêt
public concerné. Dans les hypothèses visées à l’alinéa précédent, lesquelles s’effectuent nonobstant toute disposition
statutaire, aucun vote n’est requis. Seules les conditions prévues au 1o relatives à la réparation d’un dommage éventuel
sont applicables;

3o en cas de restructuration dans un souci de rationalisation, une commune peut décider de se retirer de
l’intercommunale dans laquelle elle est associée pour rejoindre une autre intercommunale, dans les conditions prévues
au 1o;

4o unilatéralement, lorsque l’intercommunale est en défaut de mettre à exécution son objet social dans un délai de
trois ans à compter de sa constitution.

Art. L1523-6. Les personnes de droit public associées à l’intercommunale ne peuvent s’engager que divisément et
jusqu’à concurrence d’une somme déterminée.

Pour toute modification aux statuts qui entraîne pour les communes et, s’il échet, pour les provinces des
obligations supplémentaires ou une diminution de leurs droits, les conseils communaux et, s’il échet, provinciaux
doivent être mis en mesure d’en délibérer.

Section 2. — Les organes de l’intercommunale

Sous-section Ire. — Dispositions générales

Art. L1523-7. Chaque intercommunale comprend au moins trois organes : une assemblée générale, un conseil
d’administration et un comité de rémunération.

Le directeur général ou la personne qui occupe la position hiérarchique la plus élevée assiste aux séances de tous
les organes avec voix consultative et n’est pas pris en considération pour le calcul de la représentation proportionnelle
ni pour le calcul du nombre d’administrateurs.

Art. L1523-8. Quelle que soit la proportion des apports des diverses parties à la constitution du capital ou du fonds
social, les communes disposent toujours de la majorité des voix ainsi que de la présidence dans les différents organes
de gestion de l’intercommunale.

Art. L1523-9. Les décisions de tous les organes de l’intercommunale ne sont prises valablement que si elles ont
obtenu, outre la majorité des voix exprimées, la majorité des voix des associés communaux présents ou représentés au
sein de ces organes.

Les statuts peuvent prévoir des dispositions qui assurent la protection des intérêts des associés minoritaires, dans
le respect des modalités de vote et de préséance telles qu’énoncées à l’alinéa précédent et à l’article L1523-8.

Art. L1523-10. § 1er. Chaque organe adopte un règlement d’ordre intérieur qui reprend le contenu minimal fixé par
l’assemblée générale conformément à l’article L1523-14. Il est soumis à la signature des membres de chaque organe dès
leur entrée en fonction et reprend les modalités de consultation et les droits de visite des conseillers communaux tels
que prévus à l’article L1523-13, § 2.

Ce règlement comprend le mode d’information préalable des projets de délibération qui concerne particulièrement
un associé communal non représenté dans l’organe.

§ 2. Sauf cas d’urgence dûment motivée, la convocation à une réunion de l’un des organes de gestion se fait par
écrit et à domicile au moins sept jours francs avant celui de la réunion. Elle contient l’ordre du jour. Les documents
pourront être adressés par voie électronique. Tout point inscrit à l’ordre du jour devant donner lieu à une décision sera,
sauf urgence dûment motivée, accompagné d’un projet de délibération qui comprend un exposé des motifs et un projet
de décision.

En cas de décision portant sur les intérêts commerciaux et stratégiques, le projet de délibération peut ne pas
contenir de projet de décision.
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Sous-section 2. — L’assemblée générale

Art. L1523-11. Les délégués des communes associées à l’assemblée générale sont désignés par le conseil communal
de chaque commune parmi les membres des conseils et collèges communaux, proportionnellement à la composition
dudit conseil.

Le nombre de délégués de chaque commune est fixé à cinq parmi lesquels trois au moins représentent la majorité
du conseil communal.

En cas de participation provinciale, il en va de même, mutatis mutandis, pour la représentation à l’assemblée
générale de la ou des provinces associées.

Art. L1523-12. § 1er. Chaque commune dispose à l’assemblée générale d’un droit de vote déterminé par les statuts
ou le nombre de parts qu’elle détient.

Les délégués de chaque commune et, le cas échéant, de chaque province rapportent à l’assemblée générale, la
proportion des votes intervenus au sein de leur conseil.

A défaut de délibération du conseil communal et, s’il échet, provincial, chaque délégué dispose d’un droit de vote
correspondant au cinquième des parts attribuées à l’associé qu’il représente.

Toutefois, en ce qui concerne l’approbation des comptes, le vote de la décharge aux administrateurs et aux
membres du collège visé à l’article L1523-24, les questions relatives au plan stratégique, l’absence de délibération
communale ou provinciale est considérée comme une abstention de la part de l’associé en cause.

§ 2. Toute modification statutaire ainsi que toute délibération relative à l’exclusion d’associés exigent la majorité
des deux tiers des voix exprimées par les délégués présents à l’assemblée générale, en ce compris la majorité des deux
tiers des voix exprimées par les délégués des associés communaux.

Art. L1523-13. § 1er. Il doit être tenu, chaque année, au moins deux assemblées générales selon les modalités fixées
par les statuts, sur convocation du conseil d’administration.

Au surplus, à la demande d’un tiers des membres du conseil d’administration, d’associés représentant au moins
un cinquième du capital, ou du collège des contrôleurs aux comptes, l’assemblée générale doit être convoquée en
séance extraordinaire.

Les convocations pour toute assemblée générale contiennent l’ordre du jour ainsi que tous les documents y
afférents.

Elles sont adressées à tous les associés au moins trente jours avant la date de la séance par simple lettre.

Les annexes y afférentes y sont jointes ou sont envoyées par la voie électronique.

Les membres des conseils communaux et/ou provinciaux intéressés peuvent assister en qualité d’observateurs aux
séances sauf lorsqu’il s’agit de question de personnes.

Dans ce dernier cas, le président prononcera immédiatement le huis clos et la séance ne pourra être reprise en
public que lorsque la discussion de cette question sera terminée.

§ 2. Les conseillers communaux et/ou provinciaux des communes et des provinces associées peuvent consulter les
budgets, comptes et délibérations des organes de gestion et de contrôle des intercommunales.

Les conseillers communaux et/ou provinciaux des communes et/ou provinces associées peuvent visiter les
bâtiments et services de l’intercommunale.

Sont exclus du bénéfice des droits de consultation et de visite visés aux alinéas précédents les conseillers
communaux ou provinciaux élus sur des listes de partis qui ne respectent pas les principes démocratiques énoncés,
notamment, par la Convention de sauvegarde des droits de l’homme et des libertés fondamentales, par les protocoles
additionnels à cette convention en vigueur en Belgique, par la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes
inspirés par le racisme et la xénophobie et par la loi du 23 mars 1995 tendant à réprimer la négation, la minimisation,
la justification ou l’approbation du génocide commis par le régime national-socialiste pendant la Seconde Guerre
mondiale ou toute autre forme de génocide.

L’absence de définition des modalités prévues au 9o de l’article L1523-14 n’est pas suspensive de l’exercice des
droits de consultation et de visite des conseillers communaux et/ou provinciaux.

§ 3. La première assemblée générale de l’exercice se tient durant le premier semestre et au plus tard le 30 juin et
a nécessairement à son ordre du jour l’approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé, lesquels intègrent une
comptabilité analytique par secteur d’activité, ainsi que la liste des adjudicataires de marchés de travaux, de fournitures
ou de services pour lesquels sont applicables toutes les dispositions obligatoires du cahier général des charges. Cette
liste précise le mode de passation du marché en vertu duquel ils ont été désignés.

Elle entend le rapport de gestion et le rapport spécifique du conseil d’administration prévu à l’article L1512-5, le
rapport du collège visé à l’article L1523-24 et adopte le bilan.

Après l’adoption du bilan, cette assemblée générale se prononce par un vote distinct sur la décharge des
administrateurs et des membres du collège visé à l’article L1523-24.

Cette décharge n’est valable que si le bilan ne contient ni omission ni indication fausse dissimulant la situation
réelle de la société et, quant aux actes faits en dehors des statuts, que s’ils ont été spécialement indiqués dans
la convocation.

§ 4. La deuxième assemblée générale de l’exercice se tient durant le second semestre et au plus tard le 31 décembre.
Elle se tient avant le premier lundi du mois de décembre l’année des élections communales.

L’assemblée générale de fin d’année suivant l’année des élections communales et l’assemblée générale de fin
d’année suivant la moitié du terme de la législature communale ont nécessairement à leur ordre du jour l’approbation
d’un plan stratégique pour trois ans, identifiant chaque secteur d’activité et incluant notamment un rapport permettant
de faire le lien entre les comptes approuvés des trois exercices précédents et les perspectives d’évolution et de
réalisation pour les trois années suivantes, ainsi que les budgets de fonctionnement et d’investissement par secteur
d’activité.
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Le projet de plan est établi par le conseil d’administration, présenté et débattu dans les conseils des communes et
provinces associées et arrêté par l’assemblée générale.

Il contient des indicateurs de performance et des objectifs qualitatifs et quantitatifs permettant un contrôle interne
dont les résultats seront synthétisés dans un tableau de bord.

Ce plan est soumis à une évaluation annuelle lors de cette seconde assemblée générale. Les modalités de publicité
du plan stratégique seront déterminées par le Gouvernement wallon.

Art. L1523-14. Nonobstant toute autre disposition statutaire, l’assemblée générale est seule compétente pour :

1o l’approbation des comptes annuels et la décharge à donner aux administrateurs et aux membres du collège visé
à l’article L1523-24;

2o l’approbation du plan stratégique et son évaluation annuelle;

3o la nomination et la destitution des administrateurs et des membres du collège visé à l’article L1523-24;

4o la fixation des indemnités de fonction et jetons de présence attribués aux administrateurs et, éventuellement,
membres des organes restreints de gestion, dans les limites fixées par le Gouvernement wallon, et sur avis du comité
de rémunération ainsi que les émoluments des membres du collège visé à l’article L1523-24;

5o la nomination des liquidateurs, la détermination de leurs pouvoirs et la fixation de leurs émoluments;

6o la démission et l’exclusion d’associés;

7o les modifications statutaires sauf si elle délègue au conseil d’administration le pouvoir d’adapter les annexes
relatives à la liste des associés et aux conditions techniques et d’exploitation;

8o fixer le contenu minimal du règlement d’ordre intérieur de chaque organe de gestion. Ce règlement comprendra
au minimum :

— l’attribution de la compétence de décider de la fréquence des réunions du ou des organes restreints de gestion;

— l’attribution de la compétence de décider de l’ordre du jour du conseil d’administration et du ou des organes
restreints de gestion;

— le principe de la mise en débat de la communication des décisions;

— la procédure selon laquelle des points non inscrits à l’ordre du jour de la réunion des organes de
l’intercommunale peuvent être mis en discussion;

— les modalités de rédaction des discussions relatives aux points inscrits à l’ordre du jour dans le procès-verbal
des réunions des organes de l’intercommunale et les modalités d’application de celle-ci;

— le droit, pour les membres de l’assemblée générale, de poser des questions écrites et orales au conseil
d’administration;

— le droit, pour les membres de l’assemblée générale, d’obtenir copie des actes et pièces relatifs à l’administration
de l’intercommunale;

— les modalités de fonctionnement de la réunion des organes de l’intercommunale;

9o l’adoption des règles de déontologie et d’éthique à annexer au règlement d’ordre intérieur de chaque organe de
gestion. Elles comprendront au minimum :

— l’engagement d’exercer son mandat pleinement;

— la participation régulière aux séances des instances;

— les règles organisant les relations entre les administrateurs et l’administration de l’intercommunale;

10o la définition des modalités de consultation et de visite visées à l’article L1523-13, § 2, alinéa 1er, qui seront
applicables à l’ensemble des organes de l’intercommunale et communiquées aux conseillers communaux et provinciaux
des communes associées.

Sous-section 3. — Le conseil d’administration

Art. L1523-15. § 1er. Sans préjudice du § 4, alinéa 2, du présent article, l’assemblée générale nomme les membres
du conseil d’administration.

§ 2. Les administrateurs représentant les communes ou provinces associées sont de sexe différent.

§ 3. Sans préjudice du § 4 du présent article, les administrateurs représentant les communes associées sont désignés
respectivement à la proportionnelle de l’ensemble des conseils communaux des communes associées conformément
aux articles 167 et 168 du Code électoral.

Pour le calcul de cette proportionnelle, il sera tenu compte des éventuels critères statutaires ainsi que des
déclarations individuelles facultatives d’apparentement ou de regroupement, pour autant que celles-ci soient
transmises à l’intercommunale avant le 1er mars de l’année qui suit celle des élections communales et provinciales.

Par contre, il n’est pas tenu compte pour le calcul de cette proportionnelle du ou desdits groupes politiques qui ne
respecteraient pas les principes démocratiques énoncés, notamment, par la Convention de sauvegarde des droits de
l’homme et des libertés fondamentales, par les protocoles additionnels à cette convention en vigueur en Belgique, par
la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés par le racisme et la xénophobie et par la loi
du 23 mars 1995 tendant à réprimer la négation, la minimisation, la justification ou l’approbation du génocide commis
par le régime national-socialiste pendant la Seconde Guerre mondiale ou toute autre forme de génocide.

Aux fonctions d’administrateur réservées aux communes, ne peuvent être nommés que des membres des conseils
ou collèges communaux.

Le présent paragraphe est applicable mutatis mutandis aux administrateurs représentant des provinces
et des C.P.A.S. associés.
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§ 4. Il est dérogé à la règle prévue au paragraphe 3, avant-dernier alinéa, du présent article, pour la désignation
d’un administrateur représentant les communes associées et, s’il échet, les provinces associées, si tous les conseillers
membres des organes issus des calculs de la règle y prévue sont du même sexe.

Dans ce cas, un administrateur supplémentaire est nommé par l’assemblée générale sur proposition de l’ensemble
des communes associées.

L’administrateur ainsi nommé a, dans tous les cas, voix délibérative dans le conseil d’administration.

§ 5. Le nombre de membres du conseil d’administration ne peut être inférieur à dix unités ni supérieur à trente
unités. Le nombre de sièges est fixé en fonction du nombre d’habitants de l’ensemble des communes associées de
l’intercommunale.

Ce nombre est établi sur la base des chiffres de la population de droit, à la date du 1er janvier de l’année des
élections communales et provinciales, tels que publiés au Moniteur belge et à concurrence de cinq administrateurs par
tranche entamée de cinquante mille habitants.

La répartition est fixée par les statuts de chaque intercommunale.

En tout état de cause, une intercommunale de maximum trois ou de maximum quatre associés communaux pourra
compter respectivement un maximum de dix ou quinze administrateurs. Lorsque plus de quatre communes sont
associées et qu’elles desservent moins de cent mille habitants, le conseil d’administration peut comprendre un
maximum de quinze administrateurs.

§ 6. En cas d’admission d’un nouvel associé, la composition du conseil d’administration est revue, s’il échet, lors
de la plus prochaine assemblée générale.

§ 7. Le conseil d’administration peut comprendre un ou plusieurs délégués du personnel qui siègent avec voix
consultative.

Art. L1523-16. Chaque année, les administrateurs dressent un inventaire et établissent des comptes annuels par
secteur d’activité et des comptes annuels consolidés.

Les comptes annuels comprennent le bilan, le compte de résultats, la liste des adjudicataires et l’annexe qui forment
un tout.

Ces documents sont établis conformément à la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité et aux comptes
annuels des entreprises et à ses arrêtés d’exécution sauf si les statuts ou des dispositions légales spécifiques y dérogent.

Les administrateurs établissent, en outre, un rapport dans lequel ils rendent compte de leur gestion.

Ce rapport de gestion comporte un commentaire sur les comptes annuels en vue d’exposer d’une manière fidèle
l’évolution des affaires et la situation de la société.

Le rapport comporte également les données sur les événements survenus après la clôture de l’exercice.

Les administrateurs arrêtent l’évaluation du plan stratégique prévu à l’article L1523-13, § 4, et le rapport spécifique
sur les prises de participation prévu à l’article L1512-5.

Afin de lui permettre de rédiger les rapports prévus à l’article L1523-13, § 3, le conseil d’administration de
l’intercommunale remet au collège visé à l’article L1523-24 les pièces, avec le rapport de gestion, au moins
quarante jours avant l’assemblée générale ordinaire.

Sous-section 4. — Le comité de rémunération

Art. L1523-17. Le conseil d’administration constitue en son sein un comité de rémunération.

Le comité de rémunération émet des recommandations à l’assemblée générale pour chaque décision relative aux
jetons de présence, aux éventuelles indemnités de fonction et à tout autre éventuel avantage, pécuniaire ou non,
directement ou indirectement accordés aux membres des organes de gestion.

Il fixe les rémunérations et tout autre éventuel avantage, pécuniaire ou non, liés directement ou indirectement aux
fonctions de direction.

Il dresse un règlement d’ordre intérieur qui explicite le cadre régissant son fonctionnement.

Le comité de rémunération est composé de cinq administrateurs désignés parmi les représentants des communes,
provinces ou C.P.A.S. associés, à la représentation proportionnelle, de l’ensemble des conseils des communes, des
provinces et des C.P.A.S. associés, conformément aux articles 167 et 168 du Code électoral, en ce compris le président
du conseil d’administration qui préside le comité.

Les mandats au sein de ce comité sont exercés à titre gratuit.

Sous-section 5. — Les organes restreints de gestion

Art. L1523-18. § 1er. Le conseil d’administration peut déléguer, sous sa responsabilité, une partie de ses pouvoirs
à un ou plusieurs organes restreints de gestion notamment pour gérer un secteur d’activité particulier de
l’intercommunale.

Les décisions sur la stratégie financière et sur les règles générales en matière de personnel ne peuvent faire l’objet
d’une délégation par le conseil d’administration.

Les organes restreints de gestion sont des émanations du conseil d’administration. Ils sont composés de minimum
quatre administrateurs désignés par le conseil d’administration à la proportionnelle de l’ensemble des conseils des
communes, des provinces et des C.P.A.S. associés, conformément aux articles 167 et 168 du Code électoral.

Lorsque cet organe est créé pour gérer un secteur d’activité, la proportionnelle est calculée sur la base des
communes, des provinces et des C.P.A.S. associés à ce secteur.

§ 2.Le nombre de membres de l’organe restreint de gestion lié à un secteur d’activité est limité au maximum au
nombre d’administrateurs émanant des communes associées à ce secteur et se base sur le nombre de communes y
associées.

La répartition est fixée par les statuts de chaque intercommunale.
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Section 3. — La prépondérance provinciale et régionale

Art. L1523-19. § 1er. Lorsqu’un associé provincial fait des apports dépassant la moitié du capital de
l’intercommunale, hors parts privilégiées, les statuts peuvent prévoir par dérogation à l’article L1523-8 que :

1. la majorité des voix au sein des organes de gestion appartient à la province. Dans ce cas et sans préjudice de
l’application de l’article L1523-9, les décisions de l’assemblée générale, du conseil d’administration et des organes
restreints de gestion ne sont prises valablement que si elles ont obtenu la majorité des voix des associés provinciaux
présents ou représentés au sein de ces organes;

2. la présidence du conseil d’administration est confiée à un membre du conseil provincial. Dans cette hypothèse,
les éventuels mandats de vice-présidents ne peuvent pas être attribués aux représentants de cet associé provincial.

§ 2. Lorsque l’associé provincial assure la garantie de bonne fin de plus de la moitié des emprunts contractés par
l’intercommunale, et pour autant que le montant global desdits emprunts atteigne au moins la moitié du capital de
celle-ci, les statuts peuvent prévoir par dérogation à l’article L1523-8 que la présidence du conseil d’administration est
confiée à un membre du conseil provincial. Dans cette hypothèse, les éventuels mandats de vice-présidents ne peuvent
pas être attribués aux représentants de cet associé provincial.

Art. L1523-20. § 1er. Lorsque la Région wallonne fait des apports dépassant la moitié du capital de
l’intercommunale, les statuts peuvent prévoir, par dérogation à l’article L1523-8 et le cas échéant à l’article L1523-19,
que :

1o la majorité des voix au sein des organes de gestion appartient à la Région wallonne. Dans ce cas, les décisions
de l’assemblée générale, du conseil d’administration et des organes restreints de gestion ne sont prises valablement que
si elles ont obtenu la majorité des voix des représentants de la Région wallonne présents ou représentés au sein de ces
organes;

2o la présidence du conseil d’administration est confiée à un représentant de la Région wallonne. Dans cette
hypothèse, les éventuels mandats de vice-présidents ne peuvent être attribués qu’à des représentants des associés
communaux et provinciaux;

3o la Région wallonne peut à tout moment notifier à l’intercommunale le remplacement d’un de ses représentants
au sein de ses différents organes.

§ 2. En ce qui concerne les situations visées au paragraphe 1er, les décisions des organes de gestion sont soumises
au contrôle de deux commissaires du Gouvernement wallon, nommés et révoqués par lui, selon les modalités
suivantes :

a) les commissaires du Gouvernement assistent avec voix consultative aux réunions des organes de gestion.
Ils peuvent, à tout moment, prendre connaissance, sans déplacement, des livres, de la correspondance, des
procès-verbaux et généralement de tous les documents et de toutes les écritures de l’intercommunale.

Ils peuvent requérir de tous les administrateurs, agents et préposés toutes les explications ou informations et
procéder à toutes les vérifications qui leur paraissent nécessaires à l’exécution de leur mandat. Ils peuvent en outre faire
inscrire à l’ordre du jour du conseil d’administration toute question en rapport avec le respect de la réglementation, des
statuts ou des obligations de l’intercommunale;

b) tout commissaire du Gouvernement dispose d’un délai de quatre jours francs pour prendre recours contre
l’exécution de toute décision qu’il estime contraire à la loi, au décret, aux statuts ou à l’intérêt général. Le recours est
suspensif. Ce délai court à partir du jour de la réunion à laquelle la décision a été prise, pour autant que le commissaire
du Gouvernement y ait été régulièrement convoqué et, dans le cas contraire, à partir du jour où il en a reçu
connaissance;

c) les commissaires exercent leur recours auprès du Gouvernement. Si, dans un délai de trente jours de recours,
le Gouvernement wallon ne s’est pas prononcé, la décision est définitive. L’annulation de la décision est notifiée
par le Gouvernement à l’intercommunale.

Section 4. — Dissolution et liquidation

Art. L1523-21. L’assemblée générale ne peut prononcer la dissolution de l’intercommunale avant l’expiration du
terme fixé par les statuts qu’à la majorité des deux tiers des voix exprimées par les délégués des associés communaux,
après que les conseils communaux des communes associées ont été appelés à délibérer sur ce point.

En outre, en cas d’application de l’article L1523-19, l’assemblée générale ne peut prononcer la dissolution de la
société qu’à la majorité des deux tiers des voix exprimées par les délégués du ou des associés provinciaux, après que
le ou les conseils provinciaux associés ont été amenés à délibérer sur ce point.

Art. L1523-22. En cas de dissolution avant terme, de non-prorogation ou de retrait de l’intercommunale, la
commune ou l’association appelée à exercer tout ou partie de l’activité précédemment confiée à l’intercommunale est
tenue de reprendre à son juste prix, selon une estimation réalisée à dire d’experts, les installations ou établissements
situés sur son territoire et destinés exclusivement à la réalisation de l’objet social en ce qui la concerne ainsi que, suivant
les modalités à déterminer entre les parties, le personnel de l’intercommunale affecté à l’activité reprise. Les biens
reviennent cependant gratuitement à la commune dans la mesure où ils ont été financés totalement par celle-ci ou
encore dès que ceux-ci, situés sur le territoire de la commune et affectés à son usage par l’intercommunale, ont été
complètement amortis. Par contre, l’affectation des installations et établissements à usage commun ainsi que les charges
y afférentes font l’objet d’un accord entre les parties, ainsi que les biens financés par l’intercommunale ou à l’aide de
subsides d’autres administrations publiques qui ne sont pas amortis.

La commune qui se retire a, nonobstant toute disposition statutaire contraire, le droit à recevoir sa part dans
l’intercommunale telle qu’elle résultera du bilan de l’exercice social au cours duquel le retrait devient effectif.

La reprise de l’activité de l’intercommunale par la commune ou une autre association ne prend cours qu’à partir
du moment où tous les montants dus à l’intercommunale ont été effectivement payés à cette dernière, l’activité
continuant entre-temps à être exercée par celle-ci.
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Section 5. — Dispositions diverses

Art. L1523-23. § 1er. La comptabilité de l’intercommunale est tenue selon la législation relative à la comptabilité des
entreprises sauf si les statuts y dérogent, et ce, pour permettre la répartition des déficits et des bénéfices par secteur
d’activité organisé par les statuts ou pour se conformer à des dispositions légales spécifiques inhérentes au domaine
d’activité de l’intercommunale.

Par référence aux articles 92, 94, 95, 96, 143, 608, 616, 624 et 874 du Code des sociétés, les comptes annuels, le
rapport du collège des contrôleurs aux comptes, le rapport spécifique relatif aux prises de participation, le plan
stratégique tous les six ans ou le rapport d’évaluation annuel sur celui-ci, ainsi que le rapport de gestion de
l’intercommunale, sont adressés chaque année à tous les membres des conseils communaux et provinciaux des
communes et provinces associées, en même temps qu’aux associés et de la même manière, afin que soit organisé un
débat dans chaque conseil ou dans une commission spéciale organisée à cette fin au sein du conseil.

L’ordre du jour de la séance du conseil communal suivant la convocation doit contenir un point relatif à
l’approbation des comptes et un point relatif au plan stratégique.

§ 2. Chaque intercommunale est tenue de disposer d’une trésorerie propre, dont la gestion est organisée selon les
modalités fixées par les statuts.

Les modalités de contrôle interne sont arrêtées par le conseil d’administration, qui désigne le responsable de la
gestion des paiements et encaissements; en cas de secteur d’activité, l’organe restreint de gestion du secteur d’activité
désigne le responsable de la gestion des paiements et encaissements du secteur concerné.

Art. L1523-24. § 1er. Le collège des contrôleurs aux comptes est chargé de la surveillance de l’intercommunale.

§ 2. Le ou les réviseurs sont nommés par l’assemblée générale parmi les membres, personnes physiques ou
morales, de l’Institut des réviseurs d’entreprises.

Le représentant de l’organe de contrôle régional précité est nommé sur la proposition de ce dernier par l’assemblée
générale.

Art. L1523-25. La Région wallonne peut soumettre les intercommunales à la fiscalité pour les matières régionales.

CHAPITRE IV. — Les relations internationales

Art. L1524-1. Conformément aux conventions et aux traités internationaux applicables en la matière, les
communes, les associations de projet et les intercommunales peuvent participer à des personnes morales de droit public
dépassant les frontières nationales nonobstant le système juridique auquel ces personnes morales sont assujetties.

Les personnes morales assujetties à un système juridique étranger peuvent participer à une intercommunale si le
droit de leur pays les y autorise.

TITRE III. — Principes de bonne gouvernance

CHAPITRE Ier. — Interdictions et incompatibilités

Art. L1531-1. Nul ne peut représenter, au sein de l’intercommunale ou de l’association de projet, l’une des autorités
administratives associées, s’il est membre d’un des organes de la société gestionnaire ou concessionnaire de l’activité
pour laquelle l’intercommunale ou l’association de projet est créée.

Art. L1531-2. § 1er. Il est interdit à tout administrateur d’une intercommunale ou à tout membre du comité de
gestion d’une association de projet :

1o d’être présent à la délibération sur des objets auxquels il a un intérêt direct ou auxquels ses parents ou alliés
jusqu’au quatrième degré inclusivement ont un intérêt personnel et direct;

2o de prendre part, directement ou indirectement, à des marchés passés avec l’intercommunale;

3o d’intervenir comme avocat, notaire ou homme d’affaires dans les procès dirigés contre l’intercommunale ou
l’association de projet. Il ne peut, en la même qualité, plaider, donner des avis ou suivre aucune affaire litigieuse
quelconque dans l’intérêt de l’intercommunale ou de l’association de projet.

La prohibition visée à l’alinéa 1er, 1., ne s’étend pas au-delà des parents ou alliés jusqu’au deuxième degré lorsqu’il
s’agit de présentation de candidats, de nominations, révocations ou suspensions.

§ 2. Il est interdit à tout membre d’un conseil communal ou provincial d’exercer dans les intercommunales et les
associations de projet auxquelles sa commune ou sa province est associée plus de trois mandats exécutifs. Par mandat
exécutif, on entend tout mandat conférant à son titulaire des pouvoirs délégués de décision ou s’exerçant dans le cadre
d’un organe restreint de gestion.

A sa nomination, sous peine de ne pouvoir exercer ses fonctions, l’administrateur ou le membre du comité de
gestion de l’association remplit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’est pas dans ce cas d’interdiction.

§ 3. Nul ne peut être désigné aux fonctions d’administrateur ou de membre du comité de gestion de l’association
réservées aux autorités administratives associées, s’il exerce un mandat dans des organes de gestion et de contrôle
d’une association de droit privé qui a pour objet une activité similaire susceptible d’engendrer dans son chef un conflit
d’intérêts direct et permanent. L’administrateur ou le membre du comité de gestion de l’association remplit une
déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’est pas dans ce cas d’interdiction.

§ 4. Le mandat de membre du collège visé à l’article L1523-24 ne peut être attribué à un membre des conseils
communaux et provinciaux associés.

§ 5. Un conseiller communal, un échevin ou un bourgmestre d’une commune associée, un conseiller provincial,
d’une province associée, un conseiller d’un centre public d’action sociale associé, ne peut être administrateur d’une
intercommunale ou le membre du comité de gestion de l’association d’une association de projet s’il est membre du
personnel de celle-ci.
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§ 6. La personne qui occupe la position hiérarchique la plus élevée au sein du personnel d’une intercommunale ne
peut être membre d’un collège provincial ou d’un collège communal d’une province ou d’une commune associée à
celle-ci.

Cette disposition entre en vigueur le 15 octobre 2012 pour ce qui concerne les personnes visées à l’alinéa précédent
déjà en fonction à l’entrée en vigueur du présent décret.

§ 7. Est considéré comme empêché tout membre d’une intercommunale détenteur d’un mandat exécutif qui exerce
la fonction de membre d’un Gouvernement.

CHAPITRE II. — Droits et devoirs
Art. L1532-1. § 1er. A son installation, l’administrateur ou le membre du comité de gestion de l’association s’engage

par écrit :
1o à veiller au fonctionnement efficace de l’organe de gestion;
2o à observer les règles de déontologie, en particulier en matière de conflits d’intérêts, d’usage d’informations

privilégiées, de loyauté, de discrétion et de bonne gestion des deniers publics;
3o à développer et à mettre à jour ses compétences professionnelles dans les domaines d’activités de

l’intercommunale ou de l’association de projet notamment en suivant les séances de formation et d’information
dispensées par l’intercommunale ou l’association de projet lors de leur entrée en fonction et chaque fois que l’actualité
liée à un secteur d’activité l’exige;

4o à veiller à ce que l’organe de gestion respecte la loi, les décrets et toutes les autres dispositions réglementaires
ainsi que les statuts de l’intercommunale et de l’association de projet.

§ 2. Un représentant de l’intercommunale désigné par le conseil d’administration est chargé de commenter, au
moins deux fois l’an, les comptes et le plan stratégique devant le conseil communal, provincial ou de l’action sociale,
de la commune, de la province ou du C.P.A.S. associé. Un représentant de l’intercommunale peut également être
désigné pour commenter devant les conseils respectifs de ces associés tout point particulier dont le conseil
d’administration jugerait utile de débattre.

§ 3. 1o Les administrateurs ne contractent aucune responsabilité personnelle relative aux engagements de
l’intercommunale.

Ils sont, conformément au droit commun, responsables de l’exécution de leur mandat et des fautes commises dans
leur gestion.

Ils sont solidairement responsables soit envers l’intercommunale, soit envers les tiers, de tous dommages et intérêts
résultant d’infractions aux dispositions du Code des sociétés applicables aux sociétés coopératives à responsabilité
limitée ou aux sociétés anonymes ainsi qu’aux statuts de l’intercommunale.

Ils ne seront déchargés de cette responsabilité, quant aux infractions auxquelles ils n’ont pas pris part, que si
aucune faute ne leur est imputable et s’ils ont dénoncé ces infractions à l’assemblée générale la plus prochaine après
qu’ils en auront eu connaissance.

2o Les membres du comité de gestion de l’association ne contractent aucune responsabilité personnelle relative aux
engagements de l’association de projet.

Ils sont, conformément au droit commun, responsables de l’exécution de leur mandat et des fautes commises dans
leur gestion. Ils sont solidairement responsables, soit envers l’association de projet, soit envers les tiers, de tous
dommages et intérêts résultant d’infractions aux dispositions statutaires de l’association de projet.

Ils ne seront déchargés de cette responsabilité, quant aux infractions auxquelles ils n’ont pas pris part, que si
aucune faute ne leur est imputable et s’ils ont dénoncé ces infractions aux participants de l’association de projet dès
qu’ils en auront eu connaissance.

§ 4. 1o L’assemblée générale peut révoquer à tout moment tout administrateur à la demande du conseil
d’administration, pour violation du règlement d’ordre intérieur de l’organe dans lequel il est membre ou pour violation
des engagements pris au § 1er. L’assemblée générale entend préalablement l’administrateur. Dans cette hypothèse, les
associés ne peuvent donner mandat impératif à leurs délégués.

2o Tout associé public à une association de projet peut révoquer à tout moment tout membre du comité de gestion
de l’association qu’il aura désigné. Il entend préalablement l’administrateur.

Art. L1532-2. Tout membre d’un conseil communal et, s’il échet, provincial ou de l’action sociale exerçant, à ce titre,
un mandat dans une intercommunale ou une association de projet est réputé de plein droit démissionnaire :

1o dès l’instant où il cesse de faire partie de ce conseil communal et, s’il échet, provincial ou de l’action sociale;
2o dès l’instant où il ne fait plus partie de la liste politique sur laquelle il a été élu de par sa volonté ou suite

à son exclusion.
Tous les mandats dans les différents organes de l’intercommunale prennent fin immédiatement après la première

assemblée générale qui suit le renouvellement des conseils communaux et, s’il échet, provinciaux; il est procédé, lors
de la même assemblée générale, à l’installation des nouveaux organes.

Tous les mandats communaux et provinciaux au sein du comité de gestion de l’association de projet prennent fin
immédiatement après la première réunion dudit comité de gestion qui suit le renouvellement des conseils communaux
et, s’il échet, provinciaux, pour autant que ladite réunion intervienne après le 1er mars de l’année qui suit celle des
élections communales et provinciales à moins que toutes les communes et provinces associées, s’il échet, aient transmis
les déclarations indi-viduelles facultatives d’apparentement ou de regroupement de leurs membres. La désignation des
membres du comité de gestion par les autres participants éventuels s’opère au cours du mois qui suit l’installation de
leur propre conseil.

Art. L1532-3. Il peut être attribué un jeton de présence aux membres du comité de gestion de l’association de projet,
par séance effectivement prestée. Le montant du jeton de présence ne pourra excéder les limites établies par
le Gouvernement wallon.

Art. L1532-4. L’assemblée générale peut allouer des jetons de présence, par séance effectivement prestée, aux
membres du conseil d’administration de l’intercommunale.

Elle peut allouer également aux membres de l’organe restreint de gestion, par séance effectivement prestée, un
jeton de présence dont le montant est inférieur ou égal à ceux accordés aux membres du conseil d’administration.

Les membres qui assistent à plusieurs réunions du même organe de la même intercommunale qui ont lieu le même
jour n’ont droit qu’à un seul jeton de présence.

Le montant du jeton de présence ne peut excéder les limites établies par le Gouvernement wallon.
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Art. L1532-5. L’assemblée générale peut, en lieu et place de jetons de présence, allouer une indemnité de fonction
aux administrateurs qui assurent une mission d’exécution ou de gestion journalière, dans les limites des conditions
d’attribution établies par le Gouvernement wallon.

CHAPITRE III. — Médiation et charte de l’utilisateur
Art. L1533-1. § 1er. Chaque intercommunale adhère à un service de médiation.
Le Gouvernement arrête les modalités d’adhésion, les règles de fonctionnement et de financement du service de

médiation intercommunal de la Région wallonne.
§ 2. Chaque intercommunale rédige et adopte une charte des utilisateurs comprenant au minimum :
— les engagements de l’intercommunale en matière de service aux utilisateurs;
— les procédures de contestation ou réclamation mises à leur disposition;
— les dispositions existant en matière d’information pour les citoyens.
§ 3. Chaque intercommunale dispose d’un site internet à vocation informative et permettant de dispenser des

services essentiels aux utilisateurs.

TITRE IV. — Dispositions transitoires et finales

Art. L1541-1. § 1er. Le présent Livre entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge, sans préjudice
du § 2.

§ 2. Les intercommunales existant au moment de l’entrée en vigueur du présent Livre et soumises au décret
du 5 décembre 1996 relatif aux intercommunales wallonnes mettront leurs statuts en conformité avec les dispositions
du présent Livre avant le premier lundi du mois de décembre 2006, et ce, sans préjudice de l’alinéa qui suit.

La mise en place d’éventuels nouveaux organes prévus par le présent décret au sein des intercommunales se fait
concomitamment à l’installation des nouveaux conseils d’administration à la suite des élections communales et
provinciales du 8 octobre 2006.

Par dérogation éventuelle à l’article L1523-15, § 5, les organes de gestion existants des intercommunales soumises
au décret du 5 décem-bre 1996 relatif aux intercommunales wallonnes ne peuvent, dans le cadre des modifications de
statuts visées au paragraphe 2, alinéa 1er, et du renouvellement des organes à la suite des élections communales et
provinciales du 8 octobre 2006, compter un plus grand nombre de membres que le nombre de membres qu’ils
comprennent au jour de l’entrée en vigueur du présent Livre.

Ce paragraphe n’est pas applicable en cas de fusion ou de restructuration d’intercommunales.

Art. L1541-2. Les règles prévues à l’article L1523-14, 8o, devront être adoptées par l’assemblée générale au plus tard
le 31 décembre 2007.

La mise en ligne du site internet tel que prévu à l’article L1533-1, § 3, devra avoir lieu pour le 31 décembre 2007.

La charte des utilisateurs devra être élaborée pour le 31 janvier 2009.

Avant l’entrée en vigueur du décret habilitant l’organe de contrôle régional dont question à l’article L1523-24, le
contrôle de l’intercommunale sera assuré par un ou plusieurs réviseurs.

Art. L1541-3. L’article 28 de la loi du 22 décembre 1986 relative aux intercommunales est abrogé. »

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 19 juillet 2006.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

La Ministre de la Formation,
Mme M. ARENA

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme Ch. VIENNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2005-2006.
Documents du Conseil 403 (2005-2006), nos 1 à 36.
Compte rendu intégral, séance publique du 19 juillet 2006.
Discussion. Vote.

41978 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/202773]D. 2006 — 3178
19. JULI 2006 — Dekret zur Abänderung des Buchs V des ersten Teils des Kodex der lokalen Demokratie

und der Dezentralisierung und des Buchs I des dritten Teils desselben Kodex

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:
Einziger Artikel - Die Artikel 1 bis 34 des Dekrets vom 5. Dezember 1996 über die wallonischen Interkommunalen,

eingefügt in das Buch V des ersten Teils des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung, sowie
Artikel L1511-1 bis L1551-3 und der Titel des Buches V werden durch folgende Bestimmungen ersetzt:

«BUCH V — Zusammenarbeit zwischen Gemeinden

TITEL I — Allgemeine Bestimmungen

KAPITEL I — Anwendungsbereich
Art. L1511-1 - Das vorliegende Buch findet Anwendung auf die Zusammenarbeiten zwischen Gemeinden, deren

Zuständigkeitsgebiet die Grenzen der Wallonischen Region nicht überschreitet.

KAPITEL II — Formen der Zusammenarbeit

Abschnitt 1 — Vereinbarungen zwischen Gemeinden

Art. L1512-1 - Die Gemeinden können unter sich Vereinbarungen über Zwecke gemeindlichen Interesses
abschließen.

Abschnitt 2 — Projektvereinigungen

Art. L1512-2 - Mehrere Gemeinden können eine mit der Rechtspersönlichkeit versehene Zusammenarbeitsstruktur
schaffen, um die Planung, die Durchführung und die Kontrolle eines Projekts gemeindlichen Interesses zu
gewährleisten.

Jegliche Person des öffentlichen oder privaten Rechts darf unter den in den Statuten bestimmten Bedingungen
daran teilnehmen.

Abschnitt 3 — Interkommunale Vereinigungen

Art. L1512-3 - Unter den im vorliegenden Buch vorgesehenen Bedingungen können verschiedene Gemeinden
Vereinigungen mit bestimmten Gemeindeinteressen bilden.

Diese Vereinigungen werden weiter unten Interkommunalen genannt.
Art. L1512-4 - Alle anderen Personen des öffentlichen oder privaten Rechts dürfen den Interkommunalen ebenfalls

angehören.
Unbeschadet bestehender Mitgliedschaften wird jede Beteiligung der Wallonischen Region an einer Interkommu-

nale durch Dekret genehmigt und festgelegt.
Art. L1512-5 - Die Interkommunalen dürfen sich am Kapital irgendwelcher Gesellschaft beteiligen, wenn diese

Beteiligung zur Verwirklichung ihres Gesellschaftszwecks beitragen kann.
Jede Beteiligung am Kapital einer Gesellschaft wird durch den Verwaltungsrat beschlossen; ein spezifischer Bericht

über diese Beschlüsse wird der Generalversammlung gemäß Artikel L1523-13 § 3 vorgestellt.
Wenn die Beteiligung an einer Gesellschaft mindestens einem Zehntel ihres Kapitals oder mindestens einem

Fünftel des Eigenkapitals der Interkommunale entspricht, muss die Beteiligung allerdings durch die Generalversamm-
lung mit der einfachen Mehrheit der anwesenden Stimmen beschlossen werden, wobei ebenfalls die einfache Mehrheit
der durch die Vertreter der angeschlossenen Gemeindegesellschafter abgegebenen Stimmen erreicht werden muss.

Abschnitt 4 — Gemeinsame Bestimmungen

Art. L1512-6 - § 1 - Die Projektvereinigungen und die Interkommunalen erfüllen ungeachtet ihres Gesellschafts-
zwecks öffentliche Aufgaben und sind aus diesem Grunde juristische Personen des öffentlichen Rechts.

Sie haben keinen Handelscharakter.
Der öffentliche Charakter der Projektvereinigungen und der Interkommunalen überwiegt sowohl in ihren

Verhältnissen mit ihren Gesellschaftern, mit ihren Bediensteten oder mit jedem Dritten als auch in allen internen oder
externen Mitteilungen.

§ 2 - Als solche dürfen die Projektvereinigungen und die Interkommunalen in eigenem Namen Enteignungen zu
gemeinnützigen Zwecken durchführen, Anleihen aufnehmen, unentgeltliche Zuwendungen annehmen und Zuschüsse
von den öffentlichen Behörden empfangen.

Alle Einlagen und alle Anschaffungen müssen für die Verwirklichung des Gesellschaftszwecks der Projekt-
vereinigung oder der Interkommunale verwendet werden.

§ 3 - In allen Urkunden, Rechnungen, Ankündigungen, Veröffentlichungen und sonstigen von den Projektverei-
nigungen oder den Interkommunalen ausgehenden Unterlagen muss der Wortlaut ″Projektvereinigung″ oder
″Interkommunale″ unmittelbar vor oder nach dem Gesellschaftsnamen leserlich geschrieben werden.

In all diesen Fällen werden die Projektvereinigungen oder die Interkommunalen ihre eigene Bezeichnung und ggf.
ihr Kürzel verwenden.

TITEL II — Arbeitsmodalitäten

KAPITEL I — Vereinbarungen zwischen Gemeinden
Art. L1521-1 - Die zwischen Gemeinden abgeschlossene Vereinbarung umfasst wenigstens die Bestimmungen über

die Dauer und ihre eventuelle Verlängerung, die Möglichkeit ihrer Auflösung, die eventuellen Einlagen der
teilnehmenden Gemeinden und die Modalitäten zur Verwaltung dieser Einlagen, die interne Organisation, die
gegenseitigen Rechte und Pflichten und die finanziellen Auswirkungen, die Information der Gemeinden, die jährliche
Bewertung durch die Gemeinderäte, die Festlegung der finanziellen Bewegungen, die Verwendung des Ergebnisses,
die Finanzkontrolle und die Aufteilung der eventuellen Aktiva am Ablauf der Vereinbarung.

Art. L1521-2 - In der Vereinbarung kann bestimmt werden, dass eine der Gemeinden, die an der Vereinbarung
beteiligt ist, als Verwalter benannt wird.
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Um die Vereinbarung in die Tat umzusetzen, kann die verwaltende Gemeinde die Mitglieder ihres Personals
beschäftigen und/oder die Mitwirkung des Personals der anderen Gemeinden, die an der Vereinbarung beteiligt sind,
anfordern, und dies in Anwendung der Bedingungen, die in der Vereinbarung festgelegt sind.

Art. L1521-3 - Gegebenenfalls wird für die Vereinbarung ein spezifischer geschäftsführender Ausschuss gebildet,
der mindestens aus einem Vertreter pro Gemeinde besteht, der unter den Mitgliedern der Gemeinderäte oder -kollegien
proportional zu den gesamten an der Vereinbarung teilnehmenden Gemeinden benannt wird und damit beauftragt
wird, über die Modalitäten für die Umsetzung der Vereinbarung zu beraten.

Wenn nötig gibt der geschäftsführende Ausschuss für die verwaltende Gemeinde bestimmte Gutachten ab, legt er
die finanziellen Bewegungen fest, die sich aus der Vereinbarung ergeben und legt diese den Räten der an der
Vereinbarung teilnehmenden Gemeinden zur Information vor.

Das Mandat innerhalb des geschäftsführenden Ausschusses wird unentgeltlich ausgeübt.

KAPITEL II — Projektvereinigungen

Art. L1522-1 - § 1 - Die Projektvereinigung wird für einen Höchstzeitraum von sechs Jahren durch Beschluss der
betroffenen Gemeinderäte gegründet.

Kein Austritt ist möglich vor der bei der Gründung der Projektvereinigung festgelegten Frist.

Sie kann für einen Zeitraum, der sechs Jahre nicht überschreitet, verlängert werden, ohne jedoch dass dieser
Verlängerungsbeschluss bei einer späteren gemeindlichen Legislaturperiode wirksam wird.

Am Ablauf der Vereinigung wird diese aufgelöst. Die Zweckbestimmung der auf der Grundlage eines
Enteignungserlasses erworbenen Güter muss zu gemeinnützigen Zwecken beibehalten werden.

§ 2 - Die Statuten umfassen wenigstens:

1. den Namen der Projektvereinigung;

2. ihren Gegenstand;

3. ihren Gesellschaftssitz;

4. ihre Existenzdauer;

5. die genaue Bezeichnung der Gesellschafter, ihrer eventuellen Einlagen und ihrer sonstigen Verpflichtungen;

6. die Zusammensetzung und die Befugnisse des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung, die
Modalitäten für die Beschlussfassungen, die Art und Weise der Benennung und Absetzung ihrer Mitglieder sowie die
Möglichkeit für letztere, einem anderen Mitglied des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung Vollmacht zu
erteilen;

7. die Verwendung der eventuellen Gewinne und die Modalitäten für die jährliche Übernahme der eventuellen
Defizite der Projektvereinigung durch die Gesellschafter;

8. den Liquidationsmodus, die Art und Weise, wie die Liquidatoren bestellt werden, die Festlegung ihrer
Befugnisse und im Falle der Auflösung die Bestimmung der Güter und das Los des Personals.

Bei der Gründung der Projektvereinigung wird jedem Gesellschafter ein Finanzplan zugesandt.

Art. L1522-2 - Jede Projektvereinigung wird durch eine authentische Urkunde gegründet, die vor dem
Bürgermeister der Gemeinde ihres Sitzes oder vor Notar in Gegenwart der Vertreter der anderen angeschlossenen
Gemeinden, die zu diesem Zweck bevollmächtigt werden, abgeschlossen wird.

Unbeschadet der gesetzlichen Bestimmungen über die Einbringung von Gebäuden tritt die Urkunde am Datum
ihrer Unterzeichnung in Kraft.

Der konstitutive Akt umfasst die Statuten.

Er wird innerhalb von dreißig Tagen nach der Gründung vollständig in den Anlagen zum Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht und gleichzeitig am Sitz der Vereinigung, wo er durch alle eingesehen werden kann, hinterlegt.

Art. L1522-3 - Vorschläge zu Abänderungen der Statuten erfordern die Zweidrittelmehrheit der anwesenden oder
vertretenen Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung, einschließlich der Zweidrittelmehrheit
der Stimmen derjenigen Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung, die die angeschlossenen
Gemeinden vertreten.

Diese Abänderungen müssen durch die Gesellschafter unter den für den konstitutiven Akt erforderten
Bedingungen angenommen werden.

Art. L1522-4 - § 1 - Die Projektvereinigung verfügt nur über einen geschäftsführenden Ausschuss, dessen
Vertreter der angeschlossenen Gemeinden und gegebenenfalls der angeschlossenen Provinzen jeweils im Verhältnis zu
der Gesamtheit der Gemeinderäte der angeschlossenen Gemeinden und gegebenenfalls der Gesamtheit der
Provinzialräte der angeschlossenen Provinzen gemäß Artikel 167 und 168 des Wahlgesetzbuches benannt werden. Für
die Festsetzung dieses Verhältnisses werden die fakultativen individuellen Listenverbindungs- bzw. Zusammenfüh-
rungserklärungen berücksichtigt.

Für die Festsetzung dieses Verhältnisses wird/werden die Fraktion bzw. Fraktionen, die die demokratischen
Grundsätze nicht einhalten würden, die insbesondere in der Konvention zum Schutz der Menschenrechte und
Grundfreiheiten, in den in Belgien rechtsgültigen zusätzlichen Protokollen zu dieser Konvention, in dem Gesetz
vom 30. Juli 1981 zur Ahndung bestimmter Taten, denen Rassismus oder Xenophobie zugrunde liegen und in dem
Gesetz vom 23. März 1995 zur Ahndung der Leugnung, Verharmlosung, Rechtfertigung oder Billigung des während
des zweiten Weltkriegs vom deutschen nationalsozialistischen Regime verübten Völkermordes oder jeder anderen
Form des Völkermordes erwähnt werden und diejenigen, die Verwalter einer Vereinigung zur Zeit der Taten waren,
aufgrund deren sie wegen eines der im Gesetz vom 30. Juli 1981 oder im Gesetz vom 23. März 1995 vorgesehenen
Verstöße verurteilt wurden, nicht berücksichtigt.

Zu den für die angeschlossenen Gemeinden und gegebenenfalls Provinzen vorbehaltenen Ämtern als Mitglieder
des geschäftsführenden Ausschusses dürfen nur Mitglieder der Gemeinderäte oder -kollegien und gegebenenfalls der
Provinzialräte oder -kollegien ernannt werden.
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Der vorliegende Absatz findet mutatis mutandis auf die Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses, die die
angeschlossenen ÖSHZ vertreten, Anwendung.

§ 2 - Für die Bestimmung eines Mitglieds des geschäftsführenden Ausschusses, das die angeschlossenen
Gemeinden und ggf. die angeschlossenen Provinzen vertritt, wird von der in § 1 des vorliegenden Artikels
vorgesehenen Regel abgewichen, wenn die gesamten Mitglieder gleichen Geschlechts sind.

In diesem Fall wird ein zusätzliches Mitglied auf Vorschlag der Gesamtheit der angeschlossenen Gemeinden
ernannt.

Das so ernannte Mitglied verfügt in allen Fällen über eine beschließende Stimme im geschäftsführenden Ausschuss
der Vereinigung.

§ 3 - Jeder Gesellschafter bestimmt direkt seinen oder seine Vertreter beim geschäftsführenden Ausschuss der
Vereinigung.

Die Mindestanzahl der Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses, die die Gesamtheit der angeschlossenen
Gemeinden vertreten, darf nicht unter vier liegen.

Die Höchstanzahl der Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses wird auf fünfzehn festgelegt.
§ 4 - Der Vorsitz des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung wird von Amts wegen einem seiner

Mitglieder, der die Eigenschaft eines kommunalen Mandatsträgers hat, anvertraut. Die Gemeinden verfügen immer
über die Stimmenmehrheit.

§ 5 - Der geschäftsführende Ausschuss ist in Sachen Personal zuständig. Das Personal der Projektvereinigung
wird vertraglich angestellt. Es kann ebenfalls für die Dauer der Projektvereinigung durch eine angeschlossene
Gemeinde zur Verfügung gestellt werden.

§ 6 - Die Überprüfung der finanziellen Lage wird einem Revisor anvertraut, der vom geschäftsführenden
Ausschuss unter den Mitgliedern des Instituts der Betriebsrevisoren ernannt wird.

Der geschäftsführende Ausschuss der Vereinigung stellt die Jahresabschlüsse fest und legt sie zusammen mit
seinem Tätigkeitsbericht und dem Bericht des Revisors zur Billigung der Gesellschafter vor; das Billigungsverfahren
wird in den Statuten festgelegt.

Die endgültige Billigung wird erlangt, sobald sich eine Mehrheit der Gesellschafter günstig geäußert hat und dem
geschäftsführenden Ausschuss der Vereinigung und dem Revisor Entlastung erteilt worden ist.

Art. L1522-5 - § 1 - Die Versammlungen des Verwaltungsrats der Vereinigung sind nicht öffentlich.
Die ausführlichen Protokolle, ergänzt durch den Bericht über die Abstimmung der individuellen Mitglieder und

durch die gesamten Unterlagen, auf die in den Protokollen hingewiesen wird, können durch die Gemeinderatsmit-
glieder im Sekretariat der angeschlossenen Gemeinden und ggf. durch die Provinzialratsmitglieder der angeschlosse-
nen Provinzen im Provinzialsekretariat eingesehen werden, unbeschadet der Dekretsbestimmungen in Sachen
Öffentlichkeit der Verwaltung.

§ 2 - Der geschäftsführende Ausschuss der Vereinigung legt eine Geschäftsordnung fest, die wenigstens die in
Artikel L1523-14, 9o erwähnten Bestimmungen umfasst.

Art. L1522-6 - Außer im Falle von qualifizierten Mehrheiten werden die Beschlüsse mit der einfachen Mehrheit
gefasst. Diese muss sowohl innerhalb des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung in seiner Gesamtheit als
auch in der Gruppe der durch die Gemeinden ernannten Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses der
Vereinigung erreicht werden.

Art. L1522-7 - Es gibt keine Pflicht hinsichtlich der Bildung eines Gesellschaftskapitals.
Wenn diese Pflicht in den Statuten vorgesehen ist, muss das feste Kapital durch die Teilnehmer bei der Gründung

der Vereinigung in Bar eingezahlt werden.
Der gesamte Anteil der Gesellschafter, die keine gemeindlichen Gesellschafter sind, ob Personen des öffentlichen

oder privaten Rechts, darf 49% des gesamten Gesellschaftskapitals nicht überschreiten.
Es besteht aus Einlagen, deren Wert und Rechte in den Statuten festgelegt werden.
Die immateriellen Einlagen, die nach wirtschaftlichen Kriterien nicht schätzbaren Gütern entsprechen, und die

Sacheinlagen werden auf der Grundlage des Berichts eines Betriebsrevisors eingeschätzt und bestehen aus Einlagen,
deren Wert und Rechte in den Statuten festgelegt werden.

Die Gesellschafter dürfen nur für ihre jeweiligen Einlagen entlohnt werden und sind nur im Verhältnis zu diesen
Einlagen verantwortlich.

Ein Register wird den Statuten beigefügt, in dem jeder der Gesellschafter sowie für jeden von ihnen die Einlagen,
die ihnen zugeteilt sind, angegeben werden.

Art. L1522-8 - Die Bücher werden gemäß der Gesetzgebung über die Buchhaltung der Unternehmen geführt. Die
auf die Öffentlichkeit der Bücher der Unternehmen anwendbaren Regeln finden ebenfalls Anwendung.

KAPITEL III — Interkommunalen

Abschnitt 1 — Die Statuten

Art. L1523-1 - Die Interkommunalen nehmen entweder die Rechtsform der Aktiengesellschaft oder die der
Genossenschaft mit beschränkter Haftung oder aber die der Vereinigung ohne Erwerbszweck an.

Auf die Interkommunalen finden entweder die Gesetze über die Handelsgesellschaften oder diejenigen über die
Vereinigungen ohne Erwerbszweck Anwendung, sofern die Statuten wegen der besonderen Art der Vereinigung von
den besagten Gesetzen nicht abweichen.

Auf keinen Fall dürfen die Interkommunalen, die die Form einer Vereinigung ohne Erwerbszweck angenommen
haben, industrielle oder Handelsgeschäfte tätigen oder versuchen, ihren Mitgliedern einen materiellen Gewinn zu
verschaffen.

Das Personal der Interkommunale besteht aus statutarischen und/oder vertraglich angestellten Mitgliedern. Das
Personal der Interkommunale wird auf der Grundlage eines vom Verwaltungsrat bestimmten Funktionsprofils und
eines Kandidaten-Aufrufs benannt.

Art. L1523-2 - Außer den zu dem Gesetzbuch über die Gesellschaften und der auf die VoE anwendbaren
Gesetzgebung vorgeschriebenen besonderen Angaben umfassen die Statuten wenigstens die folgenden Bestimmungen:

1. ihre Bezeichnung;
2. ihre(n) Gesellschaftszweck(e);
3. den oder die Tätigkeitsbereich(e);

41981BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



4. ihre Rechtsform;

5. ihren Gesellschaftssitz;

6. ihre Existenzdauer;

7. die genaue Bezeichnung der Gesellschafter, ihrer Einlagen, ihrer Beiträge und ihrer sonstigen Verpflichtungen;

8. die Zusammensetzung und die Befugnisse der Verwaltungsorgane der Interkommunale, die Art und Weise der
Benennung und Absetzung ihrer Mitglieder sowie die Möglichkeit für letztere, mit Ausnahme der Vertreter bei den
Generalversammlungen, einem anderen Mitglied desselben Organs Vollmacht zu erteilen, wobei der Bevollmächtigte
aus der Mitte der Kategorie bestimmt wird, der der Vollmachtgeber angehört;

9. die Art und Weise, wie die Jahresabrechnung, der Bericht des in Artikel L1523-24 erwähnten Kollegiums der
Bücherrevisoren, der spezifische Bericht über die Beteiligungen, der Verwaltungsgericht der Interkommunale, der
strategische Plan sowie alle anderen für die Generalversammlung bestimmten Dokumente den Gesellschaftern
mitgeteilt werden;

10. die Zweckbestimmung der eventuellen Gewinne;

11. die Übernahme des Defizits durch die Gesellschafter, sobald das Nettoaktivvermögen auf einen Betrag von
weniger als drei Viertel des Gesellschaftskapitals reduziert wird;

12. die Modalitäten der Kassenführung;

13. die Ausscheidungsmodalitäten eines Gesellschafters;

14. den Liquidationsmodus, die Art und Weise, wie die Liquidatoren bestellt werden, die Festlegung ihrer
Befugnisse und unbeschadet des Artikels L1523-22, im Falle der Auflösung der Gesellschaft, die Bestimmung der Güter
und das Los des Personals;

15. das Prinzip der doppelten Unterschrift für die Verpflichtungen der Interkommunale, sofern der Verwaltungsrat
keine besondere Vollmacht erteilt.

Bei der Gründung der Interkommunale wird jedem gründenden Gesellschafter ein Finanzplan, in dem der Betrag
des Gesellschaftskapitals begründet wird, zugesandt. Dieser Plan wird am Gesellschaftssitz der Interkommunale
aufbewahrt.

Art. L1523-3 - Der Gesellschaftssitz der Interkommunale befindet sich in einer der angeschlossenen Gemeinden,
in Räumlichkeiten, die der Interkommunale oder einer der angeschlossenen Personen des öffentlichen Rechts gehören.

Art. L1523-4 - Die Existenzdauer der Interkommunale darf dreißig Jahre nicht überschreiten.

Die Interkommunale darf allerdings um eine oder mehrere Fristen verlängert werden, von denen keine eine Dauer
von dreißig Jahren überschreiten darf.

Jede Verlängerung muss durch die Generalversammlung mindestens ein Jahr vor dem Ablauf der in den Statuten
festgelegten, laufenden Frist beschlossen werden.

Die Verlängerung wird erst dann erlangt, wenn die betroffenen Gemeinde- und gegebenenfalls Provinzialräte dazu
aufgerufen worden sind, darüber zu beraten, und sofern das Gesuch um Verlängerung die für die Annahme von
Statutenänderungen erforderliche Mehrheit erhält.

Kein Gesellschafter darf jedoch über die festgelegte Frist hinaus gebunden werden, ehe die Verlängerung in
Kraft tritt.

Die Interkommunale darf für eine ihre Existenzdauer überschreitende Frist keine Verpflichtungen eingehen, die
die Ausübung durch einen Gesellschafter des Rechts, sich an der Verlängerung nicht zu beteiligen, schwerer und teurer
machen würden.

Die Gesellschafter sind nicht gesamtschuldnerisch. Sie haften für die gesellschaftlichen Verpflichtungen nur im
Verhältnis zum Betrag ihrer Zeichnungen.

Art. L1523-5 - Die Statuten können die Möglichkeit für eine Gemeinde vorsehen, vor Ablauf der Existenzdauer der
Interkommunale aus ihr auszutreten.

Auf jeden Fall darf jeder Gesellschafter in den folgenden Fällen austreten:

1o je nach Fall, nach fünfzehn Jahren ab dem Anfang der laufenden, in den Statuten festgelegten Frist oder seiner
Mitgliedschaft, und zwar mit dem Beifall von zwei Dritteln der Stimmen, die von den anderen Gesellschaftern
abgegeben werden, vorausgesetzt dass die positiven Stimmen die Mehrheit der von den Vertretern der angeschlosse-
nen Gemeinden abgegebenen Stimmen umfassen und unter Vorbehalt, dass derjenige, der austritt, den Schaden ersetzt,
den sein Ausscheiden nach Schätzung von Sachkundigen der Interkommunale und den anderen Gesellschaftern
zufügt;

2o wenn eine selbe im Sinne von Artikel L1512-1 die Gemeindeinteressen angehende Aktivität in einer selben
Gemeinde verschiedenen Interkommunalen, Regien oder öffentlichen Einrichtungen anvertraut wird, darf die
Gemeinde den Beschluss fassen, diese Aktivität für ihr gesamtes Gebiet einer einzigen Interkommunale oder einer
einzigen betroffenen öffentlichen Einrichtung anzuvertrauen. In der im vorangehenden Absatz beschriebenen
Annahme, die ungeachtet aller statutengemäßen Bestimmungen erfolgt, ist keine Wahl erforderlich. Nur die im Punkt 1
festgelegten Bedingungen über den Ersatz eines eventuellen Schadens finden Anwendung;

3o im Falle einer Umstrukturierung im Hinblick auf eine Rationalisierung kann eine Gemeinde beschließen, unter
den im Punkt 1 vorgesehenen Bedingungen aus der Interkommunale, in der sie Gesellschafter ist, auszutreten, um in
eine andere Interkommunale einzutreten;

4o wenn die Interkommunale innerhalb einer Frist von drei Jahren ab ihrer Gründung der Verwirklichung ihres
Gesellschaftszwecks nicht nachkommt, kann der Gesellschafter einseitig seinen Austritt beschließen.

Art. L1523-6 - Die der Interkommunale angeschlossenen Personen öffentlichen Rechts dürfen sich nur getrennt
und bis zu einer bestimmten Summe verpflichten.

Bezüglich jeder Statutenänderung, die für die Gemeinden und gegebenenfalls die Provinzen zusätzliche
Verpflichtungen oder eine Minderung ihrer Rechte mit sich bringt, müssen die Gemeinderäte und gegebenenfalls
Provinzialräte in den Stand gesetzt werden, darüber zu beraten.

41982 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



Abschnitt 2 — Organe der Interkommunale

Unterabschnitt 1 — Allgemeine Bestimmungen

Art. L1523-7 - Jede Interkommunale verfügt über mindestens drei Organe: eine Generalversammlung, einen
Verwaltungsrat und einen Entlohnungsausschuss.

Der Generaldirektor oder die Person, die die höchste hierarchische Stellung hat, wohnt den Sitzungen der
gesamten Organe mit beratender Stimme bei und wird weder für die Berechnung der verhältnismäßigen Vertretung
noch für die Berechnung der Anzahl Verwalter berücksichtigt.

Art. L1523-8 - Was das Verhältnis der Einlagen der verschiedenen Parteien zur Bildung des Gesellschafts- oder
Grundkapitals auch sein mag, die Gemeinden verfügen immer über die Mehrheit der Stimmen und über den Vorsitz
in den verschiedenen Verwaltungsorganen der Interkommunale.

Art. L1523-9 - Die Beschlüsse aller Organe der Interkommunale sind nur dann gültig, wenn sie außer der Mehrheit
der abgegebenen Stimmen auch die Stimmenmehrheit der in diesen Organen anwesenden oder vertretenen
Gemeindegesellschafter erhalten haben.

Die Statuten können Bestimmungen vorsehen, die unter Beachtung der Wahl- und Vortrittsmodalitäten im Sinne
des vorangehenden Absatzes und des Artikels L1523-8 den Schutz der Belange der Gesellschafter gewährleisten, die
einer Minderheit angehören.

Art. L1523-10 - § 1 - Jedes Organ verabschiedet eine Geschäftsordnung, die den durch die Generalversammlung
gemäß Artikel L1523-14 festgelegten Mindestinhalt umfasst. Sie wird den Mitgliedern eines jeden Organs sofort nach
ihrem Amtsantritt zur Unterschrift vorgelegt und gibt die Einsichtsmodalitäten und Besichtigungsrechte der
Gemeinderatsmitglieder, wie in Artikel L1523-13 § 2 vorgesehen, an.

Diese Geschäftsordnung gibt die Art und Weise der vorherigen Information über die Beschlussentwürfe an, die
einen Gemeindegesellschafter, der im Organ nicht vertreten ist, besonders betreffen.

§ 2 - Außer in gebührend begründeten, dringenden Fällen erfolgt die Einberufung zu einer Versammlung eines
der Verwaltungsorgane per wenigstens sieben volle Tage vor dem Tag der Versammlung an den Wohnsitz geschickten
Brief. Dieses Schreiben enthält die Tagesordnung. Die Unterlagen können auf elektronischem Wege mitgeteilt werden.
Jeglicher auf der Tagesordnung eingetragene Punkt, der Anlass zu einem Beschluss geben kann, wird außer bei
gebührend begründeter Dringlichkeit mit einem Beratungsentwurf versehen, der eine Darlegung der Beweggründe
und einen Beschlussentwurf enthält.

Im Falle eines Beschlusses, der kommerzielle und strategische Interessen betrifft, kann der Beratungsentwurf
keinen Beschlussentwurf beinhalten.

Unterabschnitt 2 — Generalversammlung

Art. L1523-11 - Die Vertreter der angeschlossenen Gemeinden bei der Generalversammlung werden durch den
Gemeinderat einer jeden Gemeinde unter den Mitgliedern der Gemeinderäte und -kollegien im Verhältnis zur
Zusammensetzung des genannten Rates benannt.

Die Anzahl der Vertreter jeder Gemeinde ist auf fünf festgesetzt, worunter mindestens drei die Mehrheit im
Gemeinderat vertreten.

Im Falle der Beteiligung einer Provinz wird die Vertretung der angeschlossenen Provinz(en) in der General-
versammlung mutatis mutandis bestimmt.

Art. L1523-12 - § 1 - Jede Gemeinde verfügt in der Generalversammlung über ein Stimmrecht, das durch die
Statuten oder durch die Anzahl Anteile, über die sie verfügt, bestimmt wird.

Die Vertreter jeder Gemeinde und gegebenenfalls jeder Provinz vertreten vor der Generalversammlung das
Verhältnis der in ihrem jeweiligen Rat abgegebenen Stimmen.

In Ermangelung eines Beschlusses des Gemeinde- oder gegebenenfalls Provinzialrats verfügt jeder Vertreter über
ein Stimmrecht, das dem Fünftel der dem Gemeinde- oder gegebenenfalls Provinzialgesellschafter, den er vertritt,
zugeteilten Anteile entspricht.

Was die Genehmigung der Jahresabrechnung, die Abstimmung der Entlastung der Verwaltungsratsmitglieder und
der Mitglieder des in Artikel L1523-24 erwähnten Kollegiums sowie die Fragen über den strategischen Plan angeht,
wird das Nichtvorhandensein eines Beschlusses der Gemeinde oder der Provinz jedoch als eine Stimmenthaltung des
betroffenen Gesellschafters betrachtet.

§ 2 - Alle Statutenänderungen sowie alle Beschlüsse bezüglich der Ausschließung von Gesellschaftern verlangen
die Zweidrittelmehrheit der Stimmen der bei der Generalversammlung anwesenden Mitglieder, wobei die Zweidrit-
telmehrheit der von Vertretern der Gemeindegesellschafter abgegebenen Stimmen ebenfalls erreicht werden muss.

Art. L1523-13 - § 1 - Der Verwaltungsrat muss jährlich mindestens zwei Generalversammlungen gemäß den in
den Statuten festgelegten Modalitäten einberufen.

Im Übrigen muss eine außerordentliche Generalversammlung einberufen werden, wenn ein Drittel der Mitglieder
des Verwaltungsrates, Gesellschafter, die mindestens ein Fünftel des Kapitals vertreten, oder das Kollegium der
Bücherrevisoren dies beantragen.

Die Einberufungsschreiben zu jeder Generalversammlung enthalten die Tagesordnung sowie alle im Zusammen-
hang mit dieser stehenden Dokumente.

Sie müssen allen Gesellschaftern mindestens dreißig Tage vor dem Sitzungstermin durch einfachen Brief
zugesandt werden.

Die einschlägigen Anlagen werden den Einberufungen beigefügt oder auf elektronischem Wege zugeschickt.

Die Mitglieder der beteiligten Gemeinde- und/oder Provinzialräte dürfen als Beobachter den Sitzungen
beiwohnen, außer wenn es sich um Personensachen handelt.
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In diesem Fall schließt der Vorsitzende die Öffentlichkeit aus, und die Sitzung darf nur dann in der Öffentlichkeit
weitergeführt werden, wenn die Besprechung über diese Frage beendet ist.

§ 2 - Die Gemeinde- und/oder Provinzialratsmitglieder der angeschlossenen Gemeinden und Provinzen sind
berechtigt, die Haushaltspläne, Rechnungen und Beratungen der Verwaltungs- und Kontrollorgane der Interkommu-
nalen einzusehen.

Die Gemeinde- und/oder Provinzialratsmitglieder der angeschlossenen Gemeinden und/oder Provinzen sind
berechtigt, die Gebäude und Dienststellen der Interkommunale zu besichtigen.

Die Gemeinde- oder Provinzialratsmitglieder, die auf Listen von Parteien gewählt worden sind, die die
demokratischen Grundsätze nicht einhalten, die u.a. in der Konvention zum Schutze der Menschenrechte und
Grundfreiheiten, in den in Belgien rechtsgültigen zusätzlichen Protokollen zu dieser Konvention, im Gesetz
vom 30. Juli 1981 zur Ahndung bestimmter Taten, denen Rassismus oder Xenophobie zugrunde liegen, im Gesetz
vom 23. März 1995 zur Ahndung der Leugnung, Verharmlosung, Rechtfertigung oder Billigung des während des
Zweiten Weltkriegs vom deutschen nationalsozialistischen Regime verübten Völkermords oder jeglicher anderen Form
des Genozids angeführt sind, sind vom Vorteil des in den vorstehenden Absätzen erwähnten Einsichtnahme- und
Besichtigungsrechts ausgeschlossen.

Die Tatsache, dass die im Punkt 9o von Artikel L1523-14 vorgesehenen Durchführungsbestimmungen nicht
festgelegt sind, setzt die Ausübung des Einsichtnahme- und Besichtigungsrechts der Gemeinde- oder Provinzialrats-
mitglieder nicht aus.

§ 3 - Die erste Generalversammlung des Geschäftsjahres wird im Laufe des ersten Semesters und spätestens
am 30. Juni abgehalten. Auf ihrer Tagesordnung muss unbedingt die Genehmigung der Jahresabrechnung des
abgeschlossenen Geschäftsjahres stehen, die eine analytische Betriebsbuchführung pro Tätigkeitsbereich enthalten
muss, sowie eine die Liste der Auftragnehmer von Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträgen, für die die gesamten
vorgeschriebenen Bestimmungen des allgemeinen Lastenhefts Anwendung finden. Diese Liste gibt das Vergabever-
fahren des Auftrags an, aufgrund dessen sie bezeichnet worden sind.

Sie hört den Geschäftsbericht, den in Artikel L1512-5 vorgesehenen spezifischen Bericht des Verwaltungsrates und
den Bericht des in Artikel L1523-24 erwähnten Kollegiums an und billigt die Bilanz.

Nach der Billigung der Bilanz nimmt diese Generalversammlung durch eine getrennte Stimmabgabe zu der
Entlastung der Verwalter und der Mitglieder des in Artikel L1523-24 erwähnten Kollegiums Stellung.

Diese Entlastung gilt nur dann, wenn die Bilanz weder ungeklärte Beträge, noch falsche, den tatsächlichen
Zustand der Gesellschaft verbergende Angaben enthält. Was die außerhalb der Statuten vorgenommenen Akten
betrifft, gilt die Entlastung nur dann, wenn diese im Einberufungsschreiben besonders erwähnt worden sind.

§ 4. Die zweite Generalversammlung des Geschäftsjahres wird während des zweiten Semesters und spätestens
am 31. Dezember abgehalten. Im Jahre der Gemeindewahlen findet sie vor dem ersten Montag des Monats Dezember
statt.

Die Generalversammlung am Ende des Jahres, das auf das Jahr der Gemeindewahlen folgt, und die
Generalversammlung am Ende des Jahres, das auf die Hälfte der Dauer der gemeindlichen Legislaturperiode folgt,
haben unbedingt auf ihrer Tagesordnung die Genehmigung eines dreijährigen strategischen Plans, der jeden
Tätigkeitsbereich identifiziert und insbesondere einen Bericht umfasst, durch den eine Verbindung zwischen den
genehmigten Jahresabrechnungen der letzten drei Haushaltsjahre und den Entwicklungs- und Verwirklichungspers-
pektiven für die nächsten drei Jahre gemacht werden kann, sowie die Funktions- und Investitionshaushalte pro
Tätigkeitsbereich.

Der Planentwurf wird durch den Verwaltungsrat erstellt, in den Räten der angeschlossenen Gemeinden und
Provinzen vorgestellt und besprochen und durch die Generalversammlung beschlossen.

Er enthält Leistungsindikatoren und qualitative und quantitative Zielsetzungen, die eine interne Kontrolle
ermöglichen, deren Ergebnisse in einem Arbeitsbericht zusammengefasst werden.

Dieser Plan wird bei dieser zweiten Generalversammlung einer jährlichen Bewertung unterworfen. Die
Modalitäten für die Öffentlichkeit des strategischen Plans werden von der Wallonischen Regierung festgelegt.

Art. L1523-14 - Ungeachtet aller anderen statutengemäßen Bestimmungen ist nur die Generalversammlung
zuständig für:

1o die Genehmigung der Jahresabrechnung und die Entlastung, die den Verwaltern und den Mitgliedern des in
Artikel L1523-24 erwähnten Kollegiums zu erteilen ist;

2o die Genehmigung des strategischen Plans und seine jährliche Bewertung;
3o die Ernennung und die Absetzung der Verwalter und der Mitglieder des in Artikel L1523-24 erwähnten

Kollegiums;
4o die Festlegung der Dienstzulagen und Anwesenheitsvergütungen, die den Verwaltern und möglicherweise den

Mitgliedern der beschränkten Verwaltungsorgane innerhalb der von der Regierung festgesetzten Grenzen und auf
Gutachten des Entlohnungsausschusses gewährt werden, sowie die Bezüge der Mitglieder des in Artikel L1523-24
erwähnten Kollegiums;

5o die Ernennung der Liquidatoren, die Festlegung ihrer Befugnisse und ihrer Bezüge;
6o den Rücktritt und die Ausschließung von Gesellschaftern;
7o die Statutenänderungen, außer wenn die Generalversammlung dem Verwaltungsrat die Befugnis überträgt, die

Anhänge bezüglich der Liste der Gesellschafter und der technischen sowie Betriebsbedingungen anzupassen;
8o die Festlegung des Mindestinhalts der allgemeinen Geschäftsordnung jedes Verwaltungsorgans. Diese

Geschäftsordnung bestimmt wenigstens:
— die Erteilung der Befugnis, über die Häufigkeit der Versammlungen des oder der beschränkten Verwaltungs-

organe zu entscheiden;
— die Erteilung der Befugnis, die Tagesordnung des Verwaltungsrats und des oder der beschränkten

Verwaltungsorgane zu bestimmen;
— das Prinzip der Besprechung der Mitteilung der Beschlüsse;
— das Verfahren, nach dem Punkte, die auf der Tagesordnung der Versammlung der Organe der Interkommunale

nicht stehen, behandelt werden können;
— die Modalitäten für die Abfassung der Beratungen über die auf der Tagesordnung stehenden Punkte im

Protokoll der Versammlungen der Organe der Interkommunale und die Modalitäten für ihre Anwendung;
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— das Recht für die Mitglieder der Generalversammlung, dem Verwaltungsrat schriftliche und mündliche Fragen
zu stellen;

— das Recht für die Mitglieder der Generalversammlung, Abschrift der Urkunden und Dokumente über die
Verwaltung der Interkommunale zu erhalten;

— die Modalitäten der Versammlung der Organe der Interkommunale;

9o die Verabschiedung der deontologischen und ethischen Regeln, die der allgemeinen Geschäftsordnung jedes
Verwaltungsorgans beizufügen ist. Sie umfassen wenigstens:

— die Verpflichtung, sein Mandat völlig auszuüben;

— die regelmäßige Teilnahme an den Sitzungen der Instanzen;

— die Regeln zur Organisation der Beziehungen zwischen den Verwaltern und der Verwaltung der Inter-
kommunale;

10o die Festlegung der in Artikel L1523-13, § 2 erwähnten Modalitäten für die Einsichtnahme und die Besichtigung,
die auf die Gesamtheit der Organe der Interkommunale Anwendung finden und den Gemeinde- und Provinzialrats-
mitgliedern der angeschlossenen Gemeinden mitgeteilt werden.

Unterabschnitt 3 — Verwaltungsrat

Art. L1523-15 - § 1 - Unbeschadet von § 4 Absatz 2 des vorliegenden Artikels ernennt die Generalversammlung
die Mitglieder des Verwaltungsrats.

§ 2 - Die Verwalter, die die angeschlossenen Gemeinden oder Provinzen vertreten, sind beider Geschlechter.

§ 3 - Unbeschadet von § 4 des vorliegenden Artikels werden die die angeschlossenen Gemeinden vertretenden
Verwalter jeweils unter Berücksichtigung der verhältnismäßigen Vertretung der Gesamtheit der Gemeinderäte der
angeschlossenen Gemeinden gemäß Artikeln 167 und 168 des Wahlgesetzbuches ernannt.

Für die Festsetzung dieses Verhältnisses werden die in den Statuten festgelegten Kriterien sowie die fakultativen
individuellen Listenverbindungs- bzw. Zusammenführungserklärungen berücksichtigt, insofern diese der Inter-
kommunale vor dem 1. März des Jahres, das auf dasjenige der Gemeinde- und Provinzialwahlen folgt, übermittelt
werden.

Für die Festsetzung dieses Verhältnisses wird/werden die Fraktion bzw. besagten Fraktionen, die die
demokratischen Grundsätze nicht einhalten würde bzw. würden, die insbesondere in der Konvention zum Schutz der
Menschenrechte und Grundfreiheiten, in den in Belgien rechtsgültigen zusätzlichen Protokollen zu dieser Konvention,
in dem Gesetz vom 30. Juli 1981 zur Ahndung bestimmter Taten, denen Rassismus oder Xenophobie zugrunde liegen
und in dem Gesetz vom 23. März 1995 zur Ahndung der Leugnung, Verharmlosung, Rechtfertigung oder Billigung des
während des zweiten Weltkriegs vom deutschen nationalsozialistischen Regime verübten Völkermordes oder jeder
anderen Form des Völkermordes erwähnt werden, nicht berücksichtigt.

Zu den den Gemeinden vorbehaltenen Ämtern als Verwaltungsratsmitglied dürfen nur Mitglieder der
Gemeinderäte oder -kollegien ernannt werden

Der vorliegende Absatz findet mutatis mutandis auf die Verwalter, die die Provinzen und die angeschlossenen
ÖSHZ vertreten, Anwendung.

§ 4 - Es wird von der in § 3, vorletzter Absatz des vorliegenden Artikels vorgesehenen Regel für die Benennung
eines Verwalters, der die angeschlossenen Gemeinden und ggf. der angeschlossenen Provinzen vertritt, abgewichen,
wenn alle Ratsmitglieder, die Mitglieder der Organe sind und aufgrund der Berechnungen nach der darin
vorgesehenen Regel benannt wurden, gleichen Geschlechts sind.

In diesem Fall wird ein zusätzlicher Verwalter durch die Generalversammlung auf Vorschlag der Gesamtheit der
angeschlossenen Gemeinden ernannt.

Das so ernannte Mitglied verfügt in allen Fällen über eine beschließende Stimme im Verwaltungsrat.

§ 5 - Die Anzahl der Mitglieder des Verwaltungsrats darf weder unter zehn Einheiten noch über dreißig Einheiten
liegen. Die Anzahl Sitze wird je nach der Anzahl Einwohner der Gesamtheit der der Interkommunale angeschlossenen
Gemeinden festgelegt.

Diese Anzahl wird auf der Grundlage der von Rechts wegen gültigen Bevölkerungszahlen am 1. Januar des Jahres
der Gemeinde- und Provinzialwahlen, wie sie im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht werden, festgelegt und beträgt bis
zu fünf Verwalter je angebrochene Tranche von fünfzigtausend Einwohnern.

Die Verteilung wird in den Statuten jeder Interkommunale festgelegt.

Auf jeden Fall darf eine Interkommunale von höchstens drei oder von höchstens vier Gemeindegesellschaftern
eine Höchstanzahl von zehn bzw. fünfzehn Verwaltern zählen. Wenn mehr als vier Gemeinden angeschlossen sind und
wenn sie weniger als hunderttausend Einwohner betreuen darf der Verwaltungsrat eine Höchstanzahl von fünfzehn
Verwaltern umfassen.

§ 6 - Beim Eintritt eines neuen Gesellschafters wird die Zusammensetzung des Verwaltungsrates neu festgelegt,
gegebenenfalls im Laufe der nächsten Generalversammlung.

§ 7 - Dem Verwaltungsrat können ein oder mehrere Personalvertreter angehören, die mit beratender Stimme
sitzen.

Art. L1523-16 - Jedes Jahr stellen die Verwalter ein Inventar und eine Jahresabrechnung für jeden Tätigkeitsbereich
sowie eine konsolidierte Jahresabrechnung auf.

Die Jahresabrechnung enthält die Bilanz, die Erfolgsrechnung, die Liste der Auftragnehmer und den Anhang,
die insgesamt ein Ganzes bilden.
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Diese Dokumente werden gemäß dem Gesetz vom 17. Juli 1975 über die Buchhaltung und Jahresabrechnung der
Unternehmen und seinen Durchführungserlassen abgefasst, außer wenn die Statuten oder die spezifischen gesetzlichen
Bestimmungen davon abweichen.

Außerdem stellen die Verwalter einen Bericht auf, in dem sie über ihre Verwaltung Rechenschaft geben.

Dieser Verwaltungsbericht enthält ein Kommentar zur Jahresabrechnung zur genauen Erklärung der Entwicklung
der Geschäfte und der Gesellschaftslage.

Der Bericht enthält auch Angaben bezüglich der nach dem Abschluss des Rechnungsjahres eingetretenen
Ereignisse.

Die Verwalter erlassen den in Artikel L1523-13 § 3 vorgesehenen strategischen Plan und den in Artikel L1512-5
vorgesehenen spezifischen Bericht über die Beteiligungen.

Der Verwaltungsrat der Interkommunale überreicht dem in Artikel L1523-24 erwähnten Kollegium die Dokumente
und den Verwaltungsbericht mindestens vierzig Tage vor der ordentlichen Generalversammlung, um ihnen zu
ermöglichen, die in Artikel L1523-13 § 3 vorgesehenen Berichte aufzustellen.

Unterabschnitt 4 — Entlohnungsausschuss

Art. L1523-17 - Der Verwaltungsrat bildet aus seiner Mitte einen Entlohnungsausschuss.

Der Entlohnungsausschuss gibt der Generalversammlung Empfehlungen für jeden Beschluss betreffend die
Anwesenheitsvergütungen, die eventuellen Dienstzulagen und ggf. alle sonstigen Vorteile, ob finanzieller Art oder
nicht, die den Mitgliedern der Verwaltungsorgane direkt oder indirekt gewährt werden.

Er legt die Entlohnungen und ggf. alle sonstigen Vorteile, ob finanzieller Art oder nicht, die mit den
Führungsfunktionen direkt oder indirekt verbunden sind, fest.

Er legt eine allgemeine Geschäftsordnung fest, die den Rahmen, der seine Arbeitsweise regelt, eindeutig
formuliert.

Der Entlohnungsausschuss setzt sich aus fünf Verwaltern zusammen, die unter den Vertretern der angeschlosse-
nen Gemeinden, Provinzen oder ÖSHZ unter Berücksichtigung der verhältnismäßigen Vertretung der Gesamtheit der
Räte der angeschlossenen Gemeinden, Provinzen und ÖSHZ gemäß Artikel 167 und 168 des Wahlgesetzbuches ernannt
werden, einschließlich des Vorsitzenden des Verwaltungsrats, der den Vorsitz des Ausschusses führt.

Die Mandate innerhalb dieses Ausschusses werden unentgeltlich ausgeübt.

Unterabschnitt 5 — Beschränkte Verwaltungsorgane

Art. L1523-18 - § 1 - Der Verwaltungsrat darf auf eigene Verantwortung einen Teil seiner Befugnisse einem oder
mehreren beschränkten Verwaltungsorganen übertragen, insbesondere um einen besonderen Tätigkeitssektor der
Interkommunale zu verwalten.

Die Beschlüsse über die finanzielle Strategie und über die allgemeinen Regeln in Sachen Personal dürfen nicht
Gegenstand einer Vollmachtserteilung durch den Verwaltungsrat sein.

Die beschränkten Verwaltungsorgane gehen vom Verwaltungsrat aus. Sie setzen sich wenigstens aus vier
Verwaltern zusammen, die durch den Verwaltungsrat unter Berücksichtigung des verhältnismäßigen Vertretung der
Gesamtheit der Räte der angeschlossenen Gemeinden, Provinzen und ÖSHZ gemäß Artikel 167 und 168 des
Wahlgesetzbuches ernannt werden.

Wenn dieses Organ gebildet wird, um einen Tätigkeitssektor zu verwalten, wird die verhältnismäßige Vertretung
auf der Grundlage der Gemeinden, Provinzen und der ÖSHZ, die diesem Sektor angeschlossen sind, berechnet.

§ 2 - Die Anzahl Mitglieder des beschränkten Verwaltungsorgans, das mit einem Tätigkeitssektor verbunden ist,
ist höchstens auf die Anzahl von Verwaltern, die aus den diesem Sektor angeschlossenen Gemeinden stammen,
beschränkt und beruht auf der Anzahl angeschlossener Gemeinden.

Die Verteilung wird in den Statuten jeder Interkommunale festgelegt.

Abschnitt 3 — Provinziale und regionale Übermacht

Art. L1523-19 - § 1 - Wenn ein Provinzialgesellschafter Mittel einbringt, die die Hälfte des Kapitals der
Interkommunale außer der bevorrechtigten Anteile übertreffen, dann können die Statuten in Abweichung von
Artikel L1523-8 vorsehen, dass:

1. die Mehrheit der Stimmen in den Verwaltungsorganen der Provinz gehört. In diesem Fall und unbeschadet der
Anwendung von Artikel L1523-9 sind die Beschlüsse der Generalversammlung, des Verwaltungsrats und der
beschränkten Verwaltungsorgane nur dann gültig, wenn sie die Stimmenmehrheit der in diesen Organen anwesenden
oder vertretenen Provinzialgesellschafter erhalten haben;

2. der Vorsitz des Verwaltungsrates einem Mitglied des Provinzialrates anvertraut wird. In dieser Annahme
dürfen die eventuellen Mandate des oder der stellvertretenden Vorsitzenden nicht den Vertretern dieses Provinzial-
gesellschafters erteilt werden.

§ 2 - Wenn der Provinzialgesellschafter für mehr als die Hälfte der durch die Interkommunale aufgenommenen
Anleihen bürgt, und insofern der Gesamtbetrag der genannten Anleihen mindestens die Hälfte ihres Kapitals erreicht,
können die Statuten in Abweichung von Artikel L1523-8 vorsehen, dass der Vorsitz des Verwaltungsrates einem
Mitglied des Provinzialrates anvertraut wird. In dieser Annahme dürfen die eventuellen Mandate des oder der
stellvertretenden Vorsitzenden nicht den Vertretern dieses Provinzialgesellschafters erteilt werden.

Art. L1523-20 - § 1 - Wenn die Wallonische Region Mittel einbringt, die die Hälfte des Kapitals der
Interkommunale übertreffen, kann in Abweichung von Artikel L1523-8 und gegebenenfalls von Artikel L1523-19 in den
Satzungen vorgesehen werden, dass:

1o die Mehrheit der Stimmen in den Verwaltungsorganen der Wallonischen Region gehört. In diesem Fall werden
die Beschlüsse der Generalversammlung, des Verwaltungsrats und der beschränkten Verwaltungsorgane nur dann auf
gültige Weise gefasst, wenn sie die Mehrheit der Stimmen der anwesenden oder in diesen Organen vertretenen
Vertreter der Wallonischen Region erhalten haben;
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2o der Vorsitz des Verwaltungsrats einem Vertreter der Wallonischen Region anvertraut wird. In dieser Annahme
können die etwaigen Mandate des oder der stellvertretenden Vorsitzenden nur Vertretern der gemeindlichen oder
provinzialen Gesellschaftern gewährt werden;

3o die Wallonische Region zu jeder Zeit der Interkommunale die Ablösung eines ihrer Vertreter in ihren
verschiedenen Organen mitteilen kann.

§ 2 - Was die in § 1 erwähnten Situationen betrifft, unterliegen die Beschlüsse der Verwaltungsorgane der
Kontrolle durch zwei Kommissare der Wallonischen Region, die von ihr gemäß den folgenden Modalitäten ernannt
und entlassen werden:

a) die Kommissare der Regierung wohnen den Versammlungen der Verwaltungsorgane mit beratender Stimme
bei. Sie können zu jeder Zeit die Bücher, den Briefwechsel, die Protokolle und im Allgemeinen alle Unterlagen und
Geschäftsbücher der Interkommunale an Ort und Stelle einsehen.

Sie können alle Erklärungen oder Auskünfte von allen Verwaltern, Bediensteten und Beauftragten erfordern und
alle Überprüfungen vornehmen, die sie für die Ausübung ihres Mandats für notwendig halten. Sie können außerdem
jede Frage in Bezug auf die Einhaltung der Regelung, der Statuten oder der Verpflichtungen der Interkommunale in
die Tagesordnung einer Verwaltungsratssitzung aufnehmen lassen;

b) jeder Kommissar der Regierung verfügt über eine Frist von vier vollen Tagen, um einen Einspruch gegen die
Durchführung eines jeden Beschlusses einzureichen, von dem er meint, dass er im Gegensatz zum Gesetz, zum Dekret,
zu den Statuten oder zum allgemeinen Interesse ist. Der Einspruch hat eine aufschiebende Wirkung. Diese Frist läuft
ab dem Tag der Versammlung, während deren der Beschluss gefasst worden ist, insofern der Kommissar der Regierung
vorschriftsmäßig zur Versammlung geladen worden ist, und, im gegenteiligen Fall, ab dem Tag, an dem er davon
informiert worden ist;

c) die Kommissare erheben ihren Einspruch bei der Regierung. Wenn die Wallonische Regierung nicht innerhalb
einer Frist von dreißig Tagen ab dem Einspruch befunden hat, ist der Beschluss rechtskräftig. Die Regierung teilt der
Interkommunale die Annullierung des Beschlusses mit.

Abschnitt 4 — Auflösung und Liquidation

Art. L1523-21 - Die Generalversammlung darf die Auflösung der Interkommunale vor Ablauf der in den Statuten
festgelegten Frist nur mit der Zweidrittelmehrheit der durch die Vertreter der Gemeindegesellschafter abgegebenen
Stimmen verkünden, nachdem die Gemeinderäte der angeschlossenen Gemeinden dazu gebracht worden sind, über
diese Frage zu beraten.

Im Falle der Anwendung von Artikel L1523-19 darf die Generalversammlung die Auflösung der Gesellschaft nur
mit der Zweidrittelmehrheit der durch die Vertreter des oder der Provinzialgesellschafter(s) abgegebenen Stimmen
verkünden, nachdem der oder die angeschlossenen Provinzialräte dazu gebracht worden sind, über diese Frage
zu beraten.

Art. L1523-22 - Im Falle der frühzeitigen Auflösung, Nichtverlängerung bzw. beim Austritt aus der Inter-
kommunale ist jede Gemeinde oder Vereinigung, die die vorher der Interkommunale anvertraute Tätigkeit ganz oder
teilweise weiter ausübt, dazu verpflichtet, nach einer durch Sachverständige ausgeführten Schätzung um den
gerechten Preis die auf ihrem Gebiet liegenden Anlagen oder Einrichtungen, die zur ausschließlichen Verwirklichung
des sie angehenden gesellschaftlichen Zwecks bestimmt sind, zusammen mit dem Personal der Interkommunale zu
übernehmen, das zur Ausübung der übernommenen Tätigkeit eingesetzt ist, und zwar auf eine Art und Weise, die
zwischen den Parteien ausgemacht werden muss. Die Güter kommen der Gemeinde jedoch kostenlos wieder zu, soweit
sie von ihr selbst finanziert wurden, oder sobald diese auf dem Gebiet der Interkommunale liegenden und durch diese
letztere zur Benutzung der Gemeinde eingesetzten Güter ganz getilgt worden sind. Über die Bestimmung der
gemeinschaftlich benutzten Anlagen und Einrichtungen sowie über die damit zusammenhängenden Lasten wird
zwischen den Parteien eine Vereinbarung getroffen. Dies gilt auch für die Güter, die von der Interkommunale oder mit
Hilfe von Subsidien anderer öffentlichen Verwaltungen, die nicht getilgt worden sind, finanziert wurden.

Die ausscheidende Gemeinde hat ungeachtet aller anderslautenden statutengemäßen Bestimmungen das Recht,
ihren Anteil in der Interkommunale zu bekommen, so wie sich dieser aus der Bilanz des Geschäftsjahres ergibt, im
Laufe dessen die Ausscheidung sich wirklich vollzieht.

Die Übernahme der Tätigkeit der Interkommunale durch die Gemeinde oder durch eine andere Vereinigung
beginnt erst ab dem Augenblick, wo alle der Interkommunale geschuldeten Beträge tatsächlich an letztere gezahlt
worden sind, wobei die Tätigkeit in der Zwischenzeit durch die Interkommunale selbst fortgesetzt wird.

Abschnitt 5 — Verschiedene Bestimmungen

Art. L1523-23 - § 1 - Die Bücher der Interkommunale werden gemäß der Gesetzgebung über die Buchhaltung der
Unternehmen geführt, außer wenn die Statuten davon abweichen, und dies, um die Aufteilung der Defizite und der
Gewinne pro durch die Statuten organisierten Tätigkeitsbereich zu ermöglichen oder um spezifischen gesetzlichen
Bestimmungen, die mit dem Tätigkeitsbereich der Interkommunale verbunden sind, nachzukommen.

Gemäß den Artikeln 92, 94, 95, 143, 608, 616, 624 und 874 des Gesetzbuches über die Gesellschaften, werden die
Jahresabrechnung, der Bericht des Kollegiums der Bücherrevisoren sowie der spezifische Bericht über die
Beteiligungen, der strategische Plan alle sechs Jahre oder der jährliche Bewertungsbericht über diesen Plan sowie der
Verwaltungsbericht der Interkommunale, jedes Jahr allen Gemeinde- und Provinzialratsmitgliedern der
angeschlossenen Gemeinden und Provinzen, sowie den Gesellschaftern gleichermaßen zugesandt, damit eine Debatte
in jedem Rat oder in jedem zu diesem Zweck organisierten Sonderausschuss eröffnet wird.

Die Tagesordnung der Sitzung des Gemeinderats nach der Einberufung muss einen Punkt über die Genehmigung
der Jahresabrechnung und einen Punkt über den strategischen Plan beinhalten.

§ 2 - Jede Interkommunale ist verpflichtet, über eigene Barmittel zu verfügen, deren Führung gemäß den in den
Statuten festgesetzten Modalitäten bestimmt wird.
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Die Modalitäten für die interne Kontrolle werden durch den Verwaltungsrat erlassen, der den Verantwortlichen für
die Zahlungs- und Inkassoverwaltung ernennt. Beim Tätigkeitssektor ernennt das beschränkte Verwaltungsorgan des
Tätigkeitssektors den Verantwortlichen für die Zahlungs- und Inkassoverwaltung des betroffenen Sektors.

Art. L1523-24 - § 1 - Das Kollegium der Bücherrevisoren ist mit der Beaufsichtigung der Interkommunale
beauftragt.

§ 2 - Der bzw. die Revisor(en) werden durch die Generalversammlung unter den Mitgliedern, natürlichen oder
juristischen Personen, des Instituts der Betriebsrevisoren ernannt.

Der Vertreter des vorerwähnten regionalen Kontrollorgans wird auf Vorschlag des Letzteren durch die
Generalversammlung ernannt.

Art. L1523-25 - Die Wallonische Region darf den Interkommunalen ein Steuersystem für die regionalen
Angelegenheiten auferlegen.

KAPITEL IV — Internationale Beziehungen
Art. L1524-1 - Gemäß den in diesem Bereich geltenden internationalen Übereinkommen und Verträgen können die

Gemeinden, die Projektvereinigungen und die Interkommunalen an juristischen Personen öffentlichen Rechts, die die
nationalen Grenzen überschreiten, beteiligt sein, ungeachtet des juristischen System, dem diese juristischen Personen
unterworfen sind.

Die einem ausländischen juristischen System unterworfenen juristischen Personen können an einer Interkommu-
nale beteiligt sein, wenn sie durch das Recht ihres Landes dazu ermächtigt werden.

TITEL III — Grundsätze des ″guten Regierens″

KAPITEL I — Verbote und Unvereinbarkeiten
Art. L1531-1 - Keiner darf innerhalb der Interkommunale oder der Projektvereinigung eine der angeschlossenen

Verwaltungsbehörden vertreten, wenn er Mitglied eines der Organe der Gesellschaft, die die Geschäftsführung oder die
Konzession der Tätigkeit des Unternehmens innehat, für die die Interkommunale oder die Projektvereinigung
gegründet worden ist.

Art. L1531-2 - § 1 - Jedem Verwalter einer Interkommunale oder jedem Mitglied des geschäftsführenden
Ausschusses einer Projektvereinigung wird es untersagt:

1o bei der Beratung über Angelegenheiten anwesend zu sein, an denen er ein direktes Interesse hat oder an denen
seine Bluts- oder Anverwandten bis zum vierten Grad ein persönliches und direktes Interesse haben;

2o sich direkt oder indirekt an Geschäften zu beteiligen, die mit der Interkommunale abgeschlossen werden;
3o sich als Rechtsanwalt, Notar oder Geschäftsmann in Gerichtsprozesse einzuschalten, die gegen die

Interkommunale oder die Projektvereinigung geführt werden. In derselben Eigenschaft ist es ihm untersagt, im
Interesse der Interkommunale oder der Projektvereinigung eine Sache vor Gericht zu vertreten, Stellungnahmen
abzugeben oder in irgendeiner Streitsache aufzutreten.

Das in Absatz 1 Punkt 1. erwähnte Verbot geht nicht über die Bluts- und Anverwandten bis zum zweiten
Grad hinaus, wenn es sich um die Vorstellung von Kandidaten, Ernennungen, Absetzungen oder vorläufige
Amtsenthebungen handelt.

§ 2 - Jedem Gemeinde- oder Provinzialratsmitglied ist es untersagt, in den Interkommunalen und den
Projektvereinigungen, an denen seine Gemeinde oder Provinz angeschlossen ist, mehr als drei ausführende Mandate
auszuüben. Unter ausführendem Mandat versteht man jedes Mandat, mittels dessen seinem Inhaber übertragene
Entscheidungsbefugnisse anvertraut werden oder das im Rahmen eines beschränkten Verwaltungsorgans ausgeübt
wird.

Bei seiner Ernennung und unter Gefahr, sein Amt nicht ausüben zu dürfen, füllt der Verwalter oder das Mitglied
des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung eine Erklärung auf Ehrenwort aus, durch die er bescheinigt, dass
er sich nicht in diesem Verbotsfall befindet.

§ 3 - Keiner darf zu einem für die angeschlossenen Verwaltungsbehörden vorbehaltenen Amt eines Verwalters
oder eines Mitglieds des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung ernannt werden, wenn er ein Mandat in den
Verwaltungs- und Kontrollorganen einer Vereinigung privaten Rechts ausübt, die eine ähnliche Tätigkeit zur Aufgabe
hat, und die, was ihn betrifft, einen direkten und ständigen Interessenkonflikt auslösen könnte. Der Verwalter oder das
Mitglied des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung füllt eine Erklärung auf Ehrenwort aus, durch die er
bescheinigt, dass er sich nicht in diesem Verbotsfall befindet.

§ 4 - Das Mandat eines Mitglieds des in Artikel L1523-24 erwähnten Kollegiums darf keinem Mitglied der
angeschlossenen Gemeinde- und Provinzialräte erteilt werden.

§ 5 - Ein Gemeinderatsmitglied, ein Schöffe oder ein Bürgermeister einer angeschlossenen Gemeinde, ein
Provinzialratsmitglied einer angeschlossenen Provinz, ein Ratsmitglied eines angeschlossenen Sozialhilfezentrums ist
nicht berechtigt, Verwalter einer Interkommunale oder Mitglied des geschäftsführenden Ausschusses einer Projekt-
vereinigung zu sein, wenn er Mitglied ihres Personals ist.

§ 6 - Die Person, die innerhalb des Personals einer Interkommunale die höchste hierarchische Stellung hat, ist
nicht berechtigt, Mitglied des Provinz- oder des Gemeindekollegiums einer ihr angeschlossenen Provinz bzw.
Gemeinde zu sein.

Was die im vorstehenden Absatz erwähnten Personen betrifft, die am Inkrafttreten des vorliegenden Dekrets schon
amtieren, tritt diese Bestimmung am 15. Oktober 2012 in Kraft.

§ 7 - Jegliches Mitglied einer Interkommunale, das Inhaber eines ausführenden Mandats ist und ein Amt als
Mitglied einer Regierung ausübt, wird als verhindert betrachtet.

KAPITEL II — Rechte und Pflichten
Art. L1532-1 - § 1 - Bei seiner Einsetzung verpflichtet sich der Verwalter oder das Mitglied des geschäftsführenden

Ausschusses der Vereinigung schriftlich:
1o für die wirksame Arbeitsweise des Verwaltungsorgans Sorge zu tragen;
2o die berufsethischen Regeln zu beachten, insbesondere was die Interessenkonflikte, die Benutzung von

Vorzugsinformationen, die Loyalität, die Diskretion und das verantwortungsvolles Umgehen mit öffentlichen Geldern
angeht;

41988 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



3o in den Tätigkeitsbereichen der Interkommunale oder der Projektvereinigung seine beruflichen Fähigkeiten zu
entfalten und zu aktualisieren, insbesondere durch die Teilnahme an Ausbildungs- und Informationsveranstaltungen,
die durch die Interkommunale oder die Projektvereinigung bei ihrem Amtsantritt und jedesmal, wenn die Aktualität
in einem Tätigkeitssektor es erfordert, organisiert werden;

4o darauf zu achten, dass das Verwaltungsorgan das Gesetz, die Dekrete und alle anderen verordnungsmäßigen
Bestimmungen, sowie die Statuten der Interkommunale und der Projektvereinigung beachtet.

§ 2 - Ein Vertreter der Interkommunale, der vom Verwaltungsrat benannt wird, wird damit beauftragt,
mindestens zweimal im Jahre die Jahresabrechnung und den strategischen Plan vor dem Gemeinde-, Provinzial- oder
Sozialhilferat der bzw. des angeschlossenen Gemeinde, Provinz oder ÖSHZ zu kommentieren. Ein Vertreter der
Interkommunale kann ebenfalls bestimmt werden, um vor den jeweiligen Räten dieser Gesellschafter jeden besonderen
Punkt zu kommentieren, dessen Erörterung der Verwaltungsrat für nötig erachtet.

§ 3 - 1o Die Verwalter übernehmen keine persönliche Verantwortung für die Verpflichtungen der Inter-
kommunale.

Gemäß dem allgemeinen Recht sind sie verantwortlich für die Ausführung ihres Mandats und für die bei ihrer
Verwaltung begangenen Fehler.

Sie sind gesamtschuldnerisch haftbar entweder gegenüber der Interkommunale oder gegenüber Dritten für jeden
Schadenersatz, der sich aus Verstößen gegen die Bestimmungen des Gesetzbuches über die Gesellschaften, die auf die
Genossenschaften mit beschränkter Haftung oder auf die Aktiengesellschaften anwendbar sind, oder gegen die
Statuten der Interkommunale ergibt.

Was die Verstöße betrifft, an denen sie sich nicht beteiligt waren, werden sie nur von dieser Haftung befreit, wenn
kein Verschulden ihnen zur Last fällt und wenn sie bei der nächsten Generalversammlung, nachdem sie Kenntnis
davon gehabt haben, diese Verstöße anzeigen.

2o Die Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses der Vereinigung übernehmen keine persönliche Verant-
wortung für die Verpflichtungen der Projektvereinigung.

Gemäß dem allgemeinen Recht sind sie verantwortlich für die Ausführung ihres Mandats und für die bei ihrer
Verwaltung begangenen Fehler. Sie sind gesamtschuldnerisch haftbar entweder gegenüber der Projektvereinigung oder
gegenüber Dritten für jeden Schadenersatz, der sich aus Verstößen gegen die Statuten der Interkommunale ergibt.

Was die Verstöße betrifft, an denen sie sich nicht beteiligt waren, werden sie nur von dieser Haftung befreit, wenn
kein Verschulden ihnen zur Last fällt und wenn sie den Teilnehmern an der Projektvereinigung, nachdem sie Kenntnis
davon gehabt haben, diese Verstöße anzeigen.

§ 4 - 1° Die Generalversammlung kann jederzeit jeden Verwalter auf Antrag des Verwaltungsrates hin wegen
Verstoß gegen die allgemeine Geschäftsordnung des Organs, in dem er Mitglied ist, oder wegen Verstoß gegen die in
§ 1 eingegangenen Verpflichtungen, entlassen. Die Generalversammlung hört den Verwalter zuvor an. In dieser
Annahme können die Gesellschafter ihren Vertretern zwingende Vollmacht erteilen.

2o Jeder öffentliche Gesellschafter einer Projektvereinigung kann jederzeit jedes Mitglied des geschäftsführenden
Ausschusses der Vereinigung, das er bestimmt hat, entlassen. Er hört den Verwalter zuvor an.

Art. L1532-2 - Jedes Mitglied eines Gemeinde- und gegebenenfalls Provinzialrats oder eines Sozialhilferats, das in
dieser Eigenschaft ein Mandat in einer Interkommunale oder einer Projektvereinigung ausübt, gilt als völlig rechtmäßig
ausgeschieden:

1o sobald es diesem Gemeinde- und gegebenenfalls Provinzial- oder Sozialhilferat nicht mehr angehört;
2o sobald er der politischen Liste, auf der er gewählt wurde, nach seinem Willen oder infolge seiner Ausschließung

nicht mehr angehört.
Alle Mandate in den verschiedenen Organen der Interkommunale laufen unmittelbar nach der ersten

Generalversammlung ab, die auf die Erneuerung der Gemeinde- und gegebenenfalls Provinzialräte folgt. Bei derselben
Generalversammlung wird die Einsetzung der neuen Organe vorgenommen.

Alle gemeindlichen und provinzialen Mandate innerhalb des geschäftsführenden Ausschusses der Projekt-
vereinigung laufen unmittelbar nach der ersten Versammlung des besagten geschäftsführenden Ausschusses ab, die
auf die Erneuerung der Gemeinde- und gegebenenfalls Provinzialräte folgt, insofern die besagte Versammlung vor
dem 1. März des Jahres nach demjenigen der Gemeinde- und Provinzialwahlen stattfindet, es sei denn, die gesamten
angeschlossenen Gemeinden und Provinzen ggf. haben die fakultativen individuellen Listenverbindungs- bzw.
Zusammenführungserklärungen ihrer Mitglieder übermittelt. Die Benennung der Mitglieder des geschäftsführenden
Ausschusses durch die anderen eventuellen Teilnehmer erfolgt im Laufe des Monats, das auf die Einsetzung ihres
eigenen Rates folgt.

Art. L1532-3 - Den Mitgliedern des geschäftsführenden Ausschusses der Projektvereinigung kann eine
Anwesenheitsvergütung für jede Sitzung bewilligt werden, der das Mitglied tatsächlich beigewohnt hat. Der Betrag der
Anwesenheitsvergütung darf die von der Wallonischen Regierung festgelegten Höchstbeträge nicht überschreiten.

Art. L1532-4 - Die Generalversammlung darf den Mitgliedern des Verwaltungsrats der Interkommunale
Anwesenheitsvergütungen für jede Sitzung bewilligen, der das Mitglied tatsächlich beigewohnt hat.

Sie darf auch den Mitgliedern des beschränkten Verwaltungsorgans eine Anwesenheitsvergütung für jede Sitzung
bewilligen, der das Mitglied tatsächlich beigewohnt hat. Ihr Betrag entspricht höchstens dem Betrag der Anwesen-
heitsvergütung, die den Mitgliedern des Verwaltungsrates bewilligt werden.

Die Mitglieder, die mehreren am selben Tag abgehaltenen Sitzungen desselben Organs derselben Interkommunale
beiwohnen, sind nur zu einer einzigen Anwesenheitsvergütung berechtigt.

Der Betrag der Anwesenheitsvergütung darf die von der Wallonischen Regierung festgelegten Höchstbeträge nicht
überschreiten.

Art. L1532-5 - Die Generalversammlung darf den Verwaltern, die einen Auftrag der Geschäftsführung oder der
täglichen Verwaltung ausüben, anstatt Anwesenheitsvergütungen eine Dienstzulage in den Grenzen der von der
Wallonischen Regierung festgelegten Bewilligungsbedingungen bewilligen.

KAPITEL III — Vermittlung und Charta des Benutzers
Art. L1533-1 - § 1 - Jede Interkommunale tritt einem Vermittlungsdienst bei.
Die Wallonische Regierung legt die Beitrittsmodalitäten, die Funktion- und Finanzierungsregeln des interkom-

munalen Vermittlungsdienstes der Wallonischen Region fest.
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§ 2 - Jede Interkommunale verfasst und verabschiedet eine Charta der Benutzer, die mindestens Folgendes
umfasst:

— die Verpflichtungen der Interkommunale, was die Dienstleistungen zugunsten der Benutzer betrifft;

— die zu ihrer Verfügung gestellten Anfechtungs- und Beschwerdeverfahren;

— die vorhandenen Bestimmungen in Sachen Information für die Bürger.

§ 3 - Jede Interkommunale verfügt über eine für die Information bestimmte Internet-Webseite, durch die den
Benutzern wichtige Dienste angeboten werden können.

TITEL IV — Übergangs- und Schlussbestimmungen

Art. L1541-1 - § 1 - Unbeschadet von § 2 tritt das vorliegende Buch am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft.

§ 2 - Die Interkommunalen, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des vorliegenden Buches bestehen und dem
Dekret vom 5. Dezember 1996 über die wallonischen Interkommunalen unterworfen sind, bringen ihre Statuten mit
den Bestimmungen des vorliegenden Buches vor dem ersten Montag des Monats Dezember 2006 in Übereinstimmung
und dies unbeschadet des folgenden Absatzes.

Die Einsetzung von im vorliegenden Dekret vorgesehenen eventuellen neuen Organen innerhalb der Interkom-
munalen erfolgt gleichzeitig mit der Einsetzung der neuen Verwaltungsräte infolge der Gemeinde- und Provinzial-
wahlen vom 8. Oktober 2006.

Gegebenenfalls in Abweichung von Artikel L1523-15 § 5 dürfen die bestehenden Verwaltungsorgane der dem
Dekret vom 5. Dezember 1996 über die wallonischen Interkommunalen unterworfenen Interkommunalen im Rahmen
der in § 2 Absatz 1 erwähnten Statutenänderungen und der Erneuerung der Organe infolge der Gemeinde- und
Provinzialwahlen vom 8. Oktober 2006 nicht eine Anzahl von Mitgliedern zählen, die die Anzahl Mitglieder übertrifft,
die sie am Tage des Inkrafttretens des vorliegenden Buches zählten.

Dieser Paragraph ist nicht anwendbar im Falle einer Fusion oder einer Umstrukturierung von Interkommunalen.

Art. L1541-2 - Die in Artikel L1523-14 8o vorgesehenen Regeln müssen spätestens am 31. Dezember 2007 durch die
Generalversammlung verabschiedet werden.

Das Online-Setzen der in Artikel L1533-1 § 3 vorgesehenen Internet-Webseite muss vor dem 31. Dezember 2007
stattfinden.

Die Charta der Benutzer muss vor dem 31. Januar 2009 verfasst werden.

Vor dem Inkrafttreten des Dekrets zur Ermächtigung des in Artikel L1523-24 erwähnten Kontrollorgans wird die
Kontrolle der Interkommunale durch einen oder mehrere Revisoren gewährleistet.

Art. L1541-3 - Artikel 28 des Gesetzes vom 22. Dezember 1986 über die Interkommunalen wird aufgehoben.»

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 19. Juli 2006

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,
M. DAERDEN

Die Ministerin der Ausbildung,
Frau M. ARENA

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Wirtschaft und der Beschäftigung,
J.-C. MARCOURT

Die Ministerin der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
Frau Ch. VIENNE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Fußnote

(1) Sitzung 2005-2006
Dokumente des Rats 403 (2005-2006), Nrn 1 und 36
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 19. Juli 2006
Diskussion. Abstimmung.

41990 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/202773]N. 2006 — 3178

19 JULI 2006. — Decreet tot wijziging van Boek V van het eerste deel van het Wetboek van de plaatselijke
democratie en de decentralisatie en van Boek I van het derde deel van hetzelfde Wetboek

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De artikelen 1 tot 34 van het decreet van 5 december 1996 betreffende de Waalse intercommunales,

opgenomen in Boek V van het eerste deel van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie, alsook
de artikelen L1511-1 tot L1551-3 en de titel van Boek V worden vervangen als volgt :

« BOEK V. — Samenwerking tussen gemeenten

TITEL I. — Algemene bepalingen

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Art. L1511-1. Dit Boek is van toepassing op de samenwerkingen tussen gemeenten waarvan het rechtsgebied

binnen de grenzen van het Waalse Gewest ligt.

HOOFDSTUK II. — Wijzen van samenwerking

Afdeling 1. — Overeenkomsten tussen gemeenten

Art. L1512-1. De gemeenten kunnen tussen elkaar overeenkomsten sluiten i.v.m. aangelegenheden van
gemeentelijk belang.

Afdeling 2. — Projectverenigingen

Art. L1512-2. Verscheidene gemeenten kunnen een samenwerkingsstructuur met rechtspersoonlijkheid oprichten
met het oog op de uitwerking en de uitvoering van een project van gemeentelijk belang, alsook op de controle daarop.

Elke publiek- of privaatrechtelijke persoon kan er deel van uit maken onder de voorwaarden waarin de statuten
voorzien.

Afdeling III. — Intercommunale verenigingen

Art. L1512-3. Verscheidene gemeenten kunnen, onder de bij dit Boek bepaalde voorwaarden, verenigingen met
welbepaalde doeleinden van gemeentelijk belang oprichten.

Deze verenigingen worden hierna intercommunales genoemd.
Art. L1512-4. Elke andere publiek- of privaatrechtelijke persoon kan eveneens deel uitmaken van de

intercommunales.
Onverminderd de bestaande aansluitingen wordt iedere deelneming van het Waalse Gewest in een inter-

communale bij decreet toegelaten en vastgesteld.
Art. L1512-5. De intercommunales kunnen participaties in het kapitaal van iedere vennootschap nemen wanneer

ze van dien aard zijn dat ze tot de verwezenlijking van hun maatschappelijk doel bijdragen.
Over iedere participatie in het kapitaal van een vennootschap wordt door de raad van bestuur beslist; een

bijzonder verslag over deze beslissingen wordt overeenkomstig artikel L1523-13, § 3, aan de algemene vergadering
voorgelegd.

Wanneer de participatie in een vennootschap echter minstens gelijk is aan één tiende van haar kapitaal of aan één
vijfde van de eigen middelen van de intercommunale, beslist de algemene vergadering over de participatie bij gewone
meerderheid van de stemmen, met inbegrip van de gewone meerderheid van de door de afgevaardigden van de
gemeentevennoten uitgebrachte stemmen.

Afdeling IV. — Gemeenschappelijke bepalingen

Art. L1512-6. § 1. Ongeacht hun doel vervullen de projectverenigingen en de intercommunales openbare taken en
zijn ze als zodanig publiekrechtelijke rechtspersonen.

Zij hebben geen handelskarakter.
Het openbaar karakter van de projectverenigingen en van de intercommunales is doorslaggevend in hun

betrekkingen met hun vennoten, hun ambtenaren en iedere derde, alsmede in iedere interne of externe mededeling.
§ 2. Als dusdanig mogen de projectverenigingen en de intercommunales in eigen naam tot onteigeningen ten

algemenen nutte overgaan, leningen aangaan, giften aanvaarden en toelagen van de openbare overheden ontvangen.
Iedere inbreng en iedere verwerving moeten voor de verwezenlijking van het maatschappelijk doel van de

projectvereniging of van de intercommunale worden aangewend.
§ 3. In alle akten, facturen, aankondigingen, bekendmakingen en andere stukken uitgaande van de project-

verenigingen of intercommunales moet de naam of de firma van de vennootschap onmiddellijk vóór of na het woord
″projectvereniging″ of ″intercommunale″ leesbaar worden vermeld.

In al die gevallen zullen de projectverenigingen of de intercommunales gebruik maken van hun eigen naam en,
eventueel, van hun letterwoord.

TITEL I. — Wijze van werking

HOOFDSTUK I. — Overeenkomsten tussen gemeenten
Art. L1521-1. De overeenkomst gesloten tussen gemeenten bevat minstens de bepalingen betreffende de duur en

de eventuele verlenging ervan, de ontbindingsmogelijkheid, de eventuele inbreng van de deelnemende gemeenten en
de modaliteiten voor het beheer van die inbrengen, de interne organisatie, de wederzijdse rechten en plichten en de
financiële gevolgen, de informatieverstrekking aan de gemeenten, de jaarlijkse evaluatie door de gemeenteraden, de
vastlegging van de financiële bewegingen, de bestemming van het resultaat, de financiële controle en de verdeling van
de eventuele activa na verloop van de overeenkomst.

Art. L1521-2. De overeenkomst kan bepalen dat één van de gemeenten die partij is bij de overeenkomst als
beheerder aangewezen wordt.
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Om deze overeenkomst uit te voeren kan de beherende gemeente, onder de voorwaarden die erin vastliggen,
gebruik maken van leden van haar personeel en een beroep doen op personeel van de overige gemeenten die partij zijn
bij de overeenkomst.

Art. L1521-3. Desgevallend wordt een comité voor het beheer van de overeenkomst belast met overlegpleging over
de modaliteiten van tenuitvoerlegging van de overeenkomst. Dat comité bestaat uit minstens één vertegenwoordiger
per gemeente, aangewezen onder de leden van de gemeenteraden of -colleges naar evenredigheid van het geheel van
de gemeenten die partij zijn bij de overeenkomst.

Het bestuurscomité verleent desnoods adviezen aan de beherende gemeente, legt de uit de overeenkomst
resulterende financiële bewegingen vast en maakt ze ter informatie over aan de gemeenteraden die partij zijn bij de
overeenkomst.

Het mandaat binnen het bestuurscomité wordt om niet uitgeoefend.

HOOFDSTUK II. — Projectverenigingen
Art. L1522-1. § 1. De projectvereniging wordt voor een periode van maximum zes jaar opgericht bij beslissing van

de betrokken gemeenteraden.
Uittreding is niet mogelijk vóór de vervaldatum vastgelegd bij de oprichting van de projectvereniging.
Ze kan met hoogstens zes jaar verlengd worden, maar de beslissing tot verlenging kan niet in werking treden

tijdens een latere gemeentelijke legislatuur.
Na afloop wordt de vereniging in vereffening gesteld. De bestemming van de op basis van een onteigeningsbesluit

verworven goederen wordt ten algemene nutte behouden.
§ 2. De statuten bevatten hoe dan ook :
1. haar naam;
2. haar doel;
3. haar maatschappelijke zetel;
4. haar duur;
5. de nauwkeurige aanwijzing van de vennoten, van hun eventuele inbrengen, van hun overige verbintenissen;
6. de samenstelling en de bevoegdheden van het bestuurscomité van de vereniging, de modaliteiten inzake de

besluitvorming, de wijze van aanwijzing en herroeping van haar leden, alsook de mogelijkheid voor de leden om
volmacht te geven aan een ander lid van het bestuurscomité van de vereniging;

7. de bestemming van de eventuele winsten en de modaliteiten voor de jaarlijkse overname van de eventuele
verliezen van de projectvereniging door de vennoten;

8. de wijze van vereffening, de wijze waarop de vereffenaars worden aangewezen en de omschrijving van hun
bevoegdheden, de bestemming van de goederen en het lot van het personeel in geval van ontbinding.

Bij de oprichting van de projectvereniging wordt aan elke vennoot een financieel plan overgemaakt.
Art. L1522-2. Elke projectvereniging wordt opgericht bij authentieke akte gepasseerd voor de burgemeester van de

gemeente waar haar zetel gevestigd is, of voor notaris in aanwezigheid van de daartoe gemandateerde vertegenwoor-
digers van de overige aangesloten gemeenten.

Onverminderd de wetsbepalingen betreffende de inbreng van vaste goederen, treedt de akte in werking op de
datum van ondertekening ervan.

De constitutieve akte bevat de statuten.
Ze wordt integraal in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt binnen dertig dagen na de oprichting

en gelijktijdig afgegeven op de zetel van de vereniging waar ze voor iedereen ter inzage ligt.
Art. L1522-3. De voorstellen tot statutaire wijzigingen vereisen een tweederde meerderheid van de aanwezige of

vertegenwoordigde leden van het bestuurscomité van de vereniging, met inbegrip van de tweederde meerderheid van
de stemmen van de leden van het bestuurscomité van de vereniging die de aangesloten gemeenten vertegenwoordigen.

Deze wijzigingen worden door de vennoten aangenomen onder de voorwaarden vereist voor de constitutieve akte.
Art. L1522-4. § 1. De projectvereniging beschikt uitsluitend over een bestuurscomité waarvan de vertegenwoor-

digers van de aangesloten gemeenten en, in voorkomend geval, de aangesloten provincies worden aangewezen naar
evenredigheid van het geheel van de gemeenteraden van de aangesloten gemeenten en, in voorkomend geval, van het
geheel van de provincieraden van de aangesloten provincies, overeenkomstig de artikelen 167 en 168 van het
Kieswetboek. Bij de berekening van die evenredigheid wordt rekening gehouden met de facultatieve individuele
verklaringen van lijstverbinding of hergroepering.

Bij de berekening van die evenredigheid wordt geen rekening gehouden met genoemde politieke groep(en) die niet
zou(den) voldoen aan de beginselen van de democratie verwoord, onder andere, door het Europees Verdrag tot
bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden, de aanvullende protocollen bij dit Verdrag van
kracht in België, de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven daden en de
wet van 23 maart 1995 tot bestraffing van het ontkennen, minimaliseren, rechtvaardigen of goedkeuren van de genocide
die tijdens de Tweede Wereldoorlog door het Duitse nationaal-socialistische regime is gepleegd of van elke andere
vorm van genocide, noch met degenen die bestuurder van een vereniging waren op het ogenblik van de feiten naar
aanleiding waarvan ze veroordeeld werd wegens één van de overtredingen bepaald bij de wet van 30 juli 1981 of de
wet van 23 maart 1995.

Tot de aan de aangesloten gemeenten en, in voorkomend geval, de aangesloten provincies voorbehouden functies
van lid van het bestuurscomité kunnen evenwel alleen de leden van de gemeenteraden of -colleges, en in voorkomend
geval, van de provincieraden of -colleges worden benoemd.

Deze paragraaf is mutatis mutandis van toepassing op de leden van het bestuurscomité die de aangesloten
O.C.M.W.’s vertegenwoordigen.

§ 2. Als alle leden van hetzelfde geslacht zijn, wordt er afgeweken van de regel bedoeld in paragraaf 1 van dit
artikel bij de aanwijzing van een lid van het bestuurscomité dat de aangesloten gemeenten en, desgevallend, de
aangesloten provincies vertegenwoordigt.

In dat geval wordt een bijkomend lid benoemd op de voordracht van de gezamenlijke aangesloten gemeenten.
Het aldus genoemde lid is in ieder geval stemgerechtigd binnen het bestuurscomité van de vereniging.
§ 3. Elke vennoot wijst zijn vertegenwoordiger(s) rechtstreeks aan binnen het bestuurscomité van de vereniging.
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De gezamenlijke aangesloten gemeenten worden door minstens vier leden van het bestuurscomité vertegen-
woordigd.

Het maximumaantal leden van het bestuurscomité is vastgelegd op vijftien.
§ 4. Het voorzitterschap van het bestuurscomité van de vereniging komt van rechtswege toe aan één van haar

leden dat de hoedanigheid van verkozen gemeenteraadslid heeft. De gemeenten beschikken steeds over de
meerderheid van de stemmen.

§ 5. Het bestuurscomité is bevoegd inzake personeelsaangelegenheden. Het personeel van de projectvereniging is
onderworpen aan een contractueel stelsel. Het kan ook door een andere aangesloten gemeente ter beschikking gesteld
worden voor de duur van de projectvereniging.

§ 6. De controle op de financiële toestand wordt toevertrouwd aan een revisor aangewezen door het
bestuurscomité onder de leden van het Instituut van Bedrijfsrevisoren.

Het bestuurscomité van de vereniging maakt de jaarrekeningen en legt ze, samen met haar activiteitenrapport en
het rapport van de revisor, ter goedkeuring voor aan de vennoten; de goedkeuringsprocedure wordt overeenkomstig
de statuten bepaald.

De definitieve goedkeuring is verworven zodra een meerderheid van de vennoten zich gunstig heeft uitgesproken
en kwijting heeft gegeven aan het bestuurscomité van de vereniging en aan de revisor.

Art. L1522-5. § 1. De vergaderingen van het bestuurscomité van de vereniging zijn niet publiek.
De uitvoerige processen-verbaal, aangevuld met het rapport over de stemming van de individuele leden en met

alle documenten waarop de notulen betrekking hebben, kunnen door de gemeenteraadsleden op het secretariaat van
de aangesloten gemeenten en, desgevallend, door de provincieraadsleden van de aangesloten provincies op de griffie
van de provincie ingekeken worden, onverminderd de decretale bepalingen inzake de openbaarheid van de
administratie.

§ 2. Het bestuurscomité van de vereniging maakt een huishoudelijk reglement op waarin hoe dan ook de
bepalingen van artikel L1523-14, 9o, opgenomen zijn.

Art. L1522-6. Behalve in geval van buitengewone meerderheden, worden de beslissingen genomen bij gewone
meerderheid, die bereikt moet worden zowel binnen het gezamenlijke bestuurscomité van de vereniging als binnen de
groep van de door de gemeenten aangewezen leden van het bestuurscomité van de vereniging.

Art. L1522-7. Er bestaat geen verplichting tot vorming van een maatschappelijk kapitaal.
Indien de statuten in de verplichting voorzien, wordt het vast kapitaal bij de oprichting van de vereniging door

de deelnemers in speciën volstort.
De globale deelneming van andere vennoten dan de gemeenten, privaat- of publiekrechtelijke personen, mag niet

meer bedragen dan 49 % van het totale maatschappelijk kapitaal
Het wordt vertegenwoordigd door aandelen waarvan de waarde en de rechten statutair zijn bepaald.
Immateriële inbrengen ter vertegenwoordiging van vermogensbestanddelen die niet naar economische maatsta-

ven kunnen worden gewaardeerd en inbrengen in natura worden gewaardeerd op grond van een rapport van een
bedrijfsrevisor en vertegenwoordigd door aandelen waarvan de waarde en de rechten statutair zijn bepaald.

De vennoten kunnen uitsluitend voor hun inbreng worden vergoed en zijn slechts aansprakelijk ten belope ervan.
De statuten gaan vergezeld van een register waarin alle vennoten vermeld worden, alsook de aandelen die aan

ieder van hen toegekend worden.
Art. L1522.8. De boekhouding wordt gevoerd volgens de wetgeving op de boekhouding van de ondernemingen.

De regels toepasselijk op de openbaarheid van de rekeningen van de bedrijven zijn eveneens van toepassing.

HOOFDSTUK III. — Intercommunales

Afdeling 1. — Statuten

Art. L1523-1. De intercommunales nemen de rechtsvorm aan ofwel van naamloze vennootschap, ofwel van
coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid, ofwel van vereniging zonder winstoogmerk.

De wetten betreffende de handelsvennootschappen en de verenigingen zonder winstoogmerk zijn, al naar gelang
het geval, van toepassing op de intercommunales, voor zover de statuten er niet van afwijken wegens de bijzondere
aard van de vereniging.

De intercommunales die de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk hebben aangenomen, mogen in geen
geval nijverheids- of handelszaken drijven of trachten een stoffelijk voordeel aan hun leden te verschaffen.

Het personeel van de intercommunale is onderworpen aan een statutair en/of contractueel stelsel. Het personeel
van de intercommunale wordt aangewezen op basis van een functieprofiel bepaald door de raad van bestuur en van
een kandidatenoproep.

Art. L1523-2. De statuten van de intercommunale bevatten hoe dan ook, naast de bijzondere meldingen
voorgeschreven door het Wetboek van vennootschappen en de wetgeving van toepassing op de vzw’s, de volgende
bepalingen :

1. haar naam;
2. haar doel of doeleinden;
3. de activiteitensector(en);
4. haar rechtsvorm;
5. haar maatschappelijke zetel;
6. haar duur;
7. de nauwkeurige aanwijzing van de vennoten, hun inbrengen, bijdragen en overige verbintenissen;
8. de samenstelling en de bevoegdheden van haar bestuursorganen, de wijze van aanstelling en herroeping van

hun leden, alsook de mogelijkheid voor dezen, met uitzondering van de afgevaardigden in de algemene vergaderingen,
om volmacht te geven aan een ander lid van hetzelfde orgaan dat zal worden aangewezen binnen de categorie waartoe
de volmachtgever behoort;

9. de wijze waarop aan de vennoten mededeling gedaan wordt van de jaarrekeningen, het verslag van het college
van commissarissen bedoeld in artikel L1523-24, het bijzonder verslag over het verwerven van participaties, het verslag
over het beheer van de intercommunale, het beleidsplan, alsmede alle andere documenten die bestemd zijn voor de
algemene vergadering;
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10. de besteding van de winsten;
11. de overname van het tekort door de vennoten zodra de netto activa herleid worden tot een bedrag kleiner dan

drie vierde van het maatschappelijk kapitaal;
12. de wijze waarop de thesaurie wordt beheerd;
13. de wijze van uittreden van een vennoot;
14. de wijze van vereffening, de wijze waarop de vereffenaars worden aangesteld en de omschrijving dezer

bevoegdheden en, onverminderd artikel L1523-22, de bestemming van de goederen en het lot van het personeel in
geval van ontbinding;

15. het beginsel van de dubbele ondertekening voor haar verbintenissen, behalve speciale delegatie van de raad
van bestuur.

Bij de oprichting van de intercommunale wordt aan iedere medeoprichter een financieel plan bezorgd waarin het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal wordt gerechtvaardigd. Het wordt op de maatschappelijke zetel van de
intercommunale bijgehouden.

Art. L1523-3. De maatschappelijke zetel van de intercommunale is gevestigd in één van de aangesloten gemeenten,
in de lokalen die aan de intercommunale of aan één van de aangesloten publiekrechtelijke personen toebehoren.

Art. L1523-4. De duur van de intercommunale mag dertig jaar niet overschrijden.
De intercommunale kan evenwel verlengd worden met één of meer termijnen van hoogstens dertig jaar.
Over iedere verlenging moet minstens één jaar vóór het verstrijken van de lopende statutaire duur door de

algemene vergadering beslist worden.
De verlenging is aangenomen voor zover de gemeenteraden en, in voorkomend geval, provincieraden erover

hebben beraadslaagd en besloten, en voor zover deze verlengingsaanvraag de meerderheid verkrijgt die vereist is voor
de goedkeuring van de statutaire wijzigingen.

Geen enkele vennoot mag evenwel worden gebonden door een termijn die verder reikt dan hetgeen was besloten
vóór het ingaan van de verlenging.

De intercommunale mag geen verbintenissen aangaan voor een termijn die haar duur overschrijdt, waardoor het
voor een vennoot moeilijker of bezwarender zou zijn om gebruik te maken van het recht om niet mee te doen aan de
verlenging.

De vennoten zijn niet hoofdelijk aansprakelijk. Ze zijn gehouden tot nakoming van de maatschappelijke
verbintenissen ten belope van hun inschrijvingen.

Art. L1523.5. De statuten kunnen voorzien in de mogelijkheid voor een gemeente om uit de intercommunale te
treden vóór het verstrijken van haar duur.

Elke vennoot mag hoe dan ook onder de volgende voorwaarden uit de intercommunale treden :
1o na vijftien jaar te rekenen vanaf het begin van de lopende statutaire termijn of vanaf zijn aansluiting, al naar

gelang het geval, met de instemming van tweederde van de stemmen van de andere vennoten, voor zover de positieve
stemmen de meerderheid omvatten van de stemmen uitgebracht door de vertegenwoordigers van de aangesloten
gemeenten en onder voorbehoud dat degene die uittreedt de schade vergoedt die zijn uittreding, naar schatting van
deskundigen, aan de intercommunale en aan de andere vennoten berokkent;

2o indien dezelfde activiteit van gemeentelijk belang in de zin van artikel L1512-1, in dezelfde gemeente aan
verschillende intercommunales, bedrijven of instellingen van openbaar nut wordt toevertrouwd, mag de gemeente
beslissen die activiteit, voor haar gehele grondgebied, toe te vertrouwen aan één enkele intercommunale, aan één enkel
bedrijf of aan één enkele belanghebbende gewestelijke instelling van openbaar nut; Indien de in het vorige lid bedoelde
gevallen zich niettegenstaande iedere andersluidende statutaire bepaling voordoen, is de stemming niet vereist. Alleen
de onder punt 1o bedoelde voorwaarden betreffende de vergoeding van de eventuele schade zijn van toepassing;

3o in geval van herstructurering wegens rationalisatie, kan een gemeente beslissen uit de intercommunale te treden
waarbij ze aangesloten is om zich bij een andere intercommunale aan te sluiten, onder de voorwaarden die in 1o

vastliggen;
4o eenzijdig, wanneer de intercommunale haar maatschappelijk doel verzuimt te verwezenlijken binnen een

termijn van drie jaar, te rekenen vanaf haar oprichting.
Art. L1523-6. De publiekrechtelijke personen die bij de intercommunale zijn aangesloten, kunnen zich alleen

afzonderlijk en elk tot beloop van een bepaalde som verbinden.
Over iedere wijziging van de statuten die voor de gemeenten, of in voorkomend geval voor de provincies,

bijkomende verplichtingen of een vermindering van hun rechten meebrengt, moet in de gemeenteraden, en in
voorkomend geval, in de provincieraden worden beraadslaagd en besloten.

Afdeling 2. — Organen van de intercommunale

Onderafdeling 1. — Algemene bepalingen
Art. L1523-7. Iedere intercommunale omvat drie organen : een algemene vergadering, een raad van bestuur en een

bezoldigingscomité.
De directeur-generaal of de persoon die de hoogste hiërarchische positie bekleedt, woont de zittingen van alle

organen met raadgevende stem bij en wordt niet in aanmerking genomen bij de berekening van de evenredige
vertegenwoordiging, noch bij de berekening van het aantal bestuurders.

Art. L1523-8. Ongeacht de verhouding van de inbrengen van de verschillende partijen in de samenstelling van het
maatschappelijk kapitaal of fonds, beschikken de gemeenten in de verschillende bestuursorganen van de intercom-
munale steeds over de meerderheid van de stemmen en over het voorzitterschap.

Art. L1523-9. De beslissingen van alle organen van de intercommunale zijn slechts geldig indien zij, behalve de
meerderheid van de uitgebrachte stemmen, ook de meerderheid van de in die organen aanwezige of vertegenwoor-
digde gemeentevennoten hebben verkregen.

De statuten kunnen voorzien in bepalingen die de belangen van de minoritaire vennoten veilig stellen, met
inachtneming van de in het voorgaande lid en in artikel L1523-8 bedoelde regels inzake stemming en voorrang.

Art. L1523-10. § 1. Elk orgaan neemt een huishoudelijk reglement aan met de minimale inhoud vastgelegd door
de algemene vergadering overeenkomstig artikel L1523-14. Het wordt ter ondertekening voorgelegd aan de leden van
elk orgaan zodra ze in functie treden en bevat de modaliteiten van raadpleging en de bezoekrechten van de
gemeenteraadsleden zoals bepaald bij artikel L1523-13, § 2.
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Dat reglement voorziet eveneens in de wijze van voorafgaande informatieverstrekking inzake beraadslagings-
projecten betreffende meer bepaald een gemeentevennoot die niet binnen het orgaan vertegenwoordigd is.

§ 2. De oproeping geschiedt schriftelijk en aan huis ten minste zeven volle dagen vóór de dag van de vergadering,
behalve behoorlijk gemotiveerde dringende noodzakelijkheid. Zij vermeldt de agenda. De documenten kunnen
elektronisch toegestuurd worden. Elk agendapunt waarover beslist moet worden gaat vergezeld van een ontwerp van
beraadslaging bevattende een memorie van toelichting en een ontwerp van beslissing, behalve behoorlijk gemotiveerde
dringende noodzakelijkheid.

Als de beslissing betrekking heeft op de commerciële en strategische belangen, moet het ontwerp van
beraadslaging geen ontwerp van beslissing bevatten.

Onderafdeling 2. — Algemene vergadering
Art. L1523-11. De afgevaardigden van de aangesloten gemeenten in de algemene vergadering worden naar

evenredigheid van de samenstelling van de raad door de gemeenteraad van elke gemeente aangewezen onder de leden
van de gemeenteraden en -colleges.

Het aantal afgevaardigden van iedere gemeente is vastgesteld op vijf, onder wie ten minste drie de meerderheid
van de gemeenteraad vertegenwoordigen.

In geval van provinciale deelneming geldt hetzelfde, mutatis mutandis, voor de vertegenwoordiging in de algemene
vergadering van de aangesloten provincie(s).

Art. L1523-12. § 1. Iedere gemeente beschikt in de algemene vergadering over een stemrecht dat bepaald wordt op
grond van de statuten of van het aantal aandelen dat zij in handen heeft. De afgevaardigden van elke gemeente en, in
voorkomend geval, van elke provincie geven de algemene vergadering kennis van de stemmenverhouding binnen hun
raad.

Indien de gemeenteraad en, in voorkomend geval, de provincieraad niet beslissen, beschikt iedere afgevaardigde
over een stemrecht dat overeenkomt met één vijfde van de aandelen die toegewezen zijn aan de vennoot die hij
vertegenwoordigt.

Wat betreft de goedkeuring van de jaarrekeningen, de stemming van de aan de bestuurders en leden van het in
artikel L1523-24 bedoelde College te verlenen kwijting, de vraagstukken betreffende het beleidsplan, wordt het gebrek
aan gemeentelijke of provinciale beraadslaging beschouwd als een onthouding van betrokken vennoot.

§ 2. Iedere statutaire wijziging vereist, net zoals iedere beslissing betreffende de uitsluiting van vennoten, een
tweederde meerderheid van de stemmen uitgebracht door de op de algemene vergadering aanwezige afgevaardigden,
met inbegrip van een tweederde meerderheid van de stemmen uitgebracht door de afgevaardigden van de
gemeentevennoten.

Art. L1523-13. § 1. Jaarlijks moeten, na bijeenroeping door de raad van bestuur, ten minste twee algemene
vergaderingen op de bij de statuten bepaalde wijze worden gehouden.

Overigens moet de algemene vergadering in buitengewone zitting worden bijeengeroepen op verzoek van één
derde van de leden van de raad van bestuur, van vennoten die minstens één vijfde van het kapitaal vertegenwoordigen
of van het college van commissarissen.

De oproepingen voor iedere algemene vergadering vermelden de agenda en omvatten alle desbetreffende stukken.
Ze worden minstens dertig dagen vóór de datum van de zitting bij gewone post aan alle vennoten toegezonden.
De desbetreffende bijlagen worden er bij gevoegd of elektronisch toegezonden.
De betrokken leden van de betrokken gemeente- en/of provincieraden mogen als waarnemers aan de zittingen

deelnemen, behalve als het om personenaangelegenheden gaat.
In dit laatste geval beveelt de voorzitter onmiddellijk de behandeling in besloten vergadering en wordt de zitting

pas opnieuw openbaar na bespreking van de aangelegenheid.
§ 2. De gemeente- en/of provincieraadsleden van de aangesloten gemeenten en provincies mogen inzage nemen

van de begrotingen, rekeningen en beslissingen van de beheers- en controleorganen van de intercommunales.
De gemeente- en/of provincieraadsleden van de aangesloten gemeenten en/of provincies mogen de gebouwen en

diensten van de intercommunale bezoeken.
Het voordeel van het inzage- en bezoekrecht bedoeld in de vorige leden geldt niet voor de gemeente- of

provincieraadsleden verkozen op lijsten van partijen die de beginselen van de democratie niet in acht nemen, zoals
verwoord, onder andere, door het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele
vrijheden, de aanvullende protocollen bij dit Verdrag van kracht in België, de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van
bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven daden en de wet van 23 maart 1995 tot bestraffing van het ontkennen,
minimaliseren, rechtvaardigen of goedkeuren van de genocide die tijdens de Tweede Wereldoorlog door het Duitse
nationaal-socialistische regime is gepleegd of van elke andere vorm van genocide.

Het gebrek aan definitie van de modaliteiten bedoeld in 9o van artikel L1523-14 is niet opschortend voor de
uitoefening van het raadplegings- en bezoekrecht van de gemeente- en/of provincieraadsleden.

§ 3. De eerste algemene vergadering van het boekjaar wordt in de loop van het eerste halfjaar gehouden, uiterlijk
op 30 juni. Op haar agenda staat noodzakelijkerwijs de goedkeuring van de jaarrekeningen van het afgesloten boekjaar,
waarin een beknopte boekhouding per activiteitensector voorkomt, alsook de lijst van de aannemers van opdrachten
van werken, leveringen of diensten waarop alle dwingende bepalingen van de algemene aannemingsvoorwaarden van
toepassing zijn. Deze lijst vermeldt de gunningswijze van de opdracht op grond waarvan ze zijn aangewezen.

Ze hoort het jaarverslag en het bijzonder verslag van de raad van bestuur bedoeld in artikel L1512-5, alsmede het
verslag van het College bedoeld in artikel L1523-24, en keurt de balans goed.

Na goedkeuring van de balans beslist de algemene vergadering bij afzonderlijke stemming over de kwijting die
verleend moet worden aan de bestuurders en leden van het College bedoeld in artikel L1523-24.

Deze kwijting is alleen dan rechtsgeldig wanneer de ware toestand van de vennootschap niet wordt verborgen
door enige weglating of onjuiste opgave in de balans, en wat de extra statutaire verrichtingen betreft, wanneer deze
bepaaldelijk zijn aangegeven in de oproeping.

§ 4. De tweede algemene vergadering van het boekjaar wordt in de loop van het tweede halfjaar gehouden, uiterlijk
31 december. Ze wordt gehouden vóór de eerste maandag van de maand december van het jaar van de
gemeenteverkiezingen.
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De algemene vergadering aan het einde van het jaar na het jaar van de gemeenteverkiezingen en de algemene
vergadering aan het einde van het jaar na de helft van de termijn van de gemeentelijke legislatuur hebben
noodzakelijkerwijs als agendapunt de goedkeuring van een beleidsplan over drie jaar, waarin elke activiteitensector
geïdentificeerd wordt en, o.a., een rapport opgenomen is op grond waarvan een band gelegd kan worden tussen de
goedgekeurde rekeningen van de drie vorige boekjaren en de evolutie- en uitvoeringsperspectieven voor de drie
volgende jaren. Het beleidsplan voorziet ook in de werkings- en investeringsbegrotingen per activiteitensector.

Het ontwerpplan wordt opgemaakt door de raad van bestuur, overgelegd en besproken binnen de raden van de
aangesloten gemeenten en provincies en vastgelegd door de algemene vergadering.

Het bevat de prestatieindicatoren en de kwalitatieve en kwantitatieve doelstellingen die interne controle mogelijk
maken waarvan de resultaten in een situatie-overzicht zullen voorkomen.

Dat plan is tijdens die tweede algemene vergadering het voorwerp van een jaarlijkse evaluatie. De modaliteiten
voor de openbaarheid van het beleidsplan worden door de Regering bepaald.

Art. L1523-14. Niettegenstaande iedere andersluidende statutaire bepaling is alleen de algemene vergadering
bevoegd voor :

1o de goedkeuring van de jaarrekeningen en de kwijting die verleend moet worden aan de bestuurders en leden
van het college bedoeld in artikel L1523-24;

2o de goedkeuring van het beleidsplan en de jaarlijkse evaluatie ervan;
3o de benoeming en de herroeping van de bestuurders en leden van het college bedoeld in artikel L1523-24;
4o de vaststelling, binnen de door de Waalse Regering bepaalde grenzen en na advies van het bezoldigingscomité,

van de functievergoedingen en presentiegelden toegekend aan de bestuurders en, eventueel, aan de leden van de
beperkte bestuursorganen, alsmede van de bezoldigingen van de leden van het college bedoeld in artikel L1523-24;

5o de benoeming van de vereffenaars, de vaststelling van hun bevoegdheden en bezoldigingen;
6o de uittreding en de uitsluiting van vennoten;
7o de statutaire wijzigingen, behalve indien ze de raad van bestuur machtiging verleent om de bijlagen m.b.t. de

vennotenlijst en de technische en exploitatievoorwaarden aan te passen;
8o de vastlegging van de minimale inhoud van het huishoudelijk reglement van elk bestuursorgaan. Dat reglement

voorziet hoe dan ook in :
— de toekenning van de bevoegdheid tot beslissing over de frequentie van de vergaderingen van het (de) beperkte

bestuursorgaan (bestuursorganen).
— de toekenning van de bevoegdheid tot beslissing over de agenda van de raad van bestuur van het (de) beperkte

bestuursorgaan (bestuursorganen).
— het beginsel van het bespreekbaar maken van de mededeling van de beslissingen;
— de procedure volgens dewelke de punten die niet op de agenda van de vergadering van de organen van de

intercommunale staan ter bespreking gesteld kunnen worden;
— de modaliteiten volgens dewelke de besprekingen van de agendapunten opgenomen worden in de notulen van

de vergaderingen van de organen van de intercommunale en de toepassingsmodaliteiten ervan;
— het recht, voor de leden van de algemene vergadering, om schriftelijk en mondeling vragen te stellen aan de

raad van bestuur;
— het recht, voor de leden van de algemene vergadering, om een afschrift van de akten en stukken betreffende het

bestuur van de intercommunale te eisen;
— de modaliteiten voor de werking van de vergadering van de organen van de intercommunale;
9o - de aanneming van deontologische en ethische regels die bij het huishoudelijk reglement van elk

bestuursorgaan gevoegd moet worden. Ze omvatten hoe dan ook :
— de verbintenis tot volle uitoefening van het mandaat;
— de regelmatige voorbereiding op de zittingen van de instanties;
— de regels voor de organisatie van de relaties tussen de bestuurders en de administratie van de intercommunale;
10o de definitie van de raadplegings- en bezoekmodaliteiten bedoeld in artikel L1523-13, § 2, eerste lid, die

toepasselijk zullen zijn op het geheel van de organen van de intercommunale en die meegedeeld zullen worden aan de
leden van de gemeente- en provincieraden van de aangesloten gemeenten.

Onderafdeling 3. — Raad van bestuur
Art. L1523-15. § 1. Onverminderd paragraaf 4, tweede lid, van dit artikel, worden de leden van de raad van bestuur

door de algemene vergadering benoemd.
§ 2. De aangesloten gemeenten of provincies worden vertegenwoordigd door bestuurders van beide geslachten.
§ 3. Onverminderd paragraaf 4 van dit artikel, worden de bestuurders die de aangesloten gemeenten

vertegenwoordigen respectievelijk naar evenredigheid van het geheel van de gemeenteraden van de aangesloten
gemeenten aangewezen overeenkomstig de artikelen 167 en 168 van het Kieswetboek.

Voor de berekening van die evenredigheid wordt rekening gehouden met de eventuele statutaire criteria, alsook
met de facultatieve individuele verklaringen van lijstverbinding of hergroepering, voor zover deze aan de
intercommunale worden overgemaakt vóór 1 maart van het jaar na dat van de provinciale en gemeenteverkiezingen

Bij de berekening van die evenredigheid wordt daarentegen geen rekening gehouden met de politieke groep(en)
die niet zou(den) voldoen aan de beginselen van de democratie verwoord, onder andere, door het Europees Verdrag
tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden, de aanvullende protocollen bij dit Verdrag
van kracht in België, de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven daden
en de wet van 23 maart 1995 tot bestraffing van het ontkennen, minimaliseren, rechtvaardigen of goedkeuren van de
genocide die tijdens de Tweede Wereldoorlog door het Duitse nationaal-socialistische regime is gepleegd of van elke
andere vorm van genocide.

Tot de aan de gemeenten voorbehouden functies van bestuurder mogen alleen leden van de gemeente- of
collegeraden benoemd worden.

Deze paragraaf is mutatis mutandis van toepassing op de bestuurders die de aangesloten provincies en O.C.M.W.’s
vertegenwoordigen.
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§ 4. Als alle leden van de organen van hetzelfde geslacht zijn, wordt er van de regel bedoeld in § 3, voorlaatste lid,
van dit artikel afgeweken bij de aanwijzing van een bestuurder die de aangesloten gemeenten en, desgevallend, de
aangesloten provincies vertegenwoordigt.

In dat geval benoemt de algemene vergadering een bijkomende bestuurder op de voordracht van de gezamenlijke
aangesloten gemeenten.

De aldus benoemde bestuurder is in ieder geval stemgerechtigd binnen de raad van bestuur.
§ 5. De raad van bestuur mag niet minder dan tien en niet meer dan dertig leden tellen. Het aantal zetels wordt

vastgelegd op grond van het aantal inwoners van de gezamenlijke aangesloten gemeenten van de intercommunale.
Dat aantal wordt vastgelegd op basis van de cijfers van de werkelijke bevolking op 1 januari van het jaar van de

provinciale en gemeenteverkiezingen, zoals bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, en naar rato van vijf bestuurders
per aangesneden schijf van vijftigduizend inwoners.

De verdeling ligt vast in de statuten van elke intercommunale.
In ieder geval kan een intercommunale met maximum drie of vier aangesloten gemeenten maximum

respectievelijk tien of vijftien bestuurders tellen. Als meer dan vier gemeenten aangesloten zijn en minder dan
honderdduizend inwoners bedienen, mag de raad van bestuur hoogstens vijftien bestuurders tellen.

§ 6. Bij de toetreding van een nieuwe vennoot wordt de samenstelling van de raad van bestuur desnoods op de
eerstvolgende algemene vergadering herzien.

§ 7. In de raad van bestuur kunnen één of meer personeelsafgevaardigden zitting hebben met raadgevende stem.
Art. L1523-16. De bestuurders maken jaarlijks een inventaris op, alsook de jaarrekeningen per activiteitensector en

de geconsolideerde jaarrekeningen.
De jaarrekeningen bestaan uit de balans, de resultatenrekening, de lijst van de aannemers en de bijlage die een

geheel vormen.
Deze stukken worden opgemaakt overeenkomstig de wet van 17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding en

de jaarrekening van de ondernemingen en overeenkomstig de besluiten ter uitvoering ervan, behalve als de statuten
of specifieke wetsbepalingen daarvan afwijken.

De bestuurders stellen bovendien een verslag op waarin ze rekenschap geven van hun beheer.
Dat verslag bevat een commentaar op de jaarrekeningen waarbij een getrouw overzicht wordt gegeven van de

gang van zaken en van de positie van de vennootschap
Het jaarverslag bevat ook informatie omtrent de gebeurtenissen die na afsluiting van het boekjaar hebben

plaatsgevonden.
De bestuurders bepalen de evaluatie van het beleidsplan bedoeld in artikel L1522-3, § 4, alsmede het bijzonder

verslag over de participaties, waarvan sprake in artikel L1512-5.
Om het in artikel L1523-24 bedoelde college in staat te stellen de in artikel L1523-13, § 3, bedoelde verslagen op te

maken, bezorgt de raad van bestuur van de intercommunale hem de stukken en het jaarverslag minstens veertig dagen
vóór de gewone algemene vergadering.

Onderafdeling 4. — Bezoldigingscomité
Art. L1523-17. De raad van bestuur richt binnen zijn midden een bezoldigingscomité op.
Het bezoldigingscomité geeft de algemene vergadering aanbevelingen m.b.t. elke beslissing betreffende

presentiegeld, eventuele functievergoedingen en elk ander al dan niet geldelijk voordeel rechtstreeks of onrechtstreeks
toegekend aan de leden van de bestuursorganen.

Het bepaalt de bezoldigingen en elk ander al dan niet geldelijk mogelijk voordeel in rechtstreeks of onrechtstreeks
verband met de directiefuncties.

Het maakt een huishoudelijk reglement op waarin zijn werkingsmodaliteiten vastliggen.
Het bezoldigingscomité bestaat uit vijf bestuurders aangewezen onder de vertegenwoordigers van de aangesloten

gemeenten, provincies of O.C.M.W.’s volgens de evenredige vertegenwoordiging van het geheel van de raden van de
aangesloten gemeenten, provincies of O.C.M.W.’s, overeenkomstig de artikelen 167 en 168 van het Kieswetboek, met
inbegrip van de voorzitter van de raad van bestuur die het voorzitterschap van het comité waarneemt.

De mandaten binnen dat comité worden om niet uitgeoefend.

Onderafdeling 5. — Beperkte bestuursorganen
Art. L1523-18. § 1. De raad van bestuur kan zijn bevoegdheden op eigen verantwoordelijkheid gedeeltelijk

overdragen aan één of verscheidene beperkte bestuursorganen, o.a. voor het beheer van een bijzondere activiteiten-
sector van de intercommunale..

De beslissingen omtrent het financieel beleid en de algemene regels inzake het personeel mogen niet het voorwerp
uitmaken van een overdracht door de raad van bestuur.

De beperkte bestuursorganen zijn uitvloeisels van de raad van bestuur. Ze bestaan uit minstens vier bestuurders
aangewezen door de raad van bestuur naar evenredigheid van het geheel van de raden van de aangesloten gemeenten,
provincies en O.C.M.W.’s, overeenkomstig de artikelen 167 en 168 van het Kieswetboek.

Als dat orgaan opgericht wordt om een activiteitensector te beheren, wordt de evenredigheid berekend op basis
van de bij bedoelde sector aangesloten gemeenten, provincies en O.C.M.W.’s.

§ 2. Het aantal leden van het beperkte bestuursorgaan verbonden met een activiteitensector wordt beperkt tot
maximum het aantal bestuurders uit de bij bedoelde sector aangesloten gemeenten en is gegrond op het aantal
gemeenten dat er bij aangesloten is.

De verdeling ligt vast in de statuten van elke intercommunale.

Afdeling 3. — Provinciaal en regionaal overwicht

Art. L1523-19. § 1. Wanneer een provincievennoot buiten bevoorrechte aandelen een inbreng doet die de helft van
het kapitaal van de intercommunale overschrijdt, kunnen de statuten, in afwijking van artikel L1523-8, bepalen dat :

1. 1. de meerderheid van de stemmen binnen de beheersorganen aan de provincie toekomt. In dit geval en
onverminderd de toepassing van artikel L1523-9 zijn de beslissingen van de algemene vergadering, van de raad van
bestuur en van de beperkte bestuursorganen slechts rechtsgeldig indien zij de meerderheid van de stemmen van de in
deze organen aanwezige of vertegenwoordigde provincievennoten hebben verkregen;
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2. 2. het voorzitterschap van de raad van bestuur aan een lid van de provincieraad toevertrouwd wordt. In dit
geval kunnen de eventuele mandaten van ondervoorzitter niet aan de vertegenwoordigers van deze provincievennoot
worden toevertrouwd.

§ 2. Wanneer de provincievennoot de goede afloop waarborgt van meer dan de helft van de door de
intercommunale opgenomen leningen en voor zover het totaalbedrag van deze leningen minstens gelijk is aan de helft
van haar kapitaal, kunnen de statuten, in afwijking van artikel L1523-8, bepalen dat het voorzitterschap van de raad
van bestuur aan een lid van de provincieraad wordt toevertrouwd. In dit geval kunnen de eventuele mandaten van
ondervoorzitter niet aan de vertegenwoordigers van deze provincievennoot worden toevertrouwd.

Art. L1523-20. § 1. Indien het Waalse Gewest een inbreng verricht die de helft van het kapitaal van de
intercommunale overschrijdt, kunnen de statuten in afwijking van artikel L1523-8 en, in voorkomend geval, van
artikel L1523-19 bepalen dat :

1o de meerderheid van de stemmen binnen de bestuursorganen aan het Waalse Gewest toekomt. In dit geval zijn
de beslissingen van de algemene vergadering, van de raad van bestuur en van de beperkte bestuursorganen slechts
rechtsgeldig indien zij de meerderheid van de stemmen van de in deze organen aanwezige of vertegenwoordigde
vertegenwoordigers van het Waalse Gewest hebben verkregen;

2o het voorzitterschap van de raad van bestuur aan een vertegenwoordiger van het Waalse Gewest toevertrouwd
wordt. In dit geval kunnen de eventuele mandaten van ondervoorzitter alleen aan de vertegenwoordigers van de
gemeente- en provincievennoten worden toevertrouwd.

3o het Waalse Gewest te allen tijde de intercommunale kennis kan geven van de vervanging van één van zijn
vertegenwoordigers binnen diens verschillende organen.

§ 2. Wat betreft de situaties bedoeld in § 1, worden de beslissingen van de bestuursorganen onderworpen aan de
controle van twee commissarissen van de Waalse Regering, die door haar benoemd en herroepen worden, op volgende
wijze :

a) de commissarissen van de Regering wonen de vergaderingen van de bestuursorganen bij met raadgevende stem.
Ze kunnen elk ogenblik ter plaatse inzage nemen van de boeken, briefwisseling, notulen en, in het algemeen, van alle
stukken en geschriften van de intercommunale.

Ze kunnen van alle bestuurders, agenten en aangestelden alle uitleg en informatie eisen en alle onderzoeken
uitvoeren die ze nodig achten voor de uitoefening van hun mandaat. Ze kunnen bovendien elk vraagstuk i.v.m. de
naleving van de regelgeving, de statuten of de verplichtingen van de intercommunale op de agenda laten plaatsen;

b) elke commissaris van de Regering beschikt over een termijn van vier volle dagen om beroep in te stellen tegen
de uitvoering van elke beslissing die hij in strijd acht met de wet, het decreet, de statuten of het algemeen belang. Het
beroep is opschortend. Die termijn gaat in op de dag van de vergadering waarop de beslissing is genomen, mits
regelmatige oproeping van de commissaris van de Regering en, in het tegenovergestelde geval, op de dag waarop hij
er kennis van gekregen heeft;

c) de commissarissen stellen hun beroep bij de Regering in. Als de Regering zich niet uitspreekt binnen dertig
dagen na het instellen van het beroep, is de beslissing definitief. De vernietiging van de beslissing wordt door de
Regering aan de intercommunale betekend.

Afdeling 4. — Ontbinding en vereffening

Art. L1523-21. De algemene vergadering mag de ontbinding van de intercommunale vóór het verstrijken van de
in de statuten bepaalde termijn slechts uitspreken met een tweederde meerderheid van de stemmen uitgebracht door
de afgevaardigden van de gemeentevennoten, na beraadslaging van de gemeenteraden van de aangesloten gemeenten.

Bovendien mag de algemene vergadering, in geval van toepassing van artikel L1523-19, de ontbinding van de
vennootschap slechts uitspreken met een tweederde meerderheid van de stemmen uitgebracht door de afgevaardigden
van de provincievennoot(vennoten), na beraadslaging daarover door de aangesloten provincieraad(raden).

Art. L1523-22. In geval van voortijdige ontbinding, bij niet-verlenging van of bij uittreding uit de intercommunale
is iedere gemeente of vereniging die de eerder aan de intercommunale geheel of ten dele toevertrouwde activiteit zal
blijven uitoefenen, gehouden, naar schatting van deskundigen, de installaties of inrichtingen over te nemen die op haar
grondgebied zijn gelegen en die uitsluitend bestemd zijn voor de verwezenlijking van het maatschappelijk doel wat
haar betreft, alsook het personeel van de intercommunale behorend tot de overgenomen activiteit, overeenkomstig
tussen de partijen nader te bepalen regels. De bezittingen zullen evenwel kosteloos aan de gemeente toekomen in
zoverre zij door haar of dank zij subsidies van andere openbare besturen werden gefinancierd of zodra deze
bezittingen, die op het gemeentelijk grondgebied gelegen zijn en door de intercommunale ten behoeve van de
gemeente aangewend worden, volledig afgelost zijn. Daarentegen moet tussen de partijen een overeenkomst worden
gesloten over de bestemming van de gemeenschappelijk gebruikte installaties en inrichtingen en de eraan verbonden
lasten, alsook van de niet afgeloste goederen gefinancierd door de intercommunale of d.m.v. subsidies van andere
overheidsbesturen.

De gemeente die uittreedt, is, niettegenstaande iedere andersluidende statutaire bepaling, gerechtigd haar aandeel
in de intercommunale te ontvangen, zoals blijkt uit de balans van het maatschappelijk jaar waarin de uittreding zich
werkelijk voordoet.

De overname van de activiteit van de intercommunale door een gemeente of een andere vereniging gaat pas in
vanaf het ogenblik dat alle aan de intercommunale verschuldigde bedragen effectief aan deze laatste zijn betaald.
Ondertussen wordt de activiteit door haar verdergezet.

Afdeling 5. — Diverse bepalingen

Art. L1523-23. § 1. De boekhouding van de intercommunale wordt gevoerd volgens de wetgeving op de
boekhouding van de ondernemingen, behalve als de statuten daarvan afwijken, met het oog op de verdeling van de
verliezen en winsten per activiteitensector georganiseerd door de statuten of op de naleving van de specifieke
wetsbepalingen betreffende het activiteitendomein van de intercommunale.

Onder verwijzing naar de artikelen 92, 94, 95, 96, 143, 608, 616, 624 en 874 van het Wetboek van vennootschappen
worden de jaarrekeningen, het verslag van het college van commissarissen, het bijzonder verslag over de participaties,
het zesjarige beleidsplan of het desbetreffende jaarlijks evaluatierapport alsmede het verslag over het beheer van de
intercommunale jaarlijks toegezonden aan alle leden van de gemeente- en provincieraden van de aangesloten
gemeenten en provincies, alsook aan de vennoten en op dezelfde wijze, opdat in iedere raad of in een daartoe binnen
de raad opgerichte bijzondere commissie een debat zou plaatsvinden.

41998 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



De agenda van de zitting van de gemeenteraad volgend op de oproeping bevat een punt betreffende de
goedkeuring van de rekeningen en een punt betreffende het beleidsplan.

§ 2. Iedere intercommunale dient te beschikken over een eigen thesaurie die op de in de statuten vastgelegde wijze
beheerd wordt.

De raad van bestuur, die de verantwoordelijke voor het beheer van de betalingen en inningen aanwijst, bepaalt de
wijze waarop de interne controle wordt uitgeoefend; in geval van activiteitensector wordt de verantwoordelijke voor
het beheer van de betalingen en inningen door het beperkt bestuursorgaan van de activiteitensector aangewezen.

Art. L1523-24. § 1. Het college van commissarissen is belast met het toezicht op de intercommunale.

§ 2. De revisor(en) wordt (worden) door de algemene vergadering benoemd onder de leden, natuurlijke of
rechtspersonen, van het Instituut van Bedrijfsrevisoren.

De vertegenwoordiger van voornoemd gewestelijk controleorgaan wordt door de algemene vergadering benoemd
op de voordracht van het controleorgaan.

Art. L1523-25. Voor gewestelijke aangelegenheden kan het Waalse Gewest de intercommunales aan de fiscaliteit
onderwerpen.

HOOFDSTUK IV. — Internationale relaties

Art. L1524-1. Volgens de internationale overeenkomsten en verdragen die op deze aangelegenheid van toepassing
zijn, kunnen de gemeenten, projectverenigingen en intercommunales deelnemen in publiekrechtelijke rechtspersonen
over de nationale grenzen, niettegenstaande het rechtsstelsel waaraan deze rechtspersonen onderworpen zijn.

Rechtspersonen die aan een buitenlands rechtsstelsel onderworpen zijn, kunnen deelnemen in een intercommu-
nale als het recht van hun land het toelaat.

TITEL III. — Beginselen van goed bestuur

HOOFDSTUK I. — Verbodsbepalingen en onverenigbaarheden

Art. L1531-1. Niemand kan binnen de intercommunale of de projectvereniging één van de aangesloten
administratieve overheden vertegenwoordigen als hij lid is van één van de organen van de vennootschap die het beheer
of de concessie heeft van de activiteit waarvoor de intercommunale of de vereniging opgericht is.

Art. L1531-2. § 1. Het is elke bestuurder van een intercommunale of elk lid van het bestuurscomité van een
projectvereniging verboden :

1o aanwezig te zijn op een beraadslaging over zaken waarbij hij een rechtstreeks belang heeft of waarbij zijn bloed-
en aanverwanten tot en met de vierde graad een persoonlijk en rechtstreeks belang hebben;

2o rechtstreeks of onrechtstreeks deel te nemen in opdrachten gegund met de intercommunale;

3o als advocaat, notaris of zakenman tussen te komen in processen tegen de intercommunale of de
projectvereniging. In dezelfde hoedanigheid mag hij in geen enkele omstreden zaak pleiten of advies geven in het
belang van de intercommunale of projectvereniging, noch die zaak volgen.

Het in het eerste lid, 1, bedoelde verbod strekt niet verder dan de bloed- en aanverwanten tot in de tweede graad,
zo het gaat om voordrachten van kandidaten, benoemingen, afzettingen en schorsingen.

§ 2. Een gemeente- of provincieraadslid mag niet meer dan drie opeenvolgende uitvoerende mandaten vervullen
binnen de intercommunales en projectverenigingen waarbij zijn gemeente of zijn provincie aangesloten is. Onder
uitvoerend mandaat wordt verstaan ieder mandaat waarbij aan de bekleder volmacht wordt gegeven om te beslissen
of ieder mandaat dat binnen een beperkt bestuursorgaan wordt vervuld.

Bij zijn benoeming vult de bestuurder of het lid van het bestuurscomité een verklaring op erewoord in waarbij hij
bevestigt dat hij niet in dat verbodsgeval verkeert, op gevaar af zijn functies niet te mogen uitoefenen.

§ 3. Niemand kan worden benoemd tot de aan de aangesloten administratieve overheden voorbehouden ambten
van bestuurder of lid van het bestuurscomité van de vereniging als hij een mandaat vervult in de bestuurs- en
controleorganen van een privaatrechtelijke vereniging met als oogmerk een gelijkaardige activiteit die, wat hem betreft,
een rechtstreeks en doorlopend belangengeschil kan veroorzaken. De bestuurder of het lid van het bestuurscomité van
de vereniging vult een verklaring op erewoord in waarbij hij bevestigt dat hij niet in dat verbodsgeval verkeert.

§ 4. Het mandaat van lid van het college bedoeld in artikel L1523-24 kan niet aan een lid van de aangesloten
gemeente- en provincieraden worden toevertrouwd.

§ 5. Een gemeenteraadslid, een schepen of de burgemeester van een aangesloten gemeente, een provincieraadslid
van een aangesloten provincie, een raadslid van een aangesloten openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn mag
geen bestuurder van een intercommunale of lid van het bestuurscomité van een projectvereniging zijn indien hij er een
personeelslid van is.

§ 6. De persoon die de hoogste hiërarchische positie bekleedt binnen het personeel van een intercommunale mag
geen lid zijn van een provinciecollege of van een gemeentecollege van een provincie of van een gemeente die erbij
aangesloten is.

Deze bepaling treedt in werking op 15 oktober 2012 voor de in het vorige lid bedoelde personen die in functie zijn
bij de inwerkingtreding van dit decreet.

§ 7. Elk lid van een intercommunale dat houder is van een uitvoerend mandaat en dat de functie van Regeringslid
uitoefent, wordt als verhinderd beschouwd

HOOFDSTUK II. — Rechten en plichten

Art. L1532-1. § 1. Bij zijn installatie verbindt de administrateur of het lid van het bestuurscomité van de vereniging
zich schriftelijk ertoe :

1o voor de vlotte werking van het bestuursorgaan te zorgen;

2o de deontologische regels in acht te nemen, meer bepaald inzake belangenconflicten, gebruik van bevoorrechte
informatie, goede trouw, discretie en goed beheer van overheidsgelden;
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3o zijn beroepsbevoegdheden te ontwikkelen en op niveau te houden in de activiteitendomeinen van de
intercommunale of de projectvereniging, o.a. door deel te nemen aan opleidings- en informatiezittingen gehouden door
de intercommunale of de projectvereniging bij hun infunctietreding of telkens als de actualiteit i.v.m. een
activiteitssector het vereist;

4o ervoor te zorgen dat het bestuursorgaan de wet, de decreten, alle andere reglementaire bepalingen alsook de
statuten van de intercommunale en de projectvereniging naleeft.

§ 2. Een door de raad van bestuur aangewezen vertegenwoordiger van de intercommunale moet minstens twee
keer per jaar voor de gemeenteraad van de aangesloten gemeente, de provincieraad van de aangesloten provincie of
de raad voor maatschappelijk welzijn van het aangesloten O.C.M.W. uitleg geven over de rekeningen en het
beleidsplan. Er kan ook een vertegenwoordiger van de intercommunale aangewezen worden om voor de respectieve
raden van die aangeslotenen uitleg te geven over elk bijzonder punt waarvan de raad van bestuur de bespreking nuttig
zou achten.

§ 3. 1o De bestuurders gaan geen enkele persoonlijke verantwoordelijkheid aan i.v.m. de verbintenissen van de
intercommunale.

Ze zijn overeenkomstig het gemene recht verantwoordelijk voor de uitvoering van hun mandaat en voor de fouten
die ze in hun beheer begaan.

Ze zijn hetzij jegens de intercommunale, hetzij jegens derden, hoofdelijk verantwoordelijk voor alle schade en
interesten voortvloeiend uit overtredingen van de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen van toepassing
op de coöperatieve vennootschappen met beperkte aansprakelijkheid of op de naamloze vennootschappen, alsmede
van de statuten van de intercommunale.

Wat betreft de overtredingen waaraan ze niet deel genomen hebben, worden ze slechts van die verantwoorde-
lijkheid ontheven als hen geen schuld toegeschreven kan worden en als ze bedoelde overtredingen aan de
eerstkomende algemene vergadering aangegeven hebben zodra ze er kennis van hebben gekregen.

2o De leden van het bestuurscomité gaan geen enkele persoonlijke verantwoordelijkheid aan i.v.m. de
verbintenissen van de projectvereniging.

Ze zijn overeenkomstig het gemene recht verantwoordelijk voor de uitvoering van hun mandaat en voor de fouten
die ze in hun beheer begaan. Ze zijn hetzij jegens de projectvereniging, hetzij jegens derden, hoofdelijk
verantwoordelijk voor alle schade en interesten voortvloeiend uit overtredingen van de statutaire bepalingen van de
projectvereniging.

Wat betreft de overtredingen waaraan ze niet deel genomen hebben, worden ze slechts van die verantwoorde-
lijkheid ontheven als hen geen schuld toegeschreven kan worden en als ze bedoelde overtredingen aan de deelnemers
van de projectvereniging aangegeven hebben zodra ze er kennis van hebben gekregen.

§ 4. 1o Elke bestuurder kan op verzoek van de raad van bestuur ieder ogenblik door de algemene vergadering
herroepen worden wegens overtreding van het huishoudelijk reglement van het orgaan waarin hij lid is of wegens
overtreding van de verbintenissen aangegaan krachtens paragraaf 1. De algemene vergadering hoort eerst de
bestuurder. In dit geval mogen de vennoten hun afgevaardigden geen dwingend mandaat geven.

2o Elke openbare vennoot van een projectvereniging kan elk door hem aangewezen lid van het bestuurscomité van
de vereniging ieder ogenblik herroepen. Hij hoort eerst de bestuurder.

Art. L1532-2. Elk lid van een gemeenteraad en, in voorkomend geval, van een provincieraad of een raad voor
maatschappelijk welzijn, dat in deze hoedanigheid een mandaat in een intercommunale of een projectvereniging
uitoefent, wordt geacht van rechtswege ontslag te nemen :

1o zodra het niet langer deel uitmaakt van deze gemeenteraad en, in voorkomend geval, provincieraad of raad
voor maatschappelijk welzijn;

2o zodra het uit eigen wil of ingevolge zijn uitsluiting niet langer voorkomt op de politieke lijst waarop het
verkozen werd.

Alle mandaten in de verschillende organen van de intercommunale vervallen onmiddellijk na de eerste algemene
vergadering die volgt op de hernieuwing van de gemeenteraden en, in voorkomend geval, provincieraden. Tijdens
dezelfde algemene vergadering worden de nieuwe organen geïnstalleerd

Alle gemeentelijke en provinciale mandaten binnen het bestuurscomité van de projectvereniging vervallen
onmiddellijk na de eerste vergadering van bedoeld bestuurscomité die volgt op de hernieuwing van de gemeenteraden
en, in voorkomend geval, provincieraden, voor zover bedoelde vergadering plaats vindt na 1 maart van het jaar na dat
van de provinciale en gemeenteverkiezingen, tenzij alle aangesloten gemeenten en, in voorkomend geval, provincies
de facultatieve individuele verklaringen van lijstverbinding of hergroepering overgemaakt hebben. De leden van het
bestuurscomité worden door de eventuele andere deelnemers aangewezen in de loop van de maand die volgt op de
installatie van hun eigen raad.

Art. L1532-3. Aan de leden van het bestuurscomité van de projectvereniging kan per daadwerkelijk bijgewoonde
zitting presentiegeld toegekend worden. Het bedrag van het presentiegeld mag de door de Waalse Regering bepaalde
grenzen niet overschrijden.

Art. L1532-4. De algemene vergadering kan presentiegeld aan de leden van de raad van bestuur van de
intercommunale toekennen per daadwerkelijk bijgewoonde zitting.

Ze kan aan de leden van het beperkte bestuursorgaan per daadwerkelijk bijgewoonde zitting evenveel of minder
presentiegeld toekennen als aan de leden van de raad van bestuur.

De leden die op dezelfde dag verscheidene vergaderingen van hetzelfde orgaan van dezelfde intercommunale
bijwonen, krijgen slechts één keer presentiegeld.

Het bedrag van het presentiegeld mag de door de Waalse Regering bepaalde grenzen niet overschrijden.

Art. L1532-5. In plaats van presentiegeld kan de algemene vergadering, binnen de perken van de door de Waalse
Regering bepaalde toekenningsvoorwaarden, een functievergoeding toekennen aan de bestuurders die een uitvoerende
opdracht of een opdracht van dagelijks bestuur vervullen.
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HOOFDSTUK III. — Bemiddeling en gebruikershandvest

Art. L1533-1. § 1. Elke intercommunale sluit zich aan bij een bemiddelingsdienst.

De Regering bepaalt de aansluitingsmodaliteiten, de werkings- en financieringsregels van de intergemeentelijke
bemiddelingsdienst van het Waalse Gewest.

§ 2. Door elke intercommunale wordt een gebruikershandvest opgesteld en aangenomen, bevattende minimum :

— de verbintenissen van de intercommunale inzake dienstverlening aan de gebruikers;

— de betwistings- of klachtprocedures die hen ter beschikking gesteld worden;

— de bestaande bepalingen inzake informatieverstrekking aan de burgers.

§ 3. Elke intercommunale beschikt over een informatieve internetsite die essentiële diensten aan de gebruikers
verlenen kan.

TITEL IV. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. L1541-1. § 1. Dit Boek treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt,
onverminderd § 2.

§ 2. De intercommunales die bestaan op de datum van inwerkingtreding van dit Boek en die onderworpen zijn
aan het decreet van 5 december 1996 betreffende de Waalse intercommunales moeten hun statuten met de bepalingen
van dit Boek in overeenstemming brengen vóór de eerste maandag van de maand december 2006, onverminderd het
volgende lid.

De oprichting van eventuele nieuwe organen waarin dit decreet voorziet binnen de intercommunales vindt
gelijktijdig plaats met de installatie van de nieuwe raden van bestuur na de provinciale en gemeenteverkiezingen
van 8 oktober 2006.

In eventuele afwijking van artikel L1523-15, § 5, mogen de bestaande bestuursorganen van de intercommunales die
onderworpen zijn aan het decreet van 5 december 1996 betreffende de Waalse intercommunales, in het kader van de
statutaire wijzigingen bedoeld in paragraaf 2, eerste lid, en van de hernieuwing van de organen na de provinciale en
gemeenteverkiezingen van 8 oktober 2006, een hoger aantal leden tellen dan het aantal leden die ze tellen op de dag
van inwerkingtreding van dit Boek.

Deze paragraaf is niet van toepassing in geval van samensmelting of herstructurering van intercommunales.

Art. L1541-2. De regels bedoeld in artikel L1523-14, 8o, moeten uiterlijk 31 december 2007 door de algemene
vergadering aangenomen worden.

De internetsite, zoals bepaald bij artikel L1533-1, § 3, moet vóór 31 december 2007 in dienst gesteld worden.

Het gebruikershandvest moet klaar zijn vóór 31 januari 2009.

Vooraleer het decreet tot machtiging van het gewestelijk controleorgaan bedoeld in artikel L1523-24 in werking
treedt, wordt de controle op de intercommunale uitgeoefend door één of meer revisoren.

Art. L1541-3. Artikel 28 van de wet van 22 december 1986 betreffende de intercommunales wordt opgeheven. »

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 19 juli 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting en Financiën, Tewerkstelling en Vorming,
M. DAERDEN

De Minister van Vorming,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Onderzoek, Technologische Ontwikkeling, Sport en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. Ch. VIENNE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2005-2006.
Stukken van de Raad 403 (2005-2006), nrs. 1 tot 36.
Volledig verslag, openbare vergadering van 19 juli 2006.
Bespreking. Stemming.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03394]
5 AUGUSTUS 2006. — Koninklijk besluit houdende de benoeming

van de leden van de Hoge Raad van Financiën

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 2006 betreffende de Hoge
Raad van Financiën, inzonderheid op artikel 5;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en Onze Minister
van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd tot leden van de Hoge Raad van
Financiën :

1. bij toepassing van artikel 5, 1°, van het koninklijk besluit van
3 april 2006 betreffende de Hoge Raad van Financiën :

a) op voordracht van de Nationale Bank van België :

de heren :

— Norbert DE BATSELIER;

— Jean HILGERS;

— Peter PRAET;

b) op voordracht van de Minister van Financiën :

— Mevr. Isabelle STANDAERT;

c) op voordracht van de Minister van Begroting :

— de heer Alfons BOON;

d) op gezamenlijke voordracht van de Minister van Financiën en van
de Minister van Begroting :

— de heer Luc COENE;

2. bij toepassing van artikel 5, 2° :

a) op voordracht van de Vlaamse Regering :

— Mevr. Wivina DEMEESTER-DE MEYER;

— de heer Gert PEERSMAN;

b) op voordracht van de Regering van de Franse Gemeenschap :

— Mevr. Florence THYS;

c) op voordracht van de Regering van het Waalse Gewest :

— de heer Giuseppe PAGANO;

d) op voordracht van de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest :

— Mevr. Christine SERVATY;

— de heer Eric DEGREEF;

3. bij toepassing van artikel 5, 3° :

a) op voordracht van de Vlaamse Regering :

de heren :

— Johan HANSSENS;

— Wim MOESEN

b) op voordracht van de Regering van de Franse Gemeenschap :

— de heer Bruno COLMANT;

c) op voordracht van de Regering van het Waalse Gewest :

— de heer Luc SIMAR;

d) op voordracht van de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest :

— Mevr. Magali VERDONCK;

— de heer Herman MATTHIJS;

4. bij toepassing van artikel 5, 4° :

a) op voorstel van de Minister van Begroting :

— Mevr. Marleen MANNEKENS;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03394]
5 AOUT 2006. — Arrêté royal portant nomination
des membres du Conseil supérieur des Finances

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 3 avril 2006 relatif au Conseil supérieur des
Finances, notamment l’article 5;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de Notre
Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont désignés comme membres du Conseil supérieur
des Finances :

1. en application de l’article 5, 1°, de l’arrêté royal du 3 avril 2006
relatif au Conseil supérieur des Finances :

a) sur présentation de la Banque Nationale de Belgique :

MM. :

— Norbert DE BATSELIER;

— Jean HILGERS;

— Peter PRAET;

b) sur présentation du Ministre des Finances :

— Mme Isabelle STANDAERT;

c) sur présentation de la Ministre du Budget :

— M. Alfons BOON;

d) sur présentation conjointe du Ministre des Finances et de la
Ministre du Budget :

— M. Luc COENE;

2. en application de l’article 5, 2° :

a) sur présentation du Gouvernement flamand :

— Mme Wivina DEMEESTER-DE MEYER;

— M. Gert PEERSMAN;

b) sur présentation du Gouvernement de la Communauté française :

— Mme Florence THYS;

c) sur présentation du Gouvernement de la Région wallonne

— M. Giuseppe PAGANO;

d) sur présentation du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale :

— Mme Christine SERVATY;

— M. Eric DEGREEF;

3. en application de l’article 5, 3° :

a) sur présentation du Gouvernement flamand :

MM. :

— Johan HANSSENS;

— Wim MOESEN;

b) sur présentation du Gouvernement de la Communauté française :

— M. Bruno COLMANT;

c) sur présentation du Gouvernement de la Région wallonne :

— M. Luc SIMAR;

d) sur présentation du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale :

— Mme Magali VERDONCK;

— M. Herman MATTHIJS;

4. en application de l’article 5, 4° :

a) sur proposition de la Ministre du Budget :

— Mme Marleen MANNEKENS;
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— de heer Lieven DENYS;

b) op voorstel van de Minister van Sociale Zaken :

— de heer Christophe QUINTARD;

c) op voorstel van het Federaal Planbureau :

— de heer Jan VERSCHOOTEN;

5. bij toepassing van artikel 5, 5° :

— Mevr. Véronique TAI;

— de heer Bernard JURION;

6. bij toepassing van artikel 5, 6°;

a) de vice-voorzitter die benoemd wordt als vervanger van de
voorzitter in geval van diens afwezigheid :

— de heer Rudi VANDER VENNET;

b) de vice-voorzitter die benoemd wordt als voorzitter van de
Studiecommissie voor de vergrijzing :

— de heer Guy QUADEN.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 6 juni 2000 houdende benoeming
van de leden van de Hoge Raad van Financiën wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2006.

Art. 4. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 augustus 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Begroting,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03395]

5 AUGUSTUS 2006. — Koninklijk besluit houdende samenstelling
van de afdeling « Financieringsbehoeften van de overheid » van de
Hoge Raad van Financiën

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten, inzonderheid
op artikel 49, § 6, gewijzigd bij de Bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 2006 betreffende de Hoge
Raad van Financiën, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op het koninklijk besluit van heden houdende benoeming van
de leden van de Hoge Raad van Financiën;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en Onze Minister
van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Luc COENE wordt benoemd tot voorzitter van
de afdeling « Financieringsbehoeften van de overheid » van de Hoge
Raad van Financiën.

Art. 2. Worden benoemd als leden van dezelfde afdeling :

— Mevr. Isabelle STANDAERT, voorgedragen door de Minister van
Financiën;

— de Heer Alfons BOON, voorgedragen door de Minister van
Begroting;

De heren :

— Norbert DE BATSELIER;

— Jean HILGERS;

— Peter PRAET, voorgesteld door de Nationale Bank van België;

— Mevr. Wivina DEMEESTER-DE MEYER en de heer Gert PEERS-
MAN, voorgesteld door de Vlaamse Regering;

— M. Lieven DENYS;

b) sur proposition du Ministre des Affaires sociales :

— M. Christophe QUINTARD;

c) sur proposition du Bureau fédéral du Plan :

— M. Jan VERSCHOOTEN;

5. en application de l’article 5, 5° :

— Mme Véronique TAI;

— M. Bernard JURION;

6. en application de l’article 5, 6° :

a) le vice-président nommé comme remplaçant du président en cas
d’absence de celui-ci :

— M. Rudi VANDER VENNET;

b) le vice-président nommé comme président du Comité d’étude sur
le vieillissement :

— M. Guy QUADEN.

Art. 2. L’arrêté royal du 6 juin 2000 portant nomination des mem-
bres du Conseil supérieur des Finances est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2006.

Art. 4. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 août 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

La Ministre du Budget,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03395]

5 AOUT 2006. — Arrêté royal portant composition de la section
« Besoins de financement des pouvoirs publics » du Conseil
supérieur des Finances

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
Communautés et des Régions, notamment l’article 49, § 6, modifié par
la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 2006 relatif au Conseil supérieur des
Finances, notamment l’article 9;

Vu l’arrêté royal de ce jour portant nomination des membres du
Conseil supérieur des Finances;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de Notre
Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Luc COENE est nommé président de la section
« Besoins de financement des pouvoirs publics » du Conseil supérieur
des Finances.

Art. 2. Sont nommés membres de la même section :

— Mme Isabelle STANDAERT, sur présentation du Ministre des
Finances;

— M. Alfons BOON, sur présentation de la Ministre du Budget;

MM. :

— Norbert DE BATSELIER;

— Jean HILGERS;

— Peter PRAET, présentés par la Banque Nationale de Belgique;

— Mme Wivina DEMEESTER-DE MEYER et M. Gert PEERSMAN,
présentés par le Gouvernement flamand;
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— Mevr. Florence THYS, voorgesteld door de Regering van de
Franse Gemeenschap;

— de heer Giuseppe PAGANO, voorgesteld door de Regering van
het Waalse Gewest;

— Mevr. Christine SERVATY en de heer Eric DEGREEF, voorgesteld
door de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 6 juni 2000 houdende samenstel-
ling van de afdeling « Financieringsbehoeften van de overheid » van de
Hoge Raad van Financiën wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2006.

Art. 5. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 augustus 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Begroting,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03396]

16 AUGUSTUS 2006. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de
vice-voorzitters van de Hoge Raad van Financiën en van de leden
van het bureau van de Hoge Raad van Financiën en tot aanvulling
van de samenstelling van de permanente afdeling « Fiscaliteit en
Parafiscaliteit » van dezelfde Raad

De Minister van Financiën,

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 2006 betreffende de Hoge
Raad van Financiën, inzonderheid op de artikelen 4, 7 en 10;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 augustus 2006 houdende de
benoeming van de leden van de Hoge Raad van Financiën,

Besluit :

Artikel 1. De heer Rudi VANDER VENNET wordt aangeduid als
vice-voorzitter van de Hoge Raad van Financiën en als vervanger van
de voorzitter in geval van diens afwezigheid.

De heer Guy QUADEN wordt aangeduid als vice-voorzitter van de
Hoge Raad van Financiën en benoemd als voorzitter van de Studie-
commissie voor de vergrijzing.

Art. 2. Worden aangewezen als leden van de permanente afdeling
« Fiscaliteit en Parafiscaliteit » van de Hoge Raad van Financiën, bij
toepassing van artikel 10, § 1, 4e en 5e streepje, van het koninklijk besluit
van 3 april 2006 betreffende de Hoge Raad van Financiën :

— twee leden aangewezen door de Minister van Financiën :

Mevr. Véronique TAI;

de heer Bernard JURION;

— twee leden aangewezen door de Minister van Begroting :

Mevr. Marleen MANNEKENS;

de heer Lieven DENYS.

Art. 3. Worden aangeduid als leden van het bureau van de Hoge
Raad van Financiën :

a) in de hoedanigheid van vice-voorzitter van de Hoge Raad van
Financiën :

de heren :

Rudi VANDER VENNET;

Guy QUADEN;

— Mme Florence THYS, présentée par le Gouvernement de la
Communauté française;

— M. Giuseppe PAGANO, présenté par le Gouvernement de la
Région wallonne;

— Mme Christine SERVATY et M. Eric DEGREEF, présentés par le
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 3. L’arrêté royal du 6 juin 2000 portant composition de la section
« Besoins de financement des pouvoirs publics » du Conseil supérieur
des Finances est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2006.

Art. 5. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 août 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

La Ministre du Budget,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03396]

16 AOUT 2006. — Arrêté ministériel désignant les vice-présidents du
Conseil supérieur des Finances et les membres du bureau du
Conseil supérieur des Finances et complétant la composition de la
section « Fiscalité et Parafiscalité » du même Conseil

Le Ministre des Finances,

Vu l’arrêté royal du 3 avril 2006 relatif au Conseil supérieur des
Finances, notamment les articles 4, 7 et 10;

Vu l’arrêté royal du 5 août 2006 portant nomination des membres du
Conseil supérieur des Finances,

Arrête :

Article 1er. M. Rudi VANDER VENNET est désigné vice-président
du Conseil supérieur des Finances et comme remplaçant du président
en cas d’absence de celui-ci.

M. Guy QUADEN est désigné vice-président du Conseil supérieur
des Finances et nommé président du Comité d’étude sur le vieillisse-
ment.

Art. 2. Sont désignés comme membres de la section permanente
« Fiscalité et Parafiscalité » du Conseil supérieur des Finances, en
application de l’article 10, § 1er, 4e et 5e tiret, de l’arrêté royal du
3 avril 2006 relatif au Conseil supérieur des Finances :

— deux membres désignés par le Ministre des Finances :

Mme Véronique TAI;

M. Bernard JURION;

— deux membres désignés par la Ministre du Budget :

Mme Marleen MANNEKENS;

M. Lieven DENYS.

Art. 3. Sont désignés comme membres du bureau du Conseil
supérieur des Finances :

a) en qualité de vice-président du Conseil supérieur des Finances :

MM. :

Rudi VANDER VENNET;

Guy QUADEN;
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b) in de hoedanigheid van voorzitter van de permanente afdeling :

— de heer Luc COENE;

— het lid van de Afdeling « Fiscaliteit en Parafiscaliteit » overeen-
komstig art. 10, § 2 van het koninklijk besluit van 3 april 2006
betreffende de Hoge Raad van Financiën, door en onder de leden
van de afdeling tot voorzitter verkozen en bij ministerieel besluit
door de Minister van Financiën tot voorzitter van de afdeling
benoemd;

c) in de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de Minister van
Financiën :

Mevr. Isabelle STANDAERT;

d) in de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de Minister van
Begroting :

de heer Alfons BOON;

e) in de hoedanigheid van lid van de Raad voorgesteld door de
Nationale Bank van België :

de heer Peter PRAET;

in de hoedanigheid van lid van de Raad voorgesteld door het
Federaal Planbureau :

de heer Jan VERSCHOOTEN.

Art. 4. Het ministerieel besluit van 14 juni 2000 tot aanduiding van
de vice-voorzitter van de Hoge Raad van Financiën en van de leden van
het bureau van de Hoge Raad van Financiën en tot aanvulling van de
samenstelling van de permanente afdeling « Fiscaliteit en Parafiscali-
teit » van dezelfde Raad wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2006.

Brussel, 16 augustus 2006.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09646]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 5 augustus 2006 is een verlof wegens
opdracht, voor de duur van één jaar met ingang van 7 augustus 2006,
verleend aan de heer Jacobs, T., substituut-procureur-generaal bij het
hof van beroep te Brussel.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09651]

Rechterlijke Orde

Bij ministerieel besluit van 10 juli 2006, gewijzigd bij ministerieel
besluit van 27 juli 2006, is aan Mevr. Aper, C., griffier bij het
vredegerecht van het vijfde kanton Gent, opdracht gegeven om haar
ambt te vervullen bij het vredegerecht van het derde kanton Gent.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 augustus 2006.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden toegezon-
den.

b) en qualité de président de la section permanente :

— M. Luc COENE;

— le membre de la section « Fiscalité et Parafiscalité » conformé-
ment à l’article 10, § 2, de l’arrêté royal du 3 avril 2006 relatif au
Conseil supérieur des Finances, élu président par et parmi les
membres de la section et nommé président de la section par
arrêté ministériel par le Ministre des Finances;

c) en qualité de représentante du Ministre des Finances :

Mme Isabelle STANDAERT;

d) en qualité de représentant de la Ministre du Budget :

M. Alfons BOON;

e) en qualité de membre du Conseil proposé par la Banque Nationale
de Belgique :

M. Peter PRAET;

f) en qualité de membre du Conseil proposé par le Bureau fédéral du
Plan :

M. Jan VERSCHOOTEN.

Art. 4. L’arrêté ministériel du 14 juin 2000 désignant le vice-
président du Conseil supérieur des Finances et les membres du bureau
du Conseil supérieur des Finances et complétant la composition de la
section permanente « Fiscalité et Parafiscalité » du même conseil est
abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2006.

Bruxelles, le 16 août 2006.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09646]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 5 août 2006, un congé pour cause de mission, pour
une période d’un an prenant cours le 7 août 2006, est accordé à
M. Jacobs, T, substitut du procureur général près la cour d’appel de
Bruxelles.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09651]

Ordre judiciaire

Par arrêté ministériel du 10 juillet 2006, modifié par arrêté ministériel
du 27 juillet 2006, Mme Aper, C., greffier à la justice de paix du
cinquième canton de Gand, est déléguée pour exercer ses fonctions à la
justice de paix du troisième canton de Gand.

Le présent arrêté produit ses effets le 16 août 2006.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli
recommandé à la poste.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2006/36208]
1 JULI 2006. — Ministerieel besluit houdende wijziging van het ministerieel besluit van 24 oktober 2005

houdende oprichting en samenstelling van de Commissie vrijstellingen Leegstand woningen

Bij besluit van de Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening en de Vlaamse minister
van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering van 1 juli 2006 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Artikel 1, § 1, eerste lid, van het ministerieel besluit van 24 oktober 2005 houdende oprichting en
samenstelling van de commissie vrijstellingen leegstand woningen, wordt vervangen door wat volgt :

« § 1. De commissie vrijstellingen leegstand woningen, zoals bedoeld in artikel 42, § 3 van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996 is samengesteld uit vijf leden. Deze
leden worden als volgt aangewezen :

1. Drie leden, aan te wijzen uit het agentschap Wonen-Vlaanderen, waarvan minstens een lid met de functie van
gewestelijk ambtenaar, vermeld in artikel 24, 3°, van voormeld decreet.

2. Twee leden, aan te wijzen uit Vlaamse Belastingdienst. »

Art. 2. Artikel 1, § 2, van hetzelfde besluit, wordt vervangen door wat volgt :

« § 2. De leidende ambtenaar, respectievelijk van het agentschap Wonen-Vlaanderen en van Vlaamse Belasting-
dienst, wijzen de leden en de plaatsvervangende leden aan. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2006.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2006/36255]

Besluiten betreffende de provincies, steden, gemeenten en O.C.M.W.’s

RONSE. — Bij besluit van 21 juni 2006 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen
en Inburgering wordt de beslissing van de gemeenteraad van Ronse van 12 september 2005 houdende de aanvaarding
van de overdracht van de gebouwen van de voormalige rijkswacht, vernietigd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2006/36156]

Agentschap voor Binnenlands Bestuur (afdeling Oost-Vlaanderen). — Personeel. — Eervol ontslag. — Pensioen

Bij besluit nr. 2006/22 van de gouverneur van de Provincie Oost-Vlaanderen d.d. 8 juni 2006, wordt aan de heer
Philemon Buydens met ingang van 1 januari 2007, eervol ontslag verleend uit zijn ambt van statutair adjunct van de
directeur bij Vlaamse overheid, Agentschap voor Binnenlands Bestuur, afdeling Oost-Vlaanderen. Betrokkene wordt
ertoe gemachtigd, vanaf deze datum, zijn aanspraak op rustpensioen te doen gelden.

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[2006/36227]
28 JULI 2006. — Ministerieel besluit

houdende delegatie van bevoegdheid tot aankoop van de aandelen van T-Groep

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen,

Gelet op het decreet van 28 juni 2002 betreffende de oprichting van de vennootschappen T-Groep en Werkholding,
gewijzigd bij decreet van 19 maart 2004;

Gelet op de beslissing van de Vlaamse Regering van 27 juli 2006 houdende de toekenning van een specifieke
delegatie van bevoegdheid aan de Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen van de Vlaamse ministeries, inzonderheid de
artikelen 17 en 18,
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Besluit :

Artikel 1. De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen, mevrouw Kathleen Van
Brempt, verleent aan de heer Dirk Vanderpoorten, secretaris-generaal van het Departement Werk en Sociale Economie,
een specifieke delegatie van bevoegdheid om in naam en voor rekening van de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse
Gewest 100.000 aandelen van de Categorie A, op naam, zonder nominale waarde, die samen 100 % van het
maatschappelijk kapitaal van de NV T-groep vertegenwoordigen, dat 12.325.545,46 euro bedraagt, die door Strategus
werden gewaardeerd op 17.917.552 euro in totaal, elk voor de helft van de aandelen, in de NV T-groep te kopen van
de vereffenaar van de NV VSO Werkholding, die ontbonden is en in vereffening is gesteld bij beslissing van de
algemene vergadering van 26 juli 2006.

Art. 2. Deze specifieke delegatie omvat eveneens de bevoegdheid om de koop-verkoop overeenkomst en het
aandeelhoudersregister te ondertekenen in naam en voor rekening van de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse
Gewest.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 28 juli 2006.

Brussel, 28 juli 2007.

K. VAN BREMPT

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[C − 2006/36262]

13 JUNI 2006. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 5 april 2006 houdende
toekenning van aanvullende en specifieke delegaties aan het hoofd van het departement Leefmilieu, Natuur en
Energie en tot wijziging van het ministerieel besluit van 7 maart 1996 houdende oprichting van de
adviescommissie « Grindheffingen Limburgs Maasland ». — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 18 juli 2006 moet op bladzijde 35745 de datum « 13 JULI 2006 » in het opschrift van
het genoemde ministerieel besluit gelezen worden als « 13 JUNI 2006 ».

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2006/36197]

Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« leidingstraat Herentals-Zandhoven-Zoersel »

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2007 wordt het volgende bepaald :
Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″leidingstraat Herentals-Zandhoven-

Zoersel″ wordt definitief vastgesteld.
De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit.
1° Bijlage 1 bevat het grafisch plan dat aangeeft voor welk gebied het plan van toepassing is;
2° Bijlage 2 bevat de erbij horende stedenbouwkundige voorschriften.
De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit :
1° Bijlage 3 (deel E) bevat een weergave van de feitelijke en juridische toestand, met name de tekstuele toelichting

en de kaarten.
2° Bijlage 3 (deel B) bevat de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen.
3° Bijlage 3 (deel G) bevat toelichting bij de voorschriften die strijdig zijn met het ruimtelijke uitvoeringsplan.
Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2006/36198]
Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

″Schakelpunt op de N49 te Moerbeke-Kruisstraat″

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2007 wordt het volgende bepaald :
Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Schakelpunt op de N49 te

Moerbeke-Kruisstraat″ wordt definitief vastgesteld.
De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlagen 1 en 2 :
1° Bijlage 1 bevat het grafisch plan dat aangeeft voor welk gebied het plan van toepassing is;
2° Bijlage 2 bevat de erbij horende stedenbouwkundige voorschriften;
De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlage 3.

Het gaat om :
1° een weergave van de feitelijke en juridische toestand, met name de tekstuele toelichting en de kaarten

(hoofdstuk 3 van bijlage 3),
2° de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen (hoofdstuk 1 paragraaf 1.1 van bijlage 3);
3° de lijst van de voorschriften die strijdig zijn met het voormelde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk

uitvoeringsplan en die worden opgeheven, met inbegrip van de verkavelingen zoals opgenomen in hoofdstuk 5 van
bijlage 3.
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Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2006/36193]

Definitieve vaststelling van het ontwerp van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
″Historisch gegroeid bedrijf Willy Naessens Construct te Wortegem-Petegem″

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2007 wordt het volgende bepaald :
Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Historisch gegroeid bedrijf Willy

Naessens Construct te Wortegem-Petegem″ wordt definitief vastgesteld.
De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlagen I en II :
1° Bijlage I bevat het grafisch plan;
2° Bijlage II bevat de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan.
De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlage III,

de toelichtingsnota. Het gaat om :
1° een weergave van de feitelijke en juridische toestand, meer bepaald de tekstuele toelichting en de kaarten;
2° de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen;
3° een lijst van de voorschriften die strijdig zijn met het voormelde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk

uitvoeringsplan en die worden opgeheven.
Artikel 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202468]

31 MAI 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 2 août 2002 portant désignation des membres du comité de programmation
et d’accompagnement pédagogique

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 4 mars 1991 relatif à l’aide à la jeunesse, tel qu’il a été modifié, notamment l’article 54;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 août 2002 portant désignation des membres du
comité de programmation et d’accompagnement pédagogique, modifié le 9 janvier 2003 et le 3 octobre 2003;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 juin 2004 fixant les conditions d’agrément et
d’octroi des subventions pour les services privés de formation et de perfectionnement visés à l’article 54 du décret
du 4 mars 1991 relatif à l’aide à la jeunesse, notamment les articles 25, 29 et 30;

Considérant que le comité de programmation et d’accompagnement pédagogique s’appelle dorénavant le comité
d’accompagnement pédagogique;

Considérant la démission de différents membres du comité et la nécessité d’en actualiser la composition,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 août 2002 portant
désignation des membres du comité de programmation et d’accompagnement pédagogique est remplacé par l’intitulé
suivant :

« Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation des membres du comité
d’accompagnement pédagogique ».

Art. 2. Sont nommés membres du comité d’accompagnement pédagogique les personnes dont les noms sont
repris ci-après :

1o au titre de représentants des fédérations du secteur :

M. Denis EYCKMANS en remplacement de M. Daniel MARTIN, démissionnaire;

Mme Christine MAHIEU en remplacement de M. Marino CARNEVALE, démissionnaire;

M. Alain HAMAIDE en remplacement de M. Guy DESEYN, démissionnaire,

2o au titre de représentant de l’Union des conseillers et directeurs de l’aide à la jeunesse :

Mme Marie-Jeanne CHABOT en remplacement de Mme Françoise MULKAY, démissionnaire,

3o au titre de représentant de l’administration de l’aide à la jeunesse :

Mme Jacqueline DETRY en remplacement de M. Michel NOEL, démissionnaire,

4o au titre de représentant du Ministre qui a l’Aide à la Jeunesse dans ses attributions :

Mme Jolanda BLANCHE en remplacement de Mme Julie PAPAZOGLOU, démissionnaire,
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5o au titre de représentant des organisations représentatives des travailleurs du secteur privé de l’aide
à la jeunesse :

M. Guy LEONET en remplacement de M. Guy CLAYS, démissionnaire.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 31 mai 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202468]

31 MEI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 2 augustus 2002 tot aanstelling van de leden van het pedagogisch
programmatie- en begeleidingscomité

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 4 maart 1991 inzake hulpverlening aan de jeugd, zoals gewijzigd, inzonderheid op
artikel 54;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 augustus 2002 tot aanstelling van de leden
van het pedagogisch programmatie- en begeleidingscomité, gewijzigd op 9 januari 2003 en op 3 oktober 2003.

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juni 2004 tot bepaling van de
voorwaarden voor de erkenning van private diensten voor de vorming en de vervolmaking bepaald in artikel 54 van
het decreet van 4 maart 1991 inzake hulpverlening aan de jeugd inzonderheid op de artikelen 25, 29 en 30;

Overwegende dat het pedagogisch programmatie- en begeleidingscomité voortaan het pedagogisch begeleidings-
comité is genoemd;

Overwegende het ontslag van enkele leden van het comité en de noodzaak de samenstelling ervan te hernieuwen,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 augustus 2002 tot
aanstelling van de leden van het pedagogisch programmatie- en begeleidingscomité wordt vervangen door volgend
opschrift :

« Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van de leden van het pedagogisch
begeleidingscomité ».

Art. 2. Tot lid van het pedagogisch begeleidingscomité worden de volgende personen benoemd :

1o als vertegenwoordiger van de federaties van de sector :

de heer Denis EYCKMANS ter vervanging van de heer Daniel MARTIN, ontslagnemend;

Mevr. Christine MAHIEU, ter vervanging van de heer Marino CARNEVALE, ontslagnemend;

de heer Alain HAMAIDE, ter vervanging van de heer Guy DESEYN, ontslagnemend,

2o als vertegenwoordiger van de Unie voor raadgevers en directeurs van de hulpverlening aan de jeugd :

Mevr. Marie-Jeanne CHABOT ter vervanging van Mevr. Françoise MULKAY, ontslagnemend,

3o als vertegenwoordiger van de administratie van hulpverlening aan de jeugd :

Mevr. Jacqueline DETRY, ter vervanging van de heer Michel NOEL, ontslagnemend,

4o als vertegenwoodiger van de Minister tot wier bevoegdheid de Hulpverlening aan de Jeugd behoort :

Mevr. Jolanda BLANCHE ter vervanging van Mevr. Julie PAPAZOGLOU, ontslagnemend,

5o als vertegenwoordiger van de vertegenwoordigingsorganisaties van de werknemers van de privésector voor de
hulpverlening aan de jeugd :

de heer Guy LEONET ter vervanging van de heer Guy CLAYS, ontslagnemend.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het werd ondertekend.

Brussel, 31 mei 2006.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202449]
31 MAI 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

portant assimilation au grade et au diplôme d’ingénieur industriel

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’Enseignement de Promotion sociale, et notamment les articles 63 et 130
à 130sexties, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 novembre 1998 déterminant la composition et le
fonctionnement de la Commission chargée d’établir la correspondance des diplôme et grade d’ingénieur industriel
délivrés par l’Enseignement supérieur de Promotion sociale de type long avec les diplôme et grade d’ingénieur
industriel délivrés par l’Enseignement supérieur de type long et de plein exercice;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2004 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment l’article 14 alinéa 1er;

Vu l’avis rendu par la Commission d’assimilation créée à l’article 130bis du décret du 16 avril 1991 organisant
l’Enseignement de Promotion sociale;

Sur proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de
Promotion sociale,

Arrête :

Article 1er. Le grade et diplôme d’ingénieur technicien décerné à M. Benkahla, Kaddour, né à Courcelles
le 14 février 1967, par l’Institut supérieur industriel de la province du Hainaut, à Charleroi en date
du 17 septembre 1998 dans la section construction mécanique est assimilé aux grade et diplôme d’ingénieur industriel,
section électricité, option électronique.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant assimilation au grade et au diplôme
d’ingénieur industriel de M. Benkahla, Kaddour du 8 décembre 2004 est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 12 octobre 2004.

Bruxelles, le 31 mai 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale,
Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202449]
31 MEI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot gelijkstelling met de graad en het diploma industrieel ingenieur

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het Onderwijs voor Sociale Promotie, en
inzonderheid op de artikelen 63 en 130 tot 130sexties, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 november 1998 tot bepaling van de
samenstelling en de werking van de Commissie belast met het vaststellen van de overeenstemming van het diploma
en van de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het Hoger Onderwijs voor Sociale Promotie van het lange
type met het diploma en de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het hoger onderwijs van het lange type en
met volledig leerplan;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 2004 houdende regeling van
haar werking, inzonderheid op artikel 14, lid 1;

Gelet op het advies uitgebracht door de Gelijkstellingscommissie opgericht bij artikel 130bis van het decreet
van 16 april 1991 houdende organisatie van het Onderwijs voor Sociale Promotie;

Op de voordracht van de Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor
Sociale Promotie,

Besluit :

Artikel 1. De graad en het diploma technisch ingenieur uitgereikt aan de heer Benkahla, Kaddour, geboren te
Courcelles op 14 februari 1967, door het « Institut supérieur industriel de la province de Hainaut », te Charleroi,
op 17 september 1998 in de afdeling machinebouw, worden gelijkgesteld met de graad en het diploma industrieel
ingenieur afdeling elektriciteit, optie elektronica.

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 december 2004 tot gelijkstelling met de
graad en het diploma industrieel ingenieur van de heer Benkahla, Kaddour is opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 12 oktober 2004.

Brussel, 31 mei 2006.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202448]
31 MAI 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

portant assimilation au grade et au diplôme d’ingénieur industriel

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’Enseignement de Promotion sociale, et notamment les articles 63 et 130
à 130sexties, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 novembre 1998 déterminant la composition et le
fonctionnement de la Commission chargée d’établir la correspondance des diplôme et grade d’ingénieur industriel
délivrés par l’Enseignement supérieur de Promotion sociale de type long avec les diplôme et grade d’ingénieur
industriel délivrés par l’Enseignement supérieur de type long et de plein exercice;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2004 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment l’article 14, alinéa 1er;

Vu l’avis rendu par la Commission d’assimilation créée à l’article 130bis du décret du 16 avril 1991 organisant
l’Enseignement de Promotion sociale;

Sur proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de
Promotion sociale,

Arrête :

Article 1er. Le grade et diplôme d’ingénieur technicien décerné à M. Stock, Pierre-Jean, né à Mouscron le 23 février
1967, par l’Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la Communauté française de Uccle-Anderlecht dans la
section électromécanique, option chimie industrielle est assimilé aux grade et diplôme d’ingénieur industriel, section
chimie.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant assimilation au grade et au diplôme
d’ingénieur industriel de M. Stock, Pierre-Jean du 3 janvier 2006 est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 12 octobre 2005.

Bruxelles, le 31 mai 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale,
Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202448]
31 MEI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot gelijkstelling met de graad en het diploma industrieel ingenieur

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, en
inzonderheid op de artikelen 63 en 130 tot 130sexties, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 november 1998 tot bepaling van de
samenstelling en de werking van de Commissie belast met het vaststellen van de overeenstemming van het diploma
en van de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het Hoger Onderwijs voor Sociale Promotie van het lange
type met het diploma en de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het hoger onderwijs van het lange type en
met volledig leerplan;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 2004 houdende regeling van
haar werking, inzonderheid op artikel 14, lid 1;

Gelet op het advies uitgebracht door de Gelijkstellingscommissie opgericht bij artikel 130bis van het decreet
van 16 april 1991 houdende organisatie van het Onderwijs voor Sociale Promotie;

Op de voordracht van de Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale
Promotie;

Besluit :

Artikel 1. De graad en het diploma technisch ingenieur uitgereikt aan de heer Stock, Pierre-Jean, geboren te
Moeskroen op 23 februari 1967, door het « Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la Communauté française »,
te Ukkel-Anderlecht, op 20 september 1996, in de afdeling elektromechanika, optie industriële scheikunde, worden
gelijkgesteld met de graad en het diploma industrieel ingenieur afdeling scheikunde.

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 januari 2006 tot gelijkstelling met de graad
en het diploma industrieel ingenieur van de heer Stock, Pierre-Jean is opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 12 oktober 2005.

Brussel, 31 mei 2006.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202447]
31 MAI 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

portant assimilation au grade et au diplôme d’ingénieur industriel

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’Enseignement de Promotion sociale, et notamment les articles 63 et 130
à 130sexties, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 novembre 1998 déterminant la composition et le
fonctionnement de la Commission chargée d’établir la correspondance des diplôme et grade d’ingénieur industriel
délivrés par l’Enseignement supérieur de Promotion sociale de type long avec les diplôme et grade d’ingénieur
industriel délivrés par l’Enseignement supérieur de type long et de plein exercice;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2004 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment l’article 14 alinéa 1er;

Vu l’avis rendu par la Commission d’assimilation créée à l’article 130bis du décret du 16 avril 1991 organisant
l’Enseignement de Promotion sociale;

Sur proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de
Promotion sociale,

Arrête :

Article 1er. Le grade et diplôme d’ingénieur technicien décerné à M. Alhouei, Mohammad Esmael, né à Téhéran
(Iran) le 30 décembre 1958, par l’Institut d’enseignement de Promotion sociale de la Communauté française d’Uccle en
date du 15 septembre 1997 dans la section électronique est assimilé aux grade et diplôme d’ingénieur industriel, section
électricité, option électronique.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant assimilation au grade et au diplôme
d’ingénieur industriel de M. Alhouei, Mohammad Esmael du 1er octobre 2002 est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 11 juin 2002.

Bruxelles, le 31 mai 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale,
Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202447]
31 MEI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot gelijkstelling met de graad en het diploma industrieel ingenieur

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het Onderwijs voor Sociale Promotie, en
inzonderheid op de artikelen 63 en 130 tot 130sexties, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 november 1998 tot bepaling van de
samenstelling en de werking van de Commissie belast met het vaststellen van de overeenstemming van het diploma
en van de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type
met het diploma en de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het hoger onderwijs van het lange type en met
volledig leerplan;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 2004 houdende regeling van
haar werking, inzonderheid op artikel 14, lid 1;

Gelet op het advies uitgebracht door de Gelijkstellingscommissie opgericht bij artikel 130bis van het decreet
van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;

Op de voordracht van de Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor
Sociale Promotie,

Besluit :

Artikel 1. De graad en het diploma technisch ingenieur uitgereikt aan de heer Alhouei, Mohammad Esmael,
geboren te Teheraan (Iraan) op 30 december 1958, door het « Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la
Communauté française », te Ukkel, op 15 september 1997 in de afdeling elektronica, worden gelijkgesteld met de graad
en het diploma industrieel ingenieur afdeling elektriciteit, optie elektronica.

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 2002 tot gelijkstelling met de graad
en het diploma industrieel ingenieur van de heer Alhouei is opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 11 juni 2002.

Brussel, 31 mei 2006.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202446]

31 MAI 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
portant assimilation au grade et au diplôme d’ingénieur industriel

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’Enseignement de Promotion sociale, et notamment les articles 63 et 130
à 130sexties, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 novembre 1998 déterminant la composition et le
fonctionnement de la Commission chargée d’établir la correspondance des diplôme et grade d’ingénieur industriel
délivrés par l’Enseignement supérieur de Promotion sociale de type long avec les diplôme et grade d’ingénieur
industriel délivrés par l’Enseignement supérieur de type long et de plein exercice;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2004 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment l’article 14, alinéa 1er;

Vu l’avis rendu par la Commission d’assimilation créée à l’article 130bis du décret du 16 avril 1991 organisant
l’Enseignement de Promotion sociale;

Sur proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de
Promotion sociale,

Arrête :

Article 1er. Le grade et diplôme d’ingénieur technicien décerné à M. Achiolas, David, né à Montignies-sur-Sambre
le 7 octobre 1968, par l’Institut supérieur industriel de la province du Hainaut, à Charleroi en date du 20 septembre 1996
dans la section électricité est assimilé aux grade et diplôme d’ingénieur industriel, section électricité, option
électronique.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant assimilation au grade et au diplôme
d’ingénieur industriel de M. Achiolas, David du 25 novembre 2003 est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 4 novembre 2003.

Bruxelles, le 31 mai 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale,
Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202446]

31 MEI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot gelijkstelling met de graad en het diploma industrieel ingenieur

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, en
inzonderheid op de artikelen 63 en 130 tot 130sexties, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 november 1998 tot bepaling van de
samenstelling en de werking van de Commissie belast met het vaststellen van de overeenstemming van het diploma
en van de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type
met het diploma en de graad van industrieel ingenieur uitgereikt door het hoger onderwijs van het lange type en met
volledig leerplan;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 2004 houdende regeling van
haar werking, inzonderheid op artikel 14, lid 1;
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Gelet op het advies uitgebracht door de Gelijkstellingscommissie opgericht bij artikel 130bis van het decreet
van 16 april 1991 houdende organisatie van het Onderwijs voor Sociale Promotie;

Op de voordracht van de Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor
Sociale Promotie;

Besluit :

Artikel 1. De graad en het diploma technisch ingenieur uitgereikt aan de heer Achiolas, David, geboren te
Montignies-sur-Sambre op 7 juni 1968, door het « Institut Supérieur Industriel de la Province de Hainaut », te Charleroi
op 20 september 1996 in de afdeling elektriciteit, worden gelijkgesteld met de graad en het diploma industrieel
ingenieur afdeling elektriciteit, optie elektronica.

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 november 2003 tot gelijkstelling met de
graad en het diploma industrieel ingenieur van de heer Achiolas, David is opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 november 2003.

Brussel, 31 mei 2006.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202469]

Commission d’avis des projets locaux. — Modification

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 mai 2006, l’article 1er, alinéa 8o de l’arrêté
du Gouvernement de la Communauté française du 17 novembre 2004 portant nomination des membres effectifs et
suppléants de la Commission d’avis des projets locaux est modifié comme suit :

« 8o En qualité de représentants du Centre local de promotion de la santé de Bruxelles (ASBL) :

Mme Dominique Werbrouck, effectif;

Mme Patricia Thiebaut, suppléante. »

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202469]

Adviescommissie voor lokale projecten. — Wijziging

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 mei 2006, wordt artikel 1, lid 8o, van het besluit
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 november 2004 tot benoeming van de werkende en
plaatsvervangende leden van de Adviescommissie voor lokale projecten gewijzigd zoals volgt :

« 8o als vertegenwoordigers van het lokaal centrum voor gezondheidspromotie van Brussel (VZW) :

Mevr. Dominique Werbrouck, effectief;

Mevr. Patricia Thiebaut, plaatsvervangend. »
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

INSTITUTIONS COMMUNAUTAIRES ET REGIONALES
PARLEMENT WALLON

[C − 2006/27114]
Commission de contrôle des dépenses électorales et des communications

Modifications au règlement d’ordre intérieur (1)

A. A l’article 1er, ajouter in fine le texte suivant :
- Code : le Code de la démocratie locale et de la décentralisation, adopté par l’arrêté du Gouvernement wallon du

22 avril 2004, confirmé par le décret du 27 mai 2004 portant codification de la législation relative aux pouvoirs locaux,
et modifié notamment par le décret du 1er juin 2006 modifiant le Livre Ier de la quatrième partie du Code de la
démocratie locale et de la décentralisation

B. Après l’article 29, un TITRE 5bis. rédigé comme suit est inséré :
« TITRE 5bis. - Procédure relative au contrôle des dépenses électorales engagées par les partis politiques pour les

élections des conseils communaux, provinciaux et de secteur et aux réclamations contre l’élection d’un candidat placé
en tête de liste ou d’un autre candidat aux conseils communaux, provinciaux ou de secteur

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales
Art. 30. Le TITRE 4 est applicable, mutatis mutandis, au contrôle des dépenses électorales engagées par les partis

politiques pour les élections des conseils communaux, provinciaux et de secteur, dans le respect des dispositions du
Code et du point 7ter de l’article 2quinquies du Règlement.

Art. 31. Lorsque la Commission de contrôle exerce sa compétence en vertu de l’article L4146-25 du Code :
1. l’instruction a lieu par écrit, sauf le pouvoir de la Commission de convoquer et d’entendre les parties
2. la Commission correspond directement avec les personnes soumises à sa juridiction; elle a le droit de se faire

communiquer par ces personnes tous documents et renseignements relatifs aux affaires sur lesquelles elle est appelée
à statuer;

3. l’instruction est contradictoire; les parties et leurs avocats ont le droit de prendre connaissance au secrétariat de
la Commission du dossier de l’affaire et de déposer un mémoire;

4. s’il y a lieu à enquête, la Commission ordonne qu’il y soit procédé soit à son audience, soit par celui de ses
membres qu’elle aura commis, et ce conformément à l’article 25, alinéas 2 à 5, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées
le 12 janvier 1973;

5. l’audience est publique, à moins que cette publicité ne soit dangereuse pour l’ordre ou les moeurs; dans ce cas,
la Commission le déclare par décision motivée;

6. un exposé de l’affaire est fait à l’audience par un membre de la Commission, après quoi les parties et leurs
avocats peuvent présenter des observations orales;

7. toute décision interlocutoire ou définitive est motivée et prononcée en audience publique; elle mentionne le nom
du rapporteur ainsi que ceux des membres présents.

Art. 32. A peine de déchéance, le candidat doit introduire la réclamation par écrit et au plus tard quarante-cinq
jours après la date des élections sous la forme d’une requête signée et datée contenant :

1. l’identité et la demeure du requérant
2. l’objet de la réclamation et un exposé des faits et des moyens;
3. l’identité et la demeure de la partie adverse.
La requête est remise au greffier de la Commission de contrôle ou adressée à celui-ci par lettre recommandée à la

poste.
Le fonctionnaire, à qui la réclamation est remise, est tenu d’en donner récépissé.
Art. 33. Le greffier, qui assure le secrétariat de la Commission de contrôle, transmet sans délai une copie de la

réclamation à la partie adverse.
Celle-ci à trente jours pour transmettre un mémoire au greffier.
Le greffier informe les parties des jours et heures où elles peuvent consulter le dossier. Il transmet les mémoires en

réponse sans délai à la partie requérante. Il notifie aux parties la date de l’audience publique.
Art. 34. La Commission de contrôle se prononce dans les nonante jours sur les réclamations introduites.
Art. 35. Conformément à l’article L4146-27 du Code, la décision de la Commission de contrôle est notifiée

immédiatement par les soins du greffier de la Commission de contrôle au gouvernement ou à son délégué et au conseil
concerné et, par lettre recommandée à la poste, au candidat dont l’élection a fait l’objet d’une réclamation ainsi qu’aux
réclamants.

CHAPITRE II. — Enquête

Section 1re. — Mesures d’enquête
Art. 36. La Commission ou celui de ses membres qu’elle désigne peut correspondre directement avec toutes les

autorités et leur demander tous renseignements utiles.
Ils ont le droit de se faire communiquer tous documents par les autorités administratives.
Ils peuvent réclamer aux parties et à leurs avocats toutes explications complémentaires.
Art. 37. La Commission ou celui de ses membres qu’elle désigne peut entendre les parties et toutes autres

personnes.
Les parties peuvent demander à la Commission d’être entendues.
Le procès-verbal de l’audition est signé par le président ou par le membre de la Commission, le greffier et la

personne entendue.
Art. 38. La Commission ou celui de ses membres qu’elle désigne peut procéder sur les lieux à toutes constatations.
Les parties et leurs avocats sont convoqués.
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Section 2. — Audition des témoins à l’audience
Art. 39. En cas d’audition de témoins à l’audience de la Commission de contrôle, les parties et leurs avocats sont

convoqués.
Le procès-verbal de l’audition est signé par le président, le greffier et la personne entendue.

CHAPITRE III. — Incidents

Section 1re. — Inscription de faux
Art. 40. Dans le cas où une partie s’inscrit en faux contre une pièce produite, la Commission invite la partie qui l’a

produite à déclarer sans délai si elle persiste dans son intention de s’en servir.
Si la partie ne satisfait pas à cette demande ou si elle déclare qu’elle n’entend pas se servir de la pièce, celle-ci est

rejetée.
Si elle déclare vouloir s’en servir et que la pièce soit essentielle pour la solution du litige, la Commission sursoit

à statuer jusqu’après le jugement de faux par la juridiction compétente. Si aucune juridiction n’a été saisie de la
question, la Commission apprécie la force probante de la pièce.

S’il peut être statué sans tenir compte de la pièce arguée de faux, il est passé outre.

Section 2. — Intervention
Art. 41. Ceux qui ont intérêt à la solution de l’affaire peuvent y intervenir.
Les parties peuvent appeler en intervention ceux dont elles estiment la présence nécessaire à la cause.
La Commission peut communiquer la réclamation à toute personne dont les intérêts sont mis en cause.
Art. 42. La demande en intervention est formée, avant la clôture des débats, par requête rédigée conformément à

l’article L4146-25 du Code et à l’article 31 de ce règlement.
La requête indique, en outre, les raisons de l’intervention.
Art. 43. La Commission statue sans délai sur la recevabilité de la requête.
Le greffier notifie la décision aux parties, à l’intervenant ou aux tiers appelés en intervention.
L’intervention ne peut retarder la décision de l’affaire.

Section 3. — Reprise d’instance
Art. 44. S’il y lieu à reprise d’instance, celle-ci se fait par lettre recommandée à la poste adressée au greffier.

Section 4. — Désistement d’instance
Art. 45. Lorsqu’il y a renonciation expresse à la demande, la Commission se prononce sans délai sur le désistement.

Section 5. — Connexité
Art. 46. S’il y lieu de statuer par une seule et même décision sur plusieurs affaires, les présidents peuvent ordonner

leur jonction, soit d’office, soit à la demande des parties.
Le greffier notifie cette ordonnance aux parties.

Section 6. — Récusation
Art. 47. Les membres de la Commission peuvent être récusés pour les causes qui donnent lieu à récusation aux

termes des articles 828 et 830 du Code judiciaire.
Les avocats membres de la Commission ne pourront consulter dans les affaires qui sont de nature à être soumises

à la Commission.
Ils ne peuvent prendre part aux délibérations relatives à des affaires sur lesquelles ils auraient été consultés avant

leur élection à la Commission.
Tout membre de la Commission qui sait cause de récusation en sa personne est tenu de la déclarer; la Commission

décide s’il doit s’abstenir.
Art. 48. Celui qui veut récuser doit le faire dès qu’il a connaissance de la cause de récusation.
Art. 49. La récusation est proposée par requête motivée, rédigée conformément à l’article L4146-25 du Code et à

l’article 31 de ce règlement.
Art. 50. Il est statué sans délai sur la récusation, le récusant et le membre récusé entendus. »
(1) Adoptées par la Commission le 13 juillet 2006

ÜBERSETZUNG

GEMEINSCHAFLICHE UND REGIONALE INSTITUTIONEN
WALLONISCHEN PARLAMENT

[C − 2006/27114]

Kontrollausschuss für Wahlausgaben und Mitteilungen
Abänderung der Geschäftsordnung (1)

A. Im Artikel 1 in fine den folgenden Text hinzufügen:
- Verhaltenskodex : der Verhaltenskodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung, verabschiedet durch

Erlass der Wallonischen Regierung vom 22. April 2004, bestätigt durch das Dekret vom 27. Mai 2004 über die
Kodifizierung der Gesetzgebung über die lokalen Befugnisse, und insbesondere abgeändert durch das Dekret vom
1. Juni 2006 in Abänderung von Buch I des vierten Teils des Verhaltenskodex der lokalen Demokratie und der
Dezentralisierung.

B. Nach Artikel 29, wird folgender TITEL 5bis. eingefügt:

«TITEL 5bis. - Prozedur zur Kontrolle der durch die Parteien verauslagten Wahlausgaben für die Gemeinderats-,
Provinzial- und Sektorenwahlen und der Beschwerden nach der Wahl eines Kandidaten mit Kopfstimme oder eines
anderen Kandidaten für den Gemeinderat, den Provinzialrat oder den Sektor.
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KAPITEL 1. — Allgemeine Bestimmungen
Art. 30. Der TITEL 4 ist mutatis mutandis anwendbar zur Kontrolle der durch die politischen Parteien für die

Gemeinderats-, Provinzialrats- und Sektorenwahlen verauslagten Wahlkosten unter Einhaltung der Bestimmungen des
Verhaltenskodex und des Punktes 7ter des Artikels 3 quinquies der Geschäftsordnung.

Art. 31. Wenn der Kontrollausschuss seine Kompetenz aufgrund von Artikel L4146-25 des Verhaltenskodex ausübt
1. Erfolgt die Untersuchung schriftlich, außer der Befugnis des Ausschusses, die Parteien vorzuladen und

anzuhören.
2. Der Ausschuss korrespondiert unmittelbar mit den seiner Gerichtsbarkeit unterworfenen Personen; er hat das

Recht, sich durch diese Personen alle Dokumente und Auskünfte bezüglich der Angelegenheiten, über die er befinden
soll, aushändigen zu lassen.

3. Die Untersuchung ist kontradiktorisch; die Parteien und ihre Anwälte haben das Recht, im Sekretariat des
Ausschusses Einsicht in die Unterlagen der Angelegenheit zu nehmen und ein Memorandum zu hinterlegen;

4. Wenn eine Untersuchung geführt werden muss, befiehlt der Ausschuss, dass diese entweder in seiner Sitzung,
oder in der Sitzung der dazu berufenen Mitglieder, erfolgt und dies gemäß dem Artikel 25, Absatz 2 bis 5 der Gesetze
über den Staatsrat, am 12. Januar 1973 koordiniert;

5. Die Sitzung ist öffentlich, außer wenn diese Öffentlichkeit für die Ordnung oder die Sitten widrig wäre; in
diesem Fall erklärt der Ausschuss dies durch begründete Entscheidung;

6. Eine Darlegung der Tatsachen wird in der Sitzung durch ein Ausschussmitglied vorgetragen, und anschließend
können die Parteien und ihre Rechtsanwälte mündliche Bemerkungen vortragen;

7. Jede Zwischenentscheidung und jede Entscheidung zum Grunde wird begründet und in öffentlicher Sitzung
verkündet; sie vermerkt den Namen des Berichterstatters sowie diejenigen der anwesenden Mitglieder.

Art. 32. Unter Strafe der Nichtigkeit muss der Kandidat die Beschwerde schriftlich und spätestens innerhalb von
fünfundvierzig Tagen nach dem Datum der Wahlen in Form eines unterzeichneten und datierten Antrags einreichen,
welcher enthält:

1. Die Identität und die Anschrift des Antragstellers;
2. Den Gegenstand der Beschwerde und eine Darlegung der Tatsachen und der Mittel;
3. Die Identität und die Anschrift der Gegenpartei.
Der Antrag wird in der Kanzlei des Kontrollausschusses hinterlegt oder dieser per Einschreiben mit der Post

zugestellt.
Der Beamte, dem die Beschwerde übergeben wird, muss eine Empfangsbestätigung ausstellen.
Art. 33. Der Kanzler, der das Sekretariat des Kontrollausschusses führt, übermittelt unverzüglich der Gegenpartei

eine Kopie der Beschwerde.
Diese verfügt über 30 Tage, um dem Kanzler ein Memorandum zu übermitteln.
Der Kanzler informiert die Parteien über die Tage und Uhrzeiten, zu denen sie Akteneinsicht erlangen können. Er

übermittelt die Antwortmemoranden unverzüglich der Antrag stellenden Partei. Er stellt den Parteien das Datum der
öffentlichen Sitzung zu.

Art. 34. Der Kontrollausschuss spricht sich innerhalb von neunzig Tagen über die eingereichten Beschwerden aus.
Art. 35. Gemäß Artikel L4146-27 des Verhaltenskodex wird die Entscheidung des Kontrollausschusses unmittelbar

durch den Kanzler der Kontrollkommission der Regierung oder deren Beauftragen und dem betroffenen Rat zugestellt
und, mit Einschreiben mit der Post, an den Kandidaten dessen Wahl Gegenstand einer Beschwerde wurde sowie den
Beschwerdeführern.

KAPITEL II. — Untersuchung

Section 1. — Untersuchungsmaßnahmen
Art. 36. Der Ausschuss oder diejenigen seiner durch ihn bezeichneten Mitglieder dürfen direkt mit allen Behörden

korrespondieren und von diesen alle nützlichen Informationen anfordern.
Sie haben das Recht, sich alle Unterlagen durch die Verwaltungsbehörden übermitteln zu lassen.
Sie dürfen von den Parteien und deren Anwälten alle zusätzlichen Erklärungen verlangen.
Art. 37. Der Ausschuss oder diejenigen seiner durch ihn bezeichneten Mitglieder können die Parteien und alle

anderen Personen anhören.
Die Parteien können beantragen, vom Ausschuss angehört zu werden.
Das Sitzungsprotokoll wird durch den Vorsitzenden oder das Ausschussmitglied, den Kanzler und die angehörte

Person unterzeichnet.
Art. 38. Der Ausschuss oder diejenigen seiner durch ihn bezeichneten Mitglieder können vor Ort alle

Feststellungen vornehmen.
Die Parteien und ihre Anwälte werden vorgeladen.

Sektion 2. — Zeugenvernehmungen in der Sitzung
Art. 39. Im Fall einer Zeugenvernehmung in der Sitzung des Kontrollausschusses werden die Parteien und ihre

Anwälte vorgeladen.
Das Sitzungsprotokoll wird durch den Vorsitzenden, den Kanzler und die angehörte Person unterzeichnet.

KAPITEL III. — Zwischenfälle

Sektion 1. — Eintragung von Fälschungen
Art. 40. Für den Fall, dass eine Parteien eine hinterlegte Unterlagen als Fälschung erklärt, fordert der Ausschuss

die hinterlegende Partei auf, unverzüglich zu erklären, dass sie auf ihrer Absicht, sich dieser zu bedienen, beharrt.
Wenn die Partei dieser Aufforderung nicht nachkommt oder erklärt, dass sie sich dieser Unterlage nicht mehr

bedienen will, wird diese abgewiesen.
Wenn sie erklärt, sich deren bedienen zu wollen und wenn die Unterlage essentiell für die Lösung des Streitfalls

ist, schiebt der Ausschuss seine Entscheidung auf, bis dass das Fälschungsurteil vor der zuständigen Gerichtsbarkeit
gefällt worden ist. Wenn keine Gerichtsbarkeit mit der Frage befasst wurde bewertet der Ausschuss die Aussagekraft
der Unterlage.
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Wenn entschieden wurde ohne Berücksichtigung der als Fälschung bezeichneten Unterlage, wird darüber
hinweggegangen.

Sektion 2. — Verfahrensbeitritt
Art. 41. Diejenigen, die ein Interesse an der Lösung der Angelegenheit haben, können dem Verfahren beitreten.
Die Parteien können diejenigen zum Beitritt auffordern, deren Anwesenheit im Verfahren sie für erforderlich

erachten.
Der Ausschuss kann die Beschwerde jeder Person übermitteln, deren Interessen betroffen sind.
Art. 42. Der Antrag auf Verfahrensbeitritt wird, vor Abschluss der Verhandlungen, gemäß Antrag laut

Artikel L4146-25 des Verhaltenskodex und Artikel 31 dieser Geschäftsordnung eingereicht.
Der Antrag führt außerdem die Gründe des Beitritts an.
Art. 43. Der Ausschuss entscheidet unverzüglich über die Zulässigkeit des Antrags.
Der Kanzler stellt den Parteien, der beigetretenen Partei oder Drittpersonen, die in das Verfahren gezogen wurden,

die Entscheidung zu.
Der Verfahrensbeitritt darf die Entscheidung in der Angelegenheit nicht verzögern.

Sektion 3. — Verfahrensübernahme
Art. 44. Wenn eine Verfahrensübernahme erfolgen muss, geschieht dies durch Einschreiben mit der Post an den

Kanzler.

Sektion 4. — Verfahrensverzicht
Art. 45. Wenn ein ausdrücklicher Verzicht auf das Verfahren erfolgt, entscheidet der Ausschuss unverzüglich über

den Verzicht.

Sektion 5. — Konnexität
Art. 46. Wenn durch eine einzige Entscheidung über verschiedene Angelegenheiten geurteilt werden muss, können

die Vorsitzenden deren Zusammenlegung, sei es von Amtswegen, sei es auf Antrag der Parteien, anordnen.
Der Kanzler stellt den Parteien diesen Beschluss zu.

Sektion 6. — Ablehnung
Art. 47. Die Mitglieder des Ausschusses können abgelehnt werden aus den Gründen, die nach Wortlaut der

Artikel 828 und 830 des Gerichtsgesetzbuches Anlass zur Ablehnung geben können.
Anwälte, die Mitglieder des Ausschusses sind, dürfen in den Angelegenheiten, die dem Ausschuss vorgetragen

werden müssen, nicht konsultieren.
Sie dürfen nicht an den Beratungen bezüglich der Angelegenheiten teilnehmen, in denen sie vor ihrer Ernennung

in den Ausschuss konsultiert wurden.
Jedes Ausschussmitglied, das Kenntnis einer Ablehnung seiner Person hat, ist verpflichtet, dies zu erklären; der

Ausschuss entscheidet, ob es sich enthalten muss.
Art. 48. Derjenige, der ablehnen will, muss dies tun, sobald er Kenntnis vom Grund der Ablehnung erhält.
Art. 49. Die Ablehnung wird durch begründeten Antrag vorgeschlagen, erstellt gemäß Artikel L4146-25 des Kodex

und Artikel 31 der vorliegenden Geschäftsordnung.
Art. 50. Es wird unverzüglich über die Ablehnung entschieden, nach Anhörung des Ablehnenden und des

abgelehnten Mitglieds»
(1) Am 13. Juli 2006 durch den Ausschuss verabschiedet.

VERTALING

GEMEENSCHAPPELIJKE EN GEWESTELIJKE INSTELLINGEN
WAALS PARLEMENT

[C − 2006/27114]
Controlecommissie van de verkiezingsuitgaven en mededelingen

Wijzigingen van het huishoudelijk reglement (1)

A. Bij artikel 1, de volgende tekst in fine toevoegen :
- Wetboek : het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie, goedgekeurd bij besluit van de

Waalse Regering van 22 april 2004, bekrachtigd door het besluit van 27 mei 2004 houdende codificatie van de
wetgeving over de plaatselijke besturen, et namelijk gewijzigd door het besluit van 1 juni 2006 tot wijziging van Boek
I van het vierde deel van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie

B. Na artikel 29 wordt een TITEL 5bis. ingevoegd, als volgt luidend :
« TITEL 5bis. - Procedure betreffende de controle van de gedane verkiezingsuitgaven door de politieke partijen met

het oog de verkiezingen van de gemeenteraden, provincieraden en sectorraden en de klachten tegen de verkiezing van
een lijstaanvoerder of van een andere kandidaat op de gemeenteraadsverkiezingen, provincieraadsverkiezingen of
sectorraadsverkiezingen

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen
Art. 30. TITEL 4 is, mutatis mutandis, van toepassing op de controle van de gedane verkiezingsuitgaven door de

politieke partijen met het oog de verkiezingen van de gemeenteraden, provincieraden en sectorraden, overeenkomstig
de bepalingen van het Wetboek en van punt 7ter van artikel 2quinquies van het Reglement.

Art. 31. Wanneer de Controlecommissie haar bevoegdheid uitoefent krachtens artikel L4146-25 van het Wetboek :
1. geschiedt de behandeling schriftelijk, onverminderd de bevoegdheid van de Commissie om de partijen op te

roepen en te horen
2. voert de Commissie rechtstreeks briefwisseling met de aan haar rechtsmacht onderworpen personen; zij is

gerechtigd omtrent de zaken waarover ze zicht uit te spreken heeft, door die personen alle bescheiden en inlichtingen
te doen overleggen;

42018 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



3. geschiedt de behandeling op tegenspraak; de partijen en hun advocaten hebben het recht kennis te nemen van
het dossier van de zaak op het secretariaat van de Commissie en een memorie in te dienen;

4. indien een onderzoek moet worden verricht, beveelt de Commissie dat daartoe wordt overgegaan hetzij op haar
zitting, hetzij door diegene van haar leden die zij daartoe aanstelt, zulks overeenkomstig artikel 25, 2e tot 5e lid, van
de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;

5. is de zitting openbaar, tenzij zulks gevaar mocht opleveren voor de orde of de zeden; in dat geval wordt dit door
de commissie bij gemotiveerde beslissing verklaard;

6. wordt ter zitting door een lid van de Commissie een uiteenzetting van de zaak gegeven, waarna partijen en hun
advocaten hun mondelinge opmerkingen naar voren kunnen brengen;

7. wordt iedere tussen- of eindbeslissing met reden omkleed en, wordt ze uitgesproken in openbare zitting; die
beslissing vermeldt de naam van de verslaggever en van de aanwezige leden.

Art. 32. Het bezwaar moet, op straffe van verval, uiterlijk vijfenveertig dagen na de datum van de verkiezingen
schriftelijk door een kandidaat ingeleid worden in de vorm van een ondertekend en gedagtekend bezwaarschrift,
bevattende :

1. de identiteit en de woonplaats van de eiser
2. het voorwerp van het bezwaar en een uiteenzetting van de feiten en middelen;
3. de identiteit en de woonplaats van de tegenpartij.
Het bezwaarschrift wordt aan de griffier van de Controlecommissie overhandigd of bij een ter post aangetekende

brief aan hem verstuurd.
De ambtenaar aan wie het bezwaarschrift wordt overhandigd, is verplicht een ontvangstbewijs af te geven.
Art. 33. De griffier die het secretariaat van de Controlecommissie op zich neemt waarneemt, zendt de tegenpartij

zonder verwijl een afschrift van het bezwaar toe.
Deze partij beschikt over een termijn van dertig dagen om aan de griffier een memorie te doen geworden.
De griffier deelt aan de partijen mede op welke dagen en uren zij inzage van het dossier kunnen nemen. Hij zendt

de memories van antwoord zonder verwijl aan de verzoekende partij. Hij geeft de partijen kennis van de datum van
de openbare zitting.

Art. 34. De Controlecommissie doet binnen negentig dagen uitspraak over de ingediende bezwaren.
Art. 35. Overeenkomstig artikel L4146-27 van het Wetboek brengt de griffier van de Controlecommissie de regering

of haar afgevaardigde en de betrokken raad en, bij een ter post aangetekende brief, de kandidaat tegen wiens
verkiezing bezwaar is ingediend alsmede de eisers onmiddellijk in kennis van de beslissing van de Controlecommissie.

HOOFDSTUK II. — Onderzoek

Afdeling 1. — Onderzoeksmaatregelen
Art. 36. De Commissie of degene die zij onder haar leden aanwijst, kan rechtstreeks briefwisseling voeren met alle

overheden en deze alle dienstige inlichtingen vragen.
Zij zijn ertoe gerechtigd zich door de administratieve overheden alle bescheiden te doen overleggen.
Zij kunnen van de partijen en dezer advocaten alle aanvullende ophelderingen vorderen.
Art. 37. De Commissie of degene die zij onder haar leden aanwijst, kunnen de partijen en alle andere personen

horen.
De partijen kunnen de Commissie verzoeken te worden gehoord.
Her proces-verbaal van verhoor wordt getekend door de voorzitter of het lid van de Commissie, de griffier en de

gehoorde persoon.
Art. 38. De Commissie of degene die zij onder haar leden aanwijst, kan ter plaatse overgaan tot alle vaststellingen.
De partijen en hun advocaten worden opgeroepen.

Afdeling 2. — Getuigenverhoor ter zitting
Art. 39. In geval van getuigenverhoor ter zitting van de Controlecommissie worden de partijen en hun advocaten

opgeroepen.
Her proces-verbaal van verhoor wordt getekend door de voorzitter de griffier en de gehoorde persoon.

HOOFDSTUK III. — Tussengeschillen

Afdeling 1. — Betichting van valsheid
Art. 40. In geval een partij een overgelegd stuk van valsheid beticht, wordt de partij die het stuk heeft overgelegd,

door de Commissie zonder verwijl verzocht te verklaren of zij volhardt in haar voornemen ervan gebruik te maken.
Indien de partij niet op dit verzoek ingaat of verklaart dat zij van het stuk geen gebruik wenst te maken, wordt het

stuk verworpen.
Indien zij verklaart dat zij er gebruik van wil maken en zo het stuk van wezenlijk belang is voor de oplossing van

het geschil, schort de Commissie het geding tot het bevoegde rechtscollege over de valsheid uitspraak heeft gedaan.
Indien het geschil bij geen enkel rechtscollege aanhangig is gemaakt, oordeelt de commissie over de bewijskracht van
het stuk.

Indien uitspraak kan worden gedaan zonder dat het met van valsheid betichte stuk rekening wordt gehouden,
wordt de rechtspleging voortgezet.

Afdeling 2. — Tussenkomst
Art. 41. Degenen die belang hebben bij de oplossing van het geschil kunnen erin tussenkomen.
De partijen kunnen diegenen wier aanwezigheid zij voor de zaak vereist achten, in tussenkomst roepen.
De Commissie kan het bezwaar mededelen aan eenieder wiens belangen bij de zaak betrokken zijn.
Art. 42. De eis tot tussenkomst geschiedt vóór de sluiting der debatten, bij verzoekschrift gesteld overeenkomstig

artikel L4146-25 van het Wetboek en artikel 31 van dit reglement.
Het verzoekschrift vermeldt bovendien de gronden van de tussenkomst.
Art. 43. De Commissie doet zonder verwijl uitspraak over de ontvankelijkheid van het verzoekschrift.
De beslissing wordt door de griffier betekend aan de partijen, aan de tussenkomende of aan de in tussenkomst

geroepen derden.

42019BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



De tussenkomst mag de beslissing van de zaak niet vertragen.

Afdeling 3. — Hervatting van het geding
Art. 44. Ingeval er grond bestaat tot hervatting van het geding, geschiedt zulks door een ter post aangetekend

schrijven aan de griffier.

Afdeling 4. — Afstand van het geding
Art. 45. Wanneer uitdrukkelijk wordt afgezien van de eis, doet de Commissie zonder verwijl uitspraak over de

afstand.

Afdeling 5. — Samenhang
Art. 46. Indien er grond bestaat om door eenzelfde beslissing uitspraak te doen over verscheidene zaken, kunnen

de voorzitters hetzij ambtshalve hetzij op verzoek van de partijen de samenvoeging ervan bevelen.
De griffier geeft van die beschikking kennis aan de partijen.

Afdeling 6. — Wraking
Art. 47. De leden van de Commissie kunnen worden gewraakt om de redenen die luidens artikelen 828 en 830 van

het Gerechtelijk Wetboek tot wraking aanleiding geven.
Advocaten die lid zijn van de Commissie, mogen niet als raadsman optreden in zaken die aan de uitspraak van

de Commissie onderworpen zijn.
Zij mogen niet mede beraadslagen en besluiten over zaken waaromtrent zij geraadpleegd werden vóór hun

verkiezing tot lid van de Commissie.
Ieder lid van de Commissie dat weet dat hem een grond van wraking treft, moet daarvan aangifte doen; de

Commissie beslist of hij zich al dan niet moet onthouden.
Art. 48. Hij die wil wraken moet zulks doen zodra hij van de wrakingsgrond kennis heeft.
Art. 49. De wraking wordt gevraagd bij een met redenen omkleed verzoekschrift gesteld overeenkomstig

artikel L4146-25 van het Wetboek en artikel 31 van dit reglement.
Art. 50. Over de wraking wordt zonder verwijl uitspraak gedaan, nadat de wrakende partij en het gewraakte lid

zijn gehoord. »
(1) Goedgekeurd door de Commissie op 13 juli 2006

*
COUR D’ARBITRAGE

[2006/202776]
Extrait de l’arrêt n° 101/2006 du 21 juin 2006

Numéro du rôle : 3701
En cause : les questions préjudicielles relatives aux articles 700 et 861 du Code judiciaire, posées par le Tribunal du

travail de Bruxelles.
La Cour d’arbitrage,
composée des présidents M. Melchior et A. Arts, et des juges R. Henneuse, M. Bossuyt, E. De Groot, A. Alen,

J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke et J. Spreutels, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président
M. Melchior,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet des questions préjudicielles et procédure
Par jugement du 28 avril 2005 en cause du centre public d’action sociale de Saint-Josse-ten-Noode contre

l’Institut national d’assurance maladie invalidité (INAMI), dont l’expédition est parvenue au greffe de la
Cour d’arbitrage le 11 mai 2005, le Tribunal du travail de Bruxelles a posé les questions préjudicielles suivantes :

1. « Les articles 700 et 861 du Code judiciaire, interprétés en ce sens que les personnes qui introduisent une action
en justice par requête dans un cas où la loi n’autorise pas expressément ce mode introductif d’instance, voient leur
action frappée d’irrecevabilité même lorsque l’irrégularité n’a causé aucun préjudice à la partie défenderesse, alors que
les personnes qui introduisent leur action au moyen d’une citation entachée d’un vice de forme ne voient leur action
déclarée irrecevable que si l’irrégularité compromet les intérêts de la partie qui l’invoque, violent-ils les articles 10 et 11
de la Constitution ? »;

2. « L’article 700 du Code judiciaire, interprété en ce sens que les personnes qui introduisent une action en justice
par requête dans un cas où la loi n’autorise pas expressément ce mode introductif d’instance, voient leur action frappée
d’irrecevabilité sans qu’elles puissent réintroduire leur action dans un nouveau délai, alors que les personnes qui
introduisent une action au moyen d’un acte introductif d’instance déclaré nul pour violation de la loi sur l’emploi des
langues bénéficient, en application de l’article 40, alinéa 3, de la loi du 15 juin 1935, d’un nouveau délai pour
réintroduire leur action, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution ? ».

(...)
III. En droit
(...)
B.1. La Cour est interrogée par le juge a quo sur la compatibilité, avec les articles 10 et 11 de la Constitution,

des articles 700 et 861 du Code judiciaire interprétés en ce sens que les personnes qui introduisent une action en justice
par requête dans un cas où la loi n’autorise pas expressément ce mode introductif d’instance, voient leur action frappée
d’irrecevabilité même lorsque l’irrégularité n’a causé aucun préjudice à la partie défenderesse, alors que les personnes
qui introduisent leur action au moyen d’une citation entachée d’un vice de forme ne voient leur action déclarée
irrecevable que si l’irrégularité compromet les intérêts de la partie qui l’invoque.

La Cour est également interrogée sur la compatibilité, avec les dispositions constitutionnelles précitées, de
l’article 700 du Code judiciaire, interprété en ce sens que les personnes qui introduisent une action en justice par requête
dans un cas où la loi n’autorise pas expressément ce mode introductif d’instance, voient leur action frappée
d’irrecevabilité sans qu’elles puissent réintroduire leur action dans un nouveau délai, alors que les personnes qui
introduisent une action au moyen d’un acte introductif d’instance déclaré nul pour violation de la loi sur l’emploi des
langues bénéficient, en application de l’article 40, alinéa 3, de la loi du 15 juin 1935, d’un nouveau délai pour
réintroduire leur action.
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B.2. L’article 700 du Code judiciaire dispose :
« Les demandes principales sont portées devant le juge au moyen d’une citation, sans préjudice des règles

particulières applicables aux comparutions volontaires et aux procédures sur requête ».
L’article 861 du même Code prévoit :
« Le juge ne peut déclarer nul un acte de procédure que si l’omission ou l’irrégularité dénoncée nuit aux intérêts

de la partie qui invoque l’exception ».
L’article 40, alinéa 3, de la loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière judiciaire énonce :
« [...]
Les actes déclarés nuls pour contravention à la présente loi interrompent la prescription ainsi que les délais de

procédure impartis à peine de déchéance.
[...] ».
Quant à l’exception
B.3.1. D’après le Conseil des Ministres, la première question préjudicielle revient à interroger la Cour sur l’étendue

du champ d’application de la théorie des nullités telle qu’elle résulte des termes de l’article 860 du Code judiciaire, alors
qu’elle ne vise que les articles 700 et 861 du Code judiciaire. La question serait donc sans objet.

B.3.2. L’article 860, alinéa 1er, du Code judiciaire prévoit :
« Quelle que soit la formalité omise ou irrégulièrement accomplie, aucun acte de procédure ne peut être déclaré nul

si la nullité n’est pas formellement prononcée par la loi ».
Contrairement à ce qu’affirme le Conseil des Ministres, il n’est nullement requis de la Cour qu’elle se prononce sur

le champ d’application de la sanction de nullité consacrée par l’article 860 du Code judiciaire. Il ressort en effet
clairement des termes de la première question préjudicielle que la Cour est interrogée sur la différence de traitement
entre deux catégories de justiciables, qui résulte de l’application automatique de la sanction d’irrecevabilité de l’action,
en l’absence de tout préjudice dans le chef de la partie défenderesse, lorsqu’elle est introduite par requête en dehors des
cas prévus par la loi, tandis que le préjudice doit être établi dans le chef de celui qui prétend à l’irrecevabilité de l’action
lorsque la citation est entachée d’un vice de forme.

B.3.3. L’exception est rejetée.
Quant au fond
B.4. Par un arrêt du 27 mai 1994, la Cour de cassation a considéré :
« qu’en vertu de l’article 700 du Code judiciaire, la demande principale est portée devant le juge au moyen d’une

citation sans préjudice des règles particulières applicables aux comparutions volontaires et aux procédures sur requête;
Que les articles 860 et 861 du même code ne sont pas applicables à la violation de cette disposition, qui relève de

l’organisation judiciaire; » (Pas. I, 1994, p. 519, confirmé par un arrêt du 30 octobre 1997, Pas. I, 1997, p. 1102).
Il résulte de l’article 700 du Code judiciaire ainsi interprété que, lorsqu’un justiciable introduit une action en justice

par requête contradictoire dans un cas où la loi ne prévoit pas expressément ce mode introductif d’instance, l’action doit
être déclarée irrecevable, même lorsque l’irrégularité n’a causé aucun préjudice à la partie défenderesse.

En revanche, l’existence d’un tel préjudice doit être établie lorsqu’une citation est entachée d’un vice de forme
(article 861 du Code judiciaire).

B.5. L’action qui met en œuvre une procédure contradictoire est, en règle générale, introduite au moyen d’une
citation par exploit d’huissier de justice. Il ne peut être fait usage de la requête que si la loi le permet ou le prescrit.

B.6.1. La différence de traitement entre les deux catégories de justiciables visées par la question préjudicielle repose
sur un critère objectif : la nature de la règle dont la méconnaissance entraîne l’irrecevabilité de l’action. En effet,
l’article 700 du Code judiciaire consacre une règle de fond relevant de l’organisation judiciaire, et l’article 861 du
Code judiciaire s’applique aux seules irrégularités formelles.

La Cour doit toutefois encore examiner si, en ayant pour effet d’entraîner l’irrecevabilité de l’action lorsqu’elle est
introduite par requête dans un cas où la loi ne le prévoit pas expressément, même lorsque l’irrégularité n’a causé aucun
préjudice à la partie défenderesse, l’article 700 du Code judiciaire est raisonnablement justifié par rapport à l’objectif
poursuivi par le législateur.

B.6.2. Lors de l’adoption du Code judiciaire en 1967, le législateur a érigé en règle générale la citation par exploit
d’huissier de justice comme moyen de mise en œuvre d’une procédure contradictoire. La requête visée à l’article 704
du Code judiciaire a toutefois été insérée dans le projet de Code judiciaire comme mode d’introduction de l’action
devant les juridictions du travail à la demande du Ministre de l’Emploi et du Travail (Doc. parl., Sénat, 1964-1965, no 170,
p. 123), dans le cadre de la « déformalisation » du droit procédural social, en vue d’économiser les frais d’huissier de
justice, de conserver un mode d’introduction souple, couramment utilisé devant les juridictions administratives, et
d’éviter la procédure d’assistance judiciaire.

Plusieurs modifications législatives sont ensuite intervenues respectivement par les lois du 30 juin 1971,
du 22 décembre 1977 et du 23 novembre 1998, en vue d’étendre le champ d’application de l’article 704 du
Code judiciaire à d’autres contestations relevant de la compétence du tribunal du travail.

L’article 4 de la loi du 13 décembre 2005 « portant des dispositions diverses relatives aux délais, à la requête
contradictoire et à la procédure en règlement collectif de dettes » (Moniteur belge, 21 décembre 2005) a modifié comme
suit l’article 704 du Code judiciaire :

« § 1er. Devant le tribunal du travail les demandes principales peuvent être introduites par une requête
contradictoire, conformément aux articles 1034bis à 1034sexies, sans préjudice des règles particulières applicables aux
comparutions volontaires, aux procédures sur requête unilatérale, et aux procédures spécialement régies par des
dispositions légales qui n’ont pas été explicitement abrogées.

§ 2. Dans les matières énumérées aux articles 508/16, 580, 2o, 3o, 6o, 7o, 8o, 9o, 10o et 11o, 581, 2o, 582, 1o et 2o,
et 583, les demandes sont introduites par une requête écrite, déposée ou adressée, sous pli recommandé, au greffe du
tribunal du travail; les parties sont convoquées par le greffe à comparaître à l’audience fixée par le juge. La convocation
précise l’objet de la demande.

Les dispositions du § 1er et de la quatrième partie, livre II, titre Vbis, y compris les articles 1034bis à 1034sexies, ne
sont pas applicables.

§ 3. Dans les matières énumérées à l’article 578, l’employeur peut être cité ou convoqué par requête contradictoire
à la mine, à l’usine, à l’atelier, au magasin, au bureau et, en général, à l’endroit affecté à l’exploitation de l’entreprise,
à l’exercice de la profession par le travailleur ou à l’activité de la société, de l’association ou du groupement.

La citation ou le pli judiciaire peuvent en ce cas être remis à un préposé de l’employeur ou à un de ses employés.
§ 4. Dans les matières énumérées au présent article, l’opposition peut également être introduite, selon les cas, dans

les formes visées aux §§ 1er ou 2 ».
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En vertu de l’article 34 de la même loi, l’article 4 précité entre en vigueur à la date fixée par arrêté royal et au plus
tard le 1er septembre 2007.

B.7. Il se déduit de cette dernière modification législative que, pour les litiges qui relèvent de la compétence des
tribunaux du travail, le législateur a voulu permettre, au plus tard dès le 1er septembre 2007, la requête comme acte
introductif d’instance. La Cour constate toutefois aussi que le législateur n’a pas modifié l’article 700 du Code judiciaire.

Tant que cette option politique nouvelle n’est pas entrée en vigueur, il convient de considérer que la règle générale
de la citation, contenue dans l’article 700 du Code judiciaire, reste d’application. Cette règle générale relève de
l’organisation judiciaire conformément à la jurisprudence de la Cour de cassation mentionnée en B.4.

B.8. La première question préjudicielle appelle une réponse négative.
B.9. Par la seconde question préjudicielle, le juge a quo interroge la Cour sur la compatibilité, avec les articles 10

et 11 de la Constitution, de l’article 700 du Code judiciaire, interprété en ce sens que les personnes qui introduisent une
action en justice par requête dans un cas où la loi n’autorise pas expressément ce mode introductif d’instance, voient
leur action frappée d’irrecevabilité sans qu’elles puissent réintroduire leur action dans un nouveau délai, alors que les
personnes qui introduisent une action au moyen d’un acte introductif d’instance déclaré nul pour violation de la loi
du 15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière judiciaire bénéficient, en application de l’article 40, alinéa 3,
de la loi du 15 juin 1935, d’un nouveau délai pour réintroduire leur action.

B.10. Lorsqu’il règle l’emploi des langues en matière judiciaire, le législateur doit concilier la liberté individuelle
qu’a le justiciable d’utiliser la langue de son choix et le bon fonctionnement de l’administration de la justice. Ce faisant,
le législateur doit en outre tenir compte de la diversité linguistique consacrée par l’article 4 de la Constitution qui établit
quatre régions linguistiques, dont une est bilingue. Il peut dès lors subordonner la liberté individuelle du justiciable au
bon fonctionnement de l’administration de la justice.

B.11. Il est raisonnablement justifié de réserver la possibilité visée à l’article 40, alinéa 3, de la loi du 15 juin 1935
aux infractions à cette loi et de ne pas l’étendre à cette catégorie de personnes qui introduisent une action au moyen
d’une requête dans un cas où la loi ne permet pas expressément ce mode introductif d’instance.

B.12. La seconde question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
Les articles 700 et 861 du Code judiciaire, interprétés en ce sens que les personnes qui introduisent une action en

justice par une requête dans un cas où la loi n’autorise pas expressément ce mode introductif d’instance, voient leur
action frappée d’irrecevabilité, ne violent pas les articles 10 et 11 de la Constitution.

Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale
du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage, à l’audience publique du 21 juin 2006.

Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

ARBITRAGEHOF

[2006/202776]
Uittreksel uit arrest nr. 101/2006 van 21 juni 2006

Rolnummer 3701
In zake : de prejudiciële vragen betreffende de artikelen 700 en 861 van het Gerechtelijk Wetboek, gesteld door de

Arbeidsrechtbank te Brussel.
Het Arbitragehof,
samengesteld uit de voorzitters M. Melchior en A. Arts, en de rechters R. Henneuse, M. Bossuyt, E. De Groot,

A. Alen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke en J. Spreutels, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder
voorzitterschap van voorzitter M. Melchior,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vragen en rechtspleging
Bij vonnis van 28 april 2005 in zake het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Sint-Joost-ten-Node

tegen het Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering (RIZIV), waarvan de expeditie ter griffie van het
Arbitragehof is ingekomen op 11 mei 2005, heeft de Arbeidsrechtbank te Brussel de volgende prejudiciële vragen
gesteld :

1. « Schenden de artikelen 700 en 861 van het Gerechtelijk Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat de
rechtsvordering die personen bij verzoekschrift instellen in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet
uitdrukkelijk toestaat, onontvankelijk is, zelfs indien de onregelmatigheid de verwerende partij geenszins heeft
benadeeld, terwijl de vordering die personen instellen door middel van een dagvaarding die door een vormgebrek is
aangetast, alleen onontvankelijk wordt verklaard indien de onregelmatigheid de belangen schaadt van de partij die
deze opwerpt, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet ? »;

2. « Schendt artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat de rechtsvordering die
personen bij verzoekschrift instellen in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet uitdrukkelijk toestaat,
onontvankelijk is, zonder dat die personen hun vordering opnieuw kunnen instellen binnen een nieuwe termijn, terwijl
personen die een vordering instellen door middel van een akte van rechtsingang die wegens schending van de wet op
het gebruik der talen nietig is verklaard, met toepassing van artikel 40, derde lid, van de wet van 15 juni 1935 een
nieuwe termijn genieten om hun vordering opnieuw in te stellen, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
B.1. Het Hof wordt door de verwijzende rechter ondervraagd over de bestaanbaarheid, met de artikelen 10 en 11

van de Grondwet, van de artikelen 700 en 861 van het Gerechtelijk Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat de
rechtsvordering die personen bij verzoekschrift instellen in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet
uitdrukkelijk toestaat, onontvankelijk is, zelfs indien de onregelmatigheid de verwerende partij geenszins heeft
benadeeld, terwijl de vordering die personen instellen door middel van een dagvaarding die door een vormgebrek is
aangetast, alleen dan onontvankelijk wordt verklaard indien de onregelmatigheid de belangen schaadt van de partij die
deze opwerpt.
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Het Hof wordt eveneens ondervraagd over de bestaanbaarheid, met de voormelde grondwettelijke bepalingen,
van artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat de rechtsvordering die personen bij
verzoekschrift instellen in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet uitdrukkelijk toestaat,
onontvankelijk is, zonder dat die personen hun vordering opnieuw kunnen instellen binnen een nieuwe termijn, terwijl
personen die een vordering instellen door middel van een akte van rechtsingang die wegens schending van de wet op
het gebruik der talen nietig is verklaard, met toepassing van artikel 40, derde lid, van de wet van 15 juni 1935 een
nieuwe termijn genieten om hun vordering opnieuw in te stellen.

B.2. Artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek bepaalt :
« Hoofdvorderingen worden bij dagvaarding voor de rechter gebracht, onverminderd de bijzondere regels inzake

vrijwillige verschijning en rechtspleging op verzoekschrift ».
Artikel 861 van hetzelfde Wetboek bepaalt :
« De rechter kan een proceshandeling alleen dan nietig verklaren, indien het aangeklaagde verzuim of de

aangeklaagde onregelmatigheid de belangen schaadt van de partij die de exceptie opwerpt ».
Artikel 40, derde lid, van de wet van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken luidt :
« [...]
De akten, nietig verklaard wegens overtreding van deze wet, stuiten de verjaring alsmede de termijnen van

rechtspleging toegekend op straf van verval.
[...] ».
Wat de exceptie betreft
B.3.1. Volgens de Ministerraad komt de eerste prejudiciële vraag erop neer het Hof te ondervragen over de omvang

van het toepassingsgebied van de nietigheidsleer zoals die uit de bewoordingen van artikel 860 van het Gerechtelijk
Wetboek voortvloeit, terwijl die vraag alleen de artikelen 700 en 861 van het Gerechtelijk Wetboek beoogt. De vraag zou
dus zonder voorwerp zijn.

B.3.2. Artikel 860, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek bepaalt :
« Wat de verzuimde of onregelmatig verrichte vorm ook zij, geen proceshandeling kan nietig worden verklaard,

indien de wet de nietigheid ervan niet uitdrukkelijk heeft bevolen ».
In tegenstelling tot wat de Ministerraad beweert, wordt het Hof geenszins gevraagd zich uit te spreken over het

toepassingsgebied van de sanctie van nietigheid vervat in artikel 860 van het Gerechtelijk Wetboek. Uit de
bewoordingen van de eerste prejudiciële vraag blijkt immers duidelijk dat het Hof wordt ondervraagd over het verschil
in behandeling tussen twee categorieën van rechtzoekenden, dat voortvloeit uit de automatische toepassing van de
sanctie van onontvankelijkheid van de vordering, zonder enig nadeel voor de verwerende partij, wanneer die
vordering bij verzoekschrift wordt ingesteld buiten de gevallen waarin de wet voorziet, terwijl het nadeel moet
vaststaan voor diegene die aanspraak maakt op de onontvankelijkheid van de vordering wanneer de dagvaarding door
een vormgebrek is aangetast.

B.3.3. De exceptie wordt verworpen.
Ten gronde
B.4. Bij arrest van 27 mei 1994 heeft het Hof van Cassatie overwogen :
« dat, krachtens artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek, de hoofdvordering bij dagvaarding voor de rechter

wordt gebracht, onverminderd de bijzondere regels inzake vrijwillige verschijning en rechtspleging op verzoekschrift;
Dat de artikelen 860 en 861 van hetzelfde wetboek niet kunnen worden toegepast op de miskenning van deze regel

die onder de rechterlijke organisatie ressorteert; » (Arr. Cass., 1994, p. 534, bevestigd bij arrest van 30 oktober 1997,
Arr. Cass., 1997, p. 1052).

Uit het aldus geïnterpreteerde artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek vloeit voort dat, wanneer een
rechtzoekende een rechtsvordering bij verzoekschrift instelt in een geval waarbij de wet niet uitdrukkelijk in die vorm
van rechtsingang voorziet, de vordering onontvankelijk dient te worden verklaard, zelfs wanneer de onregelmatigheid
de verwerende partij op geen enkele wijze heeft benadeeld.

Het bestaan van een dergelijk nadeel moet daarentegen worden aangetoond wanneer een dagvaarding door een
vormgebrek is aangetast (artikel 861 van het Gerechtelijk Wetboek).

B.5. Een vordering die een rechtspleging op tegenspraak inleidt, wordt in de regel ingesteld door middel van een
dagvaarding bij gerechtsdeurwaardersexploot. Van een verzoekschrift kan slechts gebruik worden gemaakt wanneer
de wet dit toestaat of voorschrijft.

B.6.1. Het verschil in behandeling tussen beide in de eerste prejudiciële vraag bedoelde categorieën van
rechtzoekenden berust op een objectief criterium : de aard van de regel waarvan de schending de onontvankelijkheid
van de vordering met zich meebrengt. Artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek bevestigt immers een grondregel die
onder de rechterlijke organisatie ressorteert, terwijl artikel 861 van het Gerechtelijk Wetboek alleen op de vormgebreken
van toepassing is.

Het Hof moet echter nog nagaan of artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek, door als gevolg te hebben dat de
vordering onontvankelijk is wanneer zij bij verzoekschrift is ingesteld in een geval waarbij de wet daarin niet
uitdrukkelijk voorziet, zelfs wanneer de onregelmatigheid de verwerende partij op geen enkele wijze heeft benadeeld,
redelijk is verantwoord.

B.6.2. Bij de aanneming van het Gerechtelijk Wetboek in 1967 heeft de wetgever de dagvaarding bij
gerechtsdeurwaardersexploot als middel om een procedure op tegenspraak op gang te brengen, tot algemene regel
verheven. Het verzoekschrift bedoeld in artikel 704 van het Gerechtelijk Wetboek is evenwel, op verzoek van de
Minister van Tewerkstelling en Arbeid, als middel om de vordering voor de arbeidsgerechten in te stellen in het
ontwerp van Gerechtelijk Wetboek ingevoegd (Parl. St., Senaat, 1964-1965, nr. 170, p. 123) in het kader van het
« deformaliseren » van het sociaal procesrecht, met als doel het uitsparen van gerechtsdeurwaarderskosten, het behoud
van een soepele wijze van inleiding, gangbaar voor de administratieve rechtscolleges, en het vermijden van de
rechtspleging voor rechtsbijstand.

Vervolgens zijn verschillende wetswijzigingen aangebracht, respectievelijk bij de wetten van 30 juni 1971,
22 december 1977 en 23 november 1998, om het toepassingsgebied van artikel 704 van het Gerechtelijk Wetboek uit te
breiden tot andere betwistingen die onder de bevoegdheid van de arbeidsrechtbank ressorteren.

Artikel 4 van de wet van 13 december 2005 « houdende bepalingen betreffende de termijnen, het verzoekschrift op
tegenspraak en de procedure van collectieve schuldregeling » (Belgisch Staatsblad, 21 december 2005) heeft artikel 704
van het Gerechtelijk Wetboek als volgt vervangen :

« § 1. Voor de arbeidsrechtbank kunnen de hoofdvorderingen ingeleid worden bij verzoekschrift op tegenspraak,
overeenkomstig de artikelen 1034bis tot 1034sexies, onverminderd de bijzondere regels inzake vrijwillige verschijning,
de rechtspleging op eenzijdig verzoekschrift en de procedures die speciaal worden geregeld door niet uitdrukkelijk
opgeheven wettelijke bepalingen.
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§ 2. In de in de artikelen 508/16, 580, 2o, 3o, 6o, 7o, 8o, 9o, 10o en 11o, 581, 2o, 582, 1o en 2o en 583, opgesomde zaken
worden de vorderingen ingeleid bij een verzoekschrift dat ter griffie van de arbeidsrechtbank neergelegd wordt of bij
aangetekende brief aan die griffie wordt gezonden; de partijen worden door de griffie opgeroepen om te verschijnen op
de zitting die de rechter bepaalt. De oproeping vermeldt het voorwerp van de vordering.

De bepalingen van § 1 en van het vierde deel, boek II, titel Vbis, de artikelen 1034bis tot 1034sexies inbegrepen, zijn
niet van toepassing.

§ 3. In de in artikel 578 opgesomde zaken kan de werkgever worden gedagvaard of opgeroepen bij verzoekschrift
op tegenspraak op de mijn, de fabriek, het werkhuis, het magazijn, het kantoor en in het algemeen op de plaats die
bestemd is voor de exploitatie van de onderneming, de uitoefening van het beroep door de werknemer of de
werkzaamheid van de vennootschap, de vereniging of de groepering.

In dit geval mag de dagvaarding of de gerechtsbrief aan een aangestelde van de werkgever of aan een van zijn
bedienden worden overhandigd.

§ 4. In de in dit artikel opgesomde zaken kan het verzet evenzeer naar gelang van het geval worden gedaan in de
vormen bedoeld in § 1 of § 2 ».

Luidens artikel 34 van dezelfde wet treedt het voormelde artikel 4 in werking op de datum bepaald bij koninklijk
besluit en uiterlijk op 1 september 2007.

B.7. Uit die laatste wetswijziging zou kunnen worden afgeleid dat, voor de geschillen die onder de bevoegdheid
van de arbeidsrechtbanken ressorteren, de wetgever het verzoekschrift als akte van gedinginleiding heeft willen
toelaten met ingang uiterlijk op 1 september 2007. Het Hof stelt evenwel ook vast dat de wetgever artikel 700 van het
Gerechtelijk Wetboek niet heeft gewijzigd.

Zolang die nieuwe beleidskeuze van de wetgever niet in werking is getreden, dient nog steeds ervan te worden
uitgegaan dat de algemene regel van de dagvaarding, vervat in artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek,
van toepassing blijft. Die algemene regel ressorteert, overeenkomstig de in B.4 vermelde rechtspraak van het Hof van
Cassatie, onder de rechterlijke organisatie.

B.8. De eerste prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.
B.9. Met de tweede prejudiciële vraag ondervraagt de verwijzende rechter het Hof over de bestaanbaarheid, met

de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, van artikel 700 van het Gerechtelijk Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat de
rechtsvordering die personen bij verzoekschrift instellen in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet
uitdrukkelijk toestaat, onontvankelijk is, zonder dat die personen hun vordering opnieuw kunnen instellen binnen een
nieuwe termijn, terwijl personen die een vordering instellen door middel van een akte van rechtsingang die wegens
schending van de wet van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken nietig is verklaard, met toepassing
van artikel 40, derde lid, van die wet een nieuwe termijn genieten om hun vordering opnieuw in te stellen.

B.10. Bij de regeling van het taalgebruik in gerechtszaken dient de wetgever de individuele vrijheid van de
rechtsonderhorige om zich van de taal van zijn keuze te bedienen te verzoenen met de goede werking van de
rechtsbedeling. Bovendien dient de wetgever daarbij rekening te houden met de taalverscheidenheid die bevestigd is
in artikel 4 van de Grondwet, dat vier taalgebieden vastlegt, waarvan er één tweetalig is. Hij kan dan ook de individuele
vrijheid van de rechtsonderhorige ondergeschikt maken aan de goede werking van de rechtsbedeling.

B.11. Het is redelijk verantwoord de mogelijkheid van artikel 40, derde lid, van de wet van 15 juni 1935 enkel voor
te behouden voor inbreuken op die wet en ze niet uit te breiden tot de categorie van personen die een vordering
inleiden door middel van een verzoekschrift in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet uitdrukkelijk
toestaat.

B.12. De tweede prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.
Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
De artikelen 700 en 861 van het Gerechtelijk Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat de rechtsvordering die

personen bij een verzoekschrift instellen in een geval waarbij de wet die vorm van rechtsingang niet uitdrukkelijk
toestaat, onontvankelijk is, schenden de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet.

Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet
van 6 januari 1989 op het Arbitragehof, op de openbare terechtzitting van 21 juni 2006.

De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

ÜBERSETZUNG

SCHIEDSHOF

[2006/202776]
Auszug aus dem Urteil Nr. 101/2006 vom 21. Juni 2006

Geschäftsverzeichnisnummer 3701
In Sachen: Präjudizielle Fragen in Bezug auf die Artikel 700 und 861 des Gerichtsgesetzbuches, gestellt vom

Arbeitsgericht Brüssel.
Der Schiedshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Melchior und A. Arts, und den Richtern R. Henneuse, M. Bossuyt,

E. De Groot, A. Alen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke und J. Spreutels, unter Assistenz des Kanzlers
P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Vorsitzenden M. Melchior,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Fragen und Verfahren
In seinem Urteil vom 28. April 2005 in Sachen des Öffentlichen Sozialhilfezentrums Saint-Josse-ten-Noode gegen

das Landesinstitut für Kranken- und Invalidenversicherung (LIKIV), dessen Ausfertigung am 11. Mai 2005 in der
Kanzlei des Schiedshofes eingegangen ist, hat das Arbeitsgericht Brüssel folgende präjudizielle Fragen gestellt:
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1. «Verstoßen die Artikel 700 und 861 des Gerichtsgesetzbuches, dahingehend ausgelegt, dass das Gerichtsver-
fahren, das Personen mittels eines Antrags einleiten, denen das Gesetz diese Form der Verfahrenseinleitung nicht
ausdrücklich erlaubt, auch dann unzulässig ist, wenn die Regelwidrigkeit die beklagte Partei keineswegs benachteiligt
hat, während die Klage, die Personen mittels einer mit einem Formfehler behafteten Vorladung einleiten, nur dann für
unzulässig erklärt wird, wenn die Regelwidrigkeit den Interessen der Partei, die sie geltend macht, schadet, gegen die
Artikel 10 und 11 der Verfassung?»;

2. «Verstößt Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches, dahingehend ausgelegt, dass das Gerichtsverfahren, das
Personen mittels eines Antrags einleiten, denen das Gesetz diese Form der Verfahrenseinleitung nicht ausdrücklich
erlaubt, unzulässig ist, ohne dass diese Personen ihre Klage innerhalb einer neuen Frist wieder einleiten können,
während Personen, die eine Klage mittels eines verfahrenseinleitenden Schriftstücks einleiten, das wegen Verletzung
des Gesetzes über den Sprachengebrauch für nichtig erklärt wird, in Anwendung von Artikel 40 Absatz 3 des Gesetzes
vom 15. Juni 1935 in den Genuss einer neuen Frist gelangen, um ihre Klage erneut einzuleiten, gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung?».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. Der vorlegende Richter fragt den Hof, ob die Artikel 700 und 861 des Gerichtsgesetzbuches, ausgelegt in dem

Sinne, dass die Klage von Personen, die durch einen Antrag eingeleitet werde, in dem Fall, wo das Gesetz diese Weise
der Einleitung des Verfahrens nicht ausdrücklich erlaube, für unzulässig erklärt werde, selbst wenn die Regelwidrigkeit
der beklagten Partei keinerlei Schaden zugefügt habe, während die Klage von Personen, die durch eine mit einem
Formfehler behaftete Ladung eingeleitet werde, nur für unzulässig erklärt werde, wenn die Regelwidrigkeit die
Interessen der Partei, die sie geltend mache, beeinträchtige, mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung vereinbar seien.

Der Hof wird ebenfalls gefragt, ob Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches, ausgelegt in dem Sinne, dass die Klage
von Personen, die durch einen Antrag eingeleitet werde, in dem Fall, wo das Gesetz diese Weise der Verfahrensein-
leitung nicht ausdrücklich erlaube, für unzulässig erklärt werde, ohne dass sie ihre Klage innerhalb einer neuen Frist
wieder einleiten könnten, während die Klage von Personen, die durch einen wegen Verstoßes gegen das Gesetz über
den Sprachengebrauch für nichtig erklärten Antrag eingeleitet werde, in Anwendung von Artikel 40 Absatz 3 des
Gesetzes vom 15. Juni 1935 über eine neue Frist zum Wiedereinreichen ihrer Klage verfügten, mit den vorerwähnten
Verfassungsbestimmungen vereinbar sei.

B.2. Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches bestimmt:
«Hauptanträge werden dem Richter durch eine Ladung unterbreitet, unbeschadet der besonderen Regeln, die auf

freiwilliges Erscheinen und auf Verfahren auf Antrag anwendbar sind».
Artikel 861 desselben Gesetzbuches bestimmt:
«Der Richter kann einen Verfahrensakt nur dann für nichtig erklären, wenn die bemängelte Unterlassung oder

Regelwidrigkeit den Interessen der Partei, die die Einrede geltend macht, schadet».
Artikel 40 Absatz 3 des Gesetzes vom 15. Juni 1935 über den Sprachengebrauch in Gerichtsangelegenheiten

bestimmt:
«[...]
Durch die wegen Verstoßes gegen dieses Gesetz für nichtig erklärten Akte werden die Verjährungsfrist und die bei

Strafe des Verfalls vorgeschriebenen Verfahrensfristen unterbrochen.
[...]».
In Bezug auf die Einrede
B.3.1. Nach Darlegung des Ministerrates laufe die erste präjudizielle Frage darauf hinaus, den Hof nach der

Tragweite des Anwendungsbereichs der Nichtigkeitstheorie gemäß dem Wortlaut von Artikel 860 des Gerichtsgesetz-
buches zu befragen, obwohl darin nur die Artikel 700 und 861 des Gerichtsgesetzbuches angeführt würden. Die Frage
sei somit gegenstandslos.

B.3.2. Artikel 860 Absatz 1 des Gerichtsgesetzbuches bestimmt:
«Ungeachtet der unterlassenen oder regelwidrig ausgeführten Formalität kann kein Verfahrensakt für nichtig

erklärt werden, wenn die Nichtigkeit nicht ausdrücklich im Gesetz festgelegt ist».
Im Gegensatz zu den Darlegungen des Ministerrates ist es keineswegs erforderlich, dass der Hof zum

Anwendungsbereich der in Artikel 860 des Gerichtsgesetzbuches festgelegten Nichtigkeitsstrafe Stellung nimmt. Aus
der Formulierung der ersten präjudiziellen Frage geht nämlich deutlich hervor, dass der Hof nach dem Behandlungs-
unterschied zwischen zwei Kategorien van Rechtsunterworfenen befragt wird, der sich aus der automatischen
Anwendung der Strafe der Unzulässigkeit der Klage ergibt, ohne dass irgendein Schaden für die beklagte Partei
besteht, wenn sie durch Antrag außerhalb der im Gesetz vorgesehenen Fälle eingereicht wird, während für denjenigen,
der die Unzulässigkeit der Klage geltend macht, wenn die Vorladung mit einem Formfehler behaftet ist, ein Schaden
nachgewiesen werden muss.

B.3.3. Die Einrede wird abgewiesen.
Zur Hauptsache
B.4. In einem Urteil vom 27. Mai 1994 hat der Kassationshof erwogen:,
«dass aufgrund von Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches der Hauptantrag dem Richter durch eine Ladung

unterbreitet wird, unbeschadet der besonderen Regeln, die auf freiwilliges Erscheinen und auf Verfahren auf Antrag
anwendbar sind;

Dass die Artikel 860 und 861 desselben Gesetzbuches nicht auf Verstöße gegen diese Bestimmung, die zur
Gerichtsorganisation gehört, anwendbar sind;» (Pas. I, 1994, S. 519, bestätigt durch Urteil vom 30. Oktober 1997,
Pas. I, 1997, S. 1102).

Aus Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches in dieser Auslegung geht hervor, dass, wenn ein Rechtsunterworfener
eine Gerichtsklage durch kontradiktorischen Antrag in einem Fall einreicht, in dem das Gesetz diese Weise der
Verfahrenseinleitung nicht ausdrücklich vorsieht, die Klage für unzulässig erklärt werden muss, selbst wenn die
Regelwidrigkeit der beklagten Partei keinen Schaden zugefügt hat.

Das Bestehen eines solchen Schadens muss hingegen nachgewiesen werden, wenn eine Vorladung mit einem
Formfehler behaftet ist (Artikel 861 des Gerichtsgesetzbuches).

B.5. Eine Klage zur Einleitung eines kontradiktorischen Verfahrens wird im Allgemeinen durch eine Ladung durch
Gerichtsvollzieherurkunde eingeleitet. Ein Antrag kann nur verwendet werden, wenn das Gesetz dies erlaubt oder
vorschreibt.
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B.6.1. Der Behandlungsunterschied zwischen den beiden in der präjudiziellen Frage erwähnten Kategorien von
Rechtsunterworfenen beruht auf einem objektiven Kriterium, und zwar der Beschaffenheit der Regel, deren
Missachtung zur Unzulässigkeit der Klage führt. In Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches ist nämlich eine zur
Gerichtsorganisation gehörende Grundregel festgelegt, und Artikel 861 des Gerichtsgesetzbuches ist nur auf
Formmängel anwendbar.

Der Hof muss jedoch noch prüfen, ob Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches, indem er zur Folge hat, dass die Klage
unzulässig ist, wenn sie durch einen Antrag eingeleitet wird in einem Fall, in dem das Gesetz dies nicht ausdrücklich
vorsieht, selbst wenn die Regelwidrigkeit der beklagten Partei keinen Schaden zugefügt hat, vernünftig gerechtfertigt
ist im Verhältnis zur Zielsetzung des Gesetzgebers.

B.6.2. Bei der Annahme des Gerichtsgesetzbuches 1967 hat der Gesetzgeber die Ladung durch Gerichtsvollzieher-
urkunde als allgemeine Regel für die Einleitung eines kontradiktorischen Verfahrens festgelegt. Der in Artikel 704 des
Gerichtsgesetzbuches vorgesehene Antrag wurde jedoch in den Entwurf des Gerichtsgesetzbuches eingefügt als Weise
zum Einreichen der Klage vor den Arbeitsgerichten auf Antrag des Ministers der Beschäftigung und der Arbeit
eingefügt (Parl. Dok., Senat, 1964-1965, Nr. 170, S. 123) im Rahmen der «Lockerung der Form» des sozialen
Verfahrensrechts, um die Kosten des Gerichtsvollziehers einzusparen, eine flexible Weise der Einleitung beizubehalten,
die geläufig vor Verwaltungsgerichten angewandt wird, und um das Verfahren der Gerichtskostenhilfe zu vermeiden.

Anschließend haben verschiedene Gesetzesänderungen durch die Gesetze vom 30. Juni 1971, 22. Dezember 1977
und 23. November 1998 stattgefunden, um den Anwendungsbereich von Artikel 704 des Gerichtsgesetzbuches auf
andere Anfechtungen auszudehnen, die zum Zuständigkeitsbereich der Arbeitsgerichte gehören.

Artikel 4 des Gesetzes vom 13. Dezember 2005 «zur Festlegung von Bestimmungen in Bezug auf die Fristen, den
kontradiktorischen Antrag und das Verfahren der kollektiven Schuldenregelung» (Belgisches Staatsblatt, 21. Dezem-
ber 2005) hat Artikel 704 des Gerichtsgesetzbuches wie folgt abgeändert:

«§ 1. Vor dem Arbeitsgericht können die Hauptanträge durch einen kontradiktorischen Antrag gemäß den Artikeln
1034bis bis 1034sexies eingereicht werden, unbeschadet der besonderen Regeln, die auf das freiwillige Erscheinen, auf
Verfahren auf einseitigen Antrag hin und auf spezifisch durch nicht ausdrücklich aufgehobene Gesetzesbestimmungen
geregelte Verfahren Anwendung finden.

§ 2. In den in den Artikeln 508/16, 580 Nrn. 2, 3, 6, 7, 8, 9, 10 und 11, 581 Nr. 2, 582 Nrn. 1 und 2 und 583
aufgezählten Sachbereichen werden die Anträge durch einen schriftlichen Antrag eingereicht, der bei der Kanzlei des
Arbeitsgerichts hinterlegt oder per Einschreibebrief an sie geschickt wird; die Parteien werden durch die Kanzlei
vorgeladen, um in der durch den Richter festgelegten Verhandlung zu erscheinen. In der Vorladung wird der
Gegenstand des Antrags vermerkt.

Die Bestimmungen von § 1 und des vierten Teils, Buch II, Titel Vbis, einschließlich der Artikel 1034bis bis 1034sexies,
sind nicht anwendbar.

§ 3. In den in Artikel 578 aufgezählten Angelegenheiten kann der Arbeitgeber durch kontradiktorischen Antrag
geladen oder vorgeladen werden in der Grube, der Fabrik, der Werkstatt, dem Lager, dem Büro und im Allgemeinen
dem zum Betrieb des Unternehmens, zur Ausübung des Berufes durch den Arbeitnehmer oder zur Tätigkeit der
Gesellschaft, der Vereinigung oder der Gruppe dienenden Ort.

Die Ladung oder das Gerichtsschreiben können in diesem Fall einem Beauftragten des Arbeitgebers oder einem
seiner Angestellten überreicht werden.

§ 4. In den in diesem Artikel aufgezählten Angelegenheiten kann der Einspruch ebenfalls je nach Fall in den in § 1
of § 2 vorgesehenen Formen eingereicht werden».

Aufgrund von Artikel 34 desselben Gesetzes tritt der vorerwähnte Artikel 4 an dem im königlichen Erlass
festgesetzten Datum und spätestens am 1. September 2007 in Kraft.

B.7. Aus dieser letztgenannten Gesetzesänderung geht hervor, dass der Gesetzgeber für die Streitsachen, die zum
Zuständigkeitsbereich der Arbeitsgerichte gehören, spätestens ab dem 1. September 2007 den Antrag als verfahrens-
einleitenden Akt zulassen wollte. Der Hof stellt jedoch auch fest, dass der Gesetzgeber Artikel 700 des Gerichtsgesetz-
buches nicht abgeändert hat.

Solange diese neue politische Entscheidung nicht in Kraft getreten ist, muss davon ausgegangen werden, dass die
in Artikel 700 des Gerichtsgesetzbuches enthaltene allgemeine Regel der Ladung weiterhin anwendbar ist. Diese
allgemeine Regel ist Bestandteil der Gerichtsorganisation gemäß der in B.4 erwähnten Rechtsprechung des
Kassationshofes.

B.8. Die erste präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.

B.9. Mit der zweiten präjudiziellen Frage fragt der vorlegende Richter den Hof, ob Artikel 700 des
Gerichtsgesetzbuches, ausgelegt in dem Sinne, dass die Klage von Personen, die durch einen Antrag eingeleitet werde,
in dem Fall, wo das Gesetz diese Weise der Verfahrenseinleitung nicht ausdrücklich erlaube, für unzulässig erklärt
werde, ohne dass sie ihre Klage innerhalb einer neuen Frist wieder einleiten könnten, während die Klage von Personen,
die durch einen wegen Verstoßes gegen das Gesetz über den Sprachengebrauch in Gerichtsangelegenheiten für nichtig
erklärten Antrag eingeleitet werde, in Anwendung von Artikel 40 Absatz 3 des Gesetzes vom 15. Juni 1935 über eine
neue Frist zum Wiedereinreichen ihrer Klage verfügten, mit den Artikel 10 und 11 der Verfassung vereinbar sei.

B.10. Wenn der Gesetzgeber den Sprachengebrauch in Gerichtsangelegenheiten regelt, muss er die individuelle
Freiheit des Rechtsunterworfenen zur Benutzung der Sprache seiner Wahl mit dem ordnungsgemäßen Funktionieren
der Rechtspflege in Einklang bringen. Dabei muss der Gesetzgeber außerdem die sprachliche Vielfalt gemäß Artikel 4
der Verfassung berücksichtigen, in dem vier Sprachgebiete vorgesehen sind, darunter ein zweisprachiges. Er kann
folglich die individuelle Freiheit des Rechtsunterworfenen dem ordnungsgemäßen Funktionieren der Rechtspflege
unterordnen.

B.11. Es ist vernünftig gerechtfertigt, die in Artikel 40 Absatz 3 des Gesetzes vom 15. Juni 1935 vorgesehene
Möglichkeit nur den Verstößen gegen dieses Gesetz vorzubehalten und sie nicht auf die Kategorie von Personen
auszudehnen, die eine Klage durch einen Antrag einreichen in den Fällen, in denen das Gesetz diese Weise der
Verfahrenseinleitung nicht ausdrücklich erlaubt.
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B.12. Die zweite präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
Die Artikel 700 und 861 des Gerichtsgesetzbuches, dahingehend ausgelegt, dass die Klage, die Personen durch

einen Antrag in einem Fall einleiten, wo das Gesetz diese Weise der Verfahrenseinleitung nicht ausdrücklich erlaubt,
unzulässig ist, verstoßen nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Schiedshof, in der öffentlichen Sitzung vom 21. Juni 2006.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,
(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) M. Melchior.

*
COUR D’ARBITRAGE

[2006/202788]
Extrait de l’arrêt n° 106/2006 du 21 juin 2006

Numéros du rôle : 3898 à 3923
En cause : la question préjudicielle relative à l’article 100, alinéa 1er, 1o, des lois sur la comptabilité de l’Etat,

coordonnées par arrêté royal du 17 juillet 1991, posée par le Tribunal de première instance de Bruxelles.
La Cour d’arbitrage,
composée des présidents M. Melchior et A. Arts, et des juges P. Martens, R. Henneuse, E. De Groot, A. Alen

et J.-P. Moerman, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Melchior,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par vingt-six jugements du 6 février 2006 en cause de M. Defru et autres contre la Radio-Télévision belge de la

Communauté française (en abrégé : RTBF), dont les expéditions sont parvenues au greffe de la Cour d’arbitrage
le 15 février 2006, le Tribunal de première instance de Bruxelles a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 100, alinéa 1er, 1o, des lois sur la comptabilité de l’Etat coordonnées par l’arrêté royal du 17 juillet 1991
viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce que cette disposition qui soumet à un délai de prescription de cinq
ans les actions en dommages et intérêts dirigées contre l’Etat belge (ou les Communautés et/ou les Régions) ne
s’appliquerait pas aux actions en dommages et intérêts dirigées par des justiciables contre les organismes d’intérêt
public de catégorie B, lesquelles seraient soumises au délai de prescription trentenaire de droit commun, tel qu’il était
en vigueur avant la loi du 10 juin 1998 (modifiant certaines dispositions en matière de prescription), alors même que
les créances à l’égard d’organismes d’intérêt public de catégorie B devraient être soumises, entre autres, au regard de
l’objectif de clôture rapide des comptes publics, aux délais de prescription fixés par l’article 100 des lois sur la
comptabilité de l’Etat ? ».

Ces affaires, inscrites sous les numéros 3898 à 3923 du rôle de la Cour, ont été jointes.
Le 8 mars 2006, en application de l’article 72, alinéa 1er, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage,

les juges-rapporteurs J.-P. Moerman et E. De Groot ont informé la Cour qu’ils pourraient être amenés à proposer de
rendre un arrêt de réponse immédiate.

(...)
III. En droit
(...)
B.1. L’article 1er de la loi du 6 février 1970 relative à la prescription des créances à charge ou au profit de l’Etat et

des provinces forme l’article 100 des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 17 juillet 1991,
qui dispose :

« Sont prescrites et définitivement éteintes au profit de l’Etat, sans préjudice des déchéances prononcées par
d’autres dispositions légales, réglementaires ou conventionnelles sur la matière :

1o les créances qui, devant être produites selon les modalités fixées par la loi ou le règlement, ne l’ont pas été dans
le délai de cinq ans à partir du premier janvier de l’année budgétaire au cours de laquelle elles sont nées;

2o les créances qui, ayant été produites dans le délai visé au 1o, n’ont pas été ordonnancées par les Ministres dans
le délai de cinq ans à partir du premier janvier de l’année pendant laquelle elles ont été produites;

3o toutes autres créances qui n’ont pas été ordonnancées dans le délai de dix ans à partir du premier janvier de
l’année pendant laquelle elles sont nées.

Toutefois, les créances résultant de jugements restent soumises à la prescription décennale; elles doivent être
payées à l’intervention de la Caisse des Dépôts et Consignations ».

En vertu de l’article 128 de la loi du 22 mai 2003 « portant organisation du budget et de la comptabilité
de l’Etat fédéral », la loi du 6 février 1970 relative à la prescription des créances à charge ou au profit de l’Etat et des
provinces est abrogée pour les services mentionnés à l’article 2 de la loi citée en premier lieu. Cette abrogation n’est
toutefois pas encore entrée en vigueur. L’article 100, alinéa 1er, des lois coordonnées sur la comptabilité de l’Etat reste
applicable aux créances à charge de l’Etat fédéral qui sont nées avant l’entrée en vigueur de la loi du 22 mai 2003
(article 131, alinéa 2).

Jusqu’à l’entrée en vigueur de la loi du 16 mai 2003 « fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au
contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de
la Cour des comptes », l’article 100 des lois coordonnées sur la comptabilité de l’Etat, en vertu de l’article 71, § 1er, de
la loi spéciale de financement du 16 janvier 1989, reste également applicable aux communautés et aux régions.

B.2. Avant l’entrée en vigueur de la loi du 10 juin 1998 modifiant certaines dispositions en matière de prescription,
le délai de prescription de droit commun était de trente ans. Le nouvel article 2262bis, § 1er, du Code civil, inséré par
la loi susdite, énonce que les actions personnelles sont prescrites par dix ans à l’exception des actions en réparation d’un
dommage fondées sur une responsabilité extra-contractuelle qui se prescrivent par cinq ans à partir du jour qui suit
celui où la personne lésée a eu connaissance du dommage ou de son aggravation et de l’identité de la personne
responsable, ces actions se prescrivant en tout cas par vingt ans à partir du jour qui suit celui où s’est produit le fait
qui a provoqué le dommage. Lorsque le droit d’agir a pris naissance avant l’entrée en vigueur de la loi du 10 juin 1998,
l’article 10 de cette loi dispose, à titre de mesure transitoire, que les nouveaux délais de prescription qu’elle institue ne
commencent à courir qu’à partir de son entrée en vigueur.
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B.3. Aucun délai de prescription particulier n’étant prévu pour les organismes d’intérêt public de catégorie B au
sens de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, leurs créances se prescrivent
conformément aux dispositions de droit commun.

La Cour doit examiner s’il est justifié de soumettre les actions dirigées contre ces organismes à un délai de
prescription différent de celui qui s’applique aux actions dirigées contre d’autres personnes morales de droit public.

B.4. Ainsi que la Cour l’a exposé dans les arrêts nos 32/96, 75/97, 5/99, 85/2001, 42/2002, 64/2002, 37/2003,
1/2004, 86/2004, 127/2004, 165/2004 et 170/2004, en soumettant à la prescription quinquennale les actions dirigées
contre l’Etat, le législateur avait pris une mesure en rapport avec le but poursuivi qui est de permettre de clôturer les
comptes de l’Etat dans un délai raisonnable. Il a en effet considéré qu’une telle mesure était indispensable, parce qu’il
faut que l’Etat puisse, à une époque déterminée, arrêter ses comptes : c’est une prescription d’ordre public et nécessaire
au point de vue d’une bonne comptabilité (Pasin. 1846, p. 287).

Lors des travaux préparatoires de la loi du 6 février 1970, il fut rappelé que, « faisant pour plus de 150 milliards
de dépenses par an, manœuvrant un appareil administratif lourd et compliqué, submergé de documents et d’archives,
l’Etat est un débiteur de nature particulière » et que « des raisons d’ordre imposent que l’on mette fin aussitôt que
possible aux revendications tirant leur origine d’affaires arriérées » (Doc. parl., Chambre, 1964-1965, no 971/1, p. 2;
Doc. parl., Sénat, 1966-1967, no 126, p. 4).

Sauf dans l’hypothèse où des personnes se trouvent dans l’impossibilité d’agir en justice dans le délai légal parce
que leur dommage n’est apparu qu’après l’expiration du délai (arrêt no 32/96), la Cour a constaté à chaque fois que le
législateur avait pris une mesure qui n’était pas disproportionnée au but poursuivi.

B.5. Il est vrai que les mêmes créances à l’égard des organismes d’intérêt public de catégorie B pourraient être
soumises au délai de prescription quinquennale pour les motifs indiqués au B.4, mais cette considération n’est pas de
nature à mettre en cause la constitutionnalité des dispositions litigieuses. En effet, les articles 10 et 11 de la Constitution
n’impliquent pas que le législateur doive déroger aux règles de prescription du droit commun à l’égard de toutes les
autorités administratives. Il importe peu à cet égard que ces autorités soient des pouvoirs locaux ou des organismes
issus de la décentralisation par services, comme les organismes d’intérêt public de catégorie B. Même si le budget de
ces organismes est, à certains égards, lié au budget de l’Etat, des communautés ou des régions, il n’y a pas lieu de
considérer que les motifs mentionnés en B.4 obligent le législateur à soumettre ces organismes au délai de prescription
quinquennale.

B.6. La question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
L’article 100, alinéa 1er, 1o, des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 17 juillet 1991,

ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution, en tant que le délai de prescription qu’il prévoit n’est pas applicable
aux créances à charge des organismes d’intérêt public de catégorie B.

Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale
du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage, à l’audience publique du 21 juin 2006.

Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

ARBITRAGEHOF

[2006/202788]

Uittreksel uit arrest nr. 106/2006 van 21 juni 2006

Rolnummers 3898 tot 3923
In zake : de prejudiciële vraag over artikel 100, eerste lid, 1o, van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd

bij koninklijk besluit van 17 juli 1991, gesteld door de Rechtbank van eerste aanleg te Brussel.
Het Arbitragehof,
samengesteld uit de voorzitters M. Melchior en A. Arts, en de rechters P. Martens, R. Henneuse, E. De Groot,

A. Alen en J.-P. Moerman, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter M. Melchior,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij zesentwintig vonnissen van 6 februari 2006 in zake M. Defru en anderen tegen de « Radio-Télévision belge de

la Communauté française (RTBF) » waarvan de expedities ter griffie van het Arbitragehof zijn ingekomen
op 15 februari 2006, heeft de Rechtbank van eerste aanleg te Brussel de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 100, eerste lid, 1o, van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd bij het koninklijk besluit
van 17 juli 1991, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, doordat die bepaling, die voor de vorderingen tot
schadevergoeding ten laste van de Belgische Staat (of de gemeenschappen en/of de gewesten) in een verjaringstermijn
van vijf jaar voorziet, niet van toepassing zou zijn op de vorderingen tot schadevergoeding die door rechtsonderho-
rigen worden ingesteld tegen de instellingen van openbaar nut van categorie B, die onderworpen zouden zijn aan de
gemeenrechtelijke verjaringstermijn van dertig jaar, zoals die van kracht was vóór de wet van 10 juni 1998 (tot wijziging
van sommige bepalingen betreffende de verjaring), terwijl de schuldvorderingen ten aanzien van instellingen van
openbaar nut van categorie B, onder meer in het licht van de doelstelling van een snelle afsluiting van de
overheidsrekeningen, zouden moeten worden onderworpen aan de verjaringstermijnen die bij artikel 100 van de
wetten op de Rijkscomptabiliteit zijn vastgesteld ? ».

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 3898 tot 3923 van de rol van het Hof, werden samengevoegd.
Op 8 maart 2006 hebben de rechters-verslaggevers J.-P. Moerman en E. De Groot, met toepassing van artikel 72,

eerste lid, van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Arbitragehof, het Hof ervan in kennis gesteld dat zij ertoe
zouden kunnen worden gebracht voor te stellen een arrest van onmiddellijk antwoord te wijzen.
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(...)

III. In rechte

(...)

B.1. Artikel 1 van de wet van 6 februari 1970 betreffende de verjaring van schuldvorderingen ten laste of ten
voordele van de Staat en de provinciën vormt artikel 100 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd bij het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, dat bepaalt :

« Verjaard en voorgoed ten voordele van de Staat vervallen zijn, onverminderd de vervallenverklaringen ten
gevolge van andere wettelijke, reglementaire of ter zake overeengekomen bepalingen :

1o de schuldvorderingen, waarvan de op wettelijke of reglementaire wijze bepaalde overlegging niet geschied is
binnen een termijn van vijf jaar te rekenen vanaf de eerste januari van het begrotingsjaar in de loop waarvan zij zijn
ontstaan;

2o de schuldvorderingen, die, hoewel ze zijn overgelegd binnen de onder 1o bedoelde termijn, door de ministers
niet zijn geordonnanceerd binnen een termijn van vijf jaar te rekenen vanaf de eerste januari van het jaar gedurende
hetwelk ze werden overgelegd;

3o alle andere schuldvorderingen, die niet zijn geordonnanceerd binnen een termijn van tien jaar te rekenen vanaf
de eerste januari van het jaar van hun ontstaan.

Voor de schuldvorderingen die voortkomen uit vonnissen blijft evenwel de tienjarige verjaring gelden; zij dienen
te worden uitbetaald door de zorg van de Deposito- en Consignatiekas ».

Krachtens artikel 128 van de wet van 22 mei 2003 « houdende organisatie van de begroting en van de comptabiliteit
van de federale Staat » wordt de wet van 6 februari 1970 betreffende de verjaring van schuldvorderingen ten laste of
ten voordele van de Staat en de provinciën opgeheven voor de in artikel 2 van de eerstgenoemde wet vermelde
diensten. Die opheffing is evenwel nog niet in werking getreden. Artikel 100, eerste lid, van de gecoördineerde wetten
op de Rijkscomptabiliteit blijft van toepassing op de schuldvorderingen op de federale Staat die vóór de
inwerkingtreding van de wet van 22 mei 2003 zijn ontstaan (artikel 131, tweede lid).

Tot de inwerkingtreding van de wet van 16 mei 2003 « tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor
de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook
voor de organisatie van de controle door het Rekenhof », blijft artikel 100 van de gecoördineerde wetten op de
Rijkscomptabiliteit krachtens artikel 71, § 1, van de bijzondere financieringswet van 16 januari 1989 ook van
overeenkomstige toepassing op de gemeenschappen en de gewesten.

B.2. Vóór de inwerkingtreding van de wet van 10 juni 1998 tot wijziging van sommige bepalingen betreffende de
verjaring bedroeg de gemeenrechtelijke verjaringstermijn dertig jaar. Het nieuwe artikel 2262bis, § 1, van het Burgerlijk
Wetboek, ingevoegd door voormelde wet, bepaalt dat de persoonlijke rechtsvorderingen verjaren door verloop van tien
jaar, met uitzondering van de rechtsvorderingen tot vergoeding van schade op grond van buitencontractuele
aansprakelijkheid, die verjaren door verloop van vijf jaar vanaf de dag volgend op die waarop de benadeelde kennis
heeft gekregen van de schade of van de verzwaring ervan en van de identiteit van de daarvoor aansprakelijke persoon,
waarbij die vorderingen in ieder geval verjaren door verloop van twintig jaar vanaf de dag volgend op die waarop het
feit waardoor de schade is veroorzaakt, zich heeft voorgedaan. Wanneer het recht om in rechte te treden vóór de
inwerkingtreding van de wet van 10 juni 1998 is ontstaan, bepaalt artikel 10 van die wet bij wijze van
overgangsmaatregel dat de nieuwe verjaringstermijnen waarin zij voorziet pas beginnen te lopen vanaf haar
inwerkingtreding.

B.3. Aangezien voor de instellingen van openbaar nut van categorie B in de zin van de wet van 16 maart 1954
betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut in geen bijzondere verjaringstermijn is voorzien,
verjaren hun schuldvorderingen overeenkomstig de gemeenrechtelijke bepalingen.

Het Hof dient te onderzoeken of het verantwoord is de tegen die instellingen gerichte vorderingen te onderwerpen
aan een andere verjaringstermijn dan de vorderingen tegen andere publiekrechtelijke rechtspersonen.

B.4. Zoals het Hof in de arresten nrs. 32/96, 75/97, 5/99, 85/2001, 42/2002, 64/2002, 37/2003, 1/2004, 86/2004,
127/2004, 165/2004 en 170/2004 heeft uiteengezet, had de wetgever, door de vorderingen gericht tegen de Staat aan
de vijfjarige verjaring te onderwerpen, een maatregel genomen die in verband staat met het nagestreefde doel dat erin
bestaat de rekeningen van de Staat binnen een redelijke termijn af te sluiten. Er werd immers geoordeeld dat een
dergelijke maatregel noodzakelijk was omdat de Staat op een bepaald ogenblik zijn rekeningen moet kunnen afsluiten :
het is een verjaring van openbare orde, die noodzakelijk is in het licht van een goede comptabiliteit (Pasin. 1846, p. 287).

Tijdens de parlementaire voorbereiding van de wet van 6 februari 1970 werd herbevestigd dat « de Staat, die
jaarlijks meer dan 150 miljard uitgeeft en met het bestuursapparaat werkt dat log, ingewikkeld, en dan nog overstelpt
is met documenten en archiefstukken, [...] wel een debiteur van gans bijzondere aard » is en dat « het wegens
orderedenen geboden [is] zo spoedig mogelijk een einde te maken aan eisen die hun oorsprong vinden in achterstallige
zaken » (Parl. St., Kamer, 1964-1965, nr. 971/1, p. 2; Parl. St., Senaat, 1966-1967, nr. 126, p. 4).

Behalve in het geval waarin personen zich in de onmogelijkheid bevinden om binnen de wettelijke termijn in
rechte te treden omdat hun schade pas na het verstrijken van de termijn tot uiting is gekomen (arrest nr. 32/96), kwam
het Hof telkens tot de vaststelling dat de wetgever een maatregel had genomen die niet onevenredig was met het
nagestreefde doel.

B.5. Weliswaar zouden dezelfde schuldvorderingen ten aanzien van de instellingen van openbaar nut van
categorie B om de in B.4 vermelde redenen eveneens aan de vijfjarige verjaringstermijn kunnen worden onderworpen,
doch die overweging is niet van die aard dat de grondwettigheid van de betwiste bepalingen erdoor in het geding kan
worden gebracht. De artikelen 10 en 11 van de Grondwet houden immers niet in dat de wetgever verplicht is om voor
alle administratieve overheden af te wijken van de gemeenrechtelijke verjaringsregels. Het heeft in dat opzicht weinig
belang dat die overheden lokale besturen zijn of functioneel gedecentraliseerde instellingen, zoals de instellingen van
openbaar nut van categorie B. Zelfs al is de begroting van die instellingen in sommige opzichten gebonden aan de
begroting van de Staat, de gemeenschappen of de gewesten, toch dient niet ervan te worden uitgegaan dat de in B.4
vermelde redenen de wetgever verplichten die instellingen te onderwerpen aan de verjaringstermijn van vijf jaar.
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B.6. De prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.
Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
Artikel 100, eerste lid, 1o, van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd bij het koninklijk besluit

van 17 juli 1991, schendt niet de artikelen 10 en 11 van de Grondwet in zoverre de verjaringstermijn waarin het voorziet
niet van toepassing is op de schuldvorderingen ten laste van de instellingen van openbaar nut van categorie B.

Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet
van 6 januari 1989 op het Arbitragehof, op de openbare terechtzitting van 21 juni 2006.

De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

ÜBERSETZUNG

SCHIEDSHOF

[2006/202788]
Auszug aus dem Urteil Nr. 106/2006 vom 21. Juni 2006

Geschäftsverzeichnisnummern 3898 bis 3923
In Sachen: Präjudizielle Frage in Bezug auf Artikel 100 Absatz 1 Nr. 1 der durch den königlichen Erlass

vom 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, gestellt vom Gericht erster Instanz Brüssel.
Der Schiedshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Melchior und A. Arts, und den Richtern P. Martens, R. Henneuse,

E. De Groot, A. Alen und J.-P. Moerman, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Vorsitzenden M. Melchior,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Frage und Verfahren
In sechsundzwanzig Urteilen vom 6. Februar 2006 in Sachen M. Defru und anderer gegen die «Radio-Télévision

belge de la Communauté française (RTBF)», dessen Ausfertigung am 15. Februar 2006 in der Kanzlei des Schiedshofes
eingegangen ist, hat das Gericht erster Instanz Brüssel folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 100 Absatz 1 Nr. 1 der durch den königlichen Erlass vom 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über
die Staatsbuchführung gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem diese Bestimmung, die für Schadenersatz-
klagen zu Lasten des belgischen Staates (oder der Gemeinschaften und/oder der Regionen) eine fünfjährige
Verjährungsfrist vorsieht, nicht auf Schadenersatzklagen anwendbar wäre, die von Rechtsunterworfenen gegen
Einrichtungen öffentlichen Interesses der Kategorie B erhoben werden und der gemeinrechtlichen dreißigjährigen
Verjährungsfrist unterlägen, so wie diese vor dem Gesetz vom 10. Juni 1998 (zur Abänderung gewisser Bestimmungen
bezüglich der Verjährung) galt, während die Schuldforderungen gegenüber Einrichtungen öffentlichen Interesses der
Kategorie B unter anderem im Lichte des zügigen Abschlusses der öffentlichen Rechnungen den in Artikel 100 der
Gesetze über die Staatsbuchführung festgelegten Verjährungsfristen unterworfen werden sollten?»

Diese unter den Nummern 3898 bis 3923 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragenen Rechtssachen wurden
verbunden.

Am 8. März 2006 haben die referierenden Richter J.-P. Moerman und E. De Groot in Anwendung von Artikel 72
Absatz 1 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof den Hof davon in Kenntnis gesetzt, dass sie dazu
veranlasst werden könnten, vorzuschlagen, ein Urteil in unverzüglicher Beantwortung zu verkünden.

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. Artikel 1 des Gesetzes vom 6. Februar 1970 über die Verjährung der Schuldforderungen zu Lasten oder

zugunsten des Staates und der Provinzen entspricht dem Artikel 100 der durch den königlichen Erlass vom 17. Juli 1991
koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, der bestimmt:

«Verjährt und endgültig zugunsten des Staates erloschen sind, unbeschadet der durch andere diesbezügliche
Gesetzes-, Verordnungs- oder Vertragsbestimmungen erlassenen Verwirkungen:

1. die Forderungen, die gemäß den gesetzlich oder im Verordnungswege festgelegten Modalitäten vorzulegen
sind, die aber nicht innerhalb einer Frist von fünf Jahren nach dem ersten Januar des Haushaltsjahres, in dessen Verlauf
sie entstanden, vorgelegt wurden;

2. die Forderungen, die, obwohl sie innerhalb der unter Nr. 1 genannten Frist vorgelegt wurden, von den Ministern
nicht innerhalb einer Frist von fünf Jahren nach dem ersten Januar des Jahres, in dessen Verlauf sie vorgelegt wurden,
angeordnet wurden;

3. alle anderen Forderungen, die nicht innerhalb einer Frist von zehn Jahren nach dem ersten Januar des Jahres, in
dem sie entstanden, angeordnet wurden.

Die sich aus Urteilen ergebenden Forderungen bleiben jedoch der zehnjährigen Verjährung unterworfen; sie
müssen durch Vermittlung der Hinterlegungs- und Konsignationskasse ausbezahlt werden».

Kraft Artikel 128 des Gesetzes vom 22. Mai 2003 «zur Organisation des Haushalts und der Buchführung des
Föderalstaates» wird das Gesetz vom 6. Februar 1970 über die Verjährung der Schuldforderungen zu Lasten oder
zugunsten des Staates und der Provinzen für die in Artikel 2 des erstgenannten Gesetzes erwähnten Dienste
aufgehoben. Diese Aufhebung ist jedoch noch nicht wirksam geworden. Artikel 100 Absatz 1 der koordinierten Gesetze
über die Staatsbuchführung ist weiterhin anwendbar auf die vor dem Inkrafttreten des Gesetzes vom 22. Mai 2003
entstandenen Schuldforderungen dem Föderalstaat gegenüber (Artikel 131 Absatz 2).

Bis zum Inkrafttreten des Gesetzes vom 16. Mai 2003 «zur Festlegung der allgemeinen Bestimmungen für die
Haushaltspläne, die Kontrolle der Subventionen und die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die
Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof» ist Artikel 100 der koordinierten Gesetze über die Staatsbuch-
führung kraft Artikel 71 § 1 des Finanzierungssondergesetzes vom 16. Januar 1989 sinngemäß weiterhin anwendbar auf
die Gemeinschaften und Regionen.
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B.2. Vor dem Inkrafttreten des Gesetzes vom 10. Juni 1998 zur Abänderung gewisser Bestimmungen bezüglich der
Verjährung betrug die gemeinrechtliche Verjährungsfrist dreißig Jahre. Der neue, durch das obengenannte Gesetz
eingefügte Artikel 2262bis § 1 des Zivilgesetzbuches bestimmt, dass die persönlichen Klagen nach Ablauf von zehn
Jahren verjährt sind, mit Ausnahme der Schadenersatzklagen, die auf außervertraglicher Haftung beruhen; diese
verjähren nach fünf Jahren ab dem Tag, der demjenigen folgt, an dem der Benachteiligte von dem Schaden oder dessen
Verschlimmerung und von der Identität der dafür haftenden Person Kenntnis erhalten hat, wobei diese Klagen in
jedem Fall nach zwanzig Jahren verjähren ab dem Tag, der demjenigen folgt, an dem das schadenstiftende Ereignis
stattgefunden hat. Wenn das Klageerhebungsrecht vor dem Inkrafttreten des Gesetzes vom 10. Juni 1998 entstanden ist,
legt Artikel 10 dieses Gesetzes als Übergangsmaßnahme fest, dass die neuen darin vorgesehenen Verjährungsfristen
erst ab seinem Inkrafttreten beginnen.

B.3. Da für die Einrichtungen öffentlichen Interesses der Kategorie B im Sinne des Gesetzes vom 16. März 1954 über
die Kontrolle bestimmter Einrichtungen öffentlichen Interesses keine besondere Verjährungsfrist vorgesehen ist,
verjähren ihre Schuldforderungen gemäß den gemeinrechtlichen Bestimmungen.

Der Hof hat zu prüfen, ob es gerechtfertigt ist, gegen diese Einrichtungen geltend gemachte Forderungen einer
anderen Verjährungsfrist zu unterwerfen als gegen andere juristische Personen des öffentlichen Rechts geltend
gemachte Forderungen.

B.4. Wie der Hof in den Urteilen Nrn. 32/96, 75/97, 5/99, 85/2001, 42/2002, 64/2002, 37/2003, 1/2004, 86/2004,
127/2004, 165/2004 und 170/2004 ausgeführt hat, hatte der Gesetzgeber mit der Auferlegung einer fünfjährigen
Verjährung für die gegen den Staat gerichteten Klagen eine Maßnahme ergriffen, die mit dem angestrebten Ziel, die
Rechnungen des Staates innerhalb einer angemessenen Frist abzuschließen, verbunden ist. Es wurde nämlich geurteilt,
dass eine derartige Maßnahme erforderlich sei, weil der Staat seine Rechnungen zu einem bestimmten Zeitpunkt
abschließen können muss; es ist eine Verjährung, die zum Bereich der öffentlichen Ordnung gehört und im Hinblick auf
eine gute Buchführung erforderlich ist (Pasin., 1846, S. 287).

Während der Vorarbeiten zum Gesetz vom 6. Februar 1970 wurde wieder bestätigt, dass «der Staat, der jährlich
mehr als 150 Milliarden ausgibt und mit einem Verwaltungsapparat arbeitet, der schwerfällig, kompliziert und
zusätzlich noch überhäuft ist mit Dokumenten und Archivakten, [...] wohl ein Schuldner ganz besonderer Art» ist und
dass «es aus Ordnungsgründen erforderlich [ist], möglichst schnell den Forderungen ein Ende zu bereiten, die sich
aus rückständigen Angelegenheiten ergeben» (Parl. Dok., Kammer, 1964-1965, Nr. 971/1, S. 2; Parl. Dok.,
Senat, 1966-1967, Nr. 126, S. 4).

Außer in dem Fall, wo Personen nicht in der Lage sind, innerhalb der gesetzlichen Frist vor Gericht zu klagen, weil
der von ihnen erlittene Schaden erst nach Fristablauf zutage getreten ist (Urteil Nr. 32/96), gelangte der Hof jedes Mal
zu der Feststellung, dass der Gesetzgeber eine Maßnahme ergriffen hatte, die angesichts der verfolgten Zielsetzung
nicht unverhältnismäßig war.

B.5. Zwar könnten die gleichen Forderungen gegenüber den Einrichtungen öffentlichen Interesses der Kategorie B
aus den in B.4 genannten Gründen ebenfalls der fünfjährigen Verjährungsfrist unterworfen werden, aber diese
Erwägung ist nicht geeignet, die Verfassungsmäßigkeit der betreffenden Bestimmungen in Frage zu stellen. Die
Artikel 10 und 11 der Verfassung setzen nämlich nicht voraus, dass der Gesetzgeber verpflichtet wäre, für alle
Verwaltungsbehörden von den gemeinrechtlichen Verjährungsregeln abzuweichen. Es ist dabei unerheblich, dass diese
Behörden lokale oder funktional dezentralisierte Behörden sind, wie die Einrichtungen öffentlichen Interesses der
Kategorie B. Auch wenn der Haushalt dieser Einrichtungen in gewisser Hinsicht an den Haushalt des Staates, der
Gemeinschaften oder der Regionen gebunden ist, ist dennoch nicht davon auszugehen, dass die in B.4 genannten
Gründe den Gesetzgeber dazu verpflichten würden, diese Einrichtungen der fünfjährigen Verjährungsfrist zu
unterwerfen.

B.6. Die präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.

Aus diesen Gründen:

Der Hof

erkennt für Recht:

Artikel 100 Absatz 1 Nr. 1 der durch den königlichen Erlass vom 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die
Staatsbuchführung verstößt nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, insofern die darin vorgesehene
Verjährungsfrist nicht auf die Schuldforderungen zu Lasten der Einrichtungen öffentlichen Interesses der Kategorie B
anwendbar ist.

Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Schiedshof, in der öffentlichen Sitzung vom 21. Juni 2006.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,

(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) M. Melchior.
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ARBITRAGEHOF

[2006/202790]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Arbitragehof

Bij arrest van 12 juni 2006 in zake A. Mercier tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter griffie van het
Arbitragehof is ingekomen op 23 juni 2006, heeft de Raad van State de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 91 van de wet van 17 februari 1997 tot wijziging van sommige bepalingen van het Gerechtelijk
Wetboek met betrekking tot het personeel van de griffies en parketten artikel 10 van de Grondwet, indien het wordt
uitgelegd in de zin dat de houder van een getuigschrift van kandidaat-griffier, verkregen na de inwerkingtreding van
de voornoemde wet, met het oog op een benoeming tot hoofdgriffier van een vredegerecht geen aanspraak kan maken
op de toepassing in zijn voordeel van dit artikel, terwijl dit wel het geval is voor degene die op het ogenblik van de
inwerkingtreding van die wet reeds houder was van een getuigschrift van kandidaat griffier ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4005 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

COUR D’ARBITRAGE

[2006/202790]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage

Par arrêt du 12 juin 2006 en cause de A. Mercier contre l’Etat belge, dont l’expédition est parvenue au greffe de la
Cour d’arbitrage le 23 juin 2006, le Conseil d’Etat a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 91 de la loi du 17 février 1997 modifiant certaines dispositions du Code judiciaire en ce qui concerne le
personnel des greffes et des parquets viole-t-il l’article 10 de la Constitution s’il est interprété en ce sens que le porteur
d’un certificat de candidat-greffier obtenu après l’entrée en vigueur de la loi précitée ne peut prétendre à l’application
en sa faveur dudit article, en vue d’être nommé greffier en chef d’une justice de paix, alors que tel est le cas pour ceux
qui, au moment de l’entrée en vigueur de cette loi, étaient déjà porteurs du certificat de candidat-greffier ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4005 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

SCHIEDSHOF

[2006/202790]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof

In seinem Urteil vom 12. Juni 2006 in Sachen A. Mercier gegen den Belgischen Staat, dessen Ausfertigung
am 23. Juni 2006 in der Kanzlei des Schiedshofes eingegangen ist, hat der Staatsrat folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 91 des Gesetzes vom 17. Februar 1997 zur Abänderung gewisser Bestimmungen des
Gerichtsgesetzbuches bezüglich des Personals der Kanzleien und Staatsanwaltschaften gegen Artikel 10 der
Verfassung, wenn er dahingehend ausgelegt wird, dass der Inhaber einer nach dem Inkrafttreten des vorerwähnten
Gesetzes ausgestellten Bescheinigung als Anwärter auf das Amt eines Greffiers im Hinblick auf die Ernennung in den
Dienstgrad eines Chefgreffiers bei einem Friedensgericht die Anwendung dieses Artikels zu seinem Vorteil nicht
beanspruchen kann, während dies wohl der Fall ist für denjenigen, der zum Zeitpunkt des Inkrafttretens dieses
Gesetzes bereits Inhaber einer Bescheinigung als Anwärter auf das Amt eines Greffiers war?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4005 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen

[2006/202789]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige deskundigen algemene

kwalificatie (m/v) (niveau B) voor de diensten van de Vlaamse
Overheid (ANV06030). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. LENJOU Stijn, 2800 Mechelen
2. THYS Dirk, 2060 Antwerpen
3. LANSENS Pieter, 9270 Laarne
4. BOTERBERGH David, 9000 Gent
5. DE ZITTER Cindy, 9700 Oudenaarde
6. NIJS Ingrid, 3460 Bekkevoort
7. ORYE Johan, 3512 Hasselt (Stevoort)
8. BRUYNEEL Heidi, 9290 Berlare
9. D’HOINE Peter, 2600 Antwerpen
10. VANDEBOSCH Lydia, 3950 Bocholt
11. KETS Jan, 9800 Deinze

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats

[2006/202789]
Sélection comparative d’experts qualification générale (m/f) (niveau B),

d’expression néerlandaise, pour les services de l’Administration
flamande (ANV06030). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. LENJOU Stijn, 2800 Mechelen
2. THYS Dirk, 2060 Antwerpen
3. LANSENS Pieter, 9270 Laarne
4. BOTERBERGH David, 9000 Gent
5. DE ZITTER Cindy, 9700 Oudenaarde
6. NIJS Ingrid, 3460 Bekkevoort
7. ORYE Johan, 3512 Hasselt (Stevoort)
8. BRUYNEEL Heidi, 9290 Berlare
9. D’HOINE Peter, 2600 Antwerpen
10. VANDEBOSCH Lydia, 3950 Bocholt
11. KETS Jan, 9800 Deinze
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12. VANDEMOORTELE Jan, 9770 Kruishoutem
13. DE BREUCKER Cindy, 3060 Bertem
14. EVENEPOEL Kenneth, 9472 Denderleeuw (Iddergem)
15. DERDAELE Sabine, 3545 Halen
16. VAN DEUN Wim, 2340 Beerse
17. KINNAER Christel, 9000 Gent
18. MERTENS Sofie, 2640 Mortsel
19. AERTS Dirk, 3000 Leuven
20. BECKERS Niels, 1000 Brussel
21. EEMAN Koen, 9470 Denderleeuw
22. YSENBAERT Katrien, 8480 Ichtegem
23. LEUS Sammy, 9661 Brakel
24. HUYGENS Peter, 9280 Lebbeke
25. DEBRANDERE Mieke, 9900 Eeklo
26. CUYVERS Patricia, 2250 Olen
27. LUYCKX Daniël, 3320 Hoegaarden
28. PAUWELS Ellen, 3600 Genk
29. TANGHE Karel, 8480 Ichtegem
30. RUYS Thomas, 9100 Sint-Niklaas
31. VANDEMEULEBROUCKE Veerle, 3010 Kessel-Lo
32. GULDENTOPS Fred, 3010 Leuven
33. VAN LAERE Peter, 9050 Gent
34. CLERX Els, 3290 Diest
35. LAVENS Frank, 9050 Gentbrugge
36. ANNENDIJCK Kurt, 1750 Lennik
37. VAN DEN BROECK Tim, 2000 Antwerpen
38. MERTENS Jessy, 1600 Sint-Pieters-Leeuw
39. VAN RANSBEECK An, 1745 Opwijk
40. TAELEMANS Kurt, 9310 Aalst (Moorsel)
41. FIEUW Geert, 9400 Ninove
42. INGHELBRECHT Marieke, 8680 Koekelare
43. ARNOLDUS Carien, 1640 Sint-Genesius-Rode
44. LAHOUTER Christophe, 8000 Brugge
45. KLUYSSE Nancy, 8400 Oostende
46. UYTTERHOEVEN Catherine, 3010 Leuven
47. ADAM Imel, 3191 Boortmeerbeek
48. EEMAN Vanessa, 9450 Denderhoutem
49. ZWAENEPOEL Nele, 8450 Bredene
50. NICOLAI Maria, 2990 Wuustwezel
51. DORREMAN Jonathan, 2000 Antwerpen
52. DE SADELEER Caroline, 2020 Antwerpen
53. GYBELS Ruben, 3582 Beringen
54. TAELMAN Maaike, 9000 Gent
55. SWIGGERS Robby, 3010 Leuven
56. DE SPIEGELAERE Emma, 2018 Antwerpen
57. MERGAN Nancy, 1740 Ternat
58. DE RIJBEL Sarina, 1700 Dilbeek
59. WULLEMS Annemie, 1745 Opwijk
60. DEWACHTER Eddy, 8434 Westende
61. JANSSENS Peter, 3270 Scherpenheuvel
62. VERSPEET Davy, 9300 Aalst
63. SOETEN-PERSOONS Patricia, 2070 Burcht
64. VAN ESCH Martine, 3200 Aarschot
65. VANDENBERGHE Wendy, 9870 Zulte
66. BERGHMANS Tom, 2018 Antwerpen
67. DE WOLF Davy, 9000 Gent
68. ROMMELAERE Sofie, 8301 Knokke-Heist
69. MAENHAUT David, 9920 Lovendegem
70. REMY Veerle, 9320 Erembodegem
71. VERBEYST Geert, 1730 Mollem
72. INGHELBRECHT Tine, 8680 Koekelare
73. MILIK Anja, 3740 Bilzen
74. STANDAERT Dimitri, 9990 Maldegem
75. OPHALS Evy, 9473 Denderleeuw
76. WEBERS Bart, 3581 Beverlo
77. DE BOOM Christa, 1770 Liedekerke
78. GEUBBELMANS Carl, 3970 Leopoldsburg
79. FRANS Tim, 2500 Lier

12. VANDEMOORTELE Jan, 9770 Kruishoutem
13. DE BREUCKER Cindy, 3060 Bertem
14. EVENEPOEL Kenneth, 9472 Denderleeuw (Iddergem)
15. DERDAELE Sabine, 3545 Halen
16. VAN DEUN Wim, 2340 Beerse
17. KINNAER Christel, 9000 Gent
18. MERTENS Sofie, 2640 Mortsel
19. AERTS Dirk, 3000 Leuven
20. BECKERS Niels, 1000 Brussel
21. EEMAN Koen, 9470 Denderleeuw
22. YSENBAERT Katrien, 8480 Ichtegem
23. LEUS Sammy, 9661 Brakel
24. HUYGENS Peter, 9280 Lebbeke
25. DEBRANDERE Mieke, 9900 Eeklo
26. CUYVERS Patricia, 2250 Olen
27. LUYCKX Daniël, 3320 Hoegaarden
28. PAUWELS Ellen, 3600 Genk
29. TANGHE Karel, 8480 Ichtegem
30. RUYS Thomas, 9100 Sint-Niklaas
31. VANDEMEULEBROUCKE Veerle, 3010 Kessel-Lo
32. GULDENTOPS Fred, 3010 Leuven
33. VAN LAERE Peter, 9050 Gent
34. CLERX Els, 3290 Diest
35. LAVENS Frank, 9050 Gentbrugge
36. ANNENDIJCK Kurt, 1750 Lennik
37. VAN DEN BROECK Tim, 2000 Antwerpen
38. MERTENS Jessy, 1600 Sint-Pieters-Leeuw
39. VAN RANSBEECK An, 1745 Opwijk
40. TAELEMANS Kurt, 9310 Aalst (Moorsel)
41. FIEUW Geert, 9400 Ninove
42. INGHELBRECHT Marieke, 8680 Koekelare
43. ARNOLDUS Carien, 1640 Sint-Genesius-Rode
44. LAHOUTER Christophe, 8000 Brugge
45. KLUYSSE Nancy, 8400 Oostende
46. UYTTERHOEVEN Catherine, 3010 Leuven
47. ADAM Imel, 3191 Boortmeerbeek
48. EEMAN Vanessa, 9450 Denderhoutem
49. ZWAENEPOEL Nele, 8450 Bredene
50. NICOLAI Maria, 2990 Wuustwezel
51. DORREMAN Jonathan, 2000 Antwerpen
52. DE SADELEER Caroline, 2020 Antwerpen
53. GYBELS Ruben, 3582 Beringen
54. TAELMAN Maaike, 9000 Gent
55. SWIGGERS Robby, 3010 Leuven
56. DE SPIEGELAERE Emma, 2018 Antwerpen
57. MERGAN Nancy, 1740 Ternat
58. DE RIJBEL Sarina, 1700 Dilbeek
59. WULLEMS Annemie, 1745 Opwijk
60. DEWACHTER Eddy, 8434 Westende
61. JANSSENS Peter, 3270 Scherpenheuvel
62. VERSPEET Davy, 9300 Aalst
63. SOETEN-PERSOONS Patricia, 2070 Burcht
64. VAN ESCH Martine, 3200 Aarschot
65. VANDENBERGHE Wendy, 9870 Zulte
66. BERGHMANS Tom, 2018 Antwerpen
67. DE WOLF Davy, 9000 Gent
68. ROMMELAERE Sofie, 8301 Knokke-Heist
69. MAENHAUT David, 9920 Lovendegem
70. REMY Veerle, 9320 Erembodegem
71. VERBEYST Geert, 1730 Mollem
72. INGHELBRECHT Tine, 8680 Koekelare
73. MILIK Anja, 3740 Bilzen
74. STANDAERT Dimitri, 9990 Maldegem
75. OPHALS Evy, 9473 Denderleeuw
76. WEBERS Bart, 3581 Beverlo
77. DE BOOM Christa, 1770 Liedekerke
78. GEUBBELMANS Carl, 3970 Leopoldsburg
79. FRANS Tim, 2500 Lier
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80. LAMOTE Pieter, 8200 Brugge
81. BOLLEIRE Nadia, 8200 Brugge
82. NUYTS Tom, 3980 Tessenderlo
83. VAN HOREBEEK Wendy, 2660 Antwerpen
84. CONTRERAS Maarten, 9700 Oudenaarde
85. HELEGEER Stefaan, 8340 Damme
86. VERNAILLEN Tom, 9500 Geraardsbergen
87. DE BOECK Johan, 9550 Herzele
88. POPPE Femke, 9160 Lokeren
89. DEGRAEF Davy, 3840 Borgloon
90. DE MEIRLEIR Tine, 9260 Wichelen
91. VAN DEN HEUVEL Chris, 2330 Merksplas
92. DEMEYERE Dirk, 8810 Lichtervelde
93. OSTE Gert, 2288 Bouwel
94. THIENPONT Paul, 2150 Borsbeek
95. VAN RELEGHEM Wim, 1800 Vilvoorde
96. DE GIETER Steven, 1741 Wambeek
97. VERLAAK Peter, 3530 Houthalen-Helchteren
98. VAN HULLE Dirk, 9140 Temse
99. OPDEBEECK Cindy, 2440 Geel
100. LAMBRECHT Saskia, 2260 Zoerle-Parwijs
101. JANSSENS Tom, 2060 Antwerpen
102. PRINCEN Emilie, 1500 Halle
103. PIECK Natasja, 3473 Kortenaken
104. BRION Gert, 2440 Geel
105. CLYMANS Guy, 1853 Grimbergen
106. LENS Ann, 2960 Brecht
107. EVERAERT Rik, 9860 Balegem
108. BRAECKMAN Ann, 9050 Gent
109. VRANCKEN Els, 3840 Borgloon
110. DEPRYCK Jeroen, 9300 Aalst
111. VOET Hugo, 8572 Anzegem
112. VRIENS Anne, 2610 Antwerpen
113. VERDOODT Luc, 2830 Willebroek
114. VAN STAEYEN Linda, 2980 Zoersel
115. BOSCH Joke, 9100 Sint-Niklaas
116. DE JONGHE Barbara, 2630 Aartselaar
117. JAEKEN An, 3900 Overpelt
118. BAGEIN Lien, 8800 Roeselare
119. BILLIET Kathy, 8020 Oostkamp
120. HERMANS Ann, 3800 Sint-Truiden
121. DE VOS Peter, 9000 Gent
122. DE BRABANTER Koen, 1770 Liedekerke
123. HOMANS Vincent, 3380 Glabbeek
124. ALBERT Karen, 9500 Geraardsbergen
125. MAES Inge, 8400 Oostende
126. VAN LIEROP Kristien, 3740 Munsterbilzen
127. DESMET Eeveline, 8970 Poperinge
128. VAN DE BROECK Katrien, 3390 Tielt-Winge
129. LENS Dorien, 3582 Beringen
130. VAN ENGELAND Ronny, 3920 Lommel
131. SCHOTSMANS Elfriede, 3540 Herk-de-Stad
132. VANGILBERGEN Bart, 3300 Tienen
133. RAEMAEKERS Raf, 2360 Oud-Turnhout
134. DE PROFT Vicky, 8755 Ruiselede
135. PIEPERS Christophe, 9900 Eeklo
136. LIEBEN Jo, 3500 Hasselt
137. VERBRAEKEN Kenneth, 9170 Sint-Gillis-Waas
138. CATTEEUW Steven, 8800 Rumbeke
139. DESCHAGT Bram, 8400 Oostende
140. HEYSE Kateleen, 9700 Oudenaarde
141. VAN BROEKHOVEN Carina, 2490 Balen
142. BUYSSE Carine, 9630 Zwalm
143. VANDEVELDE Sandra, 8300 Knokke-Heist
144. COOLENS Dirk, 9620 Zottegem
145. MATHEEUSSEN Winfried, 1700 Dilbeek
146. MAES Tom, 9100 Sint-Niklaas
147. BERGHMANS Peter, 2547 Lint

80. LAMOTE Pieter, 8200 Brugge
81. BOLLEIRE Nadia, 8200 Brugge
82. NUYTS Tom, 3980 Tessenderlo
83. VAN HOREBEEK Wendy, 2660 Antwerpen
84. CONTRERAS Maarten, 9700 Oudenaarde
85. HELEGEER Stefaan, 8340 Damme
86. VERNAILLEN Tom, 9500 Geraardsbergen
87. DE BOECK Johan, 9550 Herzele
88. POPPE Femke, 9160 Lokeren
89. DEGRAEF Davy, 3840 Borgloon
90. DE MEIRLEIR Tine, 9260 Wichelen
91. VAN DEN HEUVEL Chris, 2330 Merksplas
92. DEMEYERE Dirk, 8810 Lichtervelde
93. OSTE Gert, 2288 Bouwel
94. THIENPONT Paul, 2150 Borsbeek
95. VAN RELEGHEM Wim, 1800 Vilvoorde
96. DE GIETER Steven, 1741 Wambeek
97. VERLAAK Peter, 3530 Houthalen-Helchteren
98. VAN HULLE Dirk, 9140 Temse
99. OPDEBEECK Cindy, 2440 Geel
100. LAMBRECHT Saskia, 2260 Zoerle-Parwijs
101. JANSSENS Tom, 2060 Antwerpen
102. PRINCEN Emilie, 1500 Halle
103. PIECK Natasja, 3473 Kortenaken
104. BRION Gert, 2440 Geel
105. CLYMANS Guy, 1853 Grimbergen
106. LENS Ann, 2960 Brecht
107. EVERAERT Rik, 9860 Balegem
108. BRAECKMAN Ann, 9050 Gent
109. VRANCKEN Els, 3840 Borgloon
110. DEPRYCK Jeroen, 9300 Aalst
111. VOET Hugo, 8572 Anzegem
112. VRIENS Anne, 2610 Antwerpen
113. VERDOODT Luc, 2830 Willebroek
114. VAN STAEYEN Linda, 2980 Zoersel
115. BOSCH Joke, 9100 Sint-Niklaas
116. DE JONGHE Barbara, 2630 Aartselaar
117. JAEKEN An, 3900 Overpelt
118. BAGEIN Lien, 8800 Roeselare
119. BILLIET Kathy, 8020 Oostkamp
120. HERMANS Ann, 3800 Sint-Truiden
121. DE VOS Peter, 9000 Gent
122. DE BRABANTER Koen, 1770 Liedekerke
123. HOMANS Vincent, 3380 Glabbeek
124. ALBERT Karen, 9500 Geraardsbergen
125. MAES Inge, 8400 Oostende
126. VAN LIEROP Kristien, 3740 Munsterbilzen
127. DESMET Eeveline, 8970 Poperinge
128. VAN DE BROECK Katrien, 3390 Tielt-Winge
129. LENS Dorien, 3582 Beringen
130. VAN ENGELAND Ronny, 3920 Lommel
131. SCHOTSMANS Elfriede, 3540 Herk-de-Stad
132. VANGILBERGEN Bart, 3300 Tienen
133. RAEMAEKERS Raf, 2360 Oud-Turnhout
134. DE PROFT Vicky, 8755 Ruiselede
135. PIEPERS Christophe, 9900 Eeklo
136. LIEBEN Jo, 3500 Hasselt
137. VERBRAEKEN Kenneth, 9170 Sint-Gillis-Waas
138. CATTEEUW Steven, 8800 Rumbeke
139. DESCHAGT Bram, 8400 Oostende
140. HEYSE Kateleen, 9700 Oudenaarde
141. VAN BROEKHOVEN Carina, 2490 Balen
142. BUYSSE Carine, 9630 Zwalm
143. VANDEVELDE Sandra, 8300 Knokke-Heist
144. COOLENS Dirk, 9620 Zottegem
145. MATHEEUSSEN Winfried, 1700 Dilbeek
146. MAES Tom, 9100 Sint-Niklaas
147. BERGHMANS Peter, 2547 Lint
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148. LEJOSNE Olivier, 9060 Zelzate
149. LEYS Hanne, 2460 Kasterlee
150. BOGAERT Koen, 9260 Serskamp
151. TUTENEL Tina, 3300 Tienen
152. DESCHAGT Veerle, 8400 Oostende
153. VANRIETVELDE Nathalie, 8820 Torhout
154. BORREMANS Melissa, 1653 Dworp
155. ROGGEMAN Greet, 2300 Turnhout
156. DE REGGE Nico, 9881 Aalter
157. SMETS Rudy, 3511 Kuringen
158. VAN DE VREKEN Inge, 9060 Zelzate
159. DE VLIEGHER Veerle, 9041 Oostakker
160. DE CALUWE Elke, 9160 Lokeren
161. DE CLERCQ Johan, 9052 Gent
162. EECKHOUT Bartel, 9052 Zwijnaarde
163. BORMS Kristel, 9310 Moorsel
164. ADRIAENSEN Anne-Mieke, 2390 Malle
165. VAN LAERE Tino, 9840 De Pinte
166. BOSMANS Ingrid, 2500 Lier
167. VAN AELST Ilse, 3550 Heusden-Zolder
168. DE LAET Ilse, 8400 Oostende
169. WALTNIEL Jo, 9320 Aalst
170. VAN CLEYNENBREUGEL Lore, 8700 Tielt
171. DIDDENS Koen, 2800 Mechelen
172. VAN GORP Hans, 2460 Kasterlee
173. GHESQUIERE Levi, 8870 Izegem
174. VANDER AUWERA Julie, 1130 Haren
175. SCHUERMANS Thomas, 2491 Olmen
176. RUTTEN Sarah, 3640 Kinrooi
177. DEWAELE Wim, 1740 Ternat
178. GULDENTOPS Kristina, 2600 Antwerpen
179. COOLS Annie, 3320 Hoegaarden
180. DE WANDEL Tim, 9620 Zottegem
181. ZOONS Vital, 3640 Kinrooi
182. VERBIEST Marc, 2800 Mechelen
183. VAN TRICHT Ilse, 2170 Merksem
184. OLDE-BIJVANK Veerle, 2300 Turnhout
185. BULTINCK Akim, 8790 Waregem
186. BALLEUX Anke, 3520 Zonhoven
187. STRAUVEN Frederik, 3520 Zonhoven
188. VERMAELEN Uschi, 3128 Baal
189. BRUURS Ria, 2300 Turnhout
190. BALLAUX Lore, 9030 Gent
191. DE CLERCQ Sven, 9230 Wetteren
192. VERHOEVEN Greta, 2380 Ravels
193. VERMEULEN Sabine, 3980 Tessenderlo
194. DE VOS Iwert, 2800 Mechelen
195. DE KEGEL Nathan, 8310 Assebroek
196. MERCKX Heidi, 9340 Lede
197. BELMANS Els, 2300 Turnhout
198. MEYNENDONCKX Ronny, 2360 Oud-Turnhout
199. VAN CAUWENBERGHE Inge, 9820 Merelbeke
200. TULLENEERS Lieve, 3620 Lanaken
201. LEUNENS Olaf, 9420 Erpe-Mere
202. BOECKMANS Marieke, 2400 Mol
203. GLORIE Patrick, 2550 Kontich
204. ROOSELEERS Luc, 3270 Scherpenheuvel-Zichem
205. BULEN Peter, 1840 Londerzeel
206. BERNAER Kathleen, 1840 Londerzeel
207. HOUBEN Katleen, 3010 Kessel-Lo
208. BONNEVIE David, 3150 Haacht
209. LIEBAUT Katrien, 9300 Aalst
210. D’HONDT Severine, 2600 Berchem
211. MAES Stacey, 3690 Zutendaal
212. MAENE Mieke, 8460 Westkerke
213. DERVEAUX Sabrine, 8450 Bredene
214. DE BACKER Erika, 1741 Wambeek
215. VERLAAN Niek, 9600 Ronse

148. LEJOSNE Olivier, 9060 Zelzate
149. LEYS Hanne, 2460 Kasterlee
150. BOGAERT Koen, 9260 Serskamp
151. TUTENEL Tina, 3300 Tienen
152. DESCHAGT Veerle, 8400 Oostende
153. VANRIETVELDE Nathalie, 8820 Torhout
154. BORREMANS Melissa, 1653 Dworp
155. ROGGEMAN Greet, 2300 Turnhout
156. DE REGGE Nico, 9881 Aalter
157. SMETS Rudy, 3511 Kuringen
158. VAN DE VREKEN Inge, 9060 Zelzate
159. DE VLIEGHER Veerle, 9041 Oostakker
160. DE CALUWE Elke, 9160 Lokeren
161. DE CLERCQ Johan, 9052 Gent
162. EECKHOUT Bartel, 9052 Zwijnaarde
163. BORMS Kristel, 9310 Moorsel
164. ADRIAENSEN Anne-Mieke, 2390 Malle
165. VAN LAERE Tino, 9840 De Pinte
166. BOSMANS Ingrid, 2500 Lier
167. VAN AELST Ilse, 3550 Heusden-Zolder
168. DE LAET Ilse, 8400 Oostende
169. WALTNIEL Jo, 9320 Aalst
170. VAN CLEYNENBREUGEL Lore, 8700 Tielt
171. DIDDENS Koen, 2800 Mechelen
172. VAN GORP Hans, 2460 Kasterlee
173. GHESQUIERE Levi, 8870 Izegem
174. VANDER AUWERA Julie, 1130 Haren
175. SCHUERMANS Thomas, 2491 Olmen
176. RUTTEN Sarah, 3640 Kinrooi
177. DEWAELE Wim, 1740 Ternat
178. GULDENTOPS Kristina, 2600 Antwerpen
179. COOLS Annie, 3320 Hoegaarden
180. DE WANDEL Tim, 9620 Zottegem
181. ZOONS Vital, 3640 Kinrooi
182. VERBIEST Marc, 2800 Mechelen
183. VAN TRICHT Ilse, 2170 Merksem
184. OLDE-BIJVANK Veerle, 2300 Turnhout
185. BULTINCK Akim, 8790 Waregem
186. BALLEUX Anke, 3520 Zonhoven
187. STRAUVEN Frederik, 3520 Zonhoven
188. VERMAELEN Uschi, 3128 Baal
189. BRUURS Ria, 2300 Turnhout
190. BALLAUX Lore, 9030 Gent
191. DE CLERCQ Sven, 9230 Wetteren
192. VERHOEVEN Greta, 2380 Ravels
193. VERMEULEN Sabine, 3980 Tessenderlo
194. DE VOS Iwert, 2800 Mechelen
195. DE KEGEL Nathan, 8310 Assebroek
196. MERCKX Heidi, 9340 Lede
197. BELMANS Els, 2300 Turnhout
198. MEYNENDONCKX Ronny, 2360 Oud-Turnhout
199. VAN CAUWENBERGHE Inge, 9820 Merelbeke
200. TULLENEERS Lieve, 3620 Lanaken
201. LEUNENS Olaf, 9420 Erpe-Mere
202. BOECKMANS Marieke, 2400 Mol
203. GLORIE Patrick, 2550 Kontich
204. ROOSELEERS Luc, 3270 Scherpenheuvel-Zichem
205. BULEN Peter, 1840 Londerzeel
206. BERNAER Kathleen, 1840 Londerzeel
207. HOUBEN Katleen, 3010 Kessel-Lo
208. BONNEVIE David, 3150 Haacht
209. LIEBAUT Katrien, 9300 Aalst
210. D’HONDT Severine, 2600 Berchem
211. MAES Stacey, 3690 Zutendaal
212. MAENE Mieke, 8460 Westkerke
213. DERVEAUX Sabrine, 8450 Bredene
214. DE BACKER Erika, 1741 Wambeek
215. VERLAAN Niek, 9600 Ronse
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216. DEBAENE Els, 8450 Bredene
217. VERGAERT Annick, 9000 Gent
218. EUBEN Erwin, 3700 Tongeren
219. DE BOCK Kristel, 9050 Gentbrugge
220. BONNE Kristof, 9100 Sint-Niklaas
221. DE RAEYMAECKER Pepijn, 8940 Wervik
222. TERRYN Ruth, 8400 Oostende
223. CRETSKENS Nele, 3980 Tessenderlo
224. BOVE Emilie, 9270 Kalken
225. VANDE WALLE Guy, 8670 Oostduinkerke
226. STEENO Roald, 3370 Boutersem
227. VANDEVELDE Jessy, 1851 Humbeek
228. VAN DEN BERGHE David, 9320 Aalst
229. JANSEGERS Jan, 3970 Leopoldsburg
230. DECOUX Sarah, 2180 Antwerpen
231. WAUTERS Sofie, 1770 Liedekerke
232. VERPLANCKE Deborah, 8200 Brugge
233. VAN DE VELDE An, 9060 Zelzate
234. JACOB Tina, 9300 Aalst
235. PENNINCK Magali, 9790 Wortegem-Petegem
236. DEVRIESE Nancy, 2170 Antwerpen
237. DE BEIR Katrien, 3012 Leuven (Wilsele)
238. SCHELL Eva, 9000 Gent
239. DE BROUWER Filip, 9880 Aalter
240. PETERS Carolien, 3511 Hasselt
241. HERLITSKA Annick, 3840 Borgloon
242. BULTE Nancy, 9450 Denderhoutem
243. VANDEN HOVE Joke, 9260 Serskamp
244. HENDERICK Andy, 9111 Sint-Niklaas
245. VAN DER DONCK Veerle, 2220 Heist-op-den-Berg
246. BRUERS Leen, 3212 Lubbeek
247. DE BACKER Saskia, 1000 Brussel
248. PAUWELS Kristel, 2500 Lier
249. SWAANS Ils, 2300 Turnhout
250. KINDT Liesbet, 9551 Herzele
251. TAES Kelly, 3300 Oplinter
252. MUYSHONDT Nicolas, 2550 Kontich
253. EYKMANS Alan, 3583 Beringen (Paal)
254. JANSSENS An, 1910 Kampenhout
255. CRAUWELS Sam, 2580 Putte
256. TUYPENS Ingrid, 9820 Bottelare
257. VAN ROOSBROECK Ilse, 8310 Brugge
258. VERLOOVE Patrick, 9050 Gentbrugge
259. DEPRAETER Dominique, 9700 Oudenaarde
260. DRUEZ Kirsten, 3000 Leuven
261. HERMANS Ann, 3900 Overpelt
262. SCHILLEMANS Sara, 2800 Mechelen
263. COUDEVILLE Koen, 8400 Oostende
264. MINNAERT Evi, 9000 Gent
265. GREPDON Anneleen, 9340 Lede
266. BAYEN Eveline, 3500 Hasselt
267. PHILIPPE Wouter, 2260 Westerlo
268. GOEMAERE William, 8870 Izegem
269. HADERMANN Veerle, 2830 Willebroek
270. DE KONINCK Sophie, 9320 Aalst (Nieuwerkerken)
271. CLAEYS Sofie, 9880 Aalter
272. VAN DE VEN Irene, 2300 Turnhout
273. FEYEN Joyce, 3670 Meeuwen
274. VAN DEN ABEELE Francis, 2630 Aartselaar
275. SCHEPERS Stefan, 2070 Burcht
276. REYNAERT Leen, 8800 Roeselare
277. PEPELS Cindy, 3640 Kinrooi
278. PUTTEMAN Nele, 9470 Denderleeuw
279. DEMEULEMEESTER Nele, 8540 Deerlijk
280. VANDENBULCKE Sarah, 8560 Gullegem
281. DELBARE Vera, 8870 Izegem
282. POLUS Chris, 1785 Brussegem (Merchtem)
283. VAES Dirk, 2800 Mechelen

216. DEBAENE Els, 8450 Bredene
217. VERGAERT Annick, 9000 Gent
218. EUBEN Erwin, 3700 Tongeren
219. DE BOCK Kristel, 9050 Gentbrugge
220. BONNE Kristof, 9100 Sint-Niklaas
221. DE RAEYMAECKER Pepijn, 8940 Wervik
222. TERRYN Ruth, 8400 Oostende
223. CRETSKENS Nele, 3980 Tessenderlo
224. BOVE Emilie, 9270 Kalken
225. VANDE WALLE Guy, 8670 Oostduinkerke
226. STEENO Roald, 3370 Boutersem
227. VANDEVELDE Jessy, 1851 Humbeek
228. VAN DEN BERGHE David, 9320 Aalst
229. JANSEGERS Jan, 3970 Leopoldsburg
230. DECOUX Sarah, 2180 Antwerpen
231. WAUTERS Sofie, 1770 Liedekerke
232. VERPLANCKE Deborah, 8200 Brugge
233. VAN DE VELDE An, 9060 Zelzate
234. JACOB Tina, 9300 Aalst
235. PENNINCK Magali, 9790 Wortegem-Petegem
236. DEVRIESE Nancy, 2170 Antwerpen
237. DE BEIR Katrien, 3012 Leuven (Wilsele)
238. SCHELL Eva, 9000 Gent
239. DE BROUWER Filip, 9880 Aalter
240. PETERS Carolien, 3511 Hasselt
241. HERLITSKA Annick, 3840 Borgloon
242. BULTE Nancy, 9450 Denderhoutem
243. VANDEN HOVE Joke, 9260 Serskamp
244. HENDERICK Andy, 9111 Sint-Niklaas
245. VAN DER DONCK Veerle, 2220 Heist-op-den-Berg
246. BRUERS Leen, 3212 Lubbeek
247. DE BACKER Saskia, 1000 Brussel
248. PAUWELS Kristel, 2500 Lier
249. SWAANS Ils, 2300 Turnhout
250. KINDT Liesbet, 9551 Herzele
251. TAES Kelly, 3300 Oplinter
252. MUYSHONDT Nicolas, 2550 Kontich
253. EYKMANS Alan, 3583 Beringen (Paal)
254. JANSSENS An, 1910 Kampenhout
255. CRAUWELS Sam, 2580 Putte
256. TUYPENS Ingrid, 9820 Bottelare
257. VAN ROOSBROECK Ilse, 8310 Brugge
258. VERLOOVE Patrick, 9050 Gentbrugge
259. DEPRAETER Dominique, 9700 Oudenaarde
260. DRUEZ Kirsten, 3000 Leuven
261. HERMANS Ann, 3900 Overpelt
262. SCHILLEMANS Sara, 2800 Mechelen
263. COUDEVILLE Koen, 8400 Oostende
264. MINNAERT Evi, 9000 Gent
265. GREPDON Anneleen, 9340 Lede
266. BAYEN Eveline, 3500 Hasselt
267. PHILIPPE Wouter, 2260 Westerlo
268. GOEMAERE William, 8870 Izegem
269. HADERMANN Veerle, 2830 Willebroek
270. DE KONINCK Sophie, 9320 Aalst (Nieuwerkerken)
271. CLAEYS Sofie, 9880 Aalter
272. VAN DE VEN Irene, 2300 Turnhout
273. FEYEN Joyce, 3670 Meeuwen
274. VAN DEN ABEELE Francis, 2630 Aartselaar
275. SCHEPERS Stefan, 2070 Burcht
276. REYNAERT Leen, 8800 Roeselare
277. PEPELS Cindy, 3640 Kinrooi
278. PUTTEMAN Nele, 9470 Denderleeuw
279. DEMEULEMEESTER Nele, 8540 Deerlijk
280. VANDENBULCKE Sarah, 8560 Gullegem
281. DELBARE Vera, 8870 Izegem
282. POLUS Chris, 1785 Brussegem (Merchtem)
283. VAES Dirk, 2800 Mechelen
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284. VERCRUYSSE Patrick, 2000 Antwerpen
285. DEWAELE Kristien, 8520 Kuurne
286. ARTOIS Dirk, 2950 Kapellen
287. VAN HOOVELS Annuska, 3190 Boortmeerbeek
288. PAREDIS Debora, 3520 Zonhoven
289. GEERAERTS Ilse, 2260 Westerlo
290. VAN MALDEREN Stefan, 9000 Gent
291. RUYTINX Kristel, 3545 Halen
292. DESTOMBES Barbara, 9630 Zwalm
293. TAVERNIER Ariane, 3040 Neerijse
294. STAUTEMAS Lutgard, 9620 Zottegem
295. VERHEYEN Agnes, 2300 Turnhout
296. LAHOUSSE Miriam, 8500 Kortrijk
297. VERHUE Marijke, 8800 Roeselare
298. LEFEBRE Stephan, 8530 Harelbeke
299. THEYS Petrus, 3971 Leopoldsburg
300. SOORS Jan, 2800 Mechelen
301. GREGOIRE Veerle, 2920 Kalmthout
302. VANDENBOSCH Filip, 1601 Ruisbroek
303. MERTENS Liesbeth, 1840 Malderen (Londerzeel)
304. DANIELS Hilde, 2490 Balen
305. SALLEMEYN Veronique, 9600 Ronse
306. OUIGUMANE Aïcha, 8501 Bissegem
307. BAEKE Katrijn, 9200 Dendermonde
308. DUMON Mario, 8020 Oostkamp
309. POLLARIS Katrien, 3545 Zelem
310. VANDEMAELE Lies, 8800 Roeselare
311. VERSIECK Katinka, 8480 Ichtegem
312. VAN DEN BREMT Ann, 9473 Welle
313. HUYSMANS Ingrid, 8630 Veurne
314. VAN MASSENHOVE Marc, 1820 Steenokkerzeel
315. NEUKERMANS Bart, 9506 Geraardsbergen
316. DARDENNE Ellen, 3200 Aarschot
317. DERLUYN Petra, 9000 Gent
318. VAN LOOVEREN Mieke, 2018 Antwerpen
319. CUYPERS Nele, 2460 Kasterlee
320. VANDENBUSSCHE Leen, 8760 Meulebeke
321. DE BRUYN Tom, 9300 Aalst
322. VAN KEER Kristien, 9255 Buggenhout
323. MAQUET Tanja, 2660 Hoboken
324. VAN DONICK Elke, 2200 Herentals
325. BAL Evelien, 2060 Antwerpen
326. VANHOLST An, 3590 Diepenbeek
327. BOSTOEN Simon, 8890 Moorslede (Beitem)
328. VANDE CAUTER Steven, 3473 Waanrode
329. WAELKENS Hilde, 9870 Zulte
330. EERDEKENS Geert, 2800 Mechelen
331. DE LEPELEER Jan, 1770 Liedekerke
332. NIELSEN Peter, 2610 Wilrijk (Antwerpen)
333. VAN DE SCHOOT Heidi, 3220 Holsbeek
334. PEETERS Nathalie, 2640 Mortsel
335. MANAND Saskia, 1502 Halle (Lembeek)
336. RONCADA Annick, 3590 Diepenbeek
337. DE RYCK Sabine, 2530 Boechout
338. SCHEERLINCK Joost, 9400 Ninove
339. MURATORE Vingenzina, 9570 Sint-Maria-Lierde
340. PHILIPS Joeri, 3040 Huldenberg
341. HAELTERMAN Sofie, 9552 Borsbeke
342. HARNIE Ewoud, 9300 Aalst
343. VANHOLDER William, 2930 Brasschaat
344. BRUTEIN Christina, 8420 De Haan (Wenduine)
345. VAN HUYCHEM Viviane, 1570 Galmaarden
346. VANMEIRHAEGHE Franky, 9040 Gent
347. HIFNAWI Rady, 1000 Brussel
348. RASSCHAERT Vic, 9070 Destelbergen
349. GULIKERS Eva, 2900 Schoten
350. COOREMAN Christophe, 9667 Horebeke
351. ELINCK Saar, 3770 Herderen

284. VERCRUYSSE Patrick, 2000 Antwerpen
285. DEWAELE Kristien, 8520 Kuurne
286. ARTOIS Dirk, 2950 Kapellen
287. VAN HOOVELS Annuska, 3190 Boortmeerbeek
288. PAREDIS Debora, 3520 Zonhoven
289. GEERAERTS Ilse, 2260 Westerlo
290. VAN MALDEREN Stefan, 9000 Gent
291. RUYTINX Kristel, 3545 Halen
292. DESTOMBES Barbara, 9630 Zwalm
293. TAVERNIER Ariane, 3040 Neerijse
294. STAUTEMAS Lutgard, 9620 Zottegem
295. VERHEYEN Agnes, 2300 Turnhout
296. LAHOUSSE Miriam, 8500 Kortrijk
297. VERHUE Marijke, 8800 Roeselare
298. LEFEBRE Stephan, 8530 Harelbeke
299. THEYS Petrus, 3971 Leopoldsburg
300. SOORS Jan, 2800 Mechelen
301. GREGOIRE Veerle, 2920 Kalmthout
302. VANDENBOSCH Filip, 1601 Ruisbroek
303. MERTENS Liesbeth, 1840 Malderen (Londerzeel)
304. DANIELS Hilde, 2490 Balen
305. SALLEMEYN Veronique, 9600 Ronse
306. OUIGUMANE Aïcha, 8501 Bissegem
307. BAEKE Katrijn, 9200 Dendermonde
308. DUMON Mario, 8020 Oostkamp
309. POLLARIS Katrien, 3545 Zelem
310. VANDEMAELE Lies, 8800 Roeselare
311. VERSIECK Katinka, 8480 Ichtegem
312. VAN DEN BREMT Ann, 9473 Welle
313. HUYSMANS Ingrid, 8630 Veurne
314. VAN MASSENHOVE Marc, 1820 Steenokkerzeel
315. NEUKERMANS Bart, 9506 Geraardsbergen
316. DARDENNE Ellen, 3200 Aarschot
317. DERLUYN Petra, 9000 Gent
318. VAN LOOVEREN Mieke, 2018 Antwerpen
319. CUYPERS Nele, 2460 Kasterlee
320. VANDENBUSSCHE Leen, 8760 Meulebeke
321. DE BRUYN Tom, 9300 Aalst
322. VAN KEER Kristien, 9255 Buggenhout
323. MAQUET Tanja, 2660 Hoboken
324. VAN DONICK Elke, 2200 Herentals
325. BAL Evelien, 2060 Antwerpen
326. VANHOLST An, 3590 Diepenbeek
327. BOSTOEN Simon, 8890 Moorslede (Beitem)
328. VANDE CAUTER Steven, 3473 Waanrode
329. WAELKENS Hilde, 9870 Zulte
330. EERDEKENS Geert, 2800 Mechelen
331. DE LEPELEER Jan, 1770 Liedekerke
332. NIELSEN Peter, 2610 Wilrijk (Antwerpen)
333. VAN DE SCHOOT Heidi, 3220 Holsbeek
334. PEETERS Nathalie, 2640 Mortsel
335. MANAND Saskia, 1502 Halle (Lembeek)
336. RONCADA Annick, 3590 Diepenbeek
337. DE RYCK Sabine, 2530 Boechout
338. SCHEERLINCK Joost, 9400 Ninove
339. MURATORE Vingenzina, 9570 Sint-Maria-Lierde
340. PHILIPS Joeri, 3040 Huldenberg
341. HAELTERMAN Sofie, 9552 Borsbeke
342. HARNIE Ewoud, 9300 Aalst
343. VANHOLDER William, 2930 Brasschaat
344. BRUTEIN Christina, 8420 De Haan (Wenduine)
345. VAN HUYCHEM Viviane, 1570 Galmaarden
346. VANMEIRHAEGHE Franky, 9040 Gent
347. HIFNAWI Rady, 1000 Brussel
348. RASSCHAERT Vic, 9070 Destelbergen
349. GULIKERS Eva, 2900 Schoten
350. COOREMAN Christophe, 9667 Horebeke
351. ELINCK Saar, 3770 Herderen
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352. JORISSEN Bart, 3700 Tongeren
353. VAN WIELENDAELE Annemie, 2880 Bornem
354. PRAET Jean-Paul, 9470 Denderleeuw
355. BEYENS Walter, 8420 De Haan
356. COX Noël, 3900 Overpelt
357. DUCHATEAU Wieland, 3401 Landen
358. DUQUET Kathleen, 9260 Wichelen
359. DE BOEVER An, 2100 Antwerpen
360. VERWILGHEN Anja, 3020 Herent
361. VAN LYSEBETH Koen, 9255 Buggenhout
362. JACOBS Els, 3500 Hasselt
363. BAEYENS Raf, 2460 Tielen
364. DE COOMAN Liesbet, 9450 Haaltert
365. VALCK Werner, 2800 Mechelen
366. VANBESIEN Pieter, 8470 Gistel
367. DHONT Valierie, 9800 Deinze
368. VERACHTERT Tinny, 2290 Vorselaar
369. DE BOECK Tom, 1840 Londerzeel
370. SCHOEP Michel, 9300 Aalst
371. TANGHE Valerie, 8500 Kortrijk
372. LIEVENS Guy, 9401 Ninove
373. GEUDENS Werner, 2180 Ekeren
374. LATHOUWERS Inge, 3740 Bilzen
375. CLAES Manuela, 9406 Ninove
376. PUTTEMANS Filip, 2800 Mechelen
377. DESMET Laurence, 8510 Marke (Kortrijk)
378. VAN AERT Linda, 2640 Mortsel
379. VANDER CAMMEN Wouter, 1982 Elewijt
380. GERMONPRE Tania, 9040 Gent
381. POELMANS Sofie, 2270 Herenthout
382. RENNEBOOG Isabel, 9300 Aalst
383. VAN CRAEN Evi, 2800 Mechelen
384. VAN BALLAER Luc, 2650 Edegem
385. WOUTERS Josée, 2930 Brasschaat
386. VAN CAUTER Eddy, 9200 Dendermonde
387. VAN ROOY Carine, 2290 Vorselaar
388. DE PAUW Bart, 1730 Asse
389. DE COCK Jean-Luc, 8800 Roeselare
390. KERVYN DE VOLKAERSBEKE Patrick, 1190 Vorst
391. JACOBS Ann, 2140 Antwerpen
392. DE STEUR Kristof, 9900 Eeklo
393. LENAERTS Lieve, 1390 Graven
394. DE MEYER Christophe, 9830 Sint-Martens-Latem
395. LISSENS Sebastiaan, 1755 Gooik
396. PARDON Catherine, 3150 Haacht
397. WOUTERS Els, 3150 Haacht
398. BELMANS Jef, 2440 Geel
399. RATHE Evelyne, 2530 Boechout
400. DE BAERDEMAEKER Bram, 3001 Heverlee
401. CLAEYS Sofie, 8310 Sint-Kruis
402. THEUNIS Karen, 3520 Zonhoven
403. GOOSSENS Katleen, 9450 Haaltert
404. DE COENSEL Bruno, 9520 Sint-Lievens-Houtem
405. LENJOU Marjolein, 3010 Kessel-Lo
406. DEMUNTER Dieter, 9000 Gent
407. VEUCHELEN Hans, 3211 Binkom
408. PAUWELS Patricia, 9240 Zele
409. RUTTEN Koen, 2180 Ekeren
410. MOEYERSONS Martine, 9200 Dendermonde
411. VAN DEN BULCKE Dirk, 9300 Aalst
412. HERPELINCK Marleen, 3990 Peer
413. GELDHOF Rudy, 8020 Oostkamp
414. TONDELEIR Claudia, 9230 Wetteren
415. UYTTERSPROT Andrea, 3001 Heverlee
416. VAN NIJEN Walter, 2300 Turnhout
417. MICHIELS Michaël, 2275 Gierle
418. LAMMENS Wouter, 9260 Schellebelle
419. VAN VOOREN Tineke, 9000 Gent

352. JORISSEN Bart, 3700 Tongeren
353. VAN WIELENDAELE Annemie, 2880 Bornem
354. PRAET Jean-Paul, 9470 Denderleeuw
355. BEYENS Walter, 8420 De Haan
356. COX Noël, 3900 Overpelt
357. DUCHATEAU Wieland, 3401 Landen
358. DUQUET Kathleen, 9260 Wichelen
359. DE BOEVER An, 2100 Antwerpen
360. VERWILGHEN Anja, 3020 Herent
361. VAN LYSEBETH Koen, 9255 Buggenhout
362. JACOBS Els, 3500 Hasselt
363. BAEYENS Raf, 2460 Tielen
364. DE COOMAN Liesbet, 9450 Haaltert
365. VALCK Werner, 2800 Mechelen
366. VANBESIEN Pieter, 8470 Gistel
367. DHONT Valierie, 9800 Deinze
368. VERACHTERT Tinny, 2290 Vorselaar
369. DE BOECK Tom, 1840 Londerzeel
370. SCHOEP Michel, 9300 Aalst
371. TANGHE Valerie, 8500 Kortrijk
372. LIEVENS Guy, 9401 Ninove
373. GEUDENS Werner, 2180 Ekeren
374. LATHOUWERS Inge, 3740 Bilzen
375. CLAES Manuela, 9406 Ninove
376. PUTTEMANS Filip, 2800 Mechelen
377. DESMET Laurence, 8510 Marke (Kortrijk)
378. VAN AERT Linda, 2640 Mortsel
379. VANDER CAMMEN Wouter, 1982 Elewijt
380. GERMONPRE Tania, 9040 Gent
381. POELMANS Sofie, 2270 Herenthout
382. RENNEBOOG Isabel, 9300 Aalst
383. VAN CRAEN Evi, 2800 Mechelen
384. VAN BALLAER Luc, 2650 Edegem
385. WOUTERS Josée, 2930 Brasschaat
386. VAN CAUTER Eddy, 9200 Dendermonde
387. VAN ROOY Carine, 2290 Vorselaar
388. DE PAUW Bart, 1730 Asse
389. DE COCK Jean-Luc, 8800 Roeselare
390. KERVYN DE VOLKAERSBEKE Patrick, 1190 Vorst
391. JACOBS Ann, 2140 Antwerpen
392. DE STEUR Kristof, 9900 Eeklo
393. LENAERTS Lieve, 1390 Graven
394. DE MEYER Christophe, 9830 Sint-Martens-Latem
395. LISSENS Sebastiaan, 1755 Gooik
396. PARDON Catherine, 3150 Haacht
397. WOUTERS Els, 3150 Haacht
398. BELMANS Jef, 2440 Geel
399. RATHE Evelyne, 2530 Boechout
400. DE BAERDEMAEKER Bram, 3001 Heverlee
401. CLAEYS Sofie, 8310 Sint-Kruis
402. THEUNIS Karen, 3520 Zonhoven
403. GOOSSENS Katleen, 9450 Haaltert
404. DE COENSEL Bruno, 9520 Sint-Lievens-Houtem
405. LENJOU Marjolein, 3010 Kessel-Lo
406. DEMUNTER Dieter, 9000 Gent
407. VEUCHELEN Hans, 3211 Binkom
408. PAUWELS Patricia, 9240 Zele
409. RUTTEN Koen, 2180 Ekeren
410. MOEYERSONS Martine, 9200 Dendermonde
411. VAN DEN BULCKE Dirk, 9300 Aalst
412. HERPELINCK Marleen, 3990 Peer
413. GELDHOF Rudy, 8020 Oostkamp
414. TONDELEIR Claudia, 9230 Wetteren
415. UYTTERSPROT Andrea, 3001 Heverlee
416. VAN NIJEN Walter, 2300 Turnhout
417. MICHIELS Michaël, 2275 Gierle
418. LAMMENS Wouter, 9260 Schellebelle
419. VAN VOOREN Tineke, 9000 Gent
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420. MILLEN Nancy, 3960 Bree
421. VAN LEE Thierry, 3650 Dilsen-Stokkem
422. EECKHOUT Stijn, 9472 Iddergem
423. EECKELOO Annelies, 9000 Gent
424. RYCKEWAERT Virgenie, 8620 Nieuwpoort
425. VELGHE Hannes, 8791 Waregem
426. GIJBELS Ria, 3940 Hechtel-Eksel
427. JANS Anne, 1740 Ternat
428. VERLOOY Françoise, 3001 Leuven
429. EMMERS Nele, 3051 Sint-Joris-Weert
430. VAN HERCK An, 2260 Westerlo
431. MICHIELS Steven, 2250 Olen
432. MEERSDOM Sylvie, 8640 Vleteren (Woesten)
433. VERFAILLIE Annelies, 8900 Ieper
434. VANHERCKE Lynn, 8620 Nieuwpoort
435. VAN COILLIE Katrien, 8730 Beernem
436. PEETERS Myriam, 3454 Geetbets (Rummen)
437. VAN BAELEN Nadja, 2140 Borgerhout
438. VANGAMPELAERE Geert, 9050 Gentbrugge
439. SUYS Jurgen, 9320 Erembodegem
440. MICHIELSEN Sabina, 2950 Kapellen
441. AERTS Stijn, 3570 Alken
442. VAN CUYCK Joke, 2430 Laakdal
443. DE LOBEL Dagmar, 9450 Denderhoutem
444. COZIJNS Gino, 9770 Kruishoutem
445. REYNS Barbara, 9620 Zottegem
446. VANDEVENNE Bart, 2800 Mechelen
447. DE BOCK Wim, 9100 Nieuwkerken-Waas
448. VANSTEEGER Magali, 8310 Assebroek
449. BEX Peter, 3560 Lummen
450. VAN VAERENBERG Annick, 1790 Affligem
451. DEWAELE Barbara, 8300 Knokke-Heist (Westkapelle)
452. VAN LAER Niki, 2870 Puurs
453. GEURTS Heidi, 2650 Edegem
454. DE TEMMERMAN Karel, 9660 Brakel
455. LANGERWERF Ilse, 2480 Dessel
456. VAN DEN ABEELE Kelly, 9050 Gent
457. VAN DER BORGHT Aline, 2300 Turnhout
458. VANDEBROEK Wendy, 3520 Zonhoven
459. VAN WASSENHOVE Lindsay, 9290 Berlare (Overmere)
460. VUYLSTEKE Dave, 8600 Diksmuide
461. BOSSENS Vanessa, 3800 Sint-Truiden
462. VAN PETEGHEM Bram, 8000 Brugge
463. DE WACHTER Els, 2180 Antwerpen (Ekeren)
464. DE BRANDT Carine, 9200 Dendermonde
465. THIJS Luc, 3690 Zutendaal
466. MATHYS Greet, 2100 Antwerpen
467. NOAR Annelies, 8790 Waregem
468. VERDOODT Ann, 2170 Antwerpen
469. VERSTRAELEN Joke, 3000 Leuven
470. MARICOU Stephanie, 8020 Oostkamp
471. DEROO Delphan, 9880 Aalter
472. MERCKX Ulrich, 3290 Schaffen
473. DEGRAEVE Dries, 1820 Steenokkerzeel
474. DENEYER Christine, 3090 Overijse
475. VAN BEYLEN Wendy, 2470 Retie
476. VAN HAECHT Tom, 3390 Houwaart
477. VANDECASTEELE Ann, 1830 Machelen
478. BULTINCK Eef, 8710 Wielsbeke
479. VERMEIREN Noël, 2870 Puurs
480. CLEPKENS Lieve, 9700 Oudenaarde
481. DE MOOR Anne-Marie, 9300 Aalst
482. VANDERSTICHELE Kristof, 8460 Oudenburg
483. QUINTELIER Sigrid, 9270 Laarne
484. DE HERDT Christine, 2000 Antwerpen
485. HUYCK Wim, 9200 Dendermonde
486. TERREUR Sofie, 2845 Niel
487. BUYCKX Camelia, 2360 Oud-Turnhout

420. MILLEN Nancy, 3960 Bree
421. VAN LEE Thierry, 3650 Dilsen-Stokkem
422. EECKHOUT Stijn, 9472 Iddergem
423. EECKELOO Annelies, 9000 Gent
424. RYCKEWAERT Virgenie, 8620 Nieuwpoort
425. VELGHE Hannes, 8791 Waregem
426. GIJBELS Ria, 3940 Hechtel-Eksel
427. JANS Anne, 1740 Ternat
428. VERLOOY Françoise, 3001 Leuven
429. EMMERS Nele, 3051 Sint-Joris-Weert
430. VAN HERCK An, 2260 Westerlo
431. MICHIELS Steven, 2250 Olen
432. MEERSDOM Sylvie, 8640 Vleteren (Woesten)
433. VERFAILLIE Annelies, 8900 Ieper
434. VANHERCKE Lynn, 8620 Nieuwpoort
435. VAN COILLIE Katrien, 8730 Beernem
436. PEETERS Myriam, 3454 Geetbets (Rummen)
437. VAN BAELEN Nadja, 2140 Borgerhout
438. VANGAMPELAERE Geert, 9050 Gentbrugge
439. SUYS Jurgen, 9320 Erembodegem
440. MICHIELSEN Sabina, 2950 Kapellen
441. AERTS Stijn, 3570 Alken
442. VAN CUYCK Joke, 2430 Laakdal
443. DE LOBEL Dagmar, 9450 Denderhoutem
444. COZIJNS Gino, 9770 Kruishoutem
445. REYNS Barbara, 9620 Zottegem
446. VANDEVENNE Bart, 2800 Mechelen
447. DE BOCK Wim, 9100 Nieuwkerken-Waas
448. VANSTEEGER Magali, 8310 Assebroek
449. BEX Peter, 3560 Lummen
450. VAN VAERENBERG Annick, 1790 Affligem
451. DEWAELE Barbara, 8300 Knokke-Heist (Westkapelle)
452. VAN LAER Niki, 2870 Puurs
453. GEURTS Heidi, 2650 Edegem
454. DE TEMMERMAN Karel, 9660 Brakel
455. LANGERWERF Ilse, 2480 Dessel
456. VAN DEN ABEELE Kelly, 9050 Gent
457. VAN DER BORGHT Aline, 2300 Turnhout
458. VANDEBROEK Wendy, 3520 Zonhoven
459. VAN WASSENHOVE Lindsay, 9290 Berlare (Overmere)
460. VUYLSTEKE Dave, 8600 Diksmuide
461. BOSSENS Vanessa, 3800 Sint-Truiden
462. VAN PETEGHEM Bram, 8000 Brugge
463. DE WACHTER Els, 2180 Antwerpen (Ekeren)
464. DE BRANDT Carine, 9200 Dendermonde
465. THIJS Luc, 3690 Zutendaal
466. MATHYS Greet, 2100 Antwerpen
467. NOAR Annelies, 8790 Waregem
468. VERDOODT Ann, 2170 Antwerpen
469. VERSTRAELEN Joke, 3000 Leuven
470. MARICOU Stephanie, 8020 Oostkamp
471. DEROO Delphan, 9880 Aalter
472. MERCKX Ulrich, 3290 Schaffen
473. DEGRAEVE Dries, 1820 Steenokkerzeel
474. DENEYER Christine, 3090 Overijse
475. VAN BEYLEN Wendy, 2470 Retie
476. VAN HAECHT Tom, 3390 Houwaart
477. VANDECASTEELE Ann, 1830 Machelen
478. BULTINCK Eef, 8710 Wielsbeke
479. VERMEIREN Noël, 2870 Puurs
480. CLEPKENS Lieve, 9700 Oudenaarde
481. DE MOOR Anne-Marie, 9300 Aalst
482. VANDERSTICHELE Kristof, 8460 Oudenburg
483. QUINTELIER Sigrid, 9270 Laarne
484. DE HERDT Christine, 2000 Antwerpen
485. HUYCK Wim, 9200 Dendermonde
486. TERREUR Sofie, 2845 Niel
487. BUYCKX Camelia, 2360 Oud-Turnhout
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488. WILLEMS Sarah, 2590 Berlaar
489. VAN MUYLEM Caroline, 9420 Erpe
490. DELOMBAERDE Jill, 8500 Kortrijk
491. VAN DEN EEDE Stijn, 9200 Dendermonde
492. MEERSSCHAUT Eva, 9050 Gentbrugge
493. VANDEVELDE Katia, 9160 Lokeren
494. BEERENS Kristof, 9420 Burst
495. VAN BAELEN Joannes, 3920 Lommel
496. VAN DEN BROECK Jozef, 2800 Mechelen
497. BERTELS Eric, 3290 Diest
498. WAEGE Martine, 9700 Oudenaarde
499. MORTELMANS Marleen, 2660 Hoboken
500. VANDENBROEKE Stefan, 2100 Antwerpen (Deurne)
501. RUTTEN Ingrid, 3640 Kinrooi
502. BERNAERTS Jurgen, 3300 Tienen
503. VERBESSELT Elke, 9000 Gent
504. DE RIDDER Lieve, 3370 Boutersem
505. HERTOGHS Lies, 2110 Wijnegem
506. VANDERSTRAETEN Heidi, 3560 Lummen
507. GEERAERTS Emmanuel, 9400 Ninove
508. BROERS Nancy, 3500 Hasselt
509. BULCKAERT Geert, 8450 Bredene
510. ALBRECHT Annick, 9450 Haaltert
511. PIETTE Deirdre, 3700 Tongeren
512. VANOVERTVELDT Bianca, 9600 Ronse
513. DUFRAING Dirk, 2328 Meerle
514. DESANTE Karen, 9031 Gent
515. DE SMET Anneleen, 9550 Herzele
516. LIEVENS Annelies, 9404 Ninove
517. STERCKX Dominique, 3220 Holsbeek
518. MINJAUW Lieve, 8720 Dentergem (Markegem)
519. VERSCHAEVE Anne-Marie, 9040 Gent (Sint-Amandsberg)
520. COOPMANS Sigrid, 3500 Hasselt
521. WOUTERS Evi, 3290 Diest
522. VAN GRIMBERGEN Dieter, 1861 Meise
523. POULIART Joris, 1742 Ternat
524. DE MALSCHE Nathalie, 9220 Hamme
525. VAN LAETHEM Ruth, 9420 Erpe-Mere
526. VERVAEKE Emmy, 8890 Moorslede
527. WOUMANS Kelly, 9300 Aalst
528. ACHTEN Karen, 9000 Gent
529. MARTENS Gijsbert, 2400 Mol
530. DEBRUYNE Lies, 8600 Diksmuide
531. BORGHS Martine, 2300 Turnhout
532. PHILIPPAERS Anne-Marie, 3550 Heusden-Zolder
533. PEETERS Marc, 8400 Oostende
534. DE COCK Peggy, 9100 Sint-Niklaas
535. DE WINNE Emmanuelle, 9000 Gent
536. DAEMEN Brend, 3530 Houthalen-Helchteren
537. MARTENS Kirsten, 3700 Tongeren
538. MISTIAEN Lobke, 8890 Moorslede
539. VAN DER AA Karen, 2820 Bonheiden
540. ROEFFAERS Elke, 2547 Lint
541. SANCAKTAR Ceylan, 9500 Geraardsbergen
542. VANDER MOLEN Tina, 3211 Binkom
543. SARENS Elisa, 9000 Gent
544. VAN LAETHEM Johan, 8600 Diksmuide
545. DE WINTER Hilde, 2018 Antwerpen
546. VANDENBERGHE Annelies, 8460 Oudenburg
547. GODTS Ann, 3390 Tielt-Winge
548. DEJONCKHEERE Jo, 9000 Gent
549. RAYMAEKERS Frank, 2800 Mechelen
550. FEYEN Els, 2600 Antwerpen
551. IVEN Evy, 3500 Hasselt
552. MEUWISSEN Lutgarde, 3510 Hasselt
553. BERTENS Werner, 2590 Berlaar
554. DECEUNINCK Lieven, 8490 Jabbeke
555. DE HERTOGH Marc, 9500 Geraardsbergen

488. WILLEMS Sarah, 2590 Berlaar
489. VAN MUYLEM Caroline, 9420 Erpe
490. DELOMBAERDE Jill, 8500 Kortrijk
491. VAN DEN EEDE Stijn, 9200 Dendermonde
492. MEERSSCHAUT Eva, 9050 Gentbrugge
493. VANDEVELDE Katia, 9160 Lokeren
494. BEERENS Kristof, 9420 Burst
495. VAN BAELEN Joannes, 3920 Lommel
496. VAN DEN BROECK Jozef, 2800 Mechelen
497. BERTELS Eric, 3290 Diest
498. WAEGE Martine, 9700 Oudenaarde
499. MORTELMANS Marleen, 2660 Hoboken
500. VANDENBROEKE Stefan, 2100 Antwerpen (Deurne)
501. RUTTEN Ingrid, 3640 Kinrooi
502. BERNAERTS Jurgen, 3300 Tienen
503. VERBESSELT Elke, 9000 Gent
504. DE RIDDER Lieve, 3370 Boutersem
505. HERTOGHS Lies, 2110 Wijnegem
506. VANDERSTRAETEN Heidi, 3560 Lummen
507. GEERAERTS Emmanuel, 9400 Ninove
508. BROERS Nancy, 3500 Hasselt
509. BULCKAERT Geert, 8450 Bredene
510. ALBRECHT Annick, 9450 Haaltert
511. PIETTE Deirdre, 3700 Tongeren
512. VANOVERTVELDT Bianca, 9600 Ronse
513. DUFRAING Dirk, 2328 Meerle
514. DESANTE Karen, 9031 Gent
515. DE SMET Anneleen, 9550 Herzele
516. LIEVENS Annelies, 9404 Ninove
517. STERCKX Dominique, 3220 Holsbeek
518. MINJAUW Lieve, 8720 Dentergem (Markegem)
519. VERSCHAEVE Anne-Marie, 9040 Gent (Sint-Amandsberg)
520. COOPMANS Sigrid, 3500 Hasselt
521. WOUTERS Evi, 3290 Diest
522. VAN GRIMBERGEN Dieter, 1861 Meise
523. POULIART Joris, 1742 Ternat
524. DE MALSCHE Nathalie, 9220 Hamme
525. VAN LAETHEM Ruth, 9420 Erpe-Mere
526. VERVAEKE Emmy, 8890 Moorslede
527. WOUMANS Kelly, 9300 Aalst
528. ACHTEN Karen, 9000 Gent
529. MARTENS Gijsbert, 2400 Mol
530. DEBRUYNE Lies, 8600 Diksmuide
531. BORGHS Martine, 2300 Turnhout
532. PHILIPPAERS Anne-Marie, 3550 Heusden-Zolder
533. PEETERS Marc, 8400 Oostende
534. DE COCK Peggy, 9100 Sint-Niklaas
535. DE WINNE Emmanuelle, 9000 Gent
536. DAEMEN Brend, 3530 Houthalen-Helchteren
537. MARTENS Kirsten, 3700 Tongeren
538. MISTIAEN Lobke, 8890 Moorslede
539. VAN DER AA Karen, 2820 Bonheiden
540. ROEFFAERS Elke, 2547 Lint
541. SANCAKTAR Ceylan, 9500 Geraardsbergen
542. VANDER MOLEN Tina, 3211 Binkom
543. SARENS Elisa, 9000 Gent
544. VAN LAETHEM Johan, 8600 Diksmuide
545. DE WINTER Hilde, 2018 Antwerpen
546. VANDENBERGHE Annelies, 8460 Oudenburg
547. GODTS Ann, 3390 Tielt-Winge
548. DEJONCKHEERE Jo, 9000 Gent
549. RAYMAEKERS Frank, 2800 Mechelen
550. FEYEN Els, 2600 Antwerpen
551. IVEN Evy, 3500 Hasselt
552. MEUWISSEN Lutgarde, 3510 Hasselt
553. BERTENS Werner, 2590 Berlaar
554. DECEUNINCK Lieven, 8490 Jabbeke
555. DE HERTOGH Marc, 9500 Geraardsbergen
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556. DEMESMAEKER Anja, 1755 Gooik
557. SMISMANS Stéphan, 2860 Sint-Katelijne-Waver
558. MERTENS Stefan, 1000 Brussel
559. ENNEKENS Annick, 2140 Borgerhout
560. VANVELDHOVEN Ann, 2270 Herenthout
561. BOEL Greet, 3010 Leuven
562. VERHOYE Sandra, 8870 Izegem
563. MALEF Jade, 2070 Burcht
564. BOUVEROUX Eline, 3700 Tongeren
565. DE LEEUW Jelle, 1770 Liedekerke
566. VANDEBEEK Joke, 3520 Zonhoven
567. BROUCKE Nicole, 3650 Dilsen-Stokkem
568. MATTHYSSENS Reuben, 1653 Dworp (Beersem)
569. DOUMEN Martje, 3680 Maaseik (Neeroeteren)
570. OP DE BEECK Koen, 2580 Beerzel
571. YILDIZ Akin, 3550 Heusden-Zolder
572. SINNAEVE Kristof, 8800 Roeselare
573. VAN DE VELDE Tristan, 9060 Zelzate
574. CREMERS Marina, 3550 Heusden-Zolder
575. HERTSENS Pascal, 8200 Sint-Michiels-Brugge
576. DE VOS Dirk, 3080 Tervuren
577. CUMPS Steven, 3200 Aarschot
578. GEENENS Kathy, 9680 Maarkedal
579. STIEPERAERE Annelies, 9200 Dendermonde
580. SCHEERS Stijn, 3583 Beringen
581. MATHIJS Sylvia, 3350 Wommersom
582. MATTHIJS Isabelle, 1541 Herne
583. VAN OTTEN Nicky, 2300 Turnhout
584. HEIRWEGH Petrus, 3360 Bierbeek (Korbeek-Lo)
585. VAN SPRINGEL Frank, 2300 Turnhout
586. LAVRYSEN Lieven, 2450 Meerhout
587. VAN ACKER Gwenn, 7830 Hellebecq
588. GOOSSENS Britt, 2018 Antwerpen
589. DE VOOGT Leslie, 8301 Knokke-Heist
590. NAUWYNCK Bert, 8820 Torhout
591. ROMBAUT Dirk, 2180 Antwerpen
592. KONINGS Anke, 2340 Beerse
593. DIELS Lydia, 3010 Kessel-Lo
594. DE NOYETTE Karin, 9820 Merelbeke
595. GIJBELS Josette, 3941 Hechtel-Eksel
596. VERHEYEN Lea, 2330 Merksplas
597. DE COOMAN Cindy, 9300 Aalst
598. PROESMANS Sandra, 3700 Tongeren
599. BEROUAG Nassim, 9000 Gent
600. MARTENS Karen, 3700 Tongeren
601. JANS Rembert, 9050 Gentbrugge
602. DOTTERMANS Sara, 3200 Aarschot
603. MARTENS Anne, 3000 Leuven
604. GELUYKENS Petra, 3271 Scherpenheuvel-Zichem
605. DE KONINCK Tinne, 2300 Turnhout
606. VANNECKE Joke, 8450 Bredene
607. DE WINNE Gunther, 9406 Ninove (Outer)
608. VANWINKEL Christine, 3800 Zepperen
609. DE PROFT Marleen, 2870 Puurs
610. DEBLANDER Nathalie, 9570 Lierde
611. HERMANS Petra, 2800 Mechelen
612. SAKA Sibel, 2400 Mol
613. UYTTEBROECK Tim, 3010 Leuven (Kessel-Lo)
614. MANDERVELT Goedele, 3660 Opglabbeek
615. BYL Daisy, 9050 Gent
616. DE BRAEKELEER Anja, 9473 Welle
617. AERTS Erik, 3550 Heusden-Zolder
618. PLUYM Sofie, 2000 Antwerpen
619. DYSERINCK Bart, 3800 Sint-Truiden
620. VAN DIEST Patrick, 2221 Booischot
621. D’HUYS Leo, 3723 Kortessem-Guigoven
622. HUGELIER Ingrid, 8500 Kortrijk
623. SCHAMP Kurt, 9572 Lierde

556. DEMESMAEKER Anja, 1755 Gooik
557. SMISMANS Stéphan, 2860 Sint-Katelijne-Waver
558. MERTENS Stefan, 1000 Brussel
559. ENNEKENS Annick, 2140 Borgerhout
560. VANVELDHOVEN Ann, 2270 Herenthout
561. BOEL Greet, 3010 Leuven
562. VERHOYE Sandra, 8870 Izegem
563. MALEF Jade, 2070 Burcht
564. BOUVEROUX Eline, 3700 Tongeren
565. DE LEEUW Jelle, 1770 Liedekerke
566. VANDEBEEK Joke, 3520 Zonhoven
567. BROUCKE Nicole, 3650 Dilsen-Stokkem
568. MATTHYSSENS Reuben, 1653 Dworp (Beersem)
569. DOUMEN Martje, 3680 Maaseik (Neeroeteren)
570. OP DE BEECK Koen, 2580 Beerzel
571. YILDIZ Akin, 3550 Heusden-Zolder
572. SINNAEVE Kristof, 8800 Roeselare
573. VAN DE VELDE Tristan, 9060 Zelzate
574. CREMERS Marina, 3550 Heusden-Zolder
575. HERTSENS Pascal, 8200 Sint-Michiels-Brugge
576. DE VOS Dirk, 3080 Tervuren
577. CUMPS Steven, 3200 Aarschot
578. GEENENS Kathy, 9680 Maarkedal
579. STIEPERAERE Annelies, 9200 Dendermonde
580. SCHEERS Stijn, 3583 Beringen
581. MATHIJS Sylvia, 3350 Wommersom
582. MATTHIJS Isabelle, 1541 Herne
583. VAN OTTEN Nicky, 2300 Turnhout
584. HEIRWEGH Petrus, 3360 Bierbeek (Korbeek-Lo)
585. VAN SPRINGEL Frank, 2300 Turnhout
586. LAVRYSEN Lieven, 2450 Meerhout
587. VAN ACKER Gwenn, 7830 Hellebecq
588. GOOSSENS Britt, 2018 Antwerpen
589. DE VOOGT Leslie, 8301 Knokke-Heist
590. NAUWYNCK Bert, 8820 Torhout
591. ROMBAUT Dirk, 2180 Antwerpen
592. KONINGS Anke, 2340 Beerse
593. DIELS Lydia, 3010 Kessel-Lo
594. DE NOYETTE Karin, 9820 Merelbeke
595. GIJBELS Josette, 3941 Hechtel-Eksel
596. VERHEYEN Lea, 2330 Merksplas
597. DE COOMAN Cindy, 9300 Aalst
598. PROESMANS Sandra, 3700 Tongeren
599. BEROUAG Nassim, 9000 Gent
600. MARTENS Karen, 3700 Tongeren
601. JANS Rembert, 9050 Gentbrugge
602. DOTTERMANS Sara, 3200 Aarschot
603. MARTENS Anne, 3000 Leuven
604. GELUYKENS Petra, 3271 Scherpenheuvel-Zichem
605. DE KONINCK Tinne, 2300 Turnhout
606. VANNECKE Joke, 8450 Bredene
607. DE WINNE Gunther, 9406 Ninove (Outer)
608. VANWINKEL Christine, 3800 Zepperen
609. DE PROFT Marleen, 2870 Puurs
610. DEBLANDER Nathalie, 9570 Lierde
611. HERMANS Petra, 2800 Mechelen
612. SAKA Sibel, 2400 Mol
613. UYTTEBROECK Tim, 3010 Leuven (Kessel-Lo)
614. MANDERVELT Goedele, 3660 Opglabbeek
615. BYL Daisy, 9050 Gent
616. DE BRAEKELEER Anja, 9473 Welle
617. AERTS Erik, 3550 Heusden-Zolder
618. PLUYM Sofie, 2000 Antwerpen
619. DYSERINCK Bart, 3800 Sint-Truiden
620. VAN DIEST Patrick, 2221 Booischot
621. D’HUYS Leo, 3723 Kortessem-Guigoven
622. HUGELIER Ingrid, 8500 Kortrijk
623. SCHAMP Kurt, 9572 Lierde
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624. VERLINDEN Geert, 3200 Aarschot
625. VAN DER HEIDEN Steffie, 9820 Merelbeke
626. VERSAVEL Veerle, 8020 Oostkamp
627. DE TAEYE Virginie, 9290 Berlare
628. VERVISCH Bregt, 9160 Lokeren
629. MOUTON Patricia, 8310 Brugge
630. VEREERSTRAETEN Karolien, 1840 Londerzeel
631. DE BUCK Sandy, 9032 Gent (Wondelgem)
632. ERENS Gabriël, 3770 Riemst
633. DE SCHRYVER Elke, 9250 Waasmunster
634. DECKX Tom, 2480 Dessel
635. DEMEURISSE Dieter, 9870 Zulte
636. VAN DER HOEVEN Lien, 9472 Iddergem
637. DE WILDE Eva, 1120 Neder-over-Heembeek
638. BRUYNS Emmy, 2830 Willebroek
639. SICCARD Kim, 1785 Merchtem
640. SMET Greet, 9100 Sint-Niklaas
641. ROGIERS Beike, 3140 Keerbergen
642. FASSEEL Nele, 9200 Dendermonde
643. VERSCHAEVE Leen, 9000 Gent
644. PELCZYNSKA Monika, 3053 Haasrode
645. DUFAIT Pia, 8400 Oostende
646. VANLESSEN David, 3700 Tongeren
647. BUYDENS Tessa, 2288 Bouwel
648. FREDERICKX Ine, 3450 Geetbets
649. ROELANDTS Peter, 9820 Merelbeke
650. VAN SCHOORISSE Linda, 9630 Zwalm
651. LAMBERT Muriel, 3300 Tienen
652. VAN HAUWERMEIREN Pieter, 1780 Wemmel
653. VANGENCK Natasja, 3630 Maasmechelen
654. VAN DER STICHEL Gwendoline, 9041 Oostakker
655. WALLRAF Eva, 3510 Hasselt
656. JANSSENS Gudrun, 9230 Wetteren
657. VANDAELE Koen, 9031 Gent
658. CLAESSEN Evi, 2370 Arendonk
659. DEVISSCHER Joke, 8450 Bredene
660. DE ROO Monique, 9000 Gent
661. VERHELST Athanaska, 9700 Oudenaarde
662. HUYBS Nicole, 2000 Antwerpen
663. D’HEER Erica, 9840 De Pinte
664. ROGIERS Pascal, 8020 Oostkamp
665. BROUX Ralph, 3500 Hasselt
666. VAN STEENBERGHE Stefanie, 9820 Merelbeke
667. VINKEN Peter, 2440 Geel
668. LIEVENS Nathalie, 9552 Herzele (Borsbeke)
669. JANSSENS Bieke, 8310 Brugge
670. TRUYENS Tina, 2260 Westerlo
671. DE WEVER Marieke, 9120 Beveren
672. VASSEUR Heidi, 1770 Liedekerke
673. AERTS Vanessa, 2811 Hombeek
674. VERLINDEN Liesbeth, 2840 Terhagen (Rumst)
675. IDE Dries, 8730 Beernem
676. D’HAEYERE Dominique, 9800 Deinze
677. VANDERHULST Eveline, 2400 Mol
678. GERNAEY Dries, 9800 Deinze
679. VANDENBUSSCHE Ineke, 8791 Beveren-Leie
680. EVENS Linda, 3010 Leuven
681. NEYRINCK Sabrina, 9500 Geraardsbergen
682. DELMAERE Stefan, 9040 Gent (Sint-Amandsberg)
683. VERHOOGHE Julie, 9880 Aalter
684. DEKEYZER Inge, 3000 Leuven

624. VERLINDEN Geert, 3200 Aarschot
625. VAN DER HEIDEN Steffie, 9820 Merelbeke
626. VERSAVEL Veerle, 8020 Oostkamp
627. DE TAEYE Virginie, 9290 Berlare
628. VERVISCH Bregt, 9160 Lokeren
629. MOUTON Patricia, 8310 Brugge
630. VEREERSTRAETEN Karolien, 1840 Londerzeel
631. DE BUCK Sandy, 9032 Gent (Wondelgem)
632. ERENS Gabriël, 3770 Riemst
633. DE SCHRYVER Elke, 9250 Waasmunster
634. DECKX Tom, 2480 Dessel
635. DEMEURISSE Dieter, 9870 Zulte
636. VAN DER HOEVEN Lien, 9472 Iddergem
637. DE WILDE Eva, 1120 Neder-over-Heembeek
638. BRUYNS Emmy, 2830 Willebroek
639. SICCARD Kim, 1785 Merchtem
640. SMET Greet, 9100 Sint-Niklaas
641. ROGIERS Beike, 3140 Keerbergen
642. FASSEEL Nele, 9200 Dendermonde
643. VERSCHAEVE Leen, 9000 Gent
644. PELCZYNSKA Monika, 3053 Haasrode
645. DUFAIT Pia, 8400 Oostende
646. VANLESSEN David, 3700 Tongeren
647. BUYDENS Tessa, 2288 Bouwel
648. FREDERICKX Ine, 3450 Geetbets
649. ROELANDTS Peter, 9820 Merelbeke
650. VAN SCHOORISSE Linda, 9630 Zwalm
651. LAMBERT Muriel, 3300 Tienen
652. VAN HAUWERMEIREN Pieter, 1780 Wemmel
653. VANGENCK Natasja, 3630 Maasmechelen
654. VAN DER STICHEL Gwendoline, 9041 Oostakker
655. WALLRAF Eva, 3510 Hasselt
656. JANSSENS Gudrun, 9230 Wetteren
657. VANDAELE Koen, 9031 Gent
658. CLAESSEN Evi, 2370 Arendonk
659. DEVISSCHER Joke, 8450 Bredene
660. DE ROO Monique, 9000 Gent
661. VERHELST Athanaska, 9700 Oudenaarde
662. HUYBS Nicole, 2000 Antwerpen
663. D’HEER Erica, 9840 De Pinte
664. ROGIERS Pascal, 8020 Oostkamp
665. BROUX Ralph, 3500 Hasselt
666. VAN STEENBERGHE Stefanie, 9820 Merelbeke
667. VINKEN Peter, 2440 Geel
668. LIEVENS Nathalie, 9552 Herzele (Borsbeke)
669. JANSSENS Bieke, 8310 Brugge
670. TRUYENS Tina, 2260 Westerlo
671. DE WEVER Marieke, 9120 Beveren
672. VASSEUR Heidi, 1770 Liedekerke
673. AERTS Vanessa, 2811 Hombeek
674. VERLINDEN Liesbeth, 2840 Terhagen (Rumst)
675. IDE Dries, 8730 Beernem
676. D’HAEYERE Dominique, 9800 Deinze
677. VANDERHULST Eveline, 2400 Mol
678. GERNAEY Dries, 9800 Deinze
679. VANDENBUSSCHE Ineke, 8791 Beveren-Leie
680. EVENS Linda, 3010 Leuven
681. NEYRINCK Sabrina, 9500 Geraardsbergen
682. DELMAERE Stefan, 9040 Gent (Sint-Amandsberg)
683. VERHOOGHE Julie, 9880 Aalter
684. DEKEYZER Inge, 3000 Leuven
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685. NARTUS Valérie, 1000 Brussel

686. LIEBAUT Kris, 9300 Aalst

687. MENDONCK Greet, 9120 Beveren

688. PEETERS Klaartje, 2350 Vosselaar

689. TIMMERMANS Evi, 2547 Lint

690. D’HAESE Annelies, 9320 Nieuwerkerken

691. VERBEECK Inge, 2840 Reet

692. PIERLOOT Hilde, 8400 Oostende

693. GEYPEN Danny, 2490 Balen

694. DEPAUW Nele, 8210 Zedelgem

695. VANMARSENILLE Frieda, 3440 Zoutleeuw (Dormaal)

696. DE CUPERE Heidi, 3200 Aarschot

697. NUYTS An, 2460 Kasterlee

698. SLEGERS Evelyn, 9308 Hofstade (Aalst)

699. DEFOSSEZ Nancy, 9290 Berlare

700. ROELANDT Pieter, 9310 Aalst

701. DELAMEILLEURE Sylvia, 8860 Lendelede

702. BRUNING Tamara, 8421 De Haan

703. DE BRAEL Liesbeth, 1653 Beersel

704. BOGEMANS Vicky, 1785 Merchtem

705. VAN ROEY Kevin, 2400 Mol

706. COPPENS Kris, 9090 Melle

707. KEYMEULEN Hildegarde, 9308 Hofstade

708. VANCANEGHEM Isabel, 8560 Wevelgem

709. GHYSELINCK Bianca, 9860 Scheldewindeke

710. VANHAELEN David, 3720 Kortessem

711. WALLECAN Vanessa, 8930 Lauwe

712. FRANSEN Vera, 1830 Machelen

713. VANDEBUERIE Koen, 8530 Harelbeke

714. TACK Chris, 8570 Vichte

715. JANSSOONE Maria, 8340 Damme

716. DE GEYTER Ellen, 9000 Gent

717. GROOTAERD Francisca, 8680 Koekelare

718. PHILIPPAERS Wendy, 3511 Hasselt

719. DE BACKERE Els, 8000 Brugge

720. VRIJHOEVEN Christel Rena, 2350 Vosselaar

721. FOROOZAN Padideh, 9050 Gent

722. QUAEGEBEUR Elke, 8450 Bredene

723. TANDT Joke, 8560 Gullegem

724. HEYNDRICKX Marie-Jeanne, 9220 Hamme

725. PLEISTERS Sandrina, 8700 Tielt

726. VERDUYN Beatrijs, 8020 Oostkamp

727. SNOEKS Inge, 3600 Genk

728. CRABS Sidney, 2800 Mechelen

729. VAN PUYVELDE Ellen, 1982 Zemst

730. FEYAERTS Elizaveta, 3020 Herent

731. PACKET Jo, 9000 Gent

732. BAETENS Barbara, 9200 Dendermonde

733. CHIKHI Khaddouj, 3010 Kessel-Lo

734. PEETERS Danny, 9255 Buggenhout

735. T’SAS Christine, 3090 Overijse

736. PIETERS Sophie, 8310 Brugge

737. VERSCHAEREN Marlena, 2220 Heist-op-den-Berg

738. KERCKHOVEN Inge, 1500 Halle

739. DOBBELAERE Evelien, 9000 Gent

685. NARTUS Valérie, 1000 Brussel

686. LIEBAUT Kris, 9300 Aalst

687. MENDONCK Greet, 9120 Beveren

688. PEETERS Klaartje, 2350 Vosselaar

689. TIMMERMANS Evi, 2547 Lint

690. D’HAESE Annelies, 9320 Nieuwerkerken

691. VERBEECK Inge, 2840 Reet

692. PIERLOOT Hilde, 8400 Oostende

693. GEYPEN Danny, 2490 Balen

694. DEPAUW Nele, 8210 Zedelgem

695. VANMARSENILLE Frieda, 3440 Zoutleeuw (Dormaal)

696. DE CUPERE Heidi, 3200 Aarschot

697. NUYTS An, 2460 Kasterlee

698. SLEGERS Evelyn, 9308 Hofstade (Aalst)

699. DEFOSSEZ Nancy, 9290 Berlare

700. ROELANDT Pieter, 9310 Aalst

701. DELAMEILLEURE Sylvia, 8860 Lendelede

702. BRUNING Tamara, 8421 De Haan

703. DE BRAEL Liesbeth, 1653 Beersel

704. BOGEMANS Vicky, 1785 Merchtem

705. VAN ROEY Kevin, 2400 Mol

706. COPPENS Kris, 9090 Melle

707. KEYMEULEN Hildegarde, 9308 Hofstade

708. VANCANEGHEM Isabel, 8560 Wevelgem

709. GHYSELINCK Bianca, 9860 Scheldewindeke

710. VANHAELEN David, 3720 Kortessem

711. WALLECAN Vanessa, 8930 Lauwe

712. FRANSEN Vera, 1830 Machelen

713. VANDEBUERIE Koen, 8530 Harelbeke

714. TACK Chris, 8570 Vichte

715. JANSSOONE Maria, 8340 Damme

716. DE GEYTER Ellen, 9000 Gent

717. GROOTAERD Francisca, 8680 Koekelare

718. PHILIPPAERS Wendy, 3511 Hasselt

719. DE BACKERE Els, 8000 Brugge

720. VRIJHOEVEN Christel Rena, 2350 Vosselaar

721. FOROOZAN Padideh, 9050 Gent

722. QUAEGEBEUR Elke, 8450 Bredene

723. TANDT Joke, 8560 Gullegem

724. HEYNDRICKX Marie-Jeanne, 9220 Hamme

725. PLEISTERS Sandrina, 8700 Tielt

726. VERDUYN Beatrijs, 8020 Oostkamp

727. SNOEKS Inge, 3600 Genk

728. CRABS Sidney, 2800 Mechelen

729. VAN PUYVELDE Ellen, 1982 Zemst

730. FEYAERTS Elizaveta, 3020 Herent

731. PACKET Jo, 9000 Gent

732. BAETENS Barbara, 9200 Dendermonde

733. CHIKHI Khaddouj, 3010 Kessel-Lo

734. PEETERS Danny, 9255 Buggenhout

735. T’SAS Christine, 3090 Overijse

736. PIETERS Sophie, 8310 Brugge

737. VERSCHAEREN Marlena, 2220 Heist-op-den-Berg

738. KERCKHOVEN Inge, 1500 Halle

739. DOBBELAERE Evelien, 9000 Gent
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740. PLATTAU Marleen, 2235 Houtvenne
741. BOLLE Myriam, 1540 Herne
742. SCHOTTE Rebekka, 3078 Everberg
743. BIJNENS Karolien, 3730 Hoeselt
744. VAN DIEST Wim, 1730 Assen
745. DILLEN Sarah, 2491 Balen
746. JACOBS Lode, 8020 Oostkamp
747. PARIDAENS Sophie, 9320 Aalst (Nieuwerkerken)
748. TYVAERT Kristof, 8820 Torhout
749. CAMPS Tom, 2431 Laakdal
750. VANVAERENBERGH Willem, 2500 Lier
751. VAN OS Carolien, 2560 Nijlen
752. DRUYTS Nancy, 2160 Wommelgem
753. BELLON Godelieve, 2620 Hemiksem
754. MAES Rina, 3550 Heusden-Zolder
755. DEWULF Gloria, 9000 Gent
756. VANDEGOOR Ilse, 3290 Webbekom (Diest)
757. GERNAEY Wim, 8020 Oostkamp
758. BERKERS Peter, 8420 De Haan
759. CRAESSAERTS Karine, 3071 Erps-Kwerps
760. DE GREVE Karine, 3110 Rotselaar
761. VAN HOREBEEK Fanny, 3150 Haacht
762. DEWULF Griet, 8310 Brugge (Assebroek)
763. AOULADABDENBI Jamila, 9800 Deinze
764. SCHAEP Christiaan, 8400 Oostende
765. BAKKERS Wim, 3140 Keerbergen
766. VREYS Dirk, 2018 Antwerpen
767. DE VREESE Koen, 9920 Lovendegem
768. VAN HERREWEGHE Patricia, 9450 Haaltert (Denderhoutem)
769. BOTERDAEL Yves, 1800 Peutie (Vilvoorde)
770. PIETERS Nancy, 9230 Wetteren
771. BARHDADI Abdelkrim, 2140 Antwerpen
772. DE BECKER Michaël, 3191 Boortmeerbeek
773. UNLU Sevda, 2400 Mol

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2006/54361]

Erfloze nalatenschap van Verlaenen, Hilda Maria

Verlaenen, Hilda Maria, geboren te Herent op 4 juni 1922, weduwe
van Bertels, Romanus, dochter van Verlaenen, Philippus, en van Enis,
Anna, beiden overleden, wonende te Herent, Guido Gezellelaan 5, is
overleden te Leuven op 11 december 2004, zonder gekende erfopvolger
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling
van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, bij
beslissing van 23 januari 2006, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Hasselt, 10 februari 2006.

De gewestelijke directeur der registratie en domeinen,
P. Philippaerts.

(54361)
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[2006/54361]

Succession en déshérence de Verlaenen, Hilda Maria

Verlaenen, Hilda Maria, née à Herent le 4 juin 1922, veuve de Bertels,
Romanus, fille de Verlaenen, Philippus, et de Enis, Anna, décédés,
domiciliée à Herent, Guido Gezellelaan 5, est décédée à Leuven le
11 décembre 2004, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Louvain a, par ordonnance du 23 janvier 2006, prescrit les publica-
tions et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Hasselt, le 10 février 2006.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines,
P. Philippaerts.

(54361)
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[2006/54389]

Erfloze nalatenschap van Beth, Madeleine

Beth, Madeleine Aimée Henriette Renée Ghislaine, geboren te
Soignies op 12 februari 1931, wonende te Soignies, rue Marcas 5, is
overleden te Anderlecht op 27 juli 2004, zonder bekende erfopvolger na
te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Mons, bij
beschikking van 24 april 2006, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 9 mei 2006.

De directeur van de registratie,
F. Faignard.

(54389)

*

[2006/54390]

Erfloze nalatenschap van Kowalenko, Anatoli

De heer Kowalenko, Anatoli, geboren te Diariezi (Polen) op 18 decem-
ber 1922, ongehuwd, wonende te Rochefort, rue des Grêlons 11,
Mont-Gauthier, is overleden te Rochefort op 13 april 2004, zonder
bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de gewestelijke directeur der
registratie te Aarlen, namens de Staat tot inbezitstelling van de
nalatenschap heeft de rechtbank van eerste aanleg van Dinant, bij
beschikking van 4 mei 2006, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Aarlen, 15 mei 2006.

De gewestelijke directeur der registratie a.i.,
F. Thonus.

(54390)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09647]

Gerechtsdeurwaarders. — Vacante betrekking

— gerechtsdeurwaarder in het gerechtelijk arrondissement Brugge : 1.

De kandidaat voor een ambt van gerechtsdeurwaarder richt zijn
aanvraag bij een ter post aangetekende brief tot « Mevr. de Minister van
Justitie, Directoraat-generaal Rechterlijke Organisatie – Dienst Perso-
neelszaken – ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel » en tot de
Voorzitter van de Nationale Kamer van de Gerechtsdeurwaarders.

Hij zendt eveneens aangetekend, een afschrift van zijn verzoekschrift
samen met zijn dossier, bevattende de documenten die staven dat hij
voldoet aan de voorwaarden gesteld in artikel 510 van het Gerechtelijk
Wetboek, aan de syndicus-voorzitter van de raad van de arrondisse-
mentskamer waar hij solliciteert.

De verzoekschriften moeten binnen een termijn van één maand na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad worden
toegestuurd (artikel 512 van het Gerechtelijk Wetboek).

[2006/54389]

Succession en déshérence de Beth, Madeleine

Beth, Madeleine Aimée Mariette Renée Ghislaine, née à Soignies le
12 février 1931, domiciliée à Soignies, rue Marcas 5, est décédée à
Anderlecht le 27 juillet 2004, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Mons a, par ordonnance du 24 avril 2006, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 9 mai 2006.

Le directeur de l’enregistrement,
F. Faignard.

(54389)

[2006/54390]

Succession en déshérence de Kowalenko, Anatoli

M. Kowalenko, Anatoli, né à Diariezi (Pologne) le 18 décembre 1922,
célibataire, domicilié à Rochefort, rue des Grêlons 11, Mont-Gauthier,
est décédé à Rochefort le 13 avril 2004, sans laisser d’héritier connu.

Avant de statuer sur la demande du directeur régional de l’enregis-
trement d’Arlon, tendant à obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en
possession de la succession, le tribunal de première instance de Dinant
a, par ordonnance du 4 mai 2006, prescrit les publications et affiches
prévues par l’article 770 du Code civil.

Arlon, le 15 mai 2006.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
F. Thonus.

(54390)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09647]

Huissiers de justice. — Place vacante

— huissier de justice dans l’arrondissement judiciaire de Bruges : 1.

Le candidat à une place d’huissier de justice adresse sa requête par
une double lettre recommandée à la poste à « Mme la Ministre de la
Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire – Service du
Personnel – ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles », et au
Président de la Chambre nationale des Huissiers de Justice.

Il adresse, également par recommandé, une copie de sa requête,
accompagnée de son dossier, comprenant des documents prouvant
qu’il remplit les conditions prévues à l’article 510 du Code judiciaire, au
syndic-président du conseil de la chambre d’arrondissement dans
lequel il demande sa nomination.

Les requêtes doivent être envoyées dans un délai d’un mois à dater
de la publication de la vacance au Moniteur belge (article 512 du Code
judiciaire).
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2006/27131]

Institut wallon de l’évaluation, de la prospective et de la statistique
Vacance d’un emploi d’opérateur. — Appel aux candidats à la mutation

L’Institut wallon de l’évaluation, de la prospective et de la statistique est un organisme d’intérêt public dépendant
de la Région wallonne, institué par décret du 4 décembre 2003 et dont le personnel est soumis au code de la fonction
publique wallonne.

Ses missions consistent dans la centralisation, la publication et le traitement des statistiques régionales, ainsi que
dans la réalisation de recherches fondamentales et appliquées, principalement dans les champs couverts par les
sciences économiques, sociales, politiques et de l’environnement. L’Institut est également chargé de travaux
d’évaluation de la politique gouvernementale et d’études prospectives.

Un emploi d’opérateur (niveau 4, rang E3, E2 ou E1) a été déclaré vacant.

L’opérateur se verra confier les tâches suivantes :

Accueil et téléphonie :

Accueillir les visiteurs.

Prendre les communications téléphoniques arrivant au central et les orienter vers la personne compétente pour y
répondre.

Cette tâche requiert une bonne présentation et un minimum de facilité de compréhension et d’élocution.

Traitement du courrier :

Ouverture et inscription dans l’indicateur du courrier entrant.

Inscription dans l’indicateur du courrier sortant.

Cette tâche requiert une aptitude à se servir d’un ordinateur.

Mise sous enveloppe ou confection de colis contenant les livres et brochures à expédier.

Affranchissement et dépôt à la poste.

Occasionnellement la personne devrait aller déposer ou prendre du courrier interne urgent dans les administra-
tions ou les cabinets.

La possession d’un permis de conduire B est un atout.

Support logistique des réunions :

Mise en ordre des salles de réunion, gestion de la réservation des salles.

Fourniture des boissons pour les réunions, occasionnellement des collations.

Débarrasser les salles après les réunions.

Eventuellement gestion d’un système de vente de boissons au personnel (type cafétéria).

Veiller à l’approvisionnement en boissons en temps utile.

La résidence administrative est Namur. Le lieu de travail sera situé à Belgrade, rue du Fort de Suarlée.

L’emploi est accessible par mutation aux agents statutaires de niveau 4 et de métier administratif, appartenant à
un Ministère ou à un organisme d’intérêt public soumis au Code de la fonction publique wallonne.

Les candidats à la mutation doivent introduire leur candidature par lettre recommandée adressée à :

M. Michel LAFFUT, Directeur scientifique

IWEPS

Place de la Wallonie, 1 bâtiment II

Namur (Jambes)

Les personnes pouvant faire état de raisons sociales ou familiales sont invitées à le mentionner dans leur
candidature. Elles seront entendues par le Service social.

La candidature doit être déposée à la poste au plus tard 21 jours après la publication du présent avis au Moniteur
belge.

42046 BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

« Genlys », naamloze vennootschap,
te Gent (Ledeberg), Moriaanstraat 138-140

Ondernemingsnummer 0436.672.719 RPR Gent

De aandeelhouders worden opgeroepen op de buitengewone alge-
mene vergadering, die zal gehouden worden op 12 september 2006, te
9 u. 30 m. , in het kantoor van notaris J.F. Claerhout, te Gent, Hoogst-
raat 24.

Dagorde :

1. Omzetting van het kapitaal in zevenendertigduizend honderd
vierentachtig euro drie cent (S 37.184,03).

2. Kapitaalverhoging met vierentwintigduizend driehonderd vijftien
euro zevenennegentig cent (S 24.315,97), om het te brengen van zeven-
endertigduizend honderd vierentachtig euro drie cent (S 17.184,03)
naar eenenzestigduizend vijfhonderd euro (S 61.500) door incorporatie
van beschikbare reserves en zonder creatie van nieuwe aandelen.

3. Vaststelling dat de kapitaalverhoging is verwezenlijkt.

4. Vervanging van de statuten door nieuwe statuten onder meer
rekening houdend met de bepalingen van het Wetboek van vennoot-
schappen en modernisering, zonder dat hierbij wijzigingen aan de
statuten worden aangebracht waarvoor bijzondere en niet aanwezige
vormvereisten noodzakelijk zijn overeenkomstig het Wetboek van
vennootschappen.

5. Machtiging aan de raad van bestuur.

Om toegelaten te worden, moeten de aandeelhouders zich schikken
naar de wettelijke en statutaire bepalingen.

(37697) De raad van bestuur.

H. Bouckaert, commanditaire vennootschap op aandelen,
Ooststraat 50A, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0446.303.829 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering, die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap, op
8 september 2006, om 15 uur.

Agenda :

Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 maart 2006.

Kwijting.

(37698) De zaakvoerders.

P. Bouckaert, commanditaire vennootschap op aandelen,
Ooststraat 50A, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0446.303.433 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering, die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap, op
8 september 2006, om 17 uur.

Agenda :

Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 maart 2006.

Kwijting.

(37699) De zaakvoerders.

Aardappelenbedrijf Edgard Degancq, naamloze vennootschap,

Brabantstraat 12C, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0416.042.304

Algemene vergadering op de zetel op 09/9/2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37700)

Action, naamloze vennootschap,

Sint-Hilariuslindestraat 4, 9700 Oudenaarde

Ondernemingsnummer 0440.000.710

Algemene vergadering op de zetel op 10/9/2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37701)

Arkana, société anonyme,

chaussée de Tervuren 155, 1410 Waterloo

Numéro d’entreprise 0448.811.971

Assemblée ordinaire au siège social le 14/9/2006, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (37702)

Commori, naamloze vennootschap,

Spoorwegstraat 29, 8530 Harelbeke

Ondernemingsnummer 0445.591.274

Algemene vergadering op de zetel op 09/9/2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37703)

Electra-Bree, naamloze vennootschap,

Boneputstraat 28/2, 3960 Bree

Ondernemingsnummer 0872.796.397

Algemene vergadering op de zetel op 09/9/2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37704)
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Gembel, naamloze vennootschap,
Vestingstraat 74, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0404.957.281

Buitengewone algemene vergadering 7 september 2006

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen van donderdag zeven september 2006, om
11 u. 30 m., welke zal doorgaan op het kantoor van geassocieerde
notaris Erik Van Tricht, Bredabaan 644, te 2170 Antwerpen-Merksem.

Agenda :

Goedkeuring tot verkoop van de aandelen van Menamani Invest-
ment Corporation, naamloze vennootschap, afgekort M.I.C., naamloze
vennootschap, aan de firma Kay Diamonds NV.

Indien dit voorstel niet wordt aanvaard, verzoekt de raad van
bestuur aan de aandeelhouders, om over te gaan tot een onmiddellijke
kapitaalsverhoging van USD 2.500.000,00.

Om de buitengewone algemene vergadering bij te wonen, moeten de
aandeelhouders ten minste vijf dagen vóór de algemene vergadering
hun aandelen aanbieden op de maatschappelijke zetel, 2018 Antwerpen
Vestingstraat 74. (37705)

Immo Vandenbulcke, naamloze vennootschap,
Zeedijk 128, 8430 Middelkerke

Ondernemingsnummer 0435.207.326

Algemene vergadering op de zetel op 09/9/2006, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (37706)

La Terrasse, naamloze vennootschap,
Zeelaan 204, 8660 De Panne

Ondernemingsnummer 0421.225.171

Algemene vergadering op de zetel op 09/9/2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37707)

Leysen Invest, naamloze vennootschap,
steenweg op Tielen 68A, 2300 Turnhout

Ondernemingsnummer 0480.266.497 — RPR Turnhout

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel
op 11 september 2006, om 18 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad
van bestuur; Behandeling van de jaarrekening per 31 maart 2006;
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat;
Ontslagen en benoemingen; Diversen. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar de statuten. (37708)

R.N.T., naamloze vennootschap,
Stationsstraat 31, bus 4, 3620 Lanaken

Ondernemingsnummer 0449.245.008 – RPR Tongeren

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering welke zal gehouden worden op zaterdag 9 septem-
ber 2006, om 9 uur ten kantore van notaris Emmanuel Boes, Stations-
straat 85 te 3620 Lanaken. Dagorde : kapitaalvermindering van
208.250,00 euro, om het kapitaal te brengen van 303.669,57 euro op
94.419,57 euro door terugbetaling van 17 euro per aandeel in speciën
op het fiscaal kapitaal.

Voor deelname aan deze buitengewone algemene vergadering
dienen de statutaire bepalingen te worden nageleefd.
(37709) De raad van bestuur.

Seginvest, société anonyme,
chaussée d’Alsemberg 1235, à 1180 Uccle

Numéro d’entreprise 0477.099.823

Convocation

Une assemblée générale extraordinaire se réunira au siège social le
7 septembre 2006, à 11 heures. — Ordre du jour : démission et
nomination des administrateurs. (37710)

Smeets Beheer, naamloze vennootschap,
Bedrijfsstraat 15, 3990 Peer

Ondernemingsnummer 0449.205.911

Algemene vergadering op de zetel op 14/9/2006, om 20 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (37711)

Terrassements Belleflamme Brasseur, société anonyme,
rue de l’Adoption 61, 5660 Mariembourg

Numéro d’entreprise 0413.070.441

Assemblée ordinaire au siège social le 09/9/2006, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (37712)

Van Wesemael ’Electra’, naamloze vennootschap,
Brusselbaan 287A, 9320 Erembodegem

Ondernemingsnummer 0411.682.351

Algemene vergadering op de zetel op 09/9/2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37713)

Verkoop en Aankoop Innovaties (V.A.I.), naamloze vennootschap,
Diestsesteenweg 3, 3210 Linden

Ondernemingsnummer 0433.056.795

Algemene vergadering op de zetel op 11/9/2006, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/3/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan de bestuurders.
Diversen. (37714)

Jona, naamloze vennootschap,
Everdongenlaan 5, 2300 Turnhout

0460.906.980 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (37715)

Eumacc, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 186, 2650 Edegem

0434.645.221 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (37716)
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Vineyard, naamloze vennootschap,
Morgenzon 7, 8500 Kortrijk

0431.589.919 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening. 2. Verslag Raad van Bestuur. 3. Kwijting
bestuurders. Zich richten naar de statuten. (37717)

Agrima Deco, naamloze vennootschap,
Karreweg 4, 9770 Kruishoutem

0465.691.258 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006. Bestemming resultaat.
Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de
statuten. (37718)

Architectenassociatie Atrio, naamloze vennootschap,
Nieuwstraat 26, 3740 Bilzen

0457.870.979 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (37719)

Cryns Carrosserie Center, naamloze vennootschap,
Vredebaan 90, 2640 Mortsel

0478.632.147 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergadering bij
te wonen, die zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap
op 15/09/2006 te 18 uur. Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring toekenningen bestuurders. 3. Goedkeuring jaarreke-
ning. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Ontslag en benoemingen. 7. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te gedragen naar de voorschriften van de statuten.

(37720)

Belgian Participation Company, naamloze vennootschap,
Baillet Latourlei 126, 2930 Brasschaat

0477.368.969 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergadering bij
te wonen, die zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap
op 15/09/2006 te 18 uur. Agenda : 1. Verslag van de Raad van Bestuur.
2. Goedkeuring toekenningen bestuurders. 3. Goedkeuring jaarreke-
ning. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Ontslag en benoemingen. 7. Art.633 W. Venn. 8. Rondvraag. De
aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen naar de voor-
schriften van de statuten. (37721)

Holmey, naamloze vennootschap, in vereffening,
Kasteelstraat 29a, 8500 Kortrijk

0430.885.183 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 11.00 uur op de zetel. Agenda :
Goedkeuring verslag vereffenaar. Bespreking jaarrekening per
31/03/2006. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting vereffenaar. De veref-
fenaar. (37722)

Radehold, naamloze vennootschap,

Van Dijckstraat 2, 1820 Steenokkerzeel

0473.227.267 RPR Brussel

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoemingen/ ontslagen
bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (37723)

Joda, naamloze vennootschap,

Hamstraat 74, 9250 Waasmunster

0450.494.526 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (37724)

Tjanex, naamloze vennootschap,

Meiweg 12, 9870 Zulte

0464.515.380 RPR Gent

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (37725)

R.P.U., naamloze vennootschap,

Vliegplein 9, 9991 Adegem

0432.928.519 RPR Gent

Algemene vergadering op de zetel op 15/09/2006 om 20 u. Agenda :
Verslag van raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (37726)

Tyro, naamloze vennootschap,

Verviersstraat 2/4D, 2000 Antwerpen

0426.910.361 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Kennisneming van het verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring
jaarrekening per 31/03/2006 en bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Vaststelling van de vergoeding van de bestuurders.
Ontslag en benoeming bestuurders. Verscheidene. (37727)

Fabrilana, naamloze vennootschap,

Mandekensstraat 185, 9255 Buggenhout

0400.295.343 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 15/09/2006 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag vereffenaar. Goedkeuring jaarrekening. Resultaatbestemming.
Kwijting vereffenaar. Varia. (37728)
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Tillion - S.S.T., naamloze vennootschap,
Hulststraat 133, 3080 Duisburg

0444.775.286 RPR Leuven

Jaarvergadering op 07/09/2006 om 19 u., op de zetel. Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur en commissaris-revisor. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31/03/2006. 3. Kennisname van geconsolideerde jaar-
rekening per 31/03/2006 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders en commissaris-revisor. 6. Benoemingen. 7. Allerlei. Zich richten
naar de statuten. Zo de algemene vergadering een dividend toekent,
zal dit betaalbaar zijn in de ING vanaf 1/11/2006. (37729)

Eselbe, naamloze vennootschap,
Pleinstraat 33, 3201 Holsbeek

0427.370.221 RPR Leuven

Jaarvergadering op 01/09/2006 om 19 u., op de zetel. Dagorde :
1. Verslag Raad van Bestuur en commissaris-revisor. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31/03/2006. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders en commissaris-revisor. 5. Benoemingen. 6. Allerlei. Zich
richten naar de statuten. Zo de algemene vergadering een dividend
toekent, zal dit betaalbaar zijn in de ING vanaf 1/11/2006. (37730)

A.M. Beheer en Invest, naamloze vennootschap,
Bredabaan 1026, 2900 Schoten

0452.132.143 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 8/09/2006 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2006. Kwijting
bestuurders. Zich richten naar de statuten. (37731)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Hogeschool Sint-Lukas Brussel

De Hogeschool Sint-Lukas Brussel heeft de volgende vacatures :

Voor aanstelling in een vacante betrekking m.i.v. 1 oktober 2006 tot
30 september 2007 :

1. Opleidingshoofd Masteropleidingen Audiovisuele en beeldende
kunsten – 100 %

Diploma tweede cyclus van het academisch onderwijs of van het
hoger onderwijs van twee cycli

2. Vakgroepvoorzitter Kunsten – 100 %

Diploma tweede cyclus van het academisch onderwijs of van het
hoger onderwijs van twee cycli

3. Beleidsmedewerker voor het Instituut voor Onderzoek in de
Kunsten – 100 %

Diploma tweede cyclus van het academisch onderwijs of van het
hoger onderwijs van twee cycli

Verlenging van de aanstelling is voorzien mits gunstige evaluatie.

De integrale tekst van deze vacatures met profiel en taakomschrijving
is te raadplegen op www.sintlukas.be/vacatures

Kandidatuur :

Schriftelijke sollicitaties met CV en kopie van het diploma moeten
voor de vacatures 1 en 2 ten laatste op 1 september 2006 en voor de
vacature 3 ten laatste op 15 september 2006 toekomen op het volgend
adres :

Hogeschool Sint-Lukas Brussel

Personeelsdienst

Paleizenstraat 70

1030 Brussel,

of per e-mail naar personeelsdienst@sintlukas.be (37732)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het elfde
kanton Antwerpen, verleend op 17 augustus 2006, werd Mevr. Simons,
Louisa Petronella, geboren te Stabroek op 13 januari 1937, zonder
beroep, ongehuwd, wonende te 2940 Stabroek, R.V.T. Aalmoezenier
Cuypers, Torenseweg 10, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, haar neef :
de heer Stockmans, Alfons, geboren te Stabroek op 28 december 1937
gepensioneerde, wonende te 2940 Stabroek, Smoutakker 3.

Ekeren (Antwerpen), 17 augustus 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Rosanne Daniels.
(68345)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis, verleend door de heer vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 4 augustus 2006, werd voor recht verklaard dat Bultinck,
An, geboren te Roeselare op 28 december 1964, wonende te
8870 Izegem, Dam 8, thans verblijvende in het Sint-Amandusinstituut,
Reigerlo 10, te 8730 Beernem, niet in staat is haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Pieter
Huys, advocaat, wonende te 8000 Brugge, Filips de Goedelaan 22, met
de bevoegdheden zoals bepaald in artikel 488bis, f, § 1 tot en met § 6,
van het Burgerlijk Wetboek.

Brugge, 17 augustus 2006.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Neste. (68346)
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Bij vonnis, verleend door de heer vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 27 juli 2006, werd voor recht verklaard dat Monbailliu,
Angela, geboren te Brugge op 28 juni 1922, wonende te 8310 Assebroek,
Blauwvoetstraat 41, niet in staat is haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :

Pauwels, Christiane, geboren te Brugge op 9 juni 1944, wonende te
8210 Loppem, Heidelbergstraat 38;

Pauwels, John, geboren te Brugge op 21 augustus 1958, wonende te
8200 Sint-Michiels, Leiseleveld 63,

met de bevoegdheden zoals bepaald in artikel 488bis, f, § 1 tot en met
§ 6, van het Burgerlijk Wetboek.

Brugge, 17 augustus 2006.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Neste. (68347)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton te Gent,
verleend op 30 juni 2006, werd De Witte, Germaine Hortense, geboren
te Nazareth op 17 januari 1920, gedomicilieerd en verblijvende te
9031 Gent (Drongen), Kloosterstraat 9, in het Rust- en Verzorgingste-
huis « Leiehome », niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, haar zoon : De Loof,
Eric, technisch leraar, wonende te 9070 Destelbergen, Admiraal-
straat 100.

Gent, 16 augustus 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) M. Van hecke. (68348)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het kanton
Hoogstraten, verleend op 9 augustus 2006, werd Van Gansen, Maria
Coleta, geboren te Vorselaar op 19 juni 1920, gepensioneerde, weduwe
van Van Glabbeek, Franciscus, wonende te 2275 Lille, Poeder-
leeseweg 42, en verblijvende te 2275 Lille, W.Z.C. Lindelo, Lindelo-
straat 10, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, haar dochter : Van Glabbeek,
Denise Irene Maria Josepfina, geboren te Turnhout op 12 april 1951,
lerares, wonende te 2275 Lille, Poederleeseweg 44.

Hoogstraten, 16 augustus 2006.

De hoofdgriffier, (get.) Van Gils, Herman. (68349)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 9 augustus 2006, werd Parmentier, Rafael, geboren te Ingelmunster
op 18 februari 1943, gedomicilieerd te 8870 Izegem, Prinsesse-
straat 59/4, doch thans verblijvende in ’t Pandje, Roeselaarsestraat 287,
8870 Izegem, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Surmont, Lilianne, geboren
te Emelgem op 3 december 1946, wonende te 8870 Izegem, Prinses-
sestraat 59/4.

Izegem, 17 augustus 2006.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy. (68350)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
10 augustus 2006, werd Selderslaghs, Lea, geboren te Duffel op
11 mei 1931, wettelijk gedomicilieerd te 2570 Duffel, Standplaats 13,
verblijvende in het Rusthuis Sint-Jozef, Koningin Astridlaan 4, te
2500 Lier, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van de Voorde, Marcus,
wonende te 2500 Lier (Koningshooikt), Fruithoflaan 7.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(68351)

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Vonnis, d.d. 28 juli 2006, van het vredegerecht Maaseik :

verklaart Renard, Gisela Hendrika Lambertina, geboren te
Antwerpen op 10 juli 1926, wonende te 3960 Bree, Malta 22, verblij-
vende Rusthuis « Zorgvlied » - Molenbeersel, Zandbosstraat 4, te
3640 Kinrooi, niet in staat om zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Knapen, Franciscus Maria
Jacobus, geboren te Bocholt op 9 december 1925, gepensioneerde,
wonende te 3960 Bree, Malta 22, gezien het verzoekschrift neergelegd,
d.d. 22 mei 2006.

Maaseik, 17 augustus 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Heymans, Myrjam. (68352)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 10 augustus 2006, werd Kimpe, Edgard, geboren te Gent
op 2 augustus 1927, gedomicilieerd te 9050 Gentbrugge, R. Rinskopf-
laan 15, met huidige verblijfplaats Provinciaal Zorgcentrum Lemberge,
Salisburylaan 100, 9820 Merelbeke, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Hers-
sens, Marc, advocaat, wonende te 9000 Gent, Recollettenlei 3.

Merelbeke, 17 augustus 2006.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.
(68353)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden, verleend
op 11 augustus 2006, werd Vanhoucke, Jean, geboren te Sint-Truiden
op 24 november 1948, wonende te 3800 Sint-Truiden, Ziekerenweg 71/
A101, verblijvende P.C. Ziekeren, Halmaalweg 2, te 3800 Sint-Truiden,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Bomans, Katrien, advocaat
te 3800 Sint-Truiden, Tiensesteenweg 61.

Sint-Truiden, 11 augustus 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sonja Vangaethoven.
(68354)
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Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht en
date du 8 août 2006, le nommé M. Dumont, Albert Léon Henri, né à
Charleroi le 29 août 1950, domicilié rue P. Mattheussens 1, à 1140 Evere,
et résidant à Berchem-Sainte-Agathe, avenue de Selliers de Moran-
ville 91, au Centre hospitalier Albert-Laurent, chambre 110, est hors
d’état de gérer ses biens, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire, étant son fils : M. Dumont,
Stéphane, domicilié à 7866 Bois-de-Lessines, rue de la Loge 51, et ce à
dater du dépôt de la requête, soit le 28 juillet 2006.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(68355)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles rendue en date du 10 août 2006, la nommée Mme Demulder,
Gilberte, née à Ostende le 10 juillet 1911, domiciliée à 1090 Jette, avenue
Charles Woeste 86/1d/r, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me De Deken,
Olivia, avocate, domiciliée à 1780 Wemmel, avenue de Limburg Sti--
rumlaan 192.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel Pauwels.
(68356)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 11 août 2006, le nommé Mincke, Michel Marie Octave
Ghislain, célibataire, né à Nivelles le 20 août 1959, domicilié à Pont-à-
Celles (Buzet), rue Paul Pastur 21, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Nicaise,
Marc, avocat, domicilié à Charleroi, rue Willy Ernst 7/18, requête
déposée le 10 juillet 2006.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint, (signé) Fabienne
Hiernaux. (68357)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 11 août 2006, le nommé Plokain, David, célibataire, né à
Charleroi le 1er février 1979, domicilié à Charleroi (Jumet), chaussée de
Bruxelles 231/2, résidant à Châtelet (Châtelineau), rue Maréchal
Joffre 7, bte C, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, étant : Nicaise, Marc, avocat, domicilié
à Charleroi, rue Willy Ernst 7/18, requête déposée le 10 juillet 2006.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint, (signé) Fabienne
Hiernaux. (68358)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Suite à la requête déposée le 7 juillet 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, rendue le
20 juillet 2006, M. Bini, Renzo, né le 5 mai 1934, domicilié rue des
Alliés 159, à 7340 Wasmes, résidant Home « Le Gros Buisson », rue du
Gros Buisson 15d, à 7040 Blaregnies, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Bini, Béatrice, domiciliée rue de la Grosse Tiette 10, à
7340 Wasmes.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(68359)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Dour

Suite à la requête déposée le 23 mars 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Dour, rendue en date
du 25 juillet 2006, M. Vanhoutte, Philippe, né le 10 décembre 1938,
domicilié rue du Parc 29, à 7370 Dour, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Wauquier, Régine, domiciliée avenue Foch 886, à 7012 Jemappes.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(68360)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée

Suite à la requête déposée le 30 juin 2006, par ordonnance de Mme le
juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée, rendue
le 7 août 2006, Mme Danckaert, Hélène, née le 21 août 1929 à Zelzate,
résidant au home « Les Jours Heureux », rue M. Hubert 2, à 5310 Long-
champs, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Vens, Virginie,
rue du Baron d’Obin 38A, à 4219 Wasseiges.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Uyttebroeck,
Annette. (68361)

Suite à la requête déposée le 8 mars 2006, par ordonnance de Mme le
juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée, rendue
le 7 août 2006, Mme Lefèvre, Marianne, à 5310 Aische-en-Refail, route
de Gembloux 159/1, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Hoc,
Benoît, avocat, route de Saint-Gérard 98, à 5100 Wépion.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Uyttebroeck,
Annette. (68362)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 20 juillet 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège rendue le 9 août 2006,
Mme Timmermans, Caroline, née le 5 juillet 1964 à Liège, domiciliée
avenue de la Laiterie 3, 4000 Liège, Clinique Notre-Dame des Anges,
rue Emile Vandervelde 67, 4000 Glain, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Timmermans, Bertrand, né le 29 juillet 1967 à Knokke,
domicilié rue Courtois 20/17, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzée, Christiane.
(68363)

Suite à la requête déposée le 1er août 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège rendue le 14 août 2006, Mme Van
Hellemont, Alphonsine, née le 7 septembre 1921, domiciliée rue du
Calvaire 98, 4000 Liège, Closerie Sainte-Walburge, rue Sainte-
Walburge 352, 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Leyboff, Claudine, domiciliée rue Bois l’Evêque 98, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzée, Christiane.
(68364)
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Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 17 juillet 2006, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 8 août 2006, Mme Mercie,
Claudine Alfredine, née le 16 décembre 1940 à Liège, pensionnée,
domiciliée rue de l’Espoir 141, à 4030 Grivegnée (Liège), résidant rue
de Lexhy 153, à 4347 Fexhe-le-Haut-Clocher, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Deventer, Olivier, dont les bureaux sont sis rue Emile
Vandervelde 109, à 4624 Romsée.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole. (68365)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai rendue
le 14 août 2006, M. Bouvier, Thomas, né le 24 mai 1973 à Strasbourg,
domicilié à 7500 Tournai, boulevard Léopold 114, bte 5, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Beuscart, Arnaud, avocat, dont le
cabinet est établi à 7531 Tournai (Havinnes), Grand-Place 117.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (68366)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé rendue le
10 août 2006, sur requête déposée au greffe le 25 juillet 2006, M. Jacob
Kringels, né le 19 août 1918, domicilié à 4031 Angleur, rue F. Desoer 21,
et résidant à l’Institut Saint-Joseph, rue de l’Institut 30, à 4670 Blegny, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Mme Marie-Anne Leyens, née le
14 août 1956, domiciliée à 4031 Angleur, rue des Airelles 8.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Darcis, Marie-
Noëlle. (68367)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 27 juillet 2006, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Wavre rendue le 10 août 2006,
Mme Matheys, Gilberte, née à Incourt le 20 juin 1929, domiciliée à
1315 Incourt, rue d’En Haut 11, résidant à 1435 Hévillers, Résidence de
l’Orne, rue des Tilleuls 44, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Ginette Hannet, domiciliée à 1315 Incourt, rue de la Place 6.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Leclef, Stéphane. (68368)

Suite à la requête déposée le 24 juillet 2006, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Wavre rendue le 10 août 2006, M. Van Bol,
Jean Marie, né à Saint-Gilles le 30 juin 1930, domicilié à 1348 Louvain-
la-Neuve, rue Arthur Hardy 66, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Servais, Anne-Marie, domiciliée à 1348 Louvain-la-Neuve, rue
Arthur Hardy 66.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Leclef, Stéphane. (68369)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 16 augustus 2006, werd een einde gesteld aan
het voorlopig bewind over Geerkens, Maria, geboren te Opglabbeek op
23 september 1906, in leven laatst wonende te 2610 Wilrijk (Antwer-
pen), in het D.C. Oversnes, Krijgslaan 110, door Vervaeke, Eric, advo-
caat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 21-23,
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, daartoe aangewezen bij
vonnis uitgesproken door de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, op 23 maart 2005 (rolnummer 05A702 - Rep.R. 1081/2005)
en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 5 april 2005, blz. 14460,
onder nummer 63096, ingevolge het overlijden van Geerkens, Maria te
Antwerpen op 15 juli 2006.

Antwerpen, 17 augustus 2006.
De griffier, (get.) Verbessem, Nicole. (68370)

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 14 augustus 2006, werd een einde gesteld aan
het voorlopig bewind over Van Opdorp, Maria, geboren te Essen op
20 maart 1921, in leven laatst wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), in
het R.V.T. Sint-Bavo, Sint-Bavostraat 29, door Ysenbaardt, Jeannine,
geboren op 28 november 1954, stadsbediende, wonende te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), Bosheidelaan 40, daartoe aangewezen bij beschikking
beloond door de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen, op
12 juni 2005 (rolnummer 02B55), en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 3 juli 2002, editie 2, onder nummer 65391, ingevolge het
overlijden van Van Opdorp, Maria te 2610 Wilrijk (Antwerpen) op
5 augustus 2006.

Antwerpen, 17 augustus 2006.
De griffier, (get.) Verbessem, Nicole. (68371)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

De beschikking d.d. 16 augustus 2006 verklaart Jacob, Albert,
wonende te 9160 Lokeren, Gentdam 9, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Lokeren, op
24 februari 2006, tot voorlopig bewindvoerder over De Smet, Ria,
wonende te 9160 Lokeren, Gentdam 9 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 3 maart 2006, blz. 12900), ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Lokeren, 17 augustus 2006.
De griffier, (get.) Rasschaert, Christine. (68372)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 17 augustus 2006, werd Peeters, Inge, advocaat, kantoor-
houdende te 2820 Rijmenam (Bonheiden), Lange Dreef 18, aangewezen
bij nonnis verleend door de vrederechter van het kanton Mechelen, op
27 juni 2006 (rolnummer 06A1765 - Rep.V. 3945/2006), tot voorlopig
bewindvoerder over Verreydt, Maria Philomena, geboren te Noorder-
wijk op 19 augustus 1913, laatst wonende te 2640 Mortsel, Maria Goret-
tistraat 15, gelijkvloers, laatst verblijvende in het Woon- en Zorg-
centrum « Den Olm » te 2820 Bonheiden, Schoolstraat 55, gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 12 juli 2006, blz. 35108, onder nr. 67125,
met ingang van 30 juli 2006 ontslagen van haar opdracht ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon te Bonheiden op 30 juli 2006.

Mechelen, 17 augustus 2006.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Peter Vankeer, adjunct-

griffier. (68373)
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Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren,
zetel Tongeren

Een vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, d.d. 16 augustus 2006, verklaart Vanswijgen-
hoven, Chantal, wonende te 3700 Tongeren, Tongershuisstraat 32,
aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel tongeren, op 7 februari 2006
(rolnummer 05A835 - Rep.R. 369/2006), tot voorlopig bewindvoerder
over Verhaegen, Maria, geboren te Oevel (Herentals) op
29 september 1918, en wonende te 3700 Tongeren, Dijk 120 (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 2 maart 2006, blz. 12625, en onder
nr. 62199), met ingang van 4 augustus 2006 ontslagen van de opdracht,
aangezien de beschermde persoon toen overleden is.

Tongeren, 16 augustus 2006.

De e.a. adjunct-griffier, (get.) Rosquin, Ingrid. (68374)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 14 augustus 2006, werd Borgonie, Jan, advocaat, kantoor-
houdende te 2830 Willebroek, Mechelsesteenweg 26, in hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over De Smedt, Arthur, geboren te
Opdorp op 3 juli 1923, in leven wonende te 2890 Sint-Amands, Lippe-
lodorp 4, met ingang van 21 juli 2006 ontslagen van zijn opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Willebroek, 14 augustus 2006.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Lemmens, Danny. (68375)

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du quatrième canton de Charleroi,
en date du 16 août 2006, il a été mis fin au mandat de Me Thierry
Knoops, avocat à Charleroi, avenue de Waterloo 54, en sa qualité
d’administrateur provisoire de M. Fosty, Daniel, né à Charleroi le
11 mai 1952, domicilié à 6040 Jumet, place Raymond Delvaux 9B
(Moniteur belge du 3 juillet 1999, page 25320).

Cette personne retrouve sa capacité intégrale à dater du 16 août 2006.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Laurent Ernest. (68376)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège de Lessines

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Ath-Lessines, siège
de Lessines, en date du 9 août 2006, Me Nathalie Joly, dont les bureaux
sont sis à Lessines, Grand-Rue 26, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de Ginette Maillard, née à Aiseau le
16 décembre 1949, domiciliée à Lessines, Bourses de Louvain 6, en
remplacement de Me Paul Lefebvre, dont les bureaux sont sis à Couvin,
rue de la Gare 35.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.-M. Derobert-
masure. (68377)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par décision, rendue en date du 16 août 2006, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 14 août 2003 à Me Joël Chapelier en qualité d’administrateur
provisoire de M. Georges Gillon, domicilié à 4000 Liège, rue
Lamarck 45, a dès lors été désigné en remplacement du précédent
administrateur provisoire et en la même qualité Me Léon Ligot, avocat,
domicilié à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzée, Christiane. (68378)

Par décision, rendue en date du 9 août 2006, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 22 juin 2004 à M. Francesco Tarzia en qualité d’administrateur
provisoire de M. Tarzia, Antoine, né à Glain le 12 février 1959, domicilié
rue Eugène Houdret 49, à 4000 Liège, résidant à l’IPAL, site « Le Péri »,
montagne Sainte-Walburge 4A, 4000 Liège, a dès lors été désigné en
remplacement du précédent administrateur provisoire et en la même
qualité Me Eric Therer, avocat, domicilié à 4000 Liège, rue Beeckman 10.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzée, Christiane. (68379)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Suivant acte numéro 06-628, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Mons le 17 août 2006, Mme Polidori, Angela, domiciliée à
7021 Mons (Havré), rue Irma Fiévez 205, agissant avec l’autorisation de
M. le juge de paix du second canton de Mons en date du 29 juin 2006,
pour et au nom de sa fille mineure Gaziano, Francesca, née à Mons le
22 novembre 1988, domiciliée avec elle, a déclaré, pour et au nom de sa
fille mineure, accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession qui lui
est dévolue par le décès de son père, M. Calogero Gaziano, né à Strépy-
Bracquegnies le 9 septembre 1957, en son vivant domicilié à Maisières,
rue Grande 176/2, et décédé à Ville-sur-Haine le 21 mai 2002.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente, à M. le notaire Jean-Pierre Derue, à 7070 Le Rœulx, rue de
la Station 83.

(Signé) J.-P. Derue, notaire. (37733)

Suivant acte n° 06-1553, déposé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 16 août 2006, Me Ann De Kerpel, avocat, ayant
son cabinet à 1860 Meise, Wijnberg 22, agissant en sa qualité d’admi-
nistrateur provisoire de Mme Leenknegt, Joanna, désignée par ordon-
nance du juge de paix du canton de Jette le 14 juillet 2006, a déclaré en
cette qualité, accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Swerts, Jean Louis, né à Etterbeek le 10 décembre 1923, de son vivant
domicilié à Bruxelles, rue Jean Heymans 7, et décédé le 28 juin 2006 à
Bruxelles.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recomandé, leurs droits dans un délai de trois mois à dater de la
présente insertion. Cet avis doit être adressé à Me Ann De Kerpel,
préqualifiée.

L’administrateur provisoire, (signé) Ann De Kerpel. (37734)
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Bij verklaring van 10 augustus 2006, afgelegd op de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, heeft de heer Patrick Willems,
wonende te Brugge, Bilkske 33, ten einder dezer woonst kiezend op
het kantoor van Mr. Bernard D’hoore, notaris, met standplaats te
Beernem, Bloemendalestraat 44, handelend als gevolmachtigde van :

de heer Van Hullebusch, Roland Julien, geboren te Beernem op
30 augustus 1961, wonende te Beernem, Ruweschuurstraat 1, hande-
lend in zijn hoedanigheid van vader, wettige voogd over zijn bij hem
wonende minderjarige kinderen :

Van Hullebusch, Bram, geboren te Brugge op 13 maart 1989;

Van Hullebusch, Julie, geboren te Brugge op 29 november 1993,

verklaard, ingevolge de machtiging verleend bij beschikking van de
vrederechter van het eerste kanton te Brugge, op 28 juni 2006, te
aanvaarden, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van Mevr. Gaudissabois, Isabelle Roger, geboren te Gent op
7 november 1965, laatst wonende te Beernem, Ruweschuurstraat 1, en
overleden te Beernem op 1 april 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht zich, bij aangete-
kend schrijven, bekend te maken binnen de drie maanden, te rekenen
van de datum van de opneming in het Belgisch Staatsblad van onderha-
vige bekendmaking.

Dit bericht moet gericht worden aan notaris Bernard D’hoore, te
8730 Beernem, Bloemendalestraat 44.

(Get.) B. D’hoore, notaris te Beernem. (37735)

Bij verklaring van 13 juli 2006, ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge, werd door de heer Stefaan Buyaert, teneinde dezer
woonst kiezend te 8490 Jabbeke, Gistelsteenweg 295, handelend als
gevolmachtigde van :

A. Mevr. Jonckheere, Marleen Karina, en haar echtgenoot, de heer
Latruwe, Yvo Dirk Henri Jozef, samenwonende te 8210 Zedelgem,
Bessendreef 13, handelend als ouders, blijkens machtiging verleend bij
beschikking van 13 juni 2006 van de vrederechter van het kanton
Torhout, namens het bij hen inwonend minderjarig kind : Latruwe,
Koen Andries Marcel, geboren te Brugge op 26 december 1990;

B. de heer Jonckheere, Eric André, wonende te 8490 Jabbeke, Caver-
straat 16, en Mevr. Van Houcke, Katrien Herna Paula, wonende te
Zedelgem, Groenestraat 71, handelend als ouders, blijkens machtiging
verleend bij beschikking van 13 juni 2006 van de vrederechter van het
kanton Torhout, namens de bij haar wonende minderjarige kinderen :
1. Jonckheere, Henk, geboren te Torhout op 18 september 1989; 2. Jonck-
heere, Joke Parisette Yvan, geboren te Torhout op 12 maart 1993; en
3. Jonckheere, Wim, geboren te Torhout op 3 februari 1995;

C. de heer Jonckheere, Luc Rik, en zijn echtgenote, Mevr. Monbaliu,
Christa Marleen Maria, samenwonende te Jabbeke, Zomerweg 23,
handelend als ouders, blijkens machtiging verleend bij beschikking van
6 juni 2006 van de vrederechter van het tweede kanton Brugge, namens
de bij hen inwonende minderjarige kinderen : 1. Jonckheere, Cindy,
geboren te Brugge op 4 juli 1989; 2. Jonckheere, Andy, geboren te
Brugge op 22 juni 1992,

de nalatenschap van wijlen Mevr. Vandewalle, Yvonne Maria, geboren
te Brugge op 1 maart 1923, in leven laatst wonende te Jabbeke,
Zomerweg 21, en overleden te Brugge op 6 maart 2006, onder voor-
recht van boedelbeschrijving aanvaard.

Er werd tevens verklaard om in deze procedure en bij toepassing van
artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen op het
kantoor van de maatschap van geassocieerde notarissen « Van Hoes-
tenberghe, Dewagtere & Van Hoestenberghe », te 8490 Jabbeke, Gis-
telsesteenweg 295, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bij
aangetekend schrijven bekend dienen te maken binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

(Get.) P. Van Hoestenberghe, geassocieerd notaris. (37736)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 18 augustus 2006, heeft Staelens, Nadine Bertha Micheline,
geboren te Gent op 28 september 1956, wonende te 8301 Knokke-Heist,
Phillippartpad 7/glvl., handelend in eigen naam, verklaard, onder
voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen Deceulaer, Jeanine Martha Edmond, geboren te Gent op
26 juni 1948, in leven laatst wonende te 9000 Gent, Spellewerkstraat 15,
en overleden te Gent op 21 juli 2001.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Beuselinck, Sophie, advocaat, met kantoor te
9070 Destelbergen, Eenbeekstraat 60.

Gent, 18 augustus 2006.
De adjunct-griffier, (get.) F. Fermont. (37737)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 18 augustus 2006, hebben verklaard :

1. Titeca, Danny Albert, geboren te Kuurne op 25 oktober 1960;

2. Maes, Martine Marleen, geboren te Heule op 25 juli 1964,
beiden in hun hoedanigheid van ouders, wettige beheerders over de
goederen en de persoon van hun minderjarig kind :

Titeca, Ellen, geboren te Kortrijk op 2 juli 1998,

allen samenwonende te 8792 Waregem (Desselgem), Nieuwstraat 211;

handelend in hun gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedel-
beschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Titeca, Dieter
Danny Martine, geboren te Kortrijk op 6 februari 1981, in leven laatst
wonende te 8792 Desselgem, Nieuwstraat 211, en overleden te
Waregem op 21 januari 2006.

Tot staving van hun verklaring hebben de comparanten ons een
afschrift vertoond van de beschikking van 22 juni 2006 van de vrede-
rechter van het kanton Waregem, waarbij zij gemachtigd werden om in
naam van de voornoemde minderjarige de nalatenschap van wijlen
Titeca, Dieter Danny Martine, te aanvaarden, onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Thérèse Dufaux, met standplaats te
8790 Waregem, Zuiderlaan 71.

Kortrijk, 18 augustus 2006.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) G. Hoebeke. (37738)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 3887, van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 18 augustus 2006, werd door :

Dauw, Stefanie Rose P., geboren te Blankenberge op
10 december 1980, wonende te 8470 Distel, Dorpsstraat 40A,
in haar hoedanigheid van volmachtdrager van :

Van Craeynest, Katharina, geboren te Nieuwpoort op 2 april 1964,
wonende te 8620 Nieuwpoort, Onze-Lieve-Vrouwstraat 49,

- in eigen naam;
- in haar hoedanigheid van voogd van de in staat van verlengde

minderjarigheid gestelde Declercq, Johnny, geboren te Oostende op
18 augustus 1988, wonende te 8620 Nieuwpoort, Onze-Lieve-Vrouw-
straat 49;

hiertoe aangesteld ingevolge vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne, d.d. 16 december 2004;
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hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter Veurne-
Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort, in datum van 4 juli 2006,

en als volmachtdraagster van :
Van Craeynest, Rose Marie, geboren te Oudergem op 13 juni 1957,

wonende te 8620 Nieuwpoort, Stuiverwijk 84,
- in eigen naam;
- in haar hoedanigheid van wettelijke vertegenwoordiger van haar

twee minderjarige kinderen :
1. Declercq, Antony Johnny, geboren te Oostende op 28 oktober 1991,

wonende te 8620 Nieuwpoort, Onze-Lieve-Vrouwstraat 49;
2. Declercq, Kimberly Veronick Sonja, geboren te Oostende op

23 juli 1993, wonende te 8620 Nieuwpoort, Onze-Lieve-Vrouwstraat 49,
hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het

kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort, in datum van
4 juli 2006,

verklaard te aanvaarden, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de
nalatenschap van wijlen Declercq, Davy Norbert Albert, geboren te
Oostende op 22 mei 1986, laatst wonende te 8620 Nieuwpoort, Onze-
Lieve-Vrouwstraat 49, overleden te Brugge op 4 april 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven, te richten aan
notaris Jo Vileyn, met studie te 8620 Nieuwpoort, Kokstraat 9.

Veurne, 18 augustus 2006.

De griffier, (get.) C. Coolsaet. (37739)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 06/1799, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant le 18 août 2006, Mme Solange Dewart, domiciliée à
Belgrade, rue Antoine Nelis 154, agissant avec l’autorisation de M. le
juge de paix du premier canton de Namur en date du 16 août 2006,
dont copie conforme restera annexée au présent acte, pour et au nom
de son enfant mineur Cyril Marion, né à Namur le 30 juin 1989,
domicilié avec elle, a déclaré, au nom de son enfant mineur, accepter
sous bénéfice d’inventaire, la succession qui lui est dévolue par le décès
de son grand-père Jules Marion, né à Evrehailles le 6 juillet 1925, en
son vivant domicilié à Yvoir, boulevard des Combattants 1, et décédé à
Dinant en date du 14 mars 2006.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à Me Henri-M. Mattot, notaire à 5500 Dinant, rue de la
Station 19.

Pour extrait conforme, délivré à Mme Solange Dewart : le greffier,
(signé) M. Focan. (37740)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille six, le dix-huit, au greffe du tribunal de première
instance de Liège, a comparu :

Me Olivier de Laminne de Bex, notaire à 4300 Waremme, avenue
Edmond Leburton 29, porteur d’une procuration sous seing privé qui
restera annexée au présent acte, pour et au nom de :

Materne, Guillaume François Joseph, né à Waremme le 7 novem-
bre 1962, et son épouse :

Smolders, Patricia, née à Tirlemont le 8 août 1968, tous deux investis
de l’autorité parentale sur leur enfant mineur d’âge :

Materne, Stéphanie Sonia Marie-Pierre, née à Waremme le 2 septem-
bre 1991,

tous trois domiciliés à 4300 Waremme, rue de la Paix Dieu 1, et à ce
autorisés par ordonnance de la justice de paix du canton de Waremme
rendue en date du 7 août 2006, ordonnance produite en copie conforme,
et qui restera annexée au présent acte;

Materne, Edith Marie Jacqueline, née à Waremme le 16 novem-
bre 1969, investie de l’autorité parentale sur son enfant mineur d’âge :

Materne, Cindy Marie-Rita Guillaume, née à Waremme le
31 mars 1992,

toutes deux domiciliés à 4300 Waremme, rue des Champs 22, et à ce
autorisée par ordonnance de la justice de paix du canton de Waremme
rendue en date du 7 août 2006, ordonnance produite en copie conforme,
et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré ès qualites, accepter sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Materne, Paule Suzanne Lambertine Marie, née à
Waremme le 12 mars 1966, de son vivant domiciliée à Oreye, rue
d’Opheers 19, et décédée le 12 juin 2006 à Oreye.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son étude
à 4300 Waremme, avenue Edmonod Leburton 29.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaitre leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier-chef de service, (signature illisible). (37741)

L’an deux mille six, le dix-huit août, au greffe du tribunal de première
instance de Liège, a comparu :

Me Julie Coste, avocat à 4020 Liège, boulevard Emile de Laveleye 14,
porteuse d’une procuration sous seing privé qui restera annexée au
présent acte, pour et au nom de :

Gadeyne, Maud Marie Nelly Jean, née à Rocourt le 30 juin 1975,
agissant en son nom personnel et conjointement avec :

M. Dozin, Fabien Emile Christian, né à Marchin le 8 décembre 1961,
tous deux agissant en qualité de parents et représentants légaux de leur
enfant mineur d’âge :

Dozin, Maxime Christian Nicolas Danieln, né à Rocourt le
31 janvier 2002,

tous trois domiciliés à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue de la
Bourse 94,

et à ce autorisés par ordonnance de la justice de paix du canton de
Huy II-Hannut, siège de Huy, rendue en date du 28 juillet 2006,
ordonnance produite en copie conforme, et qui restera annexée au
présent acte, laquelle comparante a déclaré ès qualites, accepter sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Gadeyne, Christian, né à Liège
le 4 avril 1946, de son vivant domicilié à Bressoux, avenue G. Truf-
faut 17/012, et décédé le 23 octobre 2005 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
cabinet à 4020 Liège, boulevard Emile de Laveleye 14.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaitre leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier-chef de service, (signature illisible). (37742)

L’an deux mille six, le onze août, au greffe du tribunal de première
instance de Liège, a comparu : Me Herbiet, Jacques, avocat, avenue
Blonden 33, à Liège, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire
des biens de M. Vrancken, Serge, né le 15 août 1958 à Ans, domicilié
avenue de l’Observatoire 280, à Liège, et à ce désigné par ordonnance
du juge de paix du troisième canton de Liège rendue le 5 mars 2001,
ordonnance qui est produite en simple copie et qui restera annexée au
présent acte, et à ce autorisé par notre ordonnance du juge de paix du
troisième canton de Liège rendue le 3 août 2006, ordonnance qui est
produite en simple copie et qui restera annexée au présent acte, lequel
comparant a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession
de Prudcaja, Lidia, née à Slaviansk (Russie) le 8 juin 1923, de son vivant
domiciliée à Oreye, rue du Vinâve 15, et décédée le 24 novembre 2005
à Waremme.
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Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son étude
avenue Blonden 33, à 4000 Liège.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles.) (37743)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le 17 août 2006 :

Mme Vanqueleff, Nathalie, née à Mons le 26 juillet 1966, domiciliée à
7000 Mons, avenue du Général de Gaulle 124, agissant en son nom
personnel;

Mme Brulard, Nicole Julia, née à Belœil le 18 mars 1940, domiciliée à
7301 Hornu, rue Marius Renard 134, agissant en son nom personnel;

M. Vanqueleff, Thierry Fabien, né à Mons le 4 août 1971, domicilié à
7000 Mons, rue de l’Epargne 23, agissant en son nom personnel,
ont déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Namur, Jean-François, né à Boussu le 18 août 1974, en son vivant
domicilié à Boussu (Hornu), rue Marius Renard 134, et décédé le
24 mai 2006 à Boussu.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Van Boxtaele, Jean-Louis, notaire, de
résidence à Boussu, rue de Caraman 23.

Le greffier, (signé) A. Loiselet. (37744)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 06-327, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 17 août 2006 : Me Isabelle Scou-
flaire, avocate à 7500 Tournai, rue Albert Asou 56, agissant en qualité
d’administrateur provisoire de Demortier, Jean-Claude, né à Tournai le
16 novembre 1959, domicilié à 7742 Pecq (Hérinnes), rue du Carne 123,
désignée à cette fonction par ordonnance du 7 avril 2004, et autorisée
par ordonnance du 10 avril 2006, prononcées toutes deux par M. le juge
de paix du second canton de Tournai, laquelle comparante a déclaré
vouloir accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Cauchie,
Henri César, né le 25 juin 1913 à Hérinnes, en son vivant domicilié à
Pecq, chaussée d’Audenarde 366, décédé à Pecq le 22 février 2005.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Van Roy, notaire, de résidence
à Pecq.

Tournai, le 17 août 2006.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (37745)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 17 augustus 2006, is Adel & Amir BVBA, Bredabaan 442, 2930 Bras-
schaat, fastfoodzaken, snackbars en frituren, ondernemings-
nummer 0870.020.516, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Hermans, Tom, Amerikalei 122, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 september 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 oktober 2006, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier, B. Franck. (Pro deo) (37746)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 17 augustus 2006, is New Office NV, Potaardestraat 74, unit 19,
2845 Niel, groothandel in meubels, niet elektrische huishoud-
apparaten en vloerbedekking, inclusief tapijten, ondernemings-
nummer 0440.830.257, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Joris, Wilfried, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum der staking van betaling : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 september 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 oktober 2006, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier, B. Franck. (Pro deo) (37747)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 17 augustus 2006, is B2B BVBA, Ballaarstraat 71, unit 1,
2018 Antwerpen-1, gespecialiseerde detailhandel in souvenirs, ambach-
telijke producten en religieuze artikelen, ondernemings-
nummer 0453.801.434, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Houben, Luc, Bist 45/8, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 september 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 oktober 2006, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier, B. Franck. (Pro deo) (37748)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 17 augustus 2006, is Aerts, Jan, geboren te Brasschaat op
10 juni 1983, Maatjesstraat 4, 2910 Kalmthout, bouwen van individuele
huizen, ondernemingsnummer 0871.685.253, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Kips, Marc, Lange Gasthuisstraat 27,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 september 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 oktober 2006, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

42057BELGISCH STAATSBLAD — 23.08.2006 — MONITEUR BELGE



De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier, B. Franck. (Pro deo) (37749)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 17 augustus 2006, is Luma NV, Koning Astridlaan 5, 2550 Kontich,
klein- en groothandel in onderdelen en accessoires van auto’s,
ondernemingsnummer 0463.624.762, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Lagrou, Sylvia, Prins Boudewijnlaan 177-179,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 september 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 oktober 2006, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier, B. Franck. (Pro deo) (37750)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 17 augustus 2006, is Salimar Belgium BVBA, Turnhoutsebaan 125,
2100 Deurne (Antwerpen), detailhandel in onderkleding, lingerie,
strand- en badkleding, ondernemingsnummer 0455.378.376, op beken-
tenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Henquin, Marcel, Kerkstraat 398, 2940 Stabroek.

Datum der staking van betaling : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 september 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 oktober 2006, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier, B. Franck. (Pro deo) (37751)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van
Oelbrandt BVBA, verrichten van drukwerken, uitgeversbedrijf,
Zwaluwstraat 16, 9160 Lokeren, ondernemingsnummer 0424.017.682,
gesloten verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Marcel Jozef Oelbrandt, wonende te 9160 Lokeren, Zwaluw-
straat 16.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37752)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van Maras NV,
verhandeling van deuren, ramen en andere materialen in metaal, Euro-
park Noord 50, 9100 Sint-Niklaas, ondernemingsnummer 0415.642.426,
gesloten verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Albert Fleury, wonende te 9120 Beveren (Haasdonk), Dennen-
laan 82.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37753)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van Interlit NV,
groot- en kleinhandel in meubelen, Gentsesteenweg 125, 9160 Lokeren,
ondernemingsnummer 0400.027.109, gesloten verklaard, bij vereffe-
ning.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Walter Van Den Broecke, wonende te 9160 Lokeren, Gentse-
steenweg 119.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37754)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van Car
Tech BVBA, kleinhandel in motorvoertuigen en carrosserie, Brusselse-
steenweg 464, 9230 Wetteren, ondernemingsnummer 0426.697.357,
gesloten verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Jozef Segers, thans wonende te 9230 Wetteren, Wetterstraat 28.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37755)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van De Jonghe-
Merckx BVBA, horeca, Bevrijdingslaan (APP) 66, 9200 Dendermonde,
ondernemingsnummer 0873.703.843, gesloten verklaard, bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Niko De Jonghe, wonende te 9200 Dendermonde, Zand-
straat 82.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37756)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van Transport
Schamp en zonen BVBA, transport, Brusselsesteenweg 373,
9230 Wetteren, ondernemingsnummer 0425.567.803, gesloten verklaard,
bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Jean-Pierre Schamp, wonende te 9420 Erondegem, Zand-
straat 88.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37757)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van Perfect
Floor BVBA, importeur, exporteur, fabriceren van kleding, Kasteel-
dreef 6, 9140 Temse, ondernemingsnummer 0432.096.495, gesloten
verklaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.
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Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer De Wilde, Kim, laatst wonende te 9140 Temse, Schoolstraat 58D.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37758)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van Carrousel NV,
kleinhandel in kinderkleding, Prinses Josephine Charlottelaan 73,
9100 Sint-Niklaas, ondernemingsnummer 0454.028.690, gesloten
verklaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevr. Berger, Martine, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Grote Markt 4,
bus 1.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37759)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 augustus 2006, werd het faillissement van D’Haen,
Benny, drankgelegenheid, Oude Heerweg 34, 9160 Lokeren,
ondernemingsnummer 0721.302.292, gesloten verklaard, bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) E. Van den
Hauwe. (37760)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 14 augustus 2006, op bekentenis, buitengewone zitting vakantie-
kamer, werd het faillissement vastgesteld inzake Sobelim BVBA,
bemiddeling bij de aankoop, verkoop en verhuur van onroerend goed,
projectontwikkeling voor woningbouw, met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9051 Sint-Denijs-Westrem, Derbystraat 159, ondernemings-
nummer 0414.878.995.

Rechter-commissaris : de heer Paul Verstraeten.

Datum staking der betalingen : 1 augustus 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 11 september 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 29 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter F.W.).

De curator : Mr. Geert Waeterloos, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Willem van Nassaustraat 4.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmalde-
ghem. (37761)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, vakantiekamer, heeft bij
vonnis van 16 augustus 2006, de faillietverklaring, na verwerping
aanvraag gerechtelijk akkoord, uitgesproken van Uditech BVBA,
Rekhovenstraat 21, te 3560 Lummen.

Handelswerkzaamheid : studie en adviesbureau.

Ondernemingsnummer 0472.651.405.

Dossiernummer : 5779.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curatoren : Mr. Renier, Luc, Casterstraat 70, B1, te 3500 Hasselt;
Mr. Roox, Ilse, Willekensmolenstraat 88, te 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 16 augustus 2006.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 21 september 2006.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
14 september 2006.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.
(37762)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, vakantiekamer, heeft bij
vonnis van 16 augustus 2006, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Migliorini, Roberto, Grootdonkstraat 25, te
3581 Beverlo.

Handelswerkzaamheid : elektrische installaties.

Ondernemingsnummer 0637.521.315.

Dossiernummer : 5778.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curatoren : Mr. Renier, Luc, Casterstraat 70, B1, te 3500 Hasselt;
Mr. Roox, Ilse, Willekensmolenstraat 88, te 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 16 augustus 2006.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 21 september 2006.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
14 september 2006.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.
(37763)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
18 augustus 2006, op aangifte, enige kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake de besloten vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid Libbel, volgens eigen verklaring met vennootschaps- en
uitbatingszetel te 8900 Ieper, Rijselsestraat 49, hiertoe ingeschreven in
de Kruispuntbank van Ondernemingen met als ondernemings-
nummer 0479.768.235, voor de volgende activiteiten : restaurant van
het traditionele type; de café-restaurants (tavernen); fastfoodzaken,
snackbars, frituren en dergelijke, en volgens eigen verklaring met als
handelsbenaming« Het Zilveren Hoof - De Ecurie ».

Rechter-commissaris : de heer S. Bouckaert, rechter in handelszaken
bij de rechtbank van koophandel te Ieper.
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Curator : Mr. L. Verfaillie, advocaat te 8940 Wervik (Geluwe), Bese-
larestraat 60a.

Datum staking der betalingen : maandag 14 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór vrijdag
8 september 2006.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
27 september 2006, om 10 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen die zich persoonlijk zeker
hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg hebben
gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) W. Orbie. (37764)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 18 augustus 2006, werd, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard : Meubelen Benoit-Valcke BVBA, O.-L.-Vrouwe-
straat 16, te 8500 Kortrijk, ondernemingsnummer 0433.405.601,
detailhandel in meubelen, verlichtingsartikelen en huishoudelijke
apparaten, n.e.g. detailhandel in niet elektrische huishoudapparaten,
messenmakerswerk, vaatwerk, aardewerk, porselein en glaswerk;
detailhandel in ijzerwaren, verf, bouwmaterialen (inclusief doe-het-
zelfzaken met een verkoopsoppervlakte van minder dan 400 m2;
kleinhandel in antiek en oude kunstvoorwerpen.

Rechter-commissaris : Deschepper, Frank.

Curator : Mr. Sterckx, An, Liebaertlaan 1, 8500 Kortrijk.

Datum der staking van betaling : 18 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15 september 2006.

Nazicht der schuldvorderingen : 11 oktober 2006, te 10 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
artikel 73 of in artikel 80 van de faillissementswet, moeten de natuur-
lijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor
de gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woon-
plaats vermeld en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de
stukken zijn gevoegd zoals bepaald is in artikel 72ter van de
faillissementswet.

De griffier, (get.) Ch. Busschaert. (Pro deo) (37765)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 18 augustus 2006, werd, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard : Odessa BVBA, Brugsesteenweg 90, te
8531 Hulste, ondernemingsnummer 0865.870.894, verschaffen van
overige logies voor kortstondig verblijf; cafés.

Rechter-commissaris : Deschepper, Frank.

Curator : Mr. De Vlieghere, Mark, Kortrijksestraat 104, 8501 Heule.

Datum der staking van betaling : 18 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15 september 2006.

Nazicht der schuldvorderingen : 11 oktober 2006, te 9.30 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
artikel 73 of in artikel 80 van de faillissementswet, moeten de natuur-
lijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor
de gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woon-
plaats vermeld en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de
stukken zijn gevoegd zoals bepaald is in artikel 72ter van de
faillissementswet.

De griffier, (get.) K. Engels. (Pro deo) (37766)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 18 augustus 2006, werd, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard : Wefix CVOA, Eikenlaan 2, te 8930 Menen,
ondernemingsnummer 0460.892.134, diensten in verband met de land-
bouw, aanleg en onderhoud van tuinen en parken; vervaardiging van
eetkamer-, zitkamer- en slaapkamermeubelen; overige werkzaamheden
in verband met de afwerking van gebouwen.

Rechter-commissaris : Vervaeke, Mark.

Curator : Mr. Debusschere, Eddy, President Rooseveltplein 1,
8500 Kortrijk.

Datum der staking van betaling : 18 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15 september 2006.

Nazicht der schuldvorderingen : 11 oktober 2006, te 9.45 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
artikel 73 of in artikel 80 van de faillissementswet, moeten de natuur-
lijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor
de gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woon-
plaats vermeld en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de
stukken zijn gevoegd zoals bepaald is in artikel 72ter van de
faillissementswet.

De griffier, (get.) Ch. Busschaert. (Pro deo) (37767)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 18 augustus 2006, werd BVBA La Royale, met maatschappelijke
zetel te 3000 Leuven, Martelarenplein 6, met als activiteit : hotel-
restaurant-taverne, ondernemingsnummer 0441.288.434, in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mr. Marc Dewael en Mr. Karl Vanstipelen, advocaten te
3400 Landen, Stationsstraat 108A.

Rechter-commissaris : de heer J. Boon.

Staking der betalingen : 17 augustus 2006.

Indienen der schuldvorderingen : tot en met 15 september 2006, ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 26 september 2006.

De hoofdgriffier, (get.) M. Plevoets. (37768)
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Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde B.I.D.
Beheer BVBA, Leopoldstraat 19, 2300 Turnhout, kleinhandel in dames-
kleding « Studio 19 », ondernemingsnummer 0859.931.130, failliet
verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat Van Cauwenbergh, Harmoniestraat 36, 2300 Turn-
hout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37769)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde Thimco NV,
Herenthoutseweg 192, 2200 Herentals, patrimoniummaatschappij,
ondernemingsnummer 0439.195.610, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat Heylen, Cardijnlaan 10, 2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37770)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde Caltair BVBA,
Den Hert 5, 2275 Wechelderzande, horeca, ondernemings-
nummer 0455.876.838, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Rompaey, Zandberg 19, 2260 Westerlo.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37771)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde Progo BVBA,
Bankloopstraat 3, 2250 Olen, schrijnwerkerij, ondernemings-
nummer 0870.899.454, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Rompaey, Zandberg 19, 2260 Westerlo.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37772)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde Claessens, Jan,
geboren op 30 oktober 1964, Markt 36, 2490 Balen, ondernemings-
nummer 0728.256.105, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat Vandecruys, Rozendaal 78, 2440 Geel.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37773)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde Concap Incor-
porated, buitenlandse vennootschap, staat Delaware, Verenigde Staten
van Amerika, Stuifzandstraat 1, 2490 Balen, ondernemings-
nummer 0475.149.946, failliet verklaard, op dagvaarding openbaar
ministerie.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat Vandecruys, Rozendaal 78, 2440 Geel.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37774)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde Bero NV, Hoek-
einde 57, 2330 Merksplas, portefeuillemaatschappij, ondernemings-
nummer 0433.811.318, failliet verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Bruurs, Alphenseweg 12, 2387 Baarle-Hertog.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.
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Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37775)

Bij vonnis van de vakantiekamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 16 augustus 2006, werd de genaamde
Convents BVBA, Dokter Versmissenstraat 1, bus 8, 2320 Hoogstraten,
stukadoorswerk, ondernemingsnummer 0458.277.488, failliet
verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Bruurs, Alphenseweg 12, 2387 Baarle-Hertog.

Tijdstip van ophouding van betaling : 16 augustus 2006.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 12 september 2006.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
26 september 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) I. Adriaensen. (37776)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 17 août 2006, la chambre de vacation du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de M. Guillaume, Jean-Paul Florent
Ghislain, né à Vielsalm le 13 mars 1953, de nationalité belge, domicilié
à 6690 Vielsalm, rue Hermanmont 33, enregistré à la B.C.E. sous le
numéro 0714.830.612, ayant exercé, à 6690 Vielsalm, rue des Comtes de
Salm 26, sous la dénomination « Boucherie-Charcuterie des Comtes de
Salm », l’activité de boucher-charcutier, et a désigné en qualité de
curateur, Me Eric Robert, avocat à 6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 2 octobre 2006;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) H. Bour-
don. (37777)

Par jugement du 17 août 2006, la première chambre du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur citation, la faillite de la SA Walanim, enregistrée à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0435.625.119, ayant
son siège social à 6900 Marche-en-Famenne (Aye), rue André Feher 5,
zone industrielle de Aye, dont l’administrateur délégué est M. François
David, domicilié à 4557 Tinlot, rue Les Favennes 15, et a désigné en
qualité de curateur, Me Benoît Chamberland, avocat à 6600 Marche-en-
Famenne, rue Victor Libert 45.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 2 octobre 2006;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) H. Bour-
don. (37778)

Par jugement du 17 août 2006, la première chambre du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur citation, la faillite de la SA Statu Quo Taverne, enregistrée
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0452.002.380,
ayant son siège social à 6660 Houffalize, rue de Schaerbeek 42, a fixé au
18 mars 2006 la date de cessation de paiement et a désigné en qualité
de curateur, Me Jean-Pierre Dardenne, avocat à 6980 La Roche, rue de
la Gare 10/9.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 2 octobre 2006;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) H. Bour-
don. (37779)

Par jugement du 17 août 2006, la première chambre du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de la société privée à responsabilité
limitée Moussebois et Fils, enregistrée à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0416.783.462, pour le commerce de gros et
de détail en viandes, ayant son siège social à 6980 La Roche, route de
Beausaint 18, et a désigné en qualité de curateur, Me Jean-Pierre
Dardenne, avocat à 6980 La Roche, rue de la Gare 10/9.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 2 octobre 2006;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) H. Bour-
don. (37780)
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Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 17 août 2006, la chambre des vacations du tribunal
de commerce, séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu,
la faillite de la SCRL Société de Maintenance Générale, dont le siège
social est établi à 5500 Dinant, rue Sax 98, bte 1, immatriculée à la B.C.E.
sous le numéro 0449.758.910, auparavant inscrite au R.C. Dinant 41192,
T.V.A. 449.758.910.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Olivier Valange, avocate à
5590 Ciney, rue du Condroz 40;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 26 septembre 2006, au greffe de ce tribunal, extension
du palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt
du premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) V. Four-
naux. (37781)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 18 juillet 2006 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, SPRL Les Jardins de la Dyle, dont le siège social
est sis à 5020 Vedrin, rue Frère Bieva 137, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0466.144.881, et anciennement inscrit au
R.C. Namur 78688.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 5 mars 2002.

Ledit jugement donne décharge à Me Schumacker, Marielle, avocat
au barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
Mme France Dony, domiciliée rue Frères Bieva 173, à 5020 Vedrin,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
N. Perat. (37782)

Par jugement prononcé le 18 juillet 2006 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, SPRL Localeve, en liquidation, dont le siège
social est sis à 5000 Namur, chaussée de Charleroi 130, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0434.741.330.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 2 mars 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Geubelle, Anne-Catherine,
avocate au barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
M. Tonglet, Etienne, domicilié rue Saint-Martin 2, à 5000 Namur,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
N. Perat. (37783)

Par jugement prononcé le 18 juillet 2006 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, SPRL Sunbeam, ayant son siège social à
5340 Faulx-les-Tombes, rue de Courrières 48, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0452.452.045.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 3 novembre 2005.

Ledit jugement donne décharge à Me Schumacker, Marielle, avocate
au barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
Mme Béatrice Vanrijkevorsel, domiciliée rue des Courrières 48, à
5340 Faulx-lez-Tombes, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
N. Perat. (37784)

Par jugement du 14 août 2006, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Leagus, dont le siège social et le
siège d’exploitaiton sont sis à 5000 Namur, rue Bas de la Place 19, y
exploitant un restaurant, dénommé « Le Moulin à Poivre », inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0462.717.318, et ancienne-
ment inscrit au R.C. Namur 738914.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 14 août 2006,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Janssens, Claude, juge-consulaire.

Curateur : Me Steinier, Karl, rue Pepin 14, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constrituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur, deuxième étage, le
22 septembre 2006, avant 16 heures.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) E. Mar-
magne. (37785)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij vonnis uitgesproken door de tweede kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven op 14 november 2006, werd gehomologeerd de
akte verleden voor notaris Jean-Pierre Rooman, te Leuven, op
21 maart 2005, waarbij de echtgenoten, de heer Seghers, Hendrik,
Bartholomeus Maria en Mevr. Huart, Sylvie, Michelle Raymonde
Marie, samen wonende te Glabbeek (Attenrode), Butschovestraat 40,
hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, meer bepaald van
het stelsel van scheiding van goederen naar een stelsel van gemeen-
schap van goederen zijn overgegaan.

Voor de echtgenoten Seghers-Huart, (get.) J.-P. Rooman,
notaris. (37786)

Bij verzoekschrift van 24 juli 2006 neergelegd op de rechtbank van
eerste aanleg te Kortrijk hebben de heer Lecointre, Christ, metaal-
arbeider en echtgenote Mevr. Herman, Karien, metaalarbeidster, samen
wonende te 8880 Ledegem, Sint-Eloois-Winkelstraat 9, de homologatie
aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk van de
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door notaris
Destrooper, Sabine, te Ledegem, op 24 juli 2006 houdende : inbreng
door de man in het gemeenschappelijk vermogen, zonder aanleiding te
geven tot vergoeding van een onroerend goed en van de schuld die het
eigendom bezwaart.

Namens de echtgenoten Lecointre-Herman, (get.) Destrooper, Sabine,
notaris. (37787)
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Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
d.d. 27 juni 2006, werd de akte tot wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel d.d. 21 november 2005 verleden door notaris Charles
De Ruydts, te Vilvoorde, tussen de heer Poncin, Rudi, Jozef Maria,
zelfstandige, geboren te Eppegem op twee december negentienhonderd
vijfenvijftig, en zijn echtgenote in tweede huwelijk, Mevr. Vanorme-
lingen, Christine, Maria Wilhelma, geboren te Sint-Truiden op vijftien
november negentienhonderd éénenzestig, wonende te 1850 Grim-
bergen, Bergstraat 7, gehuwd onder het stelsel van scheiding van
goederen, waarbij een bepaald onroerend goed wordt ingebracht in het
gemeenschappelijke vermogen door de heer Poncin, Rudi, voornoemd,
alsmede een keuzebeding ingelast betreffende de toebedeling van het
gemeenschappelijk vermogen, gehomologeerd.

Voor de verzoekers, (get.) Charles De Ruydts, notaris. (37788)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
d.d. 27 juni 2006, werd de akte tot wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel d.d. 19 november 2005 verleden door notaris Charles
De Ruydts, te Vilvoorde, tussen de heer Relens, Roger, Gommaire
Nathalie, geboren te Mechelen op dertien maart negentienhonderd
vijftig en zijn echtgenote, Mevr. Van der Borght, Ingrid, Marie Louise,
geboren te Mechelen op éénendertig december negentienhonderd
zesenvijtig, wonende te 1910 Kempenhout, Schoonstraat 1, gehuwd
onder het wettelijk stelsel der gemeenschap, en waarbij een bepaald
onroerend goed wordt ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen
door de heer Relens, Roger, voornoemd, alsmede een keuzebeding
ingelast betreffende de toebedeling van het gemeenschappelijk
vermogen, gehomologeerd.

Voor de verzoekers, (get.) Charles De Ruydts, notaris. (37789)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel de dato
zevenentwintig juni tweeduizend zes, werd de akte houdende wijzi-
ging huwelijksvermogenstelsel tussen de heer Goubert, Serge, Pierre
Camiel, geboren te Ninove op tweeëntwintig januari negentienhonderd
achtenzestig, rijksregisternummer 680122 199 91 en zijn echtgenote,
Mevr. Eygemans, Hilde, geboren te Genk op negenentwintig december
negentienhonderd vierenzestig, rijksregisternummer 641229 016 57,
wonende te 1853 Strombeek-Bever, Tulpenlaan 2, gehuwd zijn onder
het stelsel van scheiding van goederen, krachtens huwelijkscontract
verleden voor notaris Remi Fagard op drie maart negentienhonderd
achtennegentig, verleden voor notaris Herbert Houben, te Genk, op
19 januari 2006, inhoudende scheiding van goederen, gehomologeerd.

Genk, 17 augustus 2006.

(Get.) Nerbert Houben, notaris. (37790)

De echtgenoten Jim Leopold Marc Billen-Lenaerts, Veerle Kristien
Marcella, wonende te 3500 Hasselt, Kleinstraat 1, dienden op
18 augustus een verzoekschrift in bij de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt tot homologatie van een akte houdende wijziging huwelijks-
vermogenstelsel verleden voor notaris Eric Gilissen, te Hasselt,
op 29 mei 2006.

(Get.) Eric Gilissen, notaris. (37791)

Bij verzoekschrift van 19 juli 2006 hebben de heer Stefaan Debeucke-
laere en zijn echtgenote Mevr. Mia Vergote, samenwonende te
8840 Staden, Kleine Veldstraat 76, voor de rechtbank van eerste aanleg
te Ieper een aanvraag ingediend tot homologatie van een akte verleden
voor notaris Claudine Mergaert, te Staden, op 19 juli 2006, waarin ze
hun huwelijksstelsel in die zin hebben gewijzigd dat de heer Stefaan
Debeuckelaere roerende goederen heeft ingebracht in de huwgemeen-
schap.

(Get.) Claudine Mergaert, notaris te Staden. (37792)

Bij verzoekschrift van zestien augustus tweeduizend en zes, hebben
de heer Huybrechts, Lodewijk, Jozef René, gepensioneerde, geboren te
Balen op achttien december negentienhonderd zevenendertig en zijn
echtgenote Mevr. Slegers, Jacquelina Paula Clementina, huisvrouw,
geboren te Lommel op dertien maart negentienhonderd veertig, samen
wonende te 2490 Balen, Molenstraat 32, gehuwd onder het beheer van
het wettelijk stelsel bij onstentenis van een huwelijkscontract, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout de homologatie aangevraagd
van het contract houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel
opgemaakt bij akte verleden voor notaris Ghislain Eerdekens, te Neer-
pelt, op zestien augustus tweeduizend en zes.

Bij het wijzigend contract blijft het bestaande stelsel behouden en
wordt door de heer Huybrechts, Lodewijk, Jozef René, voornoemd in
het gemeenschappelijk vermogen gebracht, navolgend onroerend goed
gelegen te Balen, tweede afdeling, gekadastreerd sectie B, nr. 674/M,
groot zeven aren zesenvijtig centiaren (7 a 56 ca).

Neerpelt, 18 augustus 2006.

Voor de verzoekers, (get.) Ghislain Eerdekens, notaris te Neer-
pelt. (37793)

Bij verzoekschrift, de dato heden, hebben de heer Van der Plas,
Etienne Karel Joanna, geboren te Malderen op vierentwintig november
negentienhonderd achtenveertig, en zijn echtgenote, Mevr. Van
Hamme, Georgette Leona, geboren te Malderen op dertig maart negen-
tienhonderd vijftig, samenwonende te 1840 Londerzeel, Handels-
straat 67, aan de rechtbank van eerste aanleg te Brussel een vraag
ingediend tot homologatie van de akte houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, namelijk behoud van het stelsel der schei-
ding van goederen met gemeenschap van aanwinsten met inbreng door
de echtgenote van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen,
alsmede verdeling van het gemeenschappelijk vermogen, welke akte
werd verleden voor het ambt van An Robberechts, notaris, met
standplaats te Londerzeel, op heden.

Londerzeel, 8 augustus 2006.

(Get.)De echtgenoten Van der Plas-Van Hamme. (37794)

Bij verzoekschrift van 16 augustus 2006 hebben de heer De Boel, Jean
Maria Cornelis, en echtgenote, Mevr. Dirx, Elza Maria Sophia, samen-
wonende te 3920 Lommel, Molsekiezel 86, voor de burgerlijke griffie
van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt een verzoekschrift
ingediend tot homologatie van het contract houdend wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel, met name :

de inbrengen door respectievelijk de vrouw en man van onroerend
goed in de gemeenschap;

verblijvingsbeding-keuzebeding, opgemaakt bij akte verleden voor
notaris Philippe Crolla, te Lommel, op 16 augustus 2006.

Voor de verzoekers : (get.) Philippe Crolla, notaris. (37795)

Bij verzoekschrift van 22 juni 2006 hebben de echtgenoten de heer
Antoine Vancoetsem, en zijn echtgenote, Mevr. Suzanna Hendrickx,
samenwonend te 3090 Overijse, Sparrenlaan 17, aan de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel de homologatie gevraagd van de akte, verleden
voor notaris Paul van den Hove d’Ertsenryck, met standplaats te Zand-
hoven, op 22 juni 2006, inhoudende een wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel.

Namens de echtgenoten Vancoetsem-Hendrickx : (get.) Paul van den
Hove d’Ertsenryck, notaris ter standplaats Zandhoven. (37796)
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Bij vonnis van 27 juni 2006, uitgesproken door de zevende kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te brussel, werd de akte gehomologeerd,
verleden voor notaris Ingrid Evenepoel, te Ninove, op
15 december 2005, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Simoens, Koen Frans Maria, geboren te Vilvoorde
op 2 oktober 1966, en zijn echtgenote, Mevr. De Jonge, Anouchka,
geboren te Ninove op 22 april 1969, samenwonende te 1800 vilvoorde,
Kennedylaan 55, inhoudende de inbreng van een persoonlijk goed van
Mevr. de Jonge in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Ingrid Evenepoel, notaris. (37797)

Er blijkt uit een verzoekschrift tot homologatie van wijziging van
huwelijksvermogensstelsel, opgesteld op 11 augustus 2006 door de
echtgenoten Jean-Michel Huyghe-De Buck, Joanna, te 9160 Lokeren,
Durmelaan 12 :

dat zij bij akte verleden voor notaris Bernard Vanderplaetsen, te
Lovendegem, op 11 augustus 2006, hebben laten opstellen de wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, inhoudende inbreng van een eigen
goed van Mevr. Joanna De Buck in de huwgemeenschap;

dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van
de gemeente Laarne, op twee september negentienhonderd drieën-
tachtig, onder het wettelijk stelsel blijkens huwelijkscontract, verleden
voor notaris Jacques Seynaeve, te Doornik, op één september negen-
tienhonderd drieëntachtig, welk stelsel niet gewijzigd werd.

Lovendegem, 11 augustus 2006.

(Get.) Vanderplaetsen, notaris te Lovendegem. (37798)

Bij verzoekschrift van 29 juni 2006 hebben de echtgenoten, de heer
Truijen, Josephus Christiaen, grondwerker, geboren te Molenbeersel op
20 september 1951, en Mevr. Binjé, Germaine Elisabeth Marie,
bediende, geboren te Bree op 6 oktober 1957, beiden van Belgische
nationaliteit, en wonende te 3640 Kinrooi (Molenbeersel), Oudekerk-
straat 37, voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Tongeren
een vraag ingediend tot homologatie van de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris
Charles Van Cauwelaert, te Maaseik, op 29 juni 2006.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Ch. Van Cauwelaert,
notaris. (37799)

Bij vonnis, uitgesproken voor de tweede kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, op 13 maart 2006, werd gehomologeerd de akte
verleden voor notaris Jean-Pierre Rooman, te Leuven, op 2 mei 2005,
waarbij de echtgenoten Jean Pierre Michel Rixhon en Eliane Alphonsine
Gertrude Yvonne Robijns, samenwonende te Landen, Attenhoven-
straat 93A, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, meer
bepaald een inbreng hebben gedaan in hun gemeenschappelijk
vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) J.-P. Rooman, notaris. (37800)

Bij verzoekschrift van 27 juni 2006 hebben de heer Goubau, Ivan
Florimond René Marie, gepensioneerde, en zijn echtgenoten Mevr. van
Hoorebeke, Ginette Delphine Charlotte, huisvrouw, samenwonend te
Evergem, Maagdekensstraat 33, gehuwd onder het stelsel van schei-
ding van goederen met gemeenschap beperkt tot de aanwinsten, zoals
blijkt uit het huwelijkscontract verleden voor notaris Marc Vander
Eecken, destijds te Gent, op 6 september 1952, ongewijzigd sedertdien,
aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent homologatie gevraagd van
de akte verleden op 27 juni 2006, voor notaris Philippe Kluyskens, te
Sint-Amandsberg, thans Gent, houdende inbreng in de huwgemeen-
schap van volgend onroerend goed : stad Brugge, deelgemeente
Zeebrugge, een woonhuis aan de Zeedijk 34.

Gent, (Sint-Amandsberg), 18 augustus 2006.

Voor de verzoekers : (get.) Philippe Kluyskens, notaris. (37801)

Bij vonnis van 27 juni 2006 van de eerste kamer der rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt werd gehomologeerd de akte verleden voor
notaris Kurt Geysels, met standplaats te Aarschot, op 19 april 2006,
inhoudende toevoeging intern gemeenschappelijk vermogen, door
inbreng door de echtgenote van een onroerend goed in het intern
gemeenschappelijk huwelijksvermogen.

Voor de echtgenoten de heer Brams, Gerry Josy Remy
(NN 66051043507), bediende, geboren te Diest op tien mei negentien-
honderd zesenzestig, en zijn echtgenote Mevr. Geyskens, Noëlla
(NN 67121118011), ambtenaar, geboren te Diest op elf december negen-
tienhonderd zevenenzestig, samenwonend te 3980 Tessenderlo,
Heiveld 27D.

Voor ontledend uittreksel : (get.) K. Geysels, notaris. (37802)

Bij verzoekschrift van 10 augustus 2006 hebben de heer Creemers,
Miguel en Mevr. Op De Beeck, Gwenny, wonende te Meeuwen-
Gruitrode, Muntstraat 1/1, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren de homologatie aangevraagd van de akte wijziging
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Marc Van Nerum, te
Meeuwen-Gruitrode, op 10 augustus 2006. Deze wijziging betreft de
inbreng in de huwgemeenschap van een eigen goed van de man.

(Get.) M. Van Nerum, notaris. (37803)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt van
27 juni 2006, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris Emile
Jageneau, te Diepenbeek, d.d. 22 maart 2006, waarbij de heer Missotten,
Jean-Pierre Julien, geboren te Hasselt op 28 maart 1966, en zijn
echtgenote, Mevr. Knapen, Anita Marie, geboren te Tongeren op
17 augustus 1963, samenwonend te 3590 Diepenbeek, Kukkelbos-
straat 1963, één wijziging in de samenstelling van het gemeenschap-
pelijk vermogen aanbrengen, zonder dat voor het overige het
huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

(Get.) E. Jageneau, notaris. (37804)

Bij vonnis, uitgesproken op 27 juni 2006, werd door de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt gehomologeerd de akte houdende wijziging
van huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Luc Bogaerts, te
Diest, op 7 april 2006, tussen de heer Agten, Willy Antoon Désiré,
gepensioneerde, geboren te Koersel op tien oktober negentienhonderd
zesentwintig, en zijn echtgenote, Mevr. Thijs, Maria Theresia, gepen-
sioneerde, geboren te Koersel op zeven mei negentienhonderd achten-
twintig, samenwonende te 3582 Beringen (Koersel), Koolmijnlaan 270.

De wijziging houdt onder andere in : inbreng van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Diest, 17 augustus 2006.

Voor de echtgenoten : (get.) L. Bogaerts, notaris te Diest. (37805)

Bij verzoekschrift, de dato zestien augustus tweeduizend en zes,
hebben de heer Puelings, Rudi Constant, geboren te Tienen op zes
september negentienhonderd vierenzestig, en zijn echtgenote,
Mevr. Sempels, Marleen Victoire Caroline, geboren te Rijsel op negen-
twintig december negentienhonderd zevenenzestig, wonende te
3210 Lubbeek, Heurbeek 6, voor de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven een verzoek ingediend tot homologatie van de akte van
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Jean Halflants, te Lubbeek, op zestien augustus tweeduizend en zes.
De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek
aan huwelijkscontract.
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Via de voorgenomen akte van wijziging huwelijkscontract wensen zij
niet hun huwelijksstelsel te veranderen, doch wel een wijziging te
brengen in de samenstelling van hun vermogens.

Lubbeek, 16 augustus 2006.
(Get.) J. Halflants, notaris. (37806)

Bij vonnis, uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde, zevende kamer, op 27 juni 2006, werd de akte verleden
voor notaris Guy Walraevens, op 16 maart 2006, houdende wijziging
van huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Hellebaut, Paul en zijn
echtgenote, Mevr. Geerts, Vera, samenwonende te 9520 Sint-Lievens-
Houtem, Hauwerzeele 19, gehomologeerd.

Voor de echtgenoten Hellebaut-Geerts : (get.) Guy Walraevens, nota-
ris. (37808)

Bij verzoekschrift van vijfentwintig juli tweeduizend en zes hebben
de heer Parmentier, Emiel André, geboren te Staden op tien september
negentienhonderd zeventwintig, en zijn echtgenote, Mevr. Verhoest,
Maria Godelieve, geboren te Geluveld op zes augustus negentienhon-
derd vijfentwintig, samenwonende te Ieper (Zillebeke), Beuken-
horstweg 1, gehuwd onder het <ettelijk stelsel bij gebrek aan huwe-
lijkscontract, aan de rechtbank van eerste aanleg te Ieper homologatie
gevraagd van de akte verleden voor notaris Eric Himpe, te Ieper, op
vijfentwintig juli tweeduizend en zes, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel.

De echtgenoten Emiel Parmentier Maria Verhoest hebben vier
gemeenschappelijke kinderen, te weten :

Parmentier, Daniël André, geboren te Roeselare op elf december
negentienhonderd drieënvijftig;

Parmentier, Raphaël Willy, geboren te Roeselare op zestien augustus
negentienhonderd vijfenvijftig;

Parmentier, Noël Emiel, geboren te Roeselare op acht mei negentien-
honderd zevenenvijftig;

Parmentier, Marc Maurits, geboren te Roeselare op negentien april
negentienhonderd eenenzestig.

(Get.) E. Parmentier; M. Verhoest. (37809)

Bij vonnis van 30 mei 2006 heeft de rechtbank van eeerste aanleg te
Antwerpen gehomologeerd de akte wijziging huwelijkscontract
(vermogensstelsel), verleden voor notaris Francis De Boungne, te Kalm-
thout, op 6 december 2005, tussen de heer Bus, Hubert Paul, geboren te
Antwerpen op 19 juni 1930, en diens echtgenote, Mevr. Boonen,
Julienne Marie Desiré, geboren te Antwerpen op 5 oktober 1924,
samenwonend te Kalmthout, Middendreef 45, aanvankelijk gehuwd
onder het stelsel der algehele gemeenschap van goederen ingevolge
huwelijkscontract, verleden voor notaris Jean Marynene, te Stabroek,
op 31 januari 1952, inhoudende de vervanging van het genoemde
stelsel van algehele gemeenschap van goederen door een stelsel van
scheiding van goederen.

(Get.) Francis De Bougne, notaris te Kalmthout. (37810)

Bij akte, verleden voor notaris Francis De Boungne, te Kalmthout, op
zevenentwintig juli tweeduizend en zes, geregistreerd te Kapellen, op
twee augustus tweeduizend en zes, hebben de heer Speltincx, René
Jaak Theresia, geboren te Loenhout op drieëntwintig september negen-
tienhonderd zevenendertig, en zijn echtgenote, Mevr. Damen, Anna
Ludovica Jozefa, geboren te Wuustwezel, Bredabaan 131, hun huwe-
lijkscontract, algehele gemeenschap van goederen, ingevolge wijziging
huwelijkscontract bij akten verleden voor ondergetekende notaris, op
tien september negentienhonderd zesennegentig, gehomologeerd bij
vonnis van achtentwintig januari daarna, gewijzigd, door toevoeging
van een verblijfsbeding/keuzebeding in voordeel van de langstlevende
der echtgenoten.

Kalmthout, 11 augustus 2006.
(Get.) F. De Boungne, notaris. (37811)

Par requête en date du 10 mai 2006, M. Zaidenband, Willy Léon,
né à Etterbeek le 25 mai 1931, et son épouse Mme Haumont, Nicole
Julienne Fidéline, née à Uccle le 1er mai 1943, tous deux de nationalité
belge, domicilié à Waterloo, drève des Dix Mètres 99, ont introduit
devant le tribunal de première instance de Nivelles, une requête en
homologation du contrat de mariage modificatif de leur régime matri-
monial de séparation de biens pure et simple en régime de séparation
de biens pure et simple avec société d’acquêts, dressé par acte reçu par
le notaire Geoffroy Stas de Richelle, notaire associé à la résidence
de Waterloo, le 28 avril 2006.

(Signé) O. Waterkeyn, notaire associé. (37812)

M. Vindevogel, Vincent Daniel Denis, né à Mouscron
le 11 janvier 1977, et son épouse Mme Steux, Sophie, née à Mouscron
le 30 septembre 1980, demeurant à Mouscron, clos des Ramées 8/5, ont
introduit devant le tribunal de première instance de Tournai, une
requête en homologation du contrat modificatif de leur régime matri-
monial, dressé par acte reçu par le notaire Manuel Stevenart, notaire
à Mouscron, en date du 5 juillet 2006.

(Suit la signature des époux.)
(Signé) V. Vindevogel; S. Steux. (37813)

Par requête en date du 5 juillet 2006, M. Trabelsi, Adel Ben Mahomed,
(carte d’identité 085 0218006 08, registre national 700213 435 77), restau-
rateur, né à Touza (Tunisie) le 13 février 1970, de nationalité belge, et
son épouse Mme Belin, Nadia, Isabelle, (carte d’identité 085 0132521 77,
registre national 700310 060 64), employée, née à Bruxelles le
10 mars 1970, de nationalité belge, domiciliés et demeurant ensemble à
Koelkelberg, rue George dit Marchal 14, mariés devant l’officier de l’état
civil de Schaerbeek le 24 août 1994, sous le régime légal belge à défaut
de contrat de mariage, ont introduit devant le tribunal de première
instance de Bruxelles, une demande en homologation de l’acte qui
modifie leur régime matrimonial de communauté légale entre époux à
défaut de contrat de mariage en séparation de biens pure et simple,
acte reçu par le notaire Anne Michel, à Molenbeek-Saint-Jean,
le 5 juillet 2006.

Fait à Bruxelles, le 16 août 2006.
(Signé) Anne MIchel, notaire. (37814)

Par jugement du 28 juin 2006, le tribunal de première instance de
Bruxelles a homologué l’acte reçu par Me Bernard Dewitte, notaire à
Bruxelles, le 20 décembre 2005, concernant modification au régime
matrimonial des époux Lowies, Guy, né à Anderlecht le
8 septembre 1964 et Silva, Anna-Maria, employée, née à Montevideo
(Uruguay) le 20 octobre 1963, domiciliés à 1081 Bruxelles, rue
De Neck 65M.

Le contrat modificatif comporte l’adoption du régime de la sépara-
tions de biens.

Fait à Bruxelles, le 16 août 2006.
(Signé) Bernard Dewitte, notaire. (37815)

Par requête du 17 août 2006, M. Schaeck, Gilbert Jean Charles, aidant,
né à Tintange le 17 janvier 1935, registre national n° 350117 047-88
indiqué moyennant accord exprès de Monsieur, de nationalité belge, et
son épouse Mme Mayerus, Yolande, gérante de société, née à Marte-
lange le 26 octobre 1947, registre national n° 471026 044-39 indiqué
moyennant accord exprès de Madame, de nationalité belge, tous deux
domiciliés et demeurant à 6630 Martelange, rue de Habay 14, ont
introduit devant le tribunal civil de première instance d’Arlon, une
demande en homologation du contrat modificatif de leur régime
matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Pierre Erneux,
à Strainchamps-Hollange (Fauvillers) le 30 juin 2006 et contenant
adoption du régime de la séparation des biens pure et simple avec
cession de droits indivis par Monsieur et Madame.

(Signé) Pierre Erneux, notaire à Stainchamps-Hollange
(Fauvillers). (37816)
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Par requête en date du 3 août 2006, les époux Michel, Jean-Claude
Joseph Gilberte Marie Ghislain, et son épouse Prieto Gonzalez, Maria
del Carmen, domiciliés ensemble à Marche-en-Famenne, rue du Hêtre
Rouge 10, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Marche-en-Famenne, une demande en homologation de l’acte portant
modification de leur régime matrimonial, reçu par le notaire Michel
Jacquet, de résidence à Marche-en-Famenne en date du 3 août 2006.

Le contrat modificatif comporte adjonction d’une société accessoire
et apport à cette société d’un immeuble propre à l’époux.

Marche-en-Famenne, le 18 août 2006.

Pour extrait conforme : (signé) M. Jacquet, notaire. (37817)

Par requête du 19 décembre 2005, les époux Remy, Christian
et Rocmans, Myriame, domiciliés ensemble à Châtelet (Bouffioulx),
rue Mont Chevreuil 37, mariés à Châtelet le 1er septembre 1979 sans
avoir fait précéder leur union de contrat de mariage, sollicitent du
tribunal de première instance de Charleroi, l’homologation de
l’acte passé devant Me Aude Paternoster, notaire à Châtelineau
le 19 décembre 2005, portant modification de leur régime matrimonial
par l’apport d’un bien propre à la communauté, étant une maison
d’habitation avec dépendances et jardin sise à Châtelet (Bouffioulx),
rue Mont Chevreuil 37, cadastrée ou l’ayant été section B, n° 346 V 3,
pour 8 ares 83 centiares.

(Signé) A. Paternoster, notaire. (37818)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij beschikking van de raadkamer van de tweede kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Leuven, d.d. 28 november 2005, werd
Mr. Erik Vergauwen, advocaat te 3001 Heverlee, Leopold III-laan 9,
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Mevr. Luyten, Maria Regina, geboren te Meldert op 15 december 1940,
in leven laatst wonende te 3270 Scherpenheuvel-Zichem, Noorder-
vest 91/2, overleden te Diest op 29 september 2003.

De schuldeisers worden verzocht, bij aangetekend schrijven aan de
curator, kennis te geven van hun schuldvorderingen, en dit binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf deze publicatie.

Tessenderlo, 17 augustus 2006.

Voor de verzoekers, (get.) Hans Derache, notaris. (37807)

Par décision prononcée le 24 juillet 2006 par la chambre des vacations
du tribunal de première instance de Liège, RQ 06/2512/B, Me Domi-
nique Jabon, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à
4041 Vottem, rue de Liège 53, a été désignée curateur à la succession
réputée vacante de M. Garbolinski, Stéfan, né à Chudekowce (Pologne)
le 8 août 1923, domicilié de son vivant à 4000 Liège, rue Sainte-
Walburge 4A, et décédé à Liège le 5 janvier 2002.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat. (37819)

Par décision rendue en chambre du conseil par la chambre des
vacations du tribunal de première instance de Liège le 8 août 2006,
Me Luc Noirhomme, avocat, juge suppléant au tribunal, dont l’étude
est sis à 4030 Grivenée, rue Vinâve 32, a été désigné en qualité de
curateur à la succession réputée vacante de Jortay, Isabelle Jeanne
Françoise Ghislaine, née à Verviers le 10 octobre 1926, en son vivant
domiciliée à Liège, rue Louis-Jamme 16/42, est décédée à Koksijde le
18 août 2006.

Les créanciers sont invités à prendre contact avec le curateur dans
les trois mois de la présente insertion.

(Signé) L. Noirhomme, avocat. (37820)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 20 juni 2006 verleende tweede B-kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen een vonnis waarbij Mr. Teughels, Yves,
advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoorhoudende
te 2600 Berchem, Coremansstraat 14, werd aangesteld als curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen Victoria Joanna Francisca
Vandermeersch, geboren te Folkestone (Groot-Brittannië) op
20 juli 1916, weduwe van Marcel Wouters, laatst wonende te
2100 Antwerpen, district Deurne, Ruggeveldlaan 635, en verblijvende
te 2600 Antwerpen, district Berchem, R.V.T. Sint-Anna, Floraliën-
laan 400, en overleden te Antwerpen, district Berchem, op
13 december 2005.

De griffier, (onleesbare handtekening). (37821)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Derde burgerlijke kamer, rechtbank van eerste aanleg Gent, terecht-
zitting van 29 december 2005

ARV 05/3049/B

De rechtbank nam inzage van :

het vorenstaand verzoekschrift;

de overgelegde bewijsstukken;

het schriftelijk advies van eerste substituut-procureur des Konings,
de heer Guy Baesen, van 29 november 2005 en 12 december 2005.

Het verzoek strekt ertoe een curator aan te duiden over de onbe-
heerde nalatenschap van wijlen Daniël Edmond Emiel Jozef Clerick.

De door de wet voorgeschreven pleegvormen werden nageleefd en
de aangevoerde gronden wettigen de inwilliging van het verzoek.

Op die gronden,

De rechtbank,

Met inachtname van de artikelen 2 en 41 van de wet van 15 juni 1935,
de artikelen 811 en 813 van het Burgerlijk Wetboek, artikel 1228, van
het Gerechtelijk Wetboek, en het voormeld advies van het Openbaar
Ministerie;
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Verklaart het verzoek ontvankelijk en gegrond;

Benoemt advocaat Sammy Bouzoumita, met kantoor te 9051 Sint-
Denijs-Westrem, Driekoningenstraat 3, tot curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen Daniël Emiel Jozef Clerick, geboren te Gent op
26 november 1939, laatst wonende te 9000 Gent, Elyzeese Velden 12, en
overleden te Gent op 27 augustus 2004;

Zegt dat de verzoekster ertoe gehouden is de curator in kennis te
stellen van zijn benoeming.

Legt de kosten van het geding ten laste van de nalatenschap en
begroot deze op 52 euro rolrecht en 178,48 euro rechtsplegings-
vergoeding.

Aldus, in tegenwoordigheid van eerste substituut-procureur des
Konings Guy Baesen, uitgesproken in raadkamer door de derde
burgerlijke kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Gent op de
terechtzitting van donderdag 29 december 2005.

Heeft de zaak volledig behandeld en erover geoordeeld : Roland
Tack, ondervoorzitter alleensprekend rechter, bijgestaan door Rita De
Coninck, griffier.

(Get.) Rita De Coninck; Roland Tack. (37822)
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